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СВЕСКА 1. 


НОСТОВМА 


1 


"Ја волим вече са уморним сунцем 


И с веселом циком труднијех ратара, 
Ја волим вече, кад мирише цвјеће 
И суморни мјесец своје друге кара. 


Ја чезнем онда и ја сањам онда, 
А моја машта чудне слике ствара: 
Док небо букти наранџастим жаром 
И зика бруји из ближњег шевара. 


П 


Комшилук спава. Са старе мунаре 
Мујезин кличе оне суре старе, 

А јаблан дивни, ко чалма са главе, 
Смјело се диже у висине плаве, 

И све је мирно, док јација стиже 
И Мујезин суре испјева и ниже. 


Аман, 0; аман! Драга моја сама 
Дошла је већем из топлог хамама 

И пуна ватре сада чека на ме 

Сред густе башче и још гушће таме, 
И тамо броји, гдје мирише цвјеће: 
Доћи ће драги, ја ли доћи не ће. 


Ја нећу више. Алаха ми мога 
Проћу се тебе и севдаха твога; 


преке летом, Јер док та ли све 4 а 
Изгубићеш себе и уз себе мене! | Брун 


Све је тихо, мирно. Врх зелених вода | 
Мјесец тихо греде уз веселе свате 
И кићене руље са плавога свода Да 
Поскакујућ' ситно свога друга прате. · 


А далеко доље кб да пјесма бруји с 
Из мрачнијех вода кб хорови поју, 
Однекуд се чују и наши славуји 
Како нежно везу мелодију своју. 


"Ти си била самном. Гледала си само - 
Како звјезде греду и грлила мене: 

Да станемо, драги, да се нагледамо, 
Оваке су ноћи миле успомене! 


Влад. Ћоровић 


МИХАЛАЋ 


(СВРШЕТАК) 


Та силна њена нежност, да ли је данас још којој пала у 
очи не знам. Крмзиђули јесте. Повуче из пљоске, метне у уста 
полутку брескве, погледа у Сику, у Сикино крило с мачком, па 
уздахне; а кад јој пођоше очи (само мало засветлиле од „ли- 
моније“ из зелене пљоске) по Сикиним сестрама и другарицама, 
па се зауставише на Сики, кад помисли „свака држи на крилу 
дете, сирота Сика мачку, туго, мачку!“ она се толико ражали, 
те поче плакати. Жене повикаше све у глас шта јој би; а она 
сасвим озбиљно одговори да се сетила свекрве, па јој дошло 
„жал“. А кад су се жене насмејале њену одговору, и она се 
насмејала, гласно, и ако су јој сузе обливале растужено лице. 

Њене сузне очи не скидају се са Сике. „Туго, очи! Туго, 
коса! црна како ибришим, густа како повесмо! Ама лице... Лице 
јој већ расцветала ружица. Туго! И прецветаће та убава ружица 
и неоткинута, не метнута на груди, ни на главу, немирисана... 
И опет јој пођоше очи по женама. „Ниједна није као Сика. 
Овака снага нестезана ! Овака половина некршена! Јазук (штета)!“ 

Отишла кући, легла без вечере, сву ноћ не заспала. Око 
на око никако. Мислила, размишљала, сећала се прошлости, 
другарице и јетрве Матаманије, њене смрти, Михалаћеве жа- 
лости, својих речи. Она се сећа као да је јуче било шта му је 
казала... Казала му, да ће његове кћери, Мага и Агнија, окла- 
гијом ону која им у кућу дође и њихова оца воли; и он јој 
поверовао, и узео од тих речи „мерак“, како би рекле Ниш- 
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лије. „Мислила сам да учиним добро, а ја сам учинила. лошо. · 
Јер да се оженио, не би оставио СЏику неудату. Сика да испашта, 
мој грех, Боже!“ 

Сутра-дан, недеља, звона звоне на јутрењу; мен рано 
устаде, уми се, спреми се, оде у цркву. А из цркве, место да. 
сврати Михалаћу, као што је увек чинила, пође чаршијом. У 
шалварама дужим од хаљине, у роганли-папучама: брже иде 
но обично, и креће плећима, као увек. Свега два зуба има, и 
ако није толико стара; у глави су јој очњаци, изашли, и кад 
ћути готово се зарију у доњу усницу. Сад се нису зарили, сама, 
иде, и сама говори, путем, журећи се, а у десној руци стегла 
је босиљак из цркве, у левој махраму с нафором... 

Сврати Маги, па Агнији; даде им по нафору. И јед- 
ној и другој нешто је живо казивала, причала; и једна и 
друга се смејала, па плакала, па смејала. Од њих сврати кући, 
те закити босиљком икону, па оде Михалаћу; а он кад је виде, 
као чуму да угледа. Како му говорила о Сикиној удаји последњи 
пут, просто је омрзао. 

— Добар дн, афендаћ! 

Он не устаде, не погледа је а рече: д 

— Бре! добар дн! Што не рекнеш добро јутро или помози 
Бог, како је Бог рекао, но се тако стара млатиш 2 

— Зато што ћу да подмладим стару крушку. 

Он је не разумеде. 

— Камо је Сикаг 

— У мутвак... Није отишла сабајле на оро... Прави тик- 
вењак. 

— Виде ли, афендаћ, да не затвори капију рукама него... 

— Опет ли ћеш за оног Две ми очи! и тако ми данашњи 
недељски дан, сас бастон ћу те! 

— Афендаћ: Док чујеш, нећеш да се срдиш, но ћеш да 
ми купиш фустан... 

— Покров да ти купим... Што ми треба да чујем којекакве 
маскаре, рече, а глас му се промени, чисто га ни сам не познаје. 

— Зашто, афендаћ, толика срдња2 Ово сад није маскара. 
Сад ћеш да чујеш, говори она весело, не гледајући што се он 
љути. И овамо онамо, па му поче говорити о чему никад до- 
сада, за тако дуго време, за тридесет и две године ни речи 
не проговори; о чему му не проговори ни онда кад бејаше млад 
и иђаше с друштвом у Кутину, да мирише бехар и воли Ци- 
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"ганку Ату; кад се отуда враћаше набрекао од здравља, пијан 
од вина и љубави: поче му говорити о женидби. 

— Буди Бог е« нама! Буди Бог с нама! Две ми очи ти си 
шашава, пошашавела си..., луда си: треба да те носе у Га- 
бровац, да ти се чита голема молитва, говори он крстећи се, 
пренеражен речима које је годинама жељно очекивао, очекивао 
их баш из ових уста која му их сад говоре. Да му је Крмзи- 
ђула ово рекла ма и пре десет година, кад није раније: примио 
би за збиљу; али сада, кад је прешао и шездесету..... Луда! 

— Скини ти с главе тотвоје фешче, плитко као и женска 
памет, па га метни на колено и с њега се поиграј, а немој 
с мене.... | | 

Она не гледа што је назва шашавом, ни лудом, ни плитке 
памети, но му се приближи, запали цигару на његов чибук и 
настави: 

— Четерс, а може бити п триес и осам година...; удо- 
вица, лична жена, здрава како тресак, бездетка, никад није ро- 
дила; кућа и три лојза, једно у Ћурлини, једно на Винику, 
једно ту, на Горици, а још ниједно није изручала она буба 
сас срамотно име; па крава и могаре... У! што јој је могаре ! 
учено, учено: од капије до капије носи млеко само самачачко; 
а где стане, оно узме да риче — зове муштерије: муштерија 
изађе, изнесе суд и узме из канте млеко онолико колико је 
погодио да узима, па спушти паре у једно сандаче, малечко, 
малечко, врзано могарету за реп; а оно, то магаре, ајде те пред 
другу капију, и опет узме да риче. 

— Михалаћ се завалио у јастуке, држи чибука не пуши, 
не дишући слуша Крмзи-ђулу, не трепћући је гледа; а кад она 
ућута, он се подиже, повуче је за махраму с груди и рече: . 

— Еј! разбери се!... Ти си готова за голему молитву. 

— Јок једну....: две, три краве има — пушта их у чаир... 

Он сад ништа не рече: крсти се, крсти. 

— Ни дете ни коте: никад није родила. 

— Имаш ли памет, Крмзи-ђулог 

— Имам. 

— Где си јутрос била: 

— У цркву. 

— Кој сам ја: 

— Михалаћ терзија. 

Где ми је Сика: 
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— У мутвак, меси тиквењак. 

— Шта је данас: 

— Недеља. 

— А јуче какав празник беше; 

— Мала Богородица. 

„Зна!“ помисли Михалаћ. „Све паметно одговара, а лудо 
говори!“ Онда гласно рече: 

— Све је. убаво што ми ПИ ама откуд сам ја за, 
женидбу # 

— Заш', афендаћ; 

— Заш', Крмзи-ђулог! 

— Па истина, ја не знам заш неси за женидбу: лице ти | 
како сићевачка петачка. Може бит мислиш стар си2 | 

"— Па јее. | 

— А зар се хаџи-Михал не ожени п не. узе жену ћерки- 
них му година, па убавог 

— Где је хаџи-Михал, а где сам ја: 

— А Таско Кондурџиски 2 

— Море мани се! Оћеш ти да ми кажеш Таска Кондур- 
џиског. 

— Заш'2 Он неје био млађи од тебе кад се по други пут 
ожени и узе жену од дваес п пе-шес; па ево, она му све на 
две године рађа: две па мушко, две па девојче, две па мушко; 
а кад се сад напуне две, опет ће девојче, безбели. | 

— Море остави се ти, Крмзи-ђуло, од њено рађање. Њој 
искочи песма како... Ти знаш ону песму нишлиску: 

„Бастисаше Дониницу, 
„Дониницу могарицу: 
„Бастиса гу стари Дона..... 


„Зашто, Агно, зашто, жено2 

„је л си гладна, је л си жедна 7...“ 
— Несам гладна, несам жедна, 

„Но си искам помладога....“ 

— ..Што ћу ја тој удовици, Крмзиђуло 2 - 

— Да јој будеш другар... А она је добра... Како је она. 
жалила другара, ниједна више: ћала је при њега у гроб да 
рипне; за половин годину се није насмејала; за читаву годину 
није на главу фес турила. | 

— Па кад је толико жал за другара, што оће да се 


удаје: 


> сељана ле фу ~ За 
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— Зато што не може сама... Лети, вика, свакојако; а зими, 
вика, да се полуди; на врата ми, вика, чивија још од икин- 
дије: шеснаес сата, вика, траје ноћ, шеснаес сата, вика, уста 
не отворим. 

— Убаво, Крмзи-ђуло. Ја се истина осићам за пријатеља, 
ама се не осићам за другара... 

— Охо, хо, хооо! баш си шашав, афендаћ, две ми очи!.. 


ЈУ 

Крмзиђула не дође неколико дана, а кад дође, она седе 
на доксату са својим девером; испразнише пљоску с лимонијом 
и попише потри каве. Михалаћ је с њом како није скоро: врло 
љубазан, и свашта јој прича. Она му о женидби ништа не по- 
мену; а кад пође, он се искашља п рече: 

— Врни се, еј. 

Она. се врати. 

— Туго, туго, Крмзп-ђуло, да те нешто чују Мага и Аг- 
нија за оно! 

— Бре, да ме чују. Мага и Агнија ми то прво и поменуле. 

Његово се лице преобрази. 

— Та удовица, богата, бездетка сас њих је у време турско, 
ишла у мајсторицу; од њих је млађа годину, две ли; оне ми 
причале за њен голем жал кад изгубила другара; оне су... 

— Истина ли, Крмзи-ђуло, поменуле Мага и Агнијаг пре- 
киде Це он. 


Сутра-дан 36 изишао за прију у чакширама које је до- 
сада носио само о празницима; и свако јутро до недеље обу 
чисте чарапе; и обрија се ове седмице седам пута. 

— Бре! бре! што је то толико бричење! дира га друг Ди- 
митраћ. 

— Ете, искачу ми чибуљке, правда се Михалаћ. 

- Прилично захладнело, а он пошао из куће без џубета, у 
ћурчету; Сика га задржава, опомиње га да није Св. Илија 
него прошла Мала Богородица; а он је моли да се не брине, 
није он баш толико стар те да облачи џубе кад бабе окрећу 
према сунцу „грбину.“ А кад скиде шубару па метну фес једно 
јутро, баш хладно, Сика брижно узвикну: 

— Туго, татко, немој! оће те фати лад. 


а" ЗНА а а у 
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— Е; лад. Лето... Спротињеско лето траје до Божина | 

Како је напунио шездесет, он само мислио да је о. г 
једном ногом у гробу, да треба да иде у цркву редовно, и да 
иде на све пратње, на све парастосе; а на свадбу да иде само 
тамо где ће да кумује. А сад се чисто подмладио, осећао се 
подмлађен како му проговорила за женидбу Крмзи-ђула; јер, 
напослетку, да је сасвим старац, како је он мислио, откуд би 
га она женила. Са Сиком није пошао никуда, осим кћерима, а 
сад је одведе на прошевину једне њене другарице; и виде 
како му се Сика разговара с једним лепим кујунџијом, а не 
би му криво, не наљути се!.. 

Крмзи-ђула му за читаву недељу не дође; а кад дође он. 
њој тихо и као мало стидљиво: 

— Шта ради она твоја корела (колера); А2 

— Која моја корела 2 

— Па она што има учено могарег 

- Убавачко. У! Што је жена мани се! Млжла, убава, и 
здрава као тресак..... Онака снага, туго! Три године како јој. 
кућа не мирише на дуван; три године како на овај бели свет 
оди без другара... Е 

— Е па убаво, убаво....; ама кад ћу да ју ја видим“ 

— Ако ти душа иска данас... Седи на Жожину Капију... 
На ноге путине, у руке бастон, па ајде да те водим... 

И одведе га. На вратима једне чисте беле кућице опко- 
љене баштом појави се лепа, здрава жена, не Магиних и Агни- 
јиних, него Сикиних година; па кад њих спази, улете у кућу, 
испрати, готово изгура на „мала врата“ два мушкарца и једну 
девојчицу, која врло много личи на њу; гурну једна собна врата 
и викну: „Миче!“ Човек леп и здрав, њених година, на кога 
врло много личе она два мушкарца, појури из собе, побеже на, 
„мала врата“... 

Та лепа, здрава, Сикиних година, дочека госте весело; 
пође за њима у собу, повуче Крмзи-ђулу за фистан; а кад се 
Крмзи-ђула окрете, она се лупи у груди, па онда метну шаку 
на уста, да угуши смех. Стара јој истрже фистан из руке чисто 
љутито, и узе да корача за својим девером... 

И ту кава, онако разговор: ништа о прошевини. Старац 
непрестано гледа младу жену, и трипут заусти да рече „така 
сеп снага, а бездетка“, па не рече,.. 

Ујутру је снаха отишла деверу као нешто тужна, као за- 


МОМКА ЈЕ АЋА у: 


бринута; а кад је он упита шта јој је, она рече да јој је тешко 
што ће пред њим да се постиди, јер она жена... 

— Што има 2... Истина убава истина здрава... Ако је за 
нишан, да нађемо... да купимо нешто... 

— Море лако је за нишан..., тек она жена неће на децу... 

— Какву децу: Ја једно дете имам...; имам повише, фала 
Богу, ама при мене једно. 

— Ете неће си жена ни на једно. 

Он се као мало наљути. 

-— Па шта да радим ја с мојим девојчетом 2 зар да га, 
убијем : 

— У! Не дај Боже! Што да га убијеш; Има друго чаре... 
А што је жена! Што је жена! Очи нисам од ње одвојила. 

— Ни ја, Крмзи-ђуло... Ама кажи ми, научи ме шта ћу с 
девојчетом “ Какво је то друго чарег 

— Е, бајаги се не сећаш... Она, твоја Сика, исто је како 
истиштана погача, како зрела крушка или ти јабука: одмах за 
ручање. 

— Да ју удадемо, а7 

— Ете то, афендаћ. А кад удадеш Сите о она ће ти од Жо- 
жине Капије да потрчи... А што је лична жена, мани се! 

— Лична, истина....; како тресак, истина, ама..: како да 
удадемо Сику.. Бећари, видиш, грабише се, грабише се, па... 
Истина, они искају пиличики, а Сика је... (Хтеде да рече „Ква- 
чка“, па не мога)... Сика има три тестета, триес... 

Ономад на Јолин нишан видех где збори с њом и како 
мачор у њу гледа Сотирко кујунџија, ама... не знам... Како да 
га питамо 2 

— Ајде, бре афендаћ, да дадемо Сику за Сотирка... Ја ћу 
да испитам и њу и њега... ја ћу брашно да просејем, ја ћу 
колач да замесим, ја ћу да га размесим, ја ћу да га однесем 
на фурњу, ја ћу да га испечем, ја ћу да га извадим из теп- 
сије, ја ћу да га искршим на парчики, ја ћу да вам га раз- 
делим, све ја; ви имате само да ручате. 

Он отеже сасвим задовољно: 

— Убавооо. 

— Сотирко ће ми даде вунен фустан, ти роганлије папуче. 

— И свилен кафтан, Крмзиђуло. Ајде иди — сеј брашно... 

Кад саслуша Крмзиђулу Сика, она се као мало устезаше, 
„знаш да ми татко неће призетка; не могу да оставим татка...“ 
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— А кад ти Сотирко Кујунџија једанпут оправља обоце, 
зар ти се не поздрави по Магино девојче: „Ете, поздрави се 
на тетка-бику да ми прати ружицу што је у њеним недрима 
преспала“ 2 

Сика узе да црвени и да се брани. Дођоше јој и сестре. 
Мага и Агнија и рекоше да не лудује, но да одмах прими нишан, 
да им татко не преврне памет као Сврљижани хаљину, кад су 
„жални“. 

Сика пристаде; Сотирко је готов: за петнаест дана све се 
сврши, и прошевина и свадба. Одведоше Сику, а отац јој није 
тужан. Одмах нареди да се кућа окречи, врата и прозори оперу, 
све очисти. Јер за Сикину свадбу није се много чистило: по 
ваздан младе жене и девојке шиле, помагале својој другарици. 
Једно јутро донесоше се из чаршије столице, друго сто и кре- 

ет. „Па је ли ти, афендаћ, ово до сад у своју кућу не хтеде“; 
— Па ја видех, Крмзи-ђуло, кревет у оне жене, па ме срамота 
да га у мене не затекне. Једно пред вече донесе му се црвен 
јорган, прошивен на баклаве: Евдокија, Катка и Севетка сме- 


јале се, Мага и Агнија плакале. А он, весео, али се у исто 


време и стиди, срамота га од кћери, нарочито од две најста- 
рије. Како му је Сика отишла, никако није сам: час му ноћи 
Севетка, час Јевдокија, час једна унука, час друга... 

У очи његова венчања, код њега су ноћиле Мага и Аг- 
нија. Освану јутро, јесење истина, али врло пријатно: исток је 
био као од злата. У Михалаћевој кући устало се врло рано, јер 
венчање ће на јутрењу... 


Прилупа неко на капију, али силно, да се та лупа раз- 
леже. Мага отрча, отвори... Крмзи-ђула... Рече нешто Маги сме- 
јући се, па је удари по плећима; похиташе обе у кућу. 


— 'Туго! туго! туго! стопут туго! — што се осрамоти, ви- 
кну стара похитавши кроз предсобље. 


А Михалаћеве кћери повикаше у један глас: 
— Што има, блага стринке; Како си се осрамотила 2 
— Како! Како2! Тако девојчики, како нико мој досад, а 
ни од сад, сви помрли: мајка ми, татко ми, старац ми, деца 
1... Ја па деца: децу, сполај Богу, нисам ни имала... Туго! 
Како ћу пред афендаћа да искочим, и како ћу га у очи по- 
гледам... Ете, ћерке, Маго и Агнија, ону.... ете ону од Жожине 
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Капије, што је хтедо за афендаћа... ете, ту жену ту удовицу 
бастисаше.,.. ! 

— Бастисаше2%! викнуше Мага п Агнија у један глас; а 
та страшна реч „бастисаше“ одјекну кроз пространо празно 
предсобље и чу се у целој кући. 

— Бастисаше! потврди Крмзи-ђула готово исто тако гласно. 

Који је бастиса2 

—- Девер Тошко. 

— С ким је бастиса2 

— С комшијом Отојанчом... Место у очи венчања да се 
Богу молила, а она... И песма јој већ искочи, сва је наша мала 
поје... Само ми мука што се ја осрамоти; а песма убава, мани 
се!... Овако: 

„Бастисаше Лекиницу, 
„Лекиницу голубицу, 
„Бастиса је девер Тошко 
„Сас Стојанчу Трчиженца. 
„Она сама, удовица — 

„Он, бесрамник, жену има; 
„Она мајка ич не била — 
„Он сад татко на пет деца...“ 

— И још има, али је ја довде запамтих. 

— Ту је песму измислио неки њен пријатељ, почем се у 
песми она брани... А жена, а девојка, а удовица: женскоме је 
чес на образу, мушкоме на табану, рече Мага... 

— да татка нам није срамота, јербо и он је мушко; ама 
ја бринем како ће сам. Ми не можемо код њега: деца су, у 
мене осам, у Маге седам, у Севетке четири, у Катке два на сису, 
олизначики, у Евдокије свекрва и дете на сису, говори Агнија 
растужено, и као брижно, а врата се собна отворише: Миха- 
лаћ!... У везеним чакширама из младости, у сасвим новој ан- 
терији, у везеном џамадану из младости... Толико постиђен... 
Не гледа у кћери а говори им, мало тишим гласом но обично, 
нежно им говори: 

— Не ражаљујте се, девојчики, ти Маго и ти Агнијо... 
Што сам... Нећу да сам сам, фала Богу, почем децу имам. И 
узе да муца (а муцао је само кад је врло узбуђен): Ете... ете 
Крмзи-ђуло, иди... иди при девојче ми, ћете... при Сику ми, ете... 


1 Затекоше. 


- ти ПИ СЕ ВР 
МВАЦ “с па 
МЕ ари и та 
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ете... и при Сотирка,.. ете па им рекни.. рекни им, ете, нека 


одмах изиђу из Дорини... 

— У, афендаћ, како да изиђуг... Кад одмах изиђу из До- 
рини, при кога ћег... Невреме, није још Митров дан... једва и 
ову кућу нађоше... 

-— При кога ће Сика миг2!... Зар то питаш, Крмзи-ђулог!... 
А где јој је татког... Где јој је таткова кућаг!... А2 а2 

Ове се три некако укрштено погледаше, и осмехнуше се... 


Јелена Ј. Димитријевић. 


ЧУДНОВАТ ЧОВЕК 


ИЗ ПРАВНИКОВИХ ПРИЧА 


— ЕЛИЗА ОЖЕШКОВА — 


(НАСТАВАК) 


Дакле у овим упалим прсима, покривеним прљавом ко- 
шуљом и простим карираним прелуком, боравио је негда жив, 
младићски осећај према девојци плавих очију и округлих ру- 
мених образа! У тој глави сваки дан нагнутој над хрпом праш- 
љиве хартије, под питијастим краком гаднога полипа који је 
висио о таваници, била се негда зачела озбиљна мисао о дуж- 
ности и изишла у бој са љубавном страшћу и жељом за сре- 
ћом! У том животу, који је протицао мирно и повучено, било 
је некад буре и борбе, ерчана јада и победе савести! 

Приповедање госпође Руже, а још више силно узбуђење 
које осети Чињски кад је угледа, стадоше ми показивати мо- 
ралну особу у мало друкчијој светлости но како сам је дотле 
видео. Дубина запуштенога, као прашином и плешњу покриве- 
нога живота, блеснуле су изненада предамном сјајем негда под- 
нете тешке жртве. Да је она била тешка, о томе сумњати нисам 
могао, знајући из личнога опажања колико су много, колико 
су неопходно радницима ове врсте, лишеним више културе, 
виших амбиција и духовних уживања, потребни топлина, весе- 
лост и поезија домаћега огњишта, па да им живот не буде 
лишен сваке топлине, сваке узвишености и поезије. 

Јадни Чињески! Како суморни морају бити једнолики, 
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самотни дани његови! Како бесконачно дуге ноћи проведене 
у раду, чије плодове не дели он ни с ким, осим ваљда са оним 
ковчегом, предметом заједања и зависти његових колега! При 
помисли на ковчег и на благо које га је пунило, осмехнух се 
и нехотице. Чудна је то ствар, помислио сам, каквим путевима 
иду људска осећања! Заведен у праведним жељама свога срца, 
поништен тежином на себе примљене дужности која му је живот 
ломила, тај се човек заљубио у новац! Али га не употребљује 
на то да полепша и побољша свој живот! Какво му дакле ужи- 
вање може он датиг Поздравља ли га на прагу осмехом и ми- 
ловањем, кад се оптерећен својим портфељем, погурен од дугога 
напорнога рада враћа он кућиг Негује ли га кад је болестан % 
Седи ли крај њега за столом Разговара ли са њим дугих зим- 
ских ноћи, без сна провођених; Да ли му, кад жали и уставља 
сузу која му навире у око, сузу жалости за изгубљеном сре- 
ћом, шапуће на ухо речи утехе и наде; 

Та су питања била иронична, али нисам ни помишљао 
како ће она некад добити потврдан одговор, како су често ствари, 
које сматрамо за чудновате и неистините, природне и истините. 
Једнога дана, који ми је за увек остао у памети, имао сам се 
уверити о томе, какву је улогу у животу писареву играо онако 
стално зарађиван и ревносно гомилан новац... 

· Међутим упутивши се у шетњу по ручку, у најсиромашнији 
и најбедније озидан кварт, примицао сам се, у средини његовој, | 
стану свога преписивача. Тамо су ме вукли нешто радозналост, 
нешто симпатично и као милосрдно сажаљење, а нешто посао. 
Напуштајући тога дана журно и, како се чинило, полунесвесно 
мој дом, Чињски није био узео акта која су морала бити одмах 
преписана. Одлучих да му их однесем, и уједно да бацим по- 
глед на његов домаћи живот и на његову најближу околину. 

Била, је то бедна, врло бедна дрвена кућица, чији су жа- 
лосни мали прозорчићи гледали с једне стране на тесно, прљаво, 
старим кућама ограђено двориште, с друге на уску, смрдљиву 
уличицу. Лети није тамо имало ни једне зелене травке, ни нај- 
мање пветне гранчице; зими се снег претварао у блато, а блато се 
разливало у широке каљуге. 

Врата од малога, мрачнога предсобља нађох отворена. У 
малом стану десно орио се жагор женских и дечјих гласова, 
у оном на лево била је тишина. Ја се обртох лево и закуцах 
у врата. 
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не Ко јег — упита изнутра низак, не баш благ и љубазан 
"женски глас. 

— Казах своје име, и одмах чух звук откључавања тешких 
засовница. Мало по том нађох се очи у очи с високом, крупном 
женом, која ми беше отворила врата. 

Домислих се да је то та, онако на злу гласу, сестра Чињ- 
скога, али нисам имао кад да је пажљивије '· загледам, јер се 
иза стола, покривена хартијама, брзо подиже домаћин и својим 
обичним, неједнаким кораком приђе к мени. Обучен је био као 
и обично у свој сиви, изношени капут и пепељави прости прелук 
са ружним карама малинове боје. 

— Можда сам рђаво преписао ону молбу, коју сам вам данас 
донеог — запита, гледајући ме збуњено. 

Рекох му да сам с његовим радом, као и увек, задовољан и 
да сам дошао просто да га походим, при чему сам му донеоп 
нов посао. 

Он се обазре несигурним погледом по соби и примаче ми 
столицу. 

— Изволте сести... — рече. 

Мој га је долазак збунио, очевидно. Није био навикао на, 
дочекивање гостију; али је опет осећао, или се још из мла- 
дости сећао, да госта треба разговарати. 

— Ви се по овако рђавом времену... шетате... поче. Хо- 
тећи га ослободити од бриге о разговору, стадох ја говорити о 
којечему, о канцеларијским пословима, о познатим ми чиновни- 
цима итд. Као доказ о пажњи с којом ме је слушао, а тако исто 
и жељи да продужи разговор са мном, климао је он с времена 
на време главом или говорио 'да! да! или знам! знам! или пак 
зачуђено: одиста! 

Нисам могао не опазити да су се на његовој спољашности 
извршиле тога дана особите промене: на мршавим, жутињавим 
ооразима имао је колута тамна руменила, очи су му изгледале 
дубље и жалосније а углови уста нижи но икад. Без мало мртва 
тишина, која је била одлика његовога лица, помутила се и први 
пут, од како сам га познавао, видео сам у његовом погледу и 
у контурама бора које су му браздале чело, израз јакога бола, 
и дубоко скривене- али велике жалости. Још при уласку сам 
приметио да је, за столом претрпаним хартијама седео беспо- 

тен, с челом наслоњеним на шаку, коју су покривали дуги 
менови разбарушене косе. Нисам могао сумњати да су сви 

Дело, књ. 40. 2 
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ти знаци тужних мисли и осећања, који су силом избијали на 
површину, били последица данашњега сусрета, ПЕ се: десио 
у мом присуству. | 4: 

Стан Чињскога био је много мање сиротињски и нвуренен“ 
но што сам могао мислити према занемареном оделу његова 
власника и опште му приписиванога тврдичења. Он се састојао 
из једне велике собе и прилично велике, видне кујне, која је. 
изгледала врло лепо. У соби, осем наслоњаче и јасенових сто- 
лица, била су још два или три ковчега покривена јевтиним за- 
стиркама, велики сто пун хартије и кревет са постељом танком, 
тврдом, али чистом и лепо намештеном. На поду од дебелих, 
нерендисаних дасака, на зидовима обојеним жуто ораховом 60- 
јом, на намештају превученом загаситом материјом, није било. 
могућно опазити ни најмање мрље, ни трунчице прашине. де- 
лене плочице големе пећи сијале су као стакло. У кухињи коју 
сам видео, кроз врата широм отворена, зидови су били потам- 
нели од дима, али под је био чисто пометен, столови и сто- 
лице брижљиво опрани а малобројни кухињски судови сјајни 
и с неким систематским редом поређани на полици. 

У тој узорној чистоти и скоро педантском реду, који су 
кравили тај мали, убоги кутић, градећи га угодним и скоро 
веселим, познавала се рука вредне жене, која се брине о угод- 
ности стана. 


Та је жена, чим ми је отворила врата, отишла у кухињу, 
где је села крај прозора на столичицу и латила се шивења. 
Седео сам према њој и могао сам је врло лепо посматрати. 
Била је висока и снажних, развијених удова. Имала је на себи 
паргарску чисту сукњу и загаситу блузу од просте материје. 
Испод мехраме такође од паргара, црвенкасте боје, која је гра- 
дила као неку капицу завезану иза главе, коса јој црна као 
гавран, као у брата, и густо проседела, неколиким непослу- 
шним прамењем падала је на високо чело, лепо изведено али 
ситним, дубоким борама скоро цело избраздано. Лице јој по- 
гнуто над радом, веома је падало у очи необичном црнином 
масти; није га подигла ни једанпут, чинећи се сасвим равно- 
душна према разговору који сам ја водио са њеним братом. 

Већ сам хтео да завршим разговор и да одем, кад се Чињски 
помаче на столици с оном његовом збуњеношћу која је изра- 
жавала немир. 
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— Можда бисте, господине, били добри да попијете с 
нама каву... па | | 
Очевидно се сетио да љубазност према госту треба да се 
покаже не само вођењем разговора него и чашћењем. 


Хтедох да захвалим и да се извиним, али жена крај про- 
зора у кухињи устаде и, метнувши свој рад на сто, рече нис- 
ким, срдитим гласом. 

— Кава ће сад бити... 


— Молим те, Маро.. господин адвокат је тако љубазан да 
ме увек части чајем, кад изјутра одем к њему... | 

=== Добро, добро! — набусито одговори жена — ја сам 
"само то и чекала да ти понудиш господина адвоката кавом. 
Мислила сам да ћеш се, по твоме обичају, понашати као неки 
медвед... ; 

— Моја сестра, — једва чујно шану Чињески — моја је 
сестра мало жустра... али то није никакво чудо... кад бисте ви 
_ знали све, и сами бисте признали да то није никакво чудо... 
али шта ћете... људи су јој учинили много зла, па и сад... 


Десет минута није прошло, а Чињскога сестра изиђе из 
кухиње, носећи у огрубелим, црним рукама одеран и избледео 
служавник, а на њему две чаше каве с млеком и исечену зе- 
· мичку. Кад је метала служавник на сто, погледа у мене. Очи 
су јој бпле врло крупне, црне, дубоко упале под црним и гу- 
стим обрвама. У њима је, чинило се, била непрестана, силна 
бура. Уошнте је, противно од брата који је изгледао као ова- 
плоћена тишина, изглед сестре бпо оваплоћена бура. Морала 
је бити некад веома лепа. Сад, у небројеним борама на челу, 
у грозничавом сјају упалих очију, у видљивој горчини око 
уста, у изразу непрестане раздражености која јој се огледала 
у покретима и звуку гласа, могла се читати дуга трагична 
прича о патњама, о пропасти, о бескрајним понижењима и не- 
залеченим јадима... 

— Маро! — шану Чињски бојажљиво — како би било ко- 
лача... знаш из оне пекарнице. | 

Кена га погледа оштро. 

— Колача; — рече својим обичним срдитим гласом — 
треба ићи по њих, а знаш добро како ми је мило пролазити 
кроз ово проклето двориште, кад су све оне вештице. код куће. 

— Моја сестра говори о нашим сусеткама... — објасни ми 


Ох 


<= 


20 дао 


кришом Чињски — а оно су одиста чудне неке = врло. 
чудне... не даду ником проћи с миром. : 

Још он и не доврши те речи, кад се Маријана, с великом 
махрамом пребаченом преко главе и плећа, упути вратима од. 
предсобља. 

— Маро! — обрати јој се брат — можда је боље да не идеш... 

— Немојте се трудити, госпођо -— рекох и ја журно. 

— Но! но! — одговори она, не обрћући нам се — изићи 
ћу ја већ на крај. Господин адвокат је врло добар и љубазан 
према Јоахиму, па нећу да помисли да ми то не умемо разумети 
ни оценити. — Нека се оне проклете вештице деру... неће ми 
главу откинути, кад је нису до сада откинуле... 

С тим речима она изиђе, а Чињски обори очи па ћуташе. 

— А! рече изненада, ширећи нешто дрхтаве руке — шта 
да се чини; Такви су некако људи... не заборављају никад... 
опростити че могу... не знам управо што се не би опростило. 
некоме, који је зло радио, али који је већ престао и сад никоме 
на пут не стаје; Они, ето, не могу... него то није њихова кри- 
вица... они не знају како је то било.. 

Умуче опет, али се видело да тоа хтео још нешто у рећи, но. 
није смео или није умео да се изрази. Најзад ме погледа не- 
мирно и поче с устезањем. | 

— Веома бих волео знати како ви о томе мислите, јер мени 
се чини да... да кад би људи више знали... више разумели 
били би несравњено бољи.. 

— Имате потпуно право — одговорих. — Најбоље, једино. 
можда средство да умекшате људских срдаца, да немате у 
њима злобних и сурових осећања, јесте просвета! 

Док сам то говорио, упрете у мене очи писареве блистале 
су живим огњем. ; 

— Веома вам захваљујем, господине — рече мало после 

гласније и смелије но што је био навикао говорити — веома. 

вам хвала што сте ми то рекли... Али чини ми се... чини ми 
се да, много знајући и појимајући, људи могу постати не само 
бољи, но и срећнији. 

— Без сумње, просвета даје људима изворе утехе п среће, 
који су непознати онима који нису просвећени... 

— Да! да! да! — изговори Чињски, ниско обарајући главу 


за сваким изразом. Лице му је сијало јако осећаним унутрашњим 
задовољством. 


пп ан мр ње овас Нена И ИН АЊарА па ИРИНЕ 
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Гледао сам у њега радознало и са скривеним осмехом... 
Ово живо занимање. апстрактним мислима о изворима, из којих 
истиче добро или зло, срећа или несрећа, изгледало ми јеу 
овом непросвећеном, поништеном човеку, који највишу животну 
утеху налази у скупљању новаца, једно особењаштво више. Јер 
нисам могао не приметити да се је он исправио и постао муш- 
кији, као да се то лице оплеменило, кад с оним истим, као 
мало час, изразом потајне веселости у погледу и осмеху, рече још: 

— Хвала вам што сте ми то казали. Јадном неученом чо- 
веку лакше је на срцу, кад му неко паметнији и ученији од 
њега каже да је истина оно, о чему он мисли увек... увек... 

У тај се мах чу у предсобљу јака ларма од више жена. 
Израз лица Чињескога нагло се промени. Немирно и болно по- 
гледа у врата, иза којих се чуло како једновремено сипају из 
трију женских уста грубе псовке. 

— Ето така је сваки пут — прошапута Чињски, обарајући 
главу — никад јој не даду да прође мирно... нападају је Бог би 
знао зашто..: час им сувише често отвара врата од дворишта... 
час лупа по кући... час претури какав суд, који јој намерно 
метну на пут, да би је по том могле грдити и исмевати... 

Нећете веровати, господине, да сам пре скоро сваке године 
мењао стан, мислећи да ћу наићи на боље... мнлосрдније су- 
седе... али откуд! То се по целој вароши тако разгласило, да 
еви о томе знају и свуда презиру... 

— Презиру — додаде, тресући жалосно главом а ипак 
двадесет и неколико година... двадесет већ и неколико година 


__ та жена испашта... 


Врата се отворише с треском и на њих упаде Маријана, 
са својим тамним лицем, скрлетно зарумењеним, с очима које 
"сипају муње. Испод мараме, којом је била забрађена, вирили су 
бичеви проседе, у тај мах разбарушене косе. У руци је носила 
тањир са неколико колачића. 

— Шта је то опет, Марог — тихим, жалосним гласом, но 
не гледајући у сестру, запита Чињски. 

— Шта је — викну она, бацивши на сто донесени тањир 
— оно што и увек! Метнули ми тестију с водом пред сам праг, 
те сам је морала претурити! Нарочито оне то раде, да би имале 
ма каква повода за свађу, а после излећу као фурије и грде 
што горе бити може! _ р 

— Кад би могла да им не одговараш, Маро, да се не осврћеш 
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на њихову грдњу... можда би се лакше 'смириле и окануле те 5: 
се — бојажљиво прошапута брат. 5 

— Вала то неће дочекати оне вештице проклете, да им 
ја ћутим и да им се покорим — прасну жена и, како се чи- 
нило, само због мога присуства уздржавајући се од даљих из- 
лива гнева, оде у кухињу. Тамо с треском намести сточић крај 
прозора и узе пре четврт часа остављени рад. Али сам видео 
да јој је рука, која је држала иглу и у неједнаким одморима ди- 
зала се у вис, дрхтала; а груди се, покривене сукненом блу- 
зом, дизале брзо и тешко. ; 


— Није блага — шану ми Чињески — не може се рећи да 
је блага... да није тако плаховита, можда би лакше заборавили 
и оставили је на миру... али тешко... 


; — Јесте ли опавили — упита нагло, дижући главу — јесте 
ли опазили, кад је неко несрећан, да му је РРИО тешко, бити 
добар... 

Неколико минута по том, пружао сам Чињскоме руку у 
опроштај. Испратио ме до прага, на вратима се заустави п после 
очевиднога тренутнога колебања рече несигурним гласом: 


— Молим вас, господине... да ли... да ли госпођа... Троњска 
често долази к вамаг 

— Јер, видите, господине — настави, не чекајући одго- 
вора — та ме се особа тиче по мало... негда... а одавно, 
познавао сам је интимно. 

= Знам о свему — прекидох: —" гослођа Троњска ми је 
казала да сте били заручени. 


— Казала% — узвикну писар — казала! зачуди се опет 
и једва чујно шану — дакле није заборавила. 

Уста су му дрхтала, печати тамнога руменила опет су му | 
избијали на жуте и упале образе. 


— Молим вас — поче опет — то ме се врло тиче... хтео 
бих знати да ли је срећна 2 

Казах му да се, колико знам, породичном и материјалном 
положају госпође Руже не може ништа више пожелети. 

___— Хвала Богу! — шану Чињски с тако ванредним осећа- 
њем, с таквим изразом искрене радости у очима, да се нисам 
могао уздржати а да силно не стиснем мршаву, кошчату, тога 
дана чудно врућу његову шаку. 

Прелазио сам тесно и прљаво двориште, на коме се хучно 
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играло неколико деце, кад већ близу капије чух за собом те- 
жак, -брз ход и низак, суров женски глас који говораше: 

— Молим вас, господине, будите тако добри те станите 
часком... | 

Освртох се пи угледах Маријану, која у својој великој ма- 
рами пребаченој преко главе стаде преда ме. 

— Имам да вас молим нешто — рече својим обичним, 
срдитим гласом. | 

— Да чујем, госпођо. 

— Мој вас брат — поче мало нежније — веома воли. Го- 
ворио ми је неколико пута да не зна човека који би био према 
њему тако добар као ви. 

— Врло ми је мило што сам заслужио љубав вашега брата. 

— Није у томе ствар — прекиде ме срдитим, нестрпљивим 
покретом — ја знам добро да се вас не тиче љубав или не- 
љубав онакога јадника какав је мој брат. Али и ако се ретко 
_разговарам с људима, чула сам да имате добро срце. Ја до 
душе не верујем много у то добро људско срце, али можда 
сте ви, као и Јоахим, изузетак... · Дакле, ако сте одиста добри, 
и ако се умете понекад смиловати људима, можда ћете се и 
мени смиловати, јер ја одиста не могу већ са њим изићи на крај. 
: — С ким — упитах, не разумејући куда циља. 

— Па с Јоахимом! — прасну полу-гневно, полу-жалосно 
— убија се, молим вас, формално се убија радом, неспавањем, 
неједењем. Хоћете ли веровати да он никад не спава више од 
5 па и 4 часа, а остатак времена само пише па пише, часу 
канцеларији час код куће, час код куће час у канцеларији... а 
по некад читавих недеља не једе меса, говорећи да му се неће, 
и камилтеј пије место чаја, говорећи да му је то здравије — 
али ја знам добро да је то само да би који грош уштедио. И 
да је бар, молим вас, нека окорела тврдица, не би ни било чудо, 
али за мене, на пример, готов је дати последњу рубљу, само 
да ја имам све што треба. За мене и меса сваки дан мора имати 
п чаја, и свежих земичака, али он сам готов је живети о по- 
сној каши и парчету хлеба целу годину, само да изда мање 
новаца. И кад не би имао новаца, не би се имало шта рећи, 
али има, молим вас! Има их више но што треба, а коме ће 
остати #... деце он нема, аза мене... што да се о томе и говори! 
За мене по његовој смрти остаје само да што пре умрем, ма- 
кар у осталом имала и вреће злата... 
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Све је то говорила брзо, срдитог али при | последњим. ре-_ 


чима њен ниски глас задрхта, а у црним жарким очима, које 
је упирала у моје лице, засија крупна суза. Али је она по- 


врати брзо и као застиђена, или незадовољна тренутно пока- 


заном тронутошћу, додаде скоро гневно: _ 


— Будите тако добри те му кажите да се штеди макар 


мало, да се макар мало одмори и допусти ми да му готовим 


сваки дан здрава и јака јела. Ја му већ говорим о томе, и мо- 


лим и грдим, јер човека на крају крајева изда стрпљење... шта, 
"да чиним кад не слуша.. с тешком муком нагнала сам га да 
сваки дан пије каву... раније му то није шкодило толико... био 


је млађи, али сад... ако то убијање дуже потраје, онда ће брзо _ 


бити доцкан... неће ни осетити како ће умрети. 


Говор јој почињаше бити без реда. Скоро по свакој изго- 


вореној речи освртала се на оно неколико деце, која су се, лар- 
мајући по дворишту, примицала к њој све ближе, са злобним, 
нападачким изгледом. Предвиђала је један од оних напада који 
су је, види се, сналазили у свако доба дана ина сваком месту 
очи су јој сијале све помамније. 

— Немојте се отвртати на ову дечурлију — говораше брзо, 
показујући главом децу — мени се то она смеју и на мене се 
плазе... ес тога гледам да дању што ређе излазим из куће, а за 
намирнице идем врло рано, кад оне вештице и балавци још 
спавају, или увече, кад се већ смркне... Али сад сам морала 
изићи за вама, јер сам се одавно већ спремала до вас с том 
молбом... 

Два малишана бледа и пакосна лица, кривећи уста и да- 


јући један другом знаке, примицаху се на прстима да би стали. 


њој иза леђа. Маријана је видела то, те говораше све брже; у 


исти мах јој се око уста скупљао, може се рећи, израз горчине, | 


а боре на челу постајале су дубље и таласале се. 
— Будите тако добри и учините то што вас молим... ис- 


тину рекавши, да није моје тешке несреће, друкчији би био можда 


живот његов... с моје главе је несрећа прешла на његову... жа- 
лим што се нисам удавила пре но што сам се настанила 'код 
њега и свет му затворила... али тешко је... млада сам онда била... 
доцније сам не једном хтела да га напустим па да идем у свет, 
куд ме очи воде, али... бојала сам се увек и остајала... Ах! 
Овај свет, свет тироки! Кога је он почастио овако лепо као 
мене, тај га се мора плашити! 
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а је потпуно о блиској напасти, крупна суза за- 
држана мало час клизала је сад лагано по тамном јој образу, 
сад кад су јој очи мутним погледом утонуле у простору, као 
са страшљивом одвратности пуном пренераженошћу упирући 
"се у далеко привиђење овога страшнога света, о коме је го- 
ворила. 


— Потрудићу се да учиним све што буде од мене зави- 
сило, да бих наговорио вашега брата... 


Још не изговорих последњу реч, кад два малишана, већ 
одавно иза леђа Маријаниних вребајући згодан тренутак, кори- 
стећи се њеном замишљеношћу, зграбише остраг мараму којом 
је била покривена, и свукавши је с ње стадоше да беже кући, 
гласно се смејући и плазећи. Марама. се вукла за њима по 
блату а боса, разбарушена девојчица, јурећи другове, газила 
је по њој. Пођох два три корака е намером да изгрдим децу 
и да им одузмем дочепани и по блату вучени предмет, али 
се Маријана не даде претећи. Са зажареним очима, са бурним 
прсима, као-рањена лавица, појури за децом и док би тренуо 
оком својим великим, црним снажним шакама ухвати једнога 
од малишана за косе, а другога за јаку од капутића. 

— А ви, неваљали балавци — викаше да се двориште 
орило — хоћете-ли ми дати мира кадгод! шта вам ја чиним, 
лупежи, разбојници! 

Сваки од ових израза пратило је дрмање за косу једнога, 
за јаку другога. Малпшани се дераху од бола и пакости. На 
њихов глас јавише се пред кућом две варошке у сукњама, ке- 
цељама, са рукавима више лаката засуканим. Борба отпоче. Вика 
женска и дечја, грдње и псовке испуњаваху двориште, кад се 
на вратима од куће појави Чињски. 

— Маријана! — викну својим пригушеним гласом. 

Побеснела жена баци на њ летимичан поглед, али не пре- 
стаде да виче и да размахује рукама према суседама, које су 
такође викале и размахивале. 

— Маријана! — понови Чињски — хајде у кућу! 

— Ма лицу му се видела жалост, глас је имао звук запо- 
вести, више но молбе. 

Жена опет погледа у њега, глас јој се смањи, зажарени 
поглед окрете се к земљи, мало после презривим покретом, и 
не дижући очију истрже из сусединих руку мараму, и румена 
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скоро као скерлет, али већ нема и оборене главе, брзим, чвр- 


стим кораком оде за братом у кућу. Простачка, али пуна жа- 
лоснога значења ова сцена, учини на мене непријатан утисак. 
Ма колико ми биле неразумљиве особине карактера Чињскога, 
ма каква била прошлост његове сестре, живот ово двоје људи · 
одвојених од света, исмеваних, презираних, који су. вукли мра- 
чну, хладну, безбојну егзистенцију, био јеи сувише суморан, 
да би могао не будити дубоко сажаљење. | 

С тога у првој згодној прилици испуних тражење Мари- 
јанино, и најблаже, на начин што сам умео убедљивији, преставих 
Чињскому да је дужан више водити рачуна о своме здрављу, 
мање радити, мање проводити бесаних ноћи и не уздржавати 
се од ствари неопходних за одржање снаге и живота. Слушаше 
ме најпре зачуђен, по том мало срдито, најпосле се осмехну и, 
лако слежући раменима, рече: 

— Сигурно је ту Маријана умешала своје прсте... видео 
сам да је ишла за вама и знао сам унапред о чему ће вам го- 
ворити! Али ви јој немојте веровати... мени свето не шкоди... 
ни мало не шкоди... а сестра се брине, као свака сестра... Ис- 
тину да вам кажем, она ми често досађује тим својим: те једи! 
те спавај! те немој више писати! Али шта ће се... друкче не 
може бити... та нас је само двоје на свету!... 

Видео сам добро да мој говор није учинио нн њега ни 
најмањи утисак и да ће и даље живети као што је живео дотле, 
преморавајући се радом и мучећи своје тело. | | 

С тога се јако забринух, кад се и поред своје педантске 
тачности не јави једнога дана у обично време. 

Мислио сам да се разболео, а моје ми се домишљање учини 
несумњиво тачно кад, одлазећи послом у канцеларију, угледах 
место на коме је он обично седео, незаузето. 

— Не знате ли господо шта је са Чињским2 упитах дво- 
јицу тројицу боље ми познатих чиновника. — Није био данас 
код мене, а и ту га не видим. Да се није разболео; 

На велико моје чудо а мало и јед, цео одговор на "моје 
питање беше за два три стола, БЕН смех и весело сашап- 
тавање. 8 

— То је, молим вас, врло забавна прича, гушећи смех 
одазва се најзад онај писар злобна изгледа и пакосних очију, 
који, како се чинило, највише није волео Чињескога и највише 
му завидео на уштеђеном новцу. 
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— Пет! господине. Винценти! — кикоћући се такође тихо, 
шану млади плећати, безизразна лица младић, који је седео 
одмах до грађанскога сина, младога, господина Леона. 

Е — Господин Винценти је готов одмах све да исприча! — 
осече се господин Леон, али му се по изразу видело да се данас 
осећао међу колегама у улози вође и победника. 


= Но; испричајте, све како је било господину Рољицкому, 
иначе је готов помислити да се тамо нешто зло догодило — 
дижући румено лице са акта и смешкајући се доброћудно, рече 
весели начелник канцеларије. 


Господин Винценти не даде се двапут молити. Обриса бри- 
жљиво перо, здува са хартије расута зрна песка и жмиркајући 
злобним очима, прекидајући се жучним смехом, исприча ми 
како је у господину Леону прави ђаво, јер нико не уме изми- 
шљати шале нити их изводити као он; како је затим г. Леон 
(кажем вам, прави весео ђаво) одлучио да наплаши Чињскога, 
што решивши, одабра два снажна као и он друга и заједно 
"с њима докраде се у двориште од куће у којој седи Чињски. 
Кад се околина потпуно смирила а у кући сви спавали као 
заклани, г. Леон (тај одлични господин Леон!) са својим дру- 
говима отворио је полако окно на једном прозору, па почели 
тобож да отварају прозор. | 

Чињеки је још седео и писао, али чувши шум око прозора, 
ђипио је пренеражен (дивно је тада морало изгледати, особито 
како није имао на себи капута, но само свој славни прелук с 
малиновим карама). Ђипио је и једним скоком прискочивши 
сандуку, сео је на њега. Тада господин Леон (дабогда га... 
_ како је досетљив обешењак !), променивши глас, вели иза про- 
зора: новац или живот! Чињски се не миче с места. Очи му 
се само укочиле а рукама обухватио сандук! Наши момци (и8- 
врени, тако ми Бога, момци!) стадоше опет дрмати прозор, кад 
наједанпут из кухиње испада велика Марица... 

Овде причање разрадованога писара би прекинуто општим 
смехом. И сам господин начелник да пукне од смеха. 

— Сада тек почиње права трагедија!.. — узвикну колега 
апатична лица и тромих покрета. Марица Херод-Баба... и коса 
господина Мона... 

— Пет! Не сметајте! Наставите, господине Винценти! На- 
ставите ! 


28 
— Конац дело краси! __ узвикну господин ВИ а уда- 
рајући се рукама по коленима, — Марица као фурија допаде 
до прозора, отвори га и ваљда је некога од обешењака својом 
лепом шапицом помиловала по коси.. Ра 

— Није истина! Није истина! — одговори плећати и 
весели друг господина Леона. — – Није ухватила ни једнога! 
Побегли смо! 

Повукли смо се на време! За 

— Али да се уплашила, уплашила се она диција! 

Јемчим да му још и сад коса стоји усправно! 

— Морали сте га грдно уплашити, кад данас није дошао 
у канцеларију ! 

— Стиди се! 

· _ — Грозница га је ухватила од страха! 

— Колико памтим, Чињски само једном није био у кан- 
целарији... можда ће имати од онда десет година, онда кад му 
је Јаша ЈЉиски, сећате ли га се; одсекао скут од плашта... 
Није рекао никоме ни речи, само је трећега дана дошао у новом. 
плашту т.ј. у овом који сад носи! 

Причање о шали господина Леона, као и све оне УН ИКЕ 
и смех, слушао сам с великом љутином. 


— Чудим се — рекох полако начелнику канцеларије — 
како можете допуштати својим колегама и потчињенима да чине 
таке раскалашности човеку у годинама, уморном од рада, и који 
у осталоме никоме ништа не чини. 


— Шта ћете, господине! — одшану ни најмање не збуњен 
весели човечић. — Као обично млади људи, воле да се нашале, 
насмеју! У. осталом признаћу вам, да је коме другоме то 
учињено... али са оним особењаком и тврдицом није грехота 
нашалити се мало! 


Приђох столу за којим је седео господин Леон, са друго- 
вима свога ноћнога похода и рекох гласом довољно јаким, да 
би ме и жучни господин Винценти и његов апатични колега 
могли чути; 

— Непријатно ми је што морам да вам кажем, али ни на. 
који начин не могу похвалити ваш поступак према Чињскоме. 
Волим га и остајем с њим у пријатељству, с тога ко год муу. 
будуће учини какву пакост или кривду, са мном ће имати посла. 

— Али молим вас, господине... покуша да се расрди го- 


љиљан ји а а оће 
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сподин Леон; али, сусревши се с мојим погледом, порумене, 
обори главу и ућута. 

Тога истога дана после ручка баш хтедох да одем у по- 
ходе Чињескому, кад тихо и као обично и са својим нераз- 
двојним портфељем уђе он у моју канцеларију. 

__ — Ви се може бити љутите на мене, што вам јутрос нисам 
донео акта... али... имао сам немирну ноћ и био сам нешто слаб... 


С пољског превео 
Лазар Р. Кнежевић 


(Свршиће се) 


0 ПРАВУ ЖЕНЕ ДА ЗАСТУПА МУЖА. 


С НАРОЧИТИМ ПОГЛЕДОМ НА НАШ ГРАЂАНСКИ ЗАКОНИК ! 


У од 
ДР. ДРАГ. АРАНЂЕЛОВИЋА 


5 1. Увод 


1. Многи ће се читалац, можда, кад буде прочитао натпис 
ове расправе, с чуђењем запитати: „шта, зар жена има права 
да заступа мужаг Зар није на против обратно: да муж за- 


ступа жену, као искуснији и као глава породице“ Али и ако. 


би овако питање било сасвим разумљиво, ипак натпис ове ра- 
справе у кратко означује оно, што се у нашем; животу свако- 
дневно дешава: жена одиста у врло много случајева заступа 
мужа и закључује правне послове, који њега обвезују а не њу. 
Сетимо се само оних послова, који се тако рећи с дана у дан 
закључују у једној кући, а о којима муж тек онда дозна, кад 


1 Приликом штампања своје књижице „Неколико речи о миразу, спреми 
пи удомљењу“ ја сам у предговору изнео разлоге, са којих држим да треба, 
и одредбе приватнога права у извесној мери учинити приступачним широј 
читалачкој публици. Тада сам обећао да ћу с времена на време популарно, 
у колико је то могуће, изложити поједина питања из области приватнога 
права. Овај је рад трећи у томе правцу. У њему се расправљају питања, 
која се тичу свакодневног брачног живота, а да она нису јасно и разум- 
љиво предвиђена и расправљена у нашем грађ. законику, нити да о њима 
широка маса грађана има јасно схватање, доказ су два спора пред нашим 
судовима, у којима се неједнако решавало питање: мора ли муж платити 
одело и друге ствари, које је жена без његовог изричног одобрења пору- 
чила п купила. В. Бранич број 3. од 1906 год. стр. 208 и сл. (парница једне 
бечке фирме против масе краља Александра због жакета, које је поручила 
краљица Драга). Од овога ће рада, надам се, имати користи и правници и 
неправници. За правнике у првом реду писане су примедбе пспод текста. 


О, 
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треба да исплати обвезе, које се из тих послова рађају. Жена 
узима млеко. хлеб, намирнице из бакалнице, а муж о томе води 
бригу у толико, што на крају недеље или месеца плати оно, 
што је жена у име његово куповала... Жена погађа млађе, а 
муж је дужан да им плату исплаћује, жена поручује одело себи 
и деци, а трговац мужа за дужника сматра и од њега наплату 


тражи... Као што видимо у животу се допушта да жена за- 


ступа мужа, да закључује уговоре и врши правне послове у 
његово име, и ако се по 5 109 грађ. законика „муж сматра као 
глава и старешина куће и родбине, и по томе његова је дуж- 
ност поглавито кућом и имањем управљати, за снабдевање своје 
супруге по могућству старати се, њу од сваке напасти бранити 
и на сваком месту заступити,“ 

2. Али и ако је, кад се скрене пажња на примере у жи- 
воту, за свакога јасно, да има случајева, у којима жена одиста 


" заступа свога мужа, ипак то питање 0 праву женином да мужа 


заступа, није у нашем грађ. законику, којим се приватно-правни 
одношаји | регулишу, прецизно исказано, па с тога може бити 
сумње о томе: да ли то право женино, које у животу постоји, 
има основа и у нашем грађан. законику: Јер у случају 
спора, на пр. кад муж неће да плати оно што је жена у име његово 
купила, мораће се онај, који од мужа тражи наплату за про- 
дату робу, позвати на законски пропис, по коме је жена била 
власна свога мужа задужити. да то је потребно извести ово 
питање на чисто баш с обзиром на грађански законик, као за- 
коник у коме треба да је исказано овлашћење женино, да мужа 
заступа. Сем тога настаје питање, које је нарочито за правнике 
од важности, каква је правна природа овога женинога права 
с погледом на правну теорију и наш грађан. законик. Од важ- 
ности је даље знати претпоставке, под којима ово право 
женино постаје, затим обим исадржину његову, правне 
последице, ограничење и престанак права жениног да 
заступа мужа. 


5 2. Има ли женино право да заступа мужа основа 
у нашем грађан. законику : 


1. Пре но што на ово питање одговорим, да скренем пажњу 
на то, да је наш грађански законик врло оскудан у погледу 


(7 
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броја прописа, којима се животни одношаји регулишу. Он има 
свега 950 55-а, док аустријски, по коме је наш израђен, има. 
1502, француски 2281, немачки 28385. Стога се не треба чудити, 
што у нашем законику нема изрична спомена о многим пи- 
тањима, нити пак из тога треба изводити закључак, да извесно 
питање, о коме се у страним законима изрично говори, у на- 
шем није баш никако регулисано. У нашем законику, због ње- 
гове непотпуности, има много више места аналогији и расте- 
гљивом (екстензивном) тумачењу, којима се попуњавају празнине 
у законику, но што је то случај код осталих европских зако- 
ника. За то је и тешка задаћа нашег судијепри расправљању 
грађанских спорова. Он мора да реши извесно спорно питање 
на основу законика, који не садржи изричне прописе за масу 
животних одношаја, па с тога мора да се потруди наћи путем 
аналогије и тумачења правила, по коме ће спор пресудити. 
Овако стоји ствар и са жениним правом заступања мужа. О 
њему нема изричнога говора у нашем законику, али ја мислим 
да оно и по нашем грађан. законику постоји. Ну пре но што 
пређем на то, да изложим наређење немачког грађан. зак. о 
томе женином праву, пошто је оно најјасније регулисано у 
овом најмодернијем грађанском законику. Тако 5 1857 немач. 
грађ. зак. гласи: „Жена има права, да у своме домаћем дело- 
кругу рада свршава послове мужевље за њега и да га заступа. 
Правни послови, које она у границама домаћег делокруга рада. 
предузима, сматрају се као да су у име мужа предузети, осим 
ако се из околности не покаже нешто друго. 


Муж може женино право ограничити или искључити. По- 
каже ли се ограничење односно искључење као злоупотреба. 
мужевљег права, онда се оно може обеснажити на предлог 
женин од стране старатељског суда. Према трећим лицима ово 
ограничење односно искључење -има лес н5а само у смислу на- 
ређења, 5 1485.“1! 

Као што се из текста овог законског наређења види, не- 
мачки законодавац изрично вели да жена у извесном делокругу 
има права да заступа свога мужа. У нашем пак законику узалуд 
ћемо тражити овако јасно наређење. Али, као што је већ горе 


1 ТЈ. само онда, ако је записано у нарочити брачни имовински реги- 
стар код надлежног среског суда, или је трећем лицу било познато, да је 
женино право заступања мужа ограничено или искључено. 
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напоменуто, дужност је правника, да се постарају утврдити: 
е да ли се тумачењем појединих законских наређења може 
узети, да то право има жена и по нашем грађан: законикуг 
Јер, као што рекох, у животу жена фактички у много случа- 
јева заступа мужа, џа би стога по правну сигурност, саобра- 


_- ћаја бпло врло незгодно, кад би се утврдило, да оно, што се 


у животу дешава, нема ослонца у закону, те да према томе и 
не Је законску заштиту. 

· Наш грађански законик стоји на становишту да је муж 
глава, ИЕ да су његове наредбе за домаћи трошак у по- 
родици меродавне, да он, имајући дужност да се о потребама, 
своје куће и породице стара, има и права да њихов обим одре- 
ђује (55 109, 115 и 116 грађ. зак... Тако је и по осталим гра- 
· ђанским законицима модерних држава, и ако је положај жене 
у браку по тим законицима много повољнији но у нашем. Али 
п наш законик, п ако даје многу већу власт мужу но остали 
· ваконици, није од жене начинио бесправно створење, већ је п 
њој дао извесна права, да би могла с успехом вршити своју 
дужност у породици. Тако у:5 110 грађ. зак. вели се да је 
жена дужна мужу „по силама својим у отправљању до- 
маћих послова, у прибављању, а нарочито чувању имања 
припомагати, на кућевни ред и чистоту пазити, и нарочито 
децу намиривати, у чистоти и благонаравности обдржавати их 
и чувати.“ Исту ту дужност чувања и васпитања има мати 
према деци по 5 115 грађ. зак. Да би ове своје дужности 
према породици могла извршивати, жена мора имати и права, 
да свога мужа — у извесним случајевима — заступа, и да 
својим поступцима мужа, као главу породице, обвезује. Муж 
има да сноси трошкове око одржања породице, а жена има да 
води кућу и о деци се стара. Али она то не може с успехом 
чинити, ако јој се, у начелу, не призна право, да она'у из- 
Бесним границама мужа заступа. Треба на пр., ради одржања 
породице, купити штогод на пијаци за јело, треба детету ку- 
пити обућу, треба млекаџији платити млеко, — све правни по- 
слови, које жена предузима у смислу 5 110 грађ. зак. у циљу 
отправљања домаћих послова, — и зар онда није оправдано 
узети, да и по нашем грађан. законику жена има права да ове 
послове у име свога мужа закључи, да га при предузимању ових 
послова заступа; Или боље одговара духу законика 'и потребама 
саобраћаја мишљење, да су сви ови правни послови неважни 

Деле, књ. 40. -' 5: 
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=> 


_ за то, што их је жена предузела без мужевљег овлашћења 


Ако би тако узели, онда би сваки трговац био принуђен да 
прво тражи пуномоћије од жене, да она може што купити у 
име мужа, па тек онда да се упусти у продају са њом. Или 
ако не то, онда би истина жени што год продао, али не би ст 
гуран био да ће та продаја остати у важности све док муж не 
изјави, да поступак женин одобрава. и! да дуг за свој признаје, 
А ако муж на то не пристане2 Ни један трговац не би био за 
масу својих муштерија сигуран, да ли су оне одиста купљене 
ствари дефинитивно купиле, или ће му "се сутра дан роба вра- 
тити за то, што муж не пристаје на куповину. Свака служавка 
коју је госпођа погодила, служила би и не знајући да њена по- 
годба не важи за то, што жена нема права да у име мужа 


млађе у службу узима. Сем тога ваља имати и то на уму, да. 


су мужеви толико заузети спољним пословима, да је често и 
фактички немогућно, да жена за сваки правни посао, који би 
се куће тицао, мужа упита, да од њега тражи одобрење за 
предузимање истог. За то је неопходно потребно признати 
жени, која у ствари — и поред мужевљег старешинства — 
кућу води, право да у извесним границама може мужа свога 
заступати и обвезивати. Из горе наведених законских прописа 
ја мислим да можемо то право за жену извести и из нашег 
грађ. законика,“ а нарочито и с погледом на 5 107 грађ. зак., 


1 При овоме ваља имати на уму и ову тешкоћу: за које је време муж 
дужан да се изјасни пристаје ли на правни посао, који жена у његово име 
закључује, јер о томе нема изрична прописа у нашем грађан. законику, а ни 
путем аналогије не бисмо могли изнаћи подесно правило. Наравно, трговцу 
који је жени робу продао, па би овабила у кући задржана, било би могућно 
тражити од мужа наплату на основу < 630 грађ. зак. под претпоставком, да 
је жена купила оно, што би муж њој, деци или за кућу по закону морао 
купити — песопогшт гезбо. На послетку могло би се пи то узети, да муж, 
који не враћа од жене купљене ствари, пристаје на куповину за свој рачун, само 
ипак остаје нерешено питање: докле муж има права враћати купљену робу: 
Пропадну ли ствари, које је жена у име мужа купила, а муж нату куповину 
не пристаје, онда постоји одговорност мужа према тргрвцу на основу 55 31 
и 800 грађ. зак. Најзад у извесним случајевима могао би се трговац пози- 
вати и на 5 629 грађ. зак. Међу тим сви ови заобилазни путеви излишни су, 
ако се усвоји мишљење, да у извесним границама жена има права да свога 
мужа заступа. 

# Да жена може без изричног мужевљег овлашћења предузимати у име 
мужа правне послове, који се тичу домоводства, признаје се и за франц. 
грађан. законик (аг!. 1420) који исто као и наш ограничава способност же-- 


~ 


0 ПРАВУ ЖЕНЕ ДА ЗАСТУПА МУЖА 85 


јер по овом закон. пропису „што год се са намером и опреде- 
љењем брака слаже, оно све припада супружницима као права 
и дужности“... Право пак женино да у погледу домаћих по- 
слова мужа заступа потпуно се слаже са намером п опреде- 
љењем брака, у коме вођење домаћих послова долази у женин 
делокруг рада. 


5 3. Правна природа овога жениног права. 


1. У теорији приватног права постоје два мишљења односно 
правне природе женинога овлашћења да у име мужа закључује 
правне послове, који се тичу домоводства. Једни писци сма- 
трају, да жена, предузимајући те послове у име мужа, ради то 
на основу пуномоћија, овлашћења, мужевљег, које се прет- 
поставља да је муж жени прећутно дао чим је брак закључен 
То пуномоћије сматра се да је опште, генерално, тако да на 
основу њега може жена у име мужа предузимати све правне 
послове, који долазе у делокруг домоводства, у делокруг от- 
прављања кућевних послова. На овоме становишту стоји теорија 
француског грађанског права.: По тој теорији на однос између 
"мужа, жене и трећег лица имали би се применити прописи који 
постоје за пуномоћство (глава ХХП грађ. зак.). Али новија те- 
орија, која је усвојена у немачком грађанском законику, с осно- 
вом сматра да се право женино да мужа у извесним гра- 
ницама заступа, не оснива на прећутном пуномоћству, већ на 
самом законском пропису. Заступници ове теорије веле: 
као год што отац има по закону права да своју децу заступа, 
као год што се ово право даје старатељу у погледу његовог 
штићеника, исто тако из самога закона, који обвезује жену да 


нину за предузимање правних послова, тражећи за важност ових одобрење 
мужевље. То право женино постоји и по 5 92 аустр. грађ. зак. по коме је 
наш 5 110 израђен. Али и у аустр. зак. није ово женино право јасно иска- 
зано, за то аустријски писци и траже да се то у будућој ревизији: законика 
прецизније означи. И по пројекту угарског грађ. зак. од 1901 год. 5 98 жени 
се то право признаје. Најзад и наш Апелац. Суд у својим ЗРИк ПЕЗ 
од 19, Т. 1906. г. Бр. 266 (у парници једне бечке фирме против масе пок. 
краља Александра, в. Бранич бр. 3 за 1906 г.) сасвим умесно сматра, да у 
извесним случајевима жена може закључити правни посао у име свога мужа 
и без његовог одобрења. 
1 в. Соде с1у. агћ. 1420. 
3 


96 


кућевне послове отправља, потиче и њено право да у погледу. 
тих послова свога мужа заступа. И ако законски заступник у 
главном има иста права као и добровољни, ипак положај ова. 
· два заступника није баш у свему исти, па стога је и од прак- 
тичког значаја бити начисто са тим, да ли је жена заступник 
мужа по прећутном пуномоћству или по законском пропису. 
Тако: добровољно дато пуномоћство може властодавац у свако. 
доба, и без икаког разлога, одузети (5 622 грађ. зак.) а и пу- 
номоћник одрећи га се (5 623), међутим законско право засту- 
пања одузима се заступнику само у одређеним случајевима, а. 
и заступник не може се тога права по својој драгој вољи од-. 
рећи. Сем тога има п других разлика између законског и до- 
и заступника. | 

· Из нашег законика не види се јасно: да ли жена може 
Кил мужа на основу прећутнога пуномоћства, за које се 
узима да је муж жени дао, или на основу законскога прописа. · 
Али ја мислим да је тачније узети ово последње. Кад већ за- _ 
конодавац (у 5 110) одређује жени законску дужност да домаће 
послове отправља, онда је најприродније сматрати да јој он, 
ради бољег отправљања ове дужности, признаје и законско 
право да свога мужа заступа, пошто је положај законскога за- 
ступника повољнији но положај добровољнога, Ово мислим да 
у толико пре треба узети по нашем грађ. законику, што нас 
неодређеност његова ставља у могућност да приђемо у погледу. 
овога питања старијој или новијој теорији,-а ову Поле У боље: 
је усвојити као тачнију. · 


5 +. Претпоставке под којима ово женино право постаје. 


1. Да жена добије право заступања свога мужа у извесним 
границама, потребно је да води заједнички живот с мужем. 
Жена, која је свега мужа оставила, нема права да га заступа 
и својим правним пословима задужује, јер онда она не отправља. 
домаће послове ради којих то право заступања и има.: За то 


' Сасвим је природно да ово право заступања старешине куће нема. 
газдарица, која води кућу коме самцу, па била му онаи најближи сродник. 
То право припада само венчаној жени. Закључује ли газдарица правне по- 
слове за рачун и у име самца, коме кућу води, онда га опа обвезују 
само онда, ако је он њу изрично овластио на заступање, или кад он те 


+ 
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онај, који ступа у правне послове са том женом треба да се 
извести, да ли је она одиста оставила мужа. Али то право има 
жена и онда, ако је муж привремено одсутан (на пр. на раду 
ван свога места живљења, у болници, у затвору радп издржа- 
вања осуде, на војничкој вежби и т. д.), а брачна заједница и 
даље траје, јер онда жена и даље отправља домаће послове. 
Чак и у оном случају, ако је муж жену оставио у намери 
напуштања брачне заједнице, жени се има признати право за- 
ступања свога мужа у погледу домаћих послова и то све дотле, 
док се та његова намера раскидања заједничког брачног живота 
јавно не манифестује (на пр. изјавом у новинама, подизањем 
тужбе за развод брака), јер све до тога момента сматра се да 
жена води заједничку кућу и заједнички живот. Међу. 
тим за постојање жениног права на заступање не тражи се да 
супрузи имају стално место пребивања, јер жена отправља до- 
маће послове, па према томе и мужа заступа, и онда кад се 
непрестано на путу налазе (на пр. путујући глумци и уметници, 
трговачки агенти, пнжињери, који час овде час онде инжињер- 
ске послове врше птд.. И у оном случају кад жена у спора- 
_зуму с мужем живи на другом месту и ту кућу води може она 
заступати мужа у закључивању правних послова, који се до- 
маћих послова тичу (на пр. жена-с децом живи због њиховог 
школовања у вароши а муж у селу итд.) 

2. Као што је познато, по нашем грађанском законику могу 
ступити у брак и женска малолетна деца по навршењу 15 ас 


послове од обри. Међутим ваља имати на уму, дау извесним случајевима 
може и овде бити места примени 55 629, 630 п 800 грађ. зак., баш кад са- 
мац не би ни овлашћивао газдарицу да га заступа нити би накнадно правни 
посао одобрио. 


1 Правни послови, које би жена после тога момента на основу права, 
_ заступања закључивала у име свога мужа, не би овога обвезивали, Наплату 
· пак од мужа могао би контрахенат тражити као песоПогшп сезјог на основу 
55 629 и 630, ако би постојале чињенице у њима означене. Закључи ли жена 
у таком случају правни посао који се тиче домаће потребе у своје име, онда 
се она, има сматрати као песоПогшт гезбог, и онда може она на основу 55 629, 
630, 109, 115 и.116 тражити од мужа накнаду онога, што је она платила. ако 
муж није у стању да сноси трошкове око издржавања и васпитања деце, а 
посао, који је треће. лице са женом закључило, тиче се тога дечјег издржа- 
вања и васпитања, онда треће лице може одмах од жене наплату тражити. 
(5 119 грађ. зак.) без обзира на то да ли је она тај правни посао у своје 
или мужевљево име закључила. 
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опроштајем архијерејским по навршетку 13 година живота (55 
69, 72 и 98 грађ. зак.). Настаје сада питање може ли и овака 
малолетна жена у извесним границама свога мужа заступати, 
пошто је њена способност за предузимање правних послова због 
малолетности ограничена На ово се питање има афирмативно. 
одговорити. Пре свега за то, што кад закон и малолетном 
женскињу допушта ступање у брак и намеће му у 55 108, 1бип 
115 прописане дужности, онда је природно узети, да закони 
малолетној жени признаје право да свога мужа заступа, којим 
јој се олакшава испуњавање законом одређених дужности. У 


одређивању ових дужности законодавац не прави разлику из- | 


међу малолетне и пунолетне жене, па према томе не може пра- 
вити ни разлику у давању права заступања мужа. Кад и ма- 
лолетна жена има у породици према мужу и деци исте дужности, 
које и пунолетна, онда је логично сматрати, да јој је и у по- 
гледу заступања мужа закон дао исто право, које ч пунолетној 
жени припада. Могло би се, привидно, против изједначења пу- 
нолетне и малолетне жене у погледу права заступања мужа 
истаћи та околност, да је опасно признати малолетној жени, 
због умне неразвијености, право да свога мужа заступа, због 
које је неразвијености у опште ограничена свакоме малолет- 
нику способност за предузимање правних послова. На ову при- 
медбу ваља само то истаћи, да су малолетници само за тоу 
способности за предузимање правних послова ограничени, да 
не би закључењем истих себе штетили, па како малолетна жена 
заступањем мужа не би себе штетила, него мужа, то онда и овај 
разлог за одузимање малолетној жени права на заступање мужа 
отпада. У осталом и 5 621 грађ. зак. наређује, да лична неспо- 
собност пуномоћника — у нашем случају законског пуномоћ- 
ника мужевља — нема утицаја на важност послова, које је пу- 
номоћник са трећим лицем закључио. Сем тога опасност, која, би 
код малолетне жене претила мужу услед њеног права засту- 
пања, у велико је ублажена тиме, што муж може, као што ћемо 
доцније видети, ограничити и одузети жени то право засту- 
пања под извесним околностима. Ако је пак жена душевно 6о- 
лесна, онда она, као лице које не може ни имати никакву правну 
вољу, нема ни права заступања свога мужа. Е 

8. Такође је без утицаја на постанак жениног права засту- 
пања мужа малолетност мужевља и његова дужевна болест. Јер 
своје право заступања изводи жена пз самога закона, као су- 
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пруга, па стога је за исто равнодушна способност мужевља за 
изјаву правне воље. Међу тим ако би се усвојила теорија, да 
жена има право да заступа мужа на основу прећутног пуно- 
моћства, које се сматра да је муж жени дао, онда би на сваки 
начин било и женино право заступања сумњиво. Јер кад је муж 
малолетан или душевно болестан онда он не може пуноважнио 
правне послове ни закључивати, не може с пуним дејством 
правну вољу ни изјављивати, па према томе не може се ни 
узети, да је он прећутном изјавом своје воље овластио жену да 
га пуноважпо заступа.: 5 

4. Спорно може бити питање: како стоји са жениним правом 
заступања у случају кад је закључени брак апсолутно или ре- 
лативно ништав — 5 69, 71 и сл., 98 грађ. зак. — на пр. услед 
тога што је муж у време венчања већ имао живу жену, пли 
што су супрузи сродни у степену црквом. забрањеним. за брачну 
везу, или што је брак закључен с примораним лицем итд. Јер 
код апсолутне ништавости сматра се да брак и не постоји, а 
код релативне истина постоји, али се може уништити, оп носи 
дакле у себи ману, недостатак, услед чега се његово уништење 
може тражити. Строго узевши могло би се рећи да не би тре- 
бало да жена има право заступања мужа, јер ово право има 
жена као супруга, као лице, које живи у брагу, а апсолутно 
ништав и релативно ништав брак нису пуноважни. Али при 
овоме ваља имати на уму и то, да и код апсолутно и релативно 
ништавих бракова постоји заједничка кућа супруга, за- 
једница живота, која се на браку, и ако неважном, оснпва. 
Овај брак има се судским путем за ништав огласити, а дотле 
он — бар по форми, постоји. Сем тога и у њему жена отправља, 
домаће послове и врши оне исте дужности, које врши жена у 
пуноважном браку. Стога мислим да жени и у оваквом браку 
треба признати право заступања мужа дотле, докле се брак за 
ништав не огласи. Ово је правично иу интересу трећих лица, 
која са женом ступају у правне послове живећи у уверењу, да 
је она закључила пуноважан брак, па према томе да има права 


1 Овим консидерацијама нема места у случају кад је малолетник био 
„у смислу 5 152 грађ. оглашен за пунолетног, као ни онда кад се, услед 
женидбе по одобрењу старатељ. судије, за пунолетног сматра (чл. 118 зак. 0 
старатељству). Јер ови се малолетници у погледу способности за предузи- 
мања правних послова у главноме пзједначују са пунолетнима, па према 
томе може се п узети, да су жену прећутно овластили за заступање. 
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да заступа свога мужа. Било би, одиста, врло неправично кад 


се жени у таком браку то право не би признало, јер би она, 
закључујући у име свога мужа правне послове с трећим лицима, 
ове могла знатно оштетити. На сваки начин да се трећа лица 
не би могла позивати на женино право заступања мужа, ако. 
су знала да, њен брак није пуноважан, међу тим ту би окол- 
ност муж имао да доказује. ; 


5 5. Садржина н обим овога жениног права 


1. Право жене да заступа мужа ограничено је у толико, 
што жена може може закључити у име мужа само оне правне 
послове, који се тичу текућих домађих потреба, а у породичном 
животу долазе у делокруг рада жене као домаћице.! Који пак 
послови домаћи долазе у делокруг жене као домаћице, не може 
се једном за свагда за сва места и за све бракове утврдити. 
за ово су меродавне разне околности: положај мужевљи у дру- 
штву и сталеж коме припада (сељачки, трговачки, чиновнички, 
раднички итд.) његово имовно стање, углед који он ужива и 
начин како се у друштву појављује, најзад месни обичај, који 
може бити различан, раширујући у једном месту делокруг до- 
маћих послова, о којима се жена стара, а у другом сужујући 
га. Примера ради да наведем, да је ужи делокруг домаћих по- 
слова једне жене у сеоској но у варошкој породици, ма. да, 
квантитативно, сељачка жена више ради, но варошанка ; такође 
је ужи делокруг жениног рада у сиротој радничкој од онога 
у богатој чиновничкој или трговачкој кући итд. Судија би дакле 
имао у сваком конкретном случају да испита, да ли је правни 
посао, за који се тврди да га је жена закључила у име мужа на 
основу свога права заступања, одиста по природи својој такав да 
долази у делокруг жениног рада у породици, те да га је она могла 
у име мужа предузети и њега на основу тога задужити. Сем 
тога судија би имао да у даном случају испита, да ли је по 
обиму своме закључени правни посао такав, да долази у де- 


'В. у 5 2 бр. 1. ове расправе цитирани 5 1357 немачког грађан. зако- 
ника. Исто тако и 5 98 пројекта угарског грађан. законика: „Жена је овлаш- 
ћена да у свима пословима, који се домоводства тичу, ради за мужа или у 
његово име. У сумњивим олузајевима има се узети, да је жена ове послове 
и име мужа предузела“ 
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локруг женин. (На пр. у женин делокруг рада долази набавка 
једног или више кграма шећера, брашна итд., али не и набавка 
једног сандука шећера, џака брашна пли кафе, бурета зејтина 
итд.). При овоме ће за судију бити меродавно, какав је живот 
дотична породица пред светом, јавно, водила, па ма да тај 
живот не одговара правом имовном стању дотичне породице. | 
Жена једнога средњега чиновника, који живи на великој нози, 
и ако му то средства не би допуштала, заступа свога мужа у 
оном обиму, који њиховом спољњем начину живота одговара. 
Трговац, који жени таквог човека кредитира хаљину скупљу 
од оне, коју обично поручују жене чиновника истога ранга, 
може тражити наплату од мужа, јер за њега је меродавно, како 
тај господин јавно живи, и из његовог јавног живота трговац 
има права закључивати, да жена таквог човека може у већем 
обиму задуживати свога мужа но жене осталих чиновника истога 
ранга, који повученије живе. Из свега овога и то излази, да 
лица, која се са женом упуштају у правне послове, рачунајући 
да их она у име мужа закључује, треба, ради своје сигурности, 
добро да размисле: долазе ли дотични послови по природи 
· својој и по обиму у такве послове, које жена на основу свога 
права заступања може закључити у име мужа. 

2. Као што смо мало час видели, не могу се тачно одрег 
- дити они правни послови, који се тичу домаћих потреба једне 
породице, а о којима жена води бригу и у име их мужа закљу- 
чује. У главном пак, не рачунајући на потпуност, ти би се по- 
слови тицали ових домаћих потреба: 

а. У многим варошким, а често п у сеоским породицама, 
жена се стара о набављању животних намирница за дневну 
потребу породице: куповина млека, хлеба, меса, зелени, бакал- 
_ ског еспапа итд. Правни послови, које би жена у погледу ових 
_ ствари с трећим лицима закључивала, сматрала би се као пре- 
дузети од стране жене на основу њеног права заступања мужа, 
и према томе они су правни послови мужевљи. 

б. Набавку материјала за огрев у нашим породицама 
врши, по правилу, муж, те према томе за већину наших бра- 
кова може се казати, да у погледу ових предмета жена нема 
права да заступа мужа. Али има породица, у којима обично 
жена врши набавку ових предмета, и кад би се то утврдило, 
_ онда би се у сумњи имало узети, да је у конкретном случају 
_ жена извршила набавку у име свога мужа. 


| 
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в. па куће за становање такође. не долази. у 


послове, о којима се жена стара. Да би дакле ово погађање од 


стране жене било обвезно за мужа, потребно је нарочито одо- 
брење његово, да жена узме кућу под кирију или његов доц- 
нији пристанак на то. За изузетне случајеве важи оно, што је 
под 0. казано. | 

г. По правилу може се рећи да се у нашим, бар варошким, 
породицама жена стара о своме оделу, о оделу дечјем, 
нарочито док су мања, о рубљу и кујнском посуђу. У по- 
гледу снабдевања с овим домаћим потребама жена дакле заступа 
мужа п трговац, који би жени ове ствари на кредит продао, 
има да сматра да је продају с мужем закључио, па према томе 
да му је само муж дужник. У понеким варошким породицама жена. 
се стара и о васпитању деце, нарочито женске, према. томе. 
она је тада овлашћена да у име свога мужа, погађа наставнике 
и учитеље за поучавање деце, да им набавља потребне књиге 
и писаћи материјал итд. У 

д. На послетку под женино старање долази и погађање и 
отпуштање женске послугеи надничарки (праља, шваља. 
итд.). Куварица или собарица, коју жена погађа и отпушта, 
сматра се да служи породичног старешину и да, правно, према 
њему, као уговорачу, има права и обавезе. 

8. У погледу горе означених послова и у означеном обиму 
може жена предузимати у име мужа разноврсне правне послове 
на пр: куповати потребне ствари за готово и на вересију, 
продавати извесне ствари (на пр. изношене хаљине, ствари, 
које су покварене или постале излишне за кућу, исто тако про- 
давати млеко, сир, масло, поврће и цвеће у мањим количинама, 
колико да дође до новца за домаћу потребу), трампити једну 
ствар за другу, поручивати да јој се за кућу потребне ствари 
код мајстора израде, давати ствари на поправку. Може се 
по каткад и то десити, и ако ретко, да је жена, ради подмирења. 
домаћих потреба из свога делокруга рада, принуђена била за- 
кључити зајам (на пр. муж је отпутовао не оставивши но- 
ваца за трошак), и онда би и такав зајам закључен био у име 


> му жа. Са истих разлога може жена и заложити извесну ствар 


свога мужа, и онда тај уговор о залози, закључен у циљу до- 
бпјања новаца за подмирење нужних домаћих потреба, обвезује 
мужа. Најзад жена има права да у име свога мужа и у одређеним 
границама чини поклоне (на пр. да непотребно одело своје 


па о а РМ аи 
пак“ У ЊЕ нај а Ма а о банци 


пи 
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и детиње коме сиромашку поклони, да служавци даде какав 
омањи поклон, праљи напојницу и т. ел.). 

4. Али жена, с погледом на ово своје право заступања, 
има и извесне дужности према мужу, сличне онима које и 
остали заступници имају према онима, које заступају. Тако 
жена је дужна полагати мужу рачуна о свима оним правним 
пословима, које је на основу свога права заступања у име мужа 
закључила, давати му потребна обавештења, која се дотичних 
правних послова тичу, и оно што би у име мужа на основу 
права заступања прибавила ставити му на расположење. Сем 
тога ни оне послове, који у делокруг њеног рада долазе, не 
може жена но својој драгој вољи свршавати, већ се и ту има 
покоравати разложним упуствима свога мужа (55 109 и 611 
грађ. зак.. С друге пак стране жена има права захтевати од 
мужа, да јој стави на расположење новчана средства, која би 
јој потребна била ради отправљања домаћих послова. 


5 6. Правне последице овога права. 


1. Већ се из досадашњег разлагања јасно види, да кад 
жена врши правне послове, који се тичу горе споменутих до- 
маћих потреба, а у означеним границама, да онда ти правни 
послови важе као правни послови мужа, закључени за њега од 
стране женине, као његове законске заступнице. Према томе ти 
правни послови, ако се њима ствара нека обвеза, обвезују не 
жену, нити заједнички жену и мужа, него само мужа, а ако 
се њима прибавља неко право, онда је оно само за мужа при- 
бављено (55 615, 620 и чл. 47 зак. о старатељ. који се прописи 
имају аналого применити и на овај случај). Али није искљу- 
чена могућност да ти правни послови обвезују жену. На пр. 
жена је изрично трговцу, са којим је неки правни посао закљу- 
чила, изјавила, да тај посао у сзоје име закључује. Тада би 
она била обавезна, посао би важио као њен, али, наравно под 
претпоставком, да га муж одобри (5 920 грађ. зак.), и онда би 
се наплата могла из жениног имања тражити. Сем тога може 
се по каткад и без женине изјаве, да правни посао у своје име 
закључује, из извесних околности закључити, да она неће да 
у дотичном правном послу заступа мужа, већ да правни посао 
има“ да важи као њен. На пр. богата жена некога сиромашног 
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чиновника поручује таку скупоцену хаљину, коју очевидно 
њен муж из својих средстава нити би јој поручио нити платио.! 
Према свему овоме: кад жена изрично не изјави, да у своје. 
име закључује неки правни посао и кад се то из околности 
појединог конкретног случаја јасно не види, онда се има узети 
да је жена дотични правни посао закључила као домаћица у 
име мужа, а на основу свога права заступања, наравно под, 
претпоставком ако се он тиче домаћих потреба и долази у њен _ 
делокруг рада. 

2. Има код нас и таквих породица, у којима муж даје 
жени извесну суму новаца да из ње за извесно време набавља 
ствари, потребне за кућу. Замислимо сада случај, да жена упо- 
треби дати новац на друго што, а за кућу потребне ствари 
узима на вересију. Настаје сада питање: да ли и овом случају 
жена закључује правне послове у име свога мужа Могло би 
се резоновати, да је муж, дајући жени новац за домаћи трошак, 
испунио своју дужност у погледу издржавања породице, и да 
према томе не би требало да такав човек преко тога још и од- 
говара за дугове, које је жена учинила набављајући на кредит 
оно, што је могла и требала за готов новац да набави. Али при 
овоме треба имати на уму, да трећа лица, која са женом сту- 
пају у правне односе, не могу знати за унутрашњи однос између 
мужа и жене у погледу домаћег трошка, и да се њих не тиче 
на што жена употребљава новац, који је тога ради од мужа 
добила. То је чисто породична ствар дотичних супруга; жена 
у томе случају одговара своме мужу и морално и материјално 
и он треба да пази на поступке своје жене, а трећа лица имају 
да траже наплату од мужа, ако га је жена на основу свога 
права заступања задужила. Исто тако муж одговара за правне – 
послове, које је жена у његово име, а у границама свога права 


' И у овоме случају поручбина обвезује жену пуноважно само тако, 
ако је муж одобрио жени да је учини. У, противном случају правни посао 
није пуноважан и кројачица може предату хаљину натраг захтевати. Ипак 
ако жена задржи хаљину, има се из тога факта извести прећутно одобрење 
мужевље на женин правни посао, и онда се наплата може од ње захтевати. 
Како у нашем законику нема прописа о томе: докле се мора муж изјаснити да 
ли одобрава неки правни посао женин, то би судија у сваком конкретном 
случају има да оцени, докле је муж имао да се изјасни о женином поступку 
и после кога ће се времена по закљученом правном послу сматрати, да по- 
стоји прећутни пристанак мужевљев. 


- УНЕ 
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заступања, закључила, и онда, кад она купљене ствари упо- 
треби не у својој кући, већ на друго што (на пр. купи на рачун 
мужа, па поклони својој мајци или родбини и т. сл.. да тр- 
говца, који је продао ствари, главно је да је жена купила 
ствари, које се тичу домаћих потреба из њенога делокруга, рада 
- по у количини, у којој она обично ствари те врсте за кућу на- 
бавља. Шта. пак жена са тим стварима ради, трговца се не 
тиче, већ њезиног мужа. | 


_ 8. Односно послова, које је жена закључила с трећим лицем 
прекорачивши границе свога права заступања у погледу при- 
роде правнога посла (на пр. купи неку ствар — рецимо мотке 
за виноград — која се тиче таквих потребу, које не долазе у 
женин делокруг рада) или обима његовог (на пр. купила је 
_ сандук шећера, џак пиринча и т. д.), важи ово: муж одговара, 
баш и кад не би знао за дотичну куповину, само тада за дугове 
који из такве куповине потичу, кад су купљене ствари у кући 
"његовој потрошене (5 629 грађ. зак.) или ако је њима задово- 
љена нека његова потреба или потреба кога члана његове по- 
родпце, за коју је по закону муж дужан трошак сносити (5 630 
грађ. зак.): Кена пак одговара из правног посла, који је закљу- 
чила у име мужа прекорачивши своје право заступања, само 
тада, ако се с обзиром на конкретни случај може узети, да 
постоји прећутно одобрење мужа за женин правни посао (на 
пр. муж зна да је жена поручила скупоцену хаљину, па је ипак 
не враћа, већ допушта да је жена носи).“ У овом случају може 
се тражити наплата из жениног имања. 


1 У овоме случају дакле муж не одговара на основу правнога посла, 
који је жена закључила, јер овај посао за мужа не важи, пошто га жена 
није закључила у границама свога права заступања, већ одговара на основу 
прописа за песгоПогшп сезно — трговац се појављује као незвани вршилац 
туђих послова, и на основу тога тражи накнаду од мужа. Ипак пу случају 
прекорачења права заступања, које жена има, ваља у сваком конкретном слу- 
чају испитати: да ли је муж накнадно одобрио онај правни посао, којп је жена 
у име његово закључила, али преко граница свога права заступања, јер у 
овом случају везује мужа правни посао услед његовог доцнијег пристанка 
нањ. На пр. жена у име мужа погоди кућу за становање, па се доцније 
цела породица у њу усели. 

= Али баш и у случају кад се не бп могло узети ни да је жена закљу- 
чила правни посао у име мужа (пошто је прекорачила законско право засту- 
пања) ни да се исти има сматрати као њен правни посао (услед прећутног 
одобрења мужевљег), жена одговара трговцу на основу 5 800 грађ. зак., јер 
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7. Престанак и ограничење овога права 


1. Ми смо раније (5 + бр. 1. видели да је претпоставка 
за постанак и постојање овога женинога права закључење 
брака и вођење заједничког живота између мужа и жене. Према 
томе престанком брака — услед смрти или развода — престаје 


"и женино право да заступа мужа. Такође престаје ово женино 


право и онда, кад се донесе одлука да се супрузи разлуче само 
од заједничког живота а брак да остане у целости (5 102 грађ. 
зак.), под претпоставком да супрузи одиста и престану ПРИ 
Бе а живот. 

2. Право женино да свога мужа заступа не престаје самим · 
тим што муж услед душевне болести или друге немоћи буде 
стављен под старатељство, кад му се дакле одузме способност 
за предузимање правних послова (чл. 189, 140 и 141 зак. 0 
старатељству). То исто важи и онда, када муж буде за распи- 
кућу проглашен (чл. 147 закон о старат.. Јер у свима овим 
случајевима постављањем старатеља не дира се у важност 
брака, па како је жена на основу брака закони заступник му- 
жев у одређеним границама, то онда њено право и даље траје 
све дотле, докле она као супруга води заједничку кућу. Међу 
тим како муж може жени, ради чувања својих интереса, то 
право заступања одузети и ограничити, то онда то право на 
ограничење и одузимање жениног права заступања, које муж 
за то што је под старатељством не може вршити, припада ње- 
говом старатељу као законском заступнику. 


у својој способности за правну радњу за 


~ 


8. Буде ли жена 


" време трајања брачног живота ограничена (на пр. стављена под 


старатељство због распикућства) онда самим тим, по мишљењу 
неких писаца, не престаје њено право заступања мужа. Јер таква 
жена и даље води кућу и отправља. домаће послове, и њена 
је способност не уништена, него само ограничена, тј. она не 
може предузимати оне правне послове (задужења, поклањања, 
залагања итд.), којима би себе штетила. Међу тим она може 


тада постоји за њу недозвољено дело са гледишта приватног права, пошто 
је она причинила трговцу штету тиме, што му је узела робу, за коју се он 
ни од ње ни од мужа не може на основу некога правнога посла измирити. 
У римском праву у овом случају трговац је имао право на подизање тужбе 

због пеправедног обогаћења — сопфећо зте сапза. : - 
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предузимати послове, којима би себи штогод прибављала или 
кога другога обвезивала. Други пак писци сматрају да жена, 
као закони заступник мужевљев, мора имати потпуну способ- 
ност за предузимање правних послова, која се по правилу од 
свију заступника законских тражи (В. чл. 21 зак. 0 стар.). Према 
томе жена, која је за распикућу проглашена, губи право да свога 
мужа заступа услед ограничења способности за предузимање 
правних послова. Ја мислим да је ово мишљење тачније у то- 
лико пре што је одиста опасно по мужа признати такој жени 
право да га заступа, и што се стављање жене под старатељство 
обзнањује преко званичних новина (чл. 146), те трећа лица не 
могу имати штете, по што, знајући да је жена под старатељ- 
ством, неће се са њом ни упуштати у правне послове, а ако 
"то ипак учине, имају само себи да припишу штету, која их је 
услед њихове небрежљивости снашла. Ако пак жена услед ду- 
шевне болести буде стављена под старатељство, онда она та- 
кође и у толико пре губи право да мужа заступа, што она онда 
у опште никакве правне послове не може пуноважно преду- 
зимати.! 


4. Муж, као глава породице може женини одузети право 
да га у правним пословима заступа. У немачком грађан. зако- 
нику (5 1857 одељ. 2) то је изрично казано — в. 5 2 број 1 ове 
расправе. У нашем грађанском законику нема о томе изрична 
спомена, али да муж жени може одузети право заступања, сле- 
дује ив 55 109 и110. Кад јепо овим законским прописима муж 
глава, са ни кад он кућом и имањем управља, и кад жена 
има његовим наредбама у погледу кућевних послова да се по- 
винује, онда из тога излази, да муж може жени одузети право 
да га заступа у погледу правних послова, који серади подми- 
рења домаћих потреба у име његово закључују, па да он.сам 
предузме целокупно набављање домаћих потреба и у опште за- 
кључивање правних послова, који се нате потребе односе. Сем 
тога треба мужу признати то право и стога, што он може уви- 
дети невештину и неспособност женину за набављање домаћих 
потреба и закључивање правних послова, чиме се, наравно, муж 


1 "Трећа лица, која би закључивала правне послове са женом под ста- 
ратељством у уверењу да она тиме обвезује мужа, могу, и ако ти правни 
послови не важе, тражити накнаду од мужа на основу 55 628—630 грађан, 
зак.. ако су испуњени захтеви, који се тим закон. прописима траже. 


48 к ПАД Вл У0О 5 


у првоме реду штети, пошто жена закључује правне послове Р 
његово име, те он за њих одговара. 55 

5. Настаје сада питање: на који начин треба, муж жени 
да одузме ово правог У теорији се сматра да жена губи ово 
право тиме, што јој муж стави до знања, да јој то право. 
одузима. Он јој дакле може то саопштити усмено или пи- 
смено пли преко трећих лица или преко новина. Најзад и. 
на тај начин може муж жени одузети право заступања, што 
ће код трговаца, код којих његова жена пазари, ивјавити да. 
он не признаје за своје дугове и у опште правне послове, које 
буде жена закључила. Али у свима овим случајевима одузи- 
мање права заступања нема дејства према трећим лицима, која _ 
о њему нису сазнала. Трговац, дакле, који је не знајући да је 
муж одузео жени право заступања, закључио са њом посао, “ 
који долази у делокруг њеног рада као домаћице, може тра- 
жити од мужа извршење правнога посла, пошто је према 
њему исти пуноважан. Из овога .се види, како мало користи 
има муж од тога, што је жени одузео право да га заступа, јер 
ово одузимање, као што смо мало час видели, производи деј- 
ство само према онима, који су за њ сазнали. Чак и објављи- 
вање у новинама, на које се у пракси чешће наилази (на пр. 
у форми: Опомињем свакога да мојој жени Н. Н. на моје име 
ништа не даје, јер то нећу признати), неће увек сачувати мужа 
од одговорности за дуг, који је жена у његово име учинила. 
Јер може бити да онај који је продао жени штогод на вересију, 
није дотичан оглас ни прочитао, па стога и не зна да је муж. 
одузео жени право да га заступа. У случају спора морао би 
муж доказати, да је дотични трговац прочитао опомену мужевљу 
у новинама или да је на други начин сазнао о томе, да је муж 
одузео жени право да га заступа, ако хоће да се ослободи пла- 
ћања дуга, који је жена закључила. То је пак у ствари врло 
тешко доказати, за то ће у највише случајева муж бити дужан 
да плати. У немачком праву постоји установа јавних имовинско- _ 
брачних регистара, који се код судова воде, и у које се уводи. 
и одузимање права заступања мужа од стране жене. Кад то 
буде у тај регистар уписано, онда је муж сигуран да неће од- 
говарати за дугове, које би жена у његово име закључила, јер 
се онда сматра као да сви знају, да је то право жени одузето. 
Како пак код нас таквих регистара нема, то је још једини на 
чин, којим се муж може обезбедити, да три пута у званичним 
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новинама огласи, како је жени одузео право да га заступа, и 
онда би се имало сматрати (аналогија из 5 303-а послед. одељ. 
грађ. зак) да они, којих се тиче, знају за губитак жениног 
права заступања. Ако је пак муж неспособан пли ограничен у 
правној способности, онда може жени мужев законски заступник 
одузети право, да га заступа. 

6. Може ли муж одузети жени право да га заступа по 
својој драгој вољи или то може учинити само онда, кад по- 
стоје нарочити разлози; Немачки грађан. законик одговара на, 
то питање лаконски: „Муж може женино право ограничити или 
искључити“ (5 1857 одељ. 2 тач.1). Према овоме неки немачки 
писци сматрају, да муж може жени то право одузети без ика- 
квих разлога. Други пак писци позивају се на 5 1357 одељ. 2 
тач. 2, који гласи: „Покаже ли се искључење или ограничење 
жениног права заступања као злоупотреба мужевљег права, то 
се оно онда може обеснажити по предлогу женином од стране 
старатељ. суда,“ итврде да муж може женино право заступања 
само на основу важних узрока ограничити или искључити, о 
чему има да решава старатељски суд. Што се тиче нашег за- 
коника, ја мислим да то право мужу безусловно припада. Муж 
као глава породице, понајбоље зна, боље и од старатељ. судије, 
да ли га његова жена може како треба заступати. Може бпти 
да он жени одузима право заступања из разлога, које не треба 
ни износити пред суд у интересу брачне и породичне среће и 
мира. И кад се он као муж у свему стара за домаће потребе, 
онда нема разлога не признати му право, да жени забрани за- 
кључивати правне послове у име његово. Чини ли пак то муж 
не из бојазни од невештине и неискуства жениног у закључи- 
вању правних послова, већ у намери да своју жену шиканира, 
да је излаже презрењу публике, онда је такав поступак разлог 
да жена остави мужа, а у томе случају она већ на основу те 
чињенице губи право, да мужа заступа. 

7. Али муж може жену само ограничити у њеном праву 
заступања, и то или на тај начин што ће јој забранити да у његово 
име предузима послове извесне врсте (на пр. да не сме ништа 
куповати за рачун и у име мужа) или што ће изјавити да од- 
говара само до извесне суме за дугове, које би жена у име 
његово учинила. У осталом и за случај ограничења жениног 
права заступања важи оно, што је мало час подбр.4 5 и 6 
казано за одузимање жениног права заступања. 

Дело, књ. 40. : 4: 
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8. Многима ће се можда по прочитању ових редова учинити 
да је врло незнатно и несигурно женино право да мужа заступа, | 
кад га он може по драгој вољи жени одузети или ограничити. _ 
Али ипак није тако. Јер у животу су врло ретки случајеви да 
муж чини од овога права употребу тако да фактички готово 
свака жена за све време трајања брака врши своје право за- 
ступања мужа. Правило је, дакле, са врло ретким изузецима 
да жена у животу заступа свога мужа, п ако, наравно, често 
ни он ни она нису тога свесни. 


ИЗ ПЛАМИЧАКА 


дЗнадеш ли, док је зора 
Ширила рујни крас, 

И ветрић лако нијао 

С ливаде житни клас 

И цветак свежи мирисан 
Мирио око нас; 

зЗнадеш ли, док је сунце 
Златило брда ред, 

А уста док су жељно 

С усана пила мед; 
Знадеш ли, шта је душа 
У часу снила том, 

Каква се мисо крила 

У срцу, лане, момг 
Сањ'о сам да је љубав 
На земљи, душо, свуд, 
Милине беше пуна 
Млађана моја груд, 
Мис'о ми беше топла 
К'о мајски љупки дан — 
Сањ'о сам, душо, сањо...... 
И сан је осто сан. 


Београд . . 
4 Јела П. Спасића 


4“ 


ЊИНдА ЉУБАВ 


ПРИПОВЕТКА 


НИКОЛА Т. ЈАНКОВИЋ > 


| Увек ларма, вика, неко трескање, заповедање, а све то 
помешано с веселим дечијим кикотом, који задржава пролазнике 
на улици. Још пре зоре сви су на ногама. На свима лицима 
опажа се неко тражење, нека ужурбаност. Он, муж, облачи се 
"и већ виче и псује, па се по неки пут толико зацрвени и из- 
бечи очи, да изгледа као да ће сад све у кући поломити. Он 
тако на једну страну, а жена на другу. Само по кад што она 
се осврне немарно, погледа га преко рамена, некако попреко и 
и каже му: „Шта се дерешг“ -– А он се онда још више на-_ 
љути, па онако љутит млатара по соби, псеујући децу што су 
му хаљине разбацали, те не може одмах да их нађе. А деца се 
сва разбудила и заграјала; једно докопало њу, једно њега, на- 
стало неко хрвање, неко чудно миловање, које се почињаше: 
с виком, а завршаваше пољупцима. | 

Па онда када буде готов, он изађе у авлију, седа за сто. 
и виче да му се донесе кафа. 

— Цркни, ако нећеш да чекаш! — виче му она из кујне. 

— Цркни ти, вештице палилуска — одговара он, а једнако. 
се осврће и гледа шта раде деца. - 

— Ко да цркнег! — цркни ти, куго матора! Душу ми попи 
том виком! Неће ђаво једном да те однесе, те и моја душа да. 
се смири! Куд су ми очи биле — испале ми. — 

А он се онда сав зацени од смеха: трешти авлија, деца 
се окупила око њега, једно му пало у крило, једно му узјашило 
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на једно, а друго на друго колено, једно га загрлило око врата, 
па вуче да преврне, а он се отима од свију, па једнако се сме- 
јући. отура час једно, час друго, али се они као муве прилеп- 
љују уза њ. Он би хтео да се наљути, али не може, већ их 
свако помилује, а деца се још више раздрагају, ударе у гласни 
кикот, па се откаче од њега и једно докопа амрел, друго штап, 
треће бич, па викне „ђи!“ —- а друга два се развичу: — „уа!“ 
— да се сва авлија пролама. 

— Црко! да цркнеш! несрећо матора! Што си ми децу 
узбунио; Не умеш, као остали свет, да устанеш, нико да те 
не чује и не види. Ради сад што, ако можеш! А на подне ћеш 
доћи за ручак. Кувај га сам — црева ти се скувала! Дртино 
матора! Што си старији све си луђи! 

А. глас јој постаје све некако мекши и слађи. Виче, али 
осећа да ће још до мало пренути у смех. Гледа њега, он ћути 
и срче кафу, па кад је она свршила, он само суво рекне: 

=== бевај! — 

— И ја луда да те слушам. Баш сам луда! Гледам Перку 
Мпке шлосера. Каква је оно жена. Та цео дан на прозору. Па 
ту официри, професорп... и ко ти није ту. Из кафане се костира. 
И ја ћу тако!. 

Слушкиња прође поред њих. Млада, једра маџарица. Он 
намигну на њу. 

— Испале ти да Бог да! — развика се она. — Скоте не- 
ваљали! — Па као да се предомисли и поче с пркосом: — Сви 
се чуде како сам још млада и држећа, а имам троје деце. Сви. 
Ето јуче, код Лаковића, сви ме зову: госпођице.. 

Слушкиња опет прође. Он опет намигну и насмеја се, прво 
на њу, па на жену. Она се још више раздражи и настави са 
већом жестином: 

— За куварице си ти! Дроњо један! А ја бар све са го- 
сподом! Све! Шта ми можешг! Пи ту кафу па иди, не могу да 
те гледам више, а и иначе, он ће сад проћи, он, знаш он!.. па 
га гледа, хтела би да га раздражи, изазове, а он опет мирно. 

— Де де, да ти видим зубе! Не вредиш ти цела, колико 
те вилице! Да сам те паре дао за Ержику, Бог да ме види! — 
па се презриво окреће, гледа је и чека неће ли што она почети, 
а он већ чека чим било да је такне, изазове; а она сва дрхти, 
осећа да би хтела почети, ово његово хладно изазивање она не 
појима као истинско зачикивање, већ као једну обичну шалу, 


на коју она не сме да остане дужна; па се припрема, досећа 
а ништа да јој на ум падне; те зато, на један мах, докопа чашу 57 
воде, и онда кад се он није надао, она му је пљусну у лице; 
а он скочи и бришући се викну: 

____ И... и... и..! одужи он, па докопа бокал и појури за. 
њом, али она утече у кујну, затвори врата, па га код прозора 
зачикује, око кога он облеташе не би ли је како ПН ВИРИ и 
осветио се. 

Кад је отишао од прозора, јер му се досадило да чека, он. 
зареди по авлији и тад отпоче озбиљно да гунђа и псује. Прође 
тако целу авлију, па се љутит врати натраг и развика се код 
врата: | 

— Отвори! — јер је она заборавила да их откључа. Она 
се трже на овај строги, озбиљни и изненадни тон. Стаде код 
прозора и види да је озбиљно љут. Позвнаје она добро његово. 
расположење по свако! црти лица. Лагано отвори врата пи плаш- 
љиво га упита: | 

— Шта ти јег — 

А он тресну пред њом неке хаљинице и пресвлаку која је 
опрана попадала на земљу с ужета, па се сва укаљала. 

— За кога ја радим овде; — развика се. Хоћу ли ја да 
доносим — а ти да разбацујешг%! — Па настави да виче све 
јаче, треска, псује, успламтио као жар, поглед му сева, тело се: 
тресе, а она стоји пред њим, па га гледа и кад он заврши, она 
се подбочи, па почне: 

— Је ли то свег — 'Оћеш душу да ми попијешг — Е, 
нећеш, несрећо једна! Оставићу те! Сваки ће ме узети, а ти 
цркавај сам — изелицо! Шта те се тиче то по авлији. Што се 
правиш женски. Петког! И ја бих то видела, да ме ниси за- 
држао кафом. 

— Вуци се — викне он, а дрхти. 

— Вуци се ти! — добаци му она, па му окрете леђа и оде. 

Он ману неколико пута главом, пође, па се стане окретати 
за њом, а лице му се црвени као жар. Све се нада да ће она 
опет да продужи, а њему дошла воља за свађу. Али се она 
више не појави, те се најзад и он мрмљајући, гледајући на све 
„стране не би ли што ново нашао, удали из куће. 

Она већ више и не обраћа пажњу на све што је било, 
није потресена или поплашена; трчи из једне собе у другу. 
·" намешта, чисти, виче, све мора одмах да уреди и намести, њен 
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поглед допире до свачега, у сваки кутић, јер она завирује, са- 
гиба се, својом руком помера, довлачи и уклања, и увек нешто 
гунђа, мргоди се, али је увек спремна да се насмеје, чим је 
које дете дирне. И све собе добију нарочити изглед, све некако 
одишу неком свечаношћу и мирноћом ; запаљено кандило у куту 
својим тајанственим сјајем озарава ову свечаност и даје јој 
неку боју, која улива нешто што човек не може да схвати, да 
види, да каже, што се може само да осети. 

Чује се детиња вика, чује се претурање буради с вином, 
_ товарење на кола, извлачење, шкрипа конопца и дрва, све се 
то чује, али се у собама, озареним овом чудном светлошћу кан- 
дила ништа од свега тога не опажа, она свечана чистота улива 
тишину, ћутање, које се простире до зидова, као што се и вика 
с поља, слива у њих. 3 

Па онда она трчи, гледа ручак. Куварица облеће око шпо- 
рета, она је некако весело грди, не да јој маха ни да се наљути 
ни да се насмеје, већ као збуњена, само у њу гледа, слуша, 
односи, доноси, спремна да се насмеје, чим се газдарица на- 
смеје, па ма и не знала зашто. 5 

Па онда погледа на сат и кад виде да је време за доручак, 
излази у авлију и виче децу. Ова трче. Свако виче на свој 
глас, али сва су румена, чиста, лепа. Па јој притрче, умиља- 
вају се, она се прави љута, неће да их гледа, да их помилује, 
а овамо их некако све од једном, као да не жели ни једно да. 
"увреди, да ни једно не каже њему је прво дала, њега више 
воли, све их од једном служи, и онда их гледа како једу, учи, 
поправља, па се онда сагиба од једног до другог и љуби их. 

Затим одлази у собу. Све јој се чини да има посла, да 
још није све свршено. Па онда излази и носи манжетне, гово- 
рећи најстаријем детету: 

__ — Трчи, зови тату ! — 

Дете одлази. За мало ето и њега. Пожурио се и хита. 
Оставио посао и брижан јури, па кад их спази све на окупу, 
он је зачуђено упита: 

— Шта си ме звала“ — 

· — Вар си ти навикао да идеш као човек; Дроња си ти. 
Да ми се свет смеје, без моје кривице! Зашто си ово заборавиог 

И показа му манжетне. 

А он стао, избечио очи, па не уме да макне. 

— Упамти човече! — развика се она. Или ћеш да идеш 
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као човек, или ћу те оставити! — па му онда натакне ман- | 
жентне, а некако га гледа умиљато, изазивачки, тако, да ни он 
сам не зна шта да говори. 


—- Јеси ли донео оно што сам ти искалаг — пита га 
она строго. 
— Шта присећа се он. - Му 
— Паре! — Срце ти се парало! — "Оће ли Мица ове ха- 


љинице да носа док је живаг.. Оће ли Перса... 

— Џими... пи!.. одужи он, па се отрже од ње и отрча 
у дућан. 

Она нададе једну вику. Просто се запенушила од беса. 
Куне, псује, не зна ни сама шта јој на ум долази, али виче! 
виче! По нека комшијека глава тек провири преко тарабе, па 
погледа, али кад спази њу, умакне, а и она се тек тада опо- 
миње свега, па као луда утрчи у собу и после грди саму себе, 
што је тако немарна, непажљива, и да би заборавила на то, 
опет трчи и ради. | 

Он долази на подне. Чује се његово кашљуцање још са 
дна дугачке авлије. Она истрчава, иде му на сусрет, а све му 
гледа у очи, да види је ли љут. Увек они тако. Ма како да је 
љутит из куће изашао, она ће му изаћи у сусрет кад он до- 
лази. Чак и онда, кад он долази љут, намргођен, кад све нешто 
шапуће и осврће се, као да је нешто изгубио, маше рукама и 
ставља прст на чело, као да нешто премишља, па онда застаје, 
колеба се, да ли да се врати и одмах да сврши то чега се сетио, 
па се не одлучује, већ продужава кући, и онда му она излази 
на сусрет, а ништа га не пита, већ само гледа, поимајући бол 
и бригу његову. Он јој је одмах по венчању рекао да га ништа 
не пита кад долази кући; неколико је пута погрешила, те га 
је упитала, оч се увек љутио, а једном је у мало није истукао; 
али му је зато она забранила свако мешање у кући и као с неким 
правом јетко му је одговарала на све његове примедбе. 

Сад јој се чини нешто слаб. Одавно то она примећује, али 
сад јој нарочито пада у очи. У бризи је због његовог кашља, 
па га бојажљиво загледа у лице, очи и пита: Зи 

— Да ниси слаб“ — | 

— Јесам — одговори он тихо. Рећи ћеш Ержики да ме 
надгледа док си ти у послу! — 

— Мука те појела! — Ја луда, па се бринем! У место да 
се молим Богу што пре да цркнеш, те и мени да сване! — од- 
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говара она, али осећа, како јој ова шала иде на силу, па га 
опет бојажљиво гледа. Она примећује да он слаби, непрекидни 
"рад, рад пун једа и немира растрза га на све стране. Никад 
мира и спокојства. Оно неколико тренутака у кући што се на- 
шали, то му је све, иначе у послу, у вечитом послу, који: му 
односи здравље и живот. 

— Одмори се мало! а инее то после. Видиш какав 
си! Смршао си! Начинио си се као дете! Само два три дана, 
па после продужи, нико ти неће бранити. 

И једва га је некако натерала после ручка те је легао. 
Она је децу умирила и утишала. Сву их отерала код неке ком- 
шике, само да се он одмори; узела штрик, села крај његове 
постеље и гледа како узнемирено дише, трза се и све нешто 
шапуће, као да бунца. Њу подилази страх, од чега и како, не 
зна ни она сама, па се једи на себе што то није раније видела, 
већ је шта више својим пакосним одговорима још више у њему 
изазивала брига и једа, дође јој криво на саму себе, сматрајући 
се као саучесник са осталима, па прекиде да плете и погледа 
га тако нежно, као да је хтела тим погледом да поправи све 
погрешке, да уништи све увреде које му је нанела, и гледа- 
јући га, учини јој се сувише мршав и блед, готово као мртвац, 
па је подиђе неки страх, наже се њему ближе, као да би својим 
дахом да појача његов, својим животом и љубављу да оживи 
све у њему што тако лагано сагорева, па најзад осети немоћ 
у себи, а мисли као помамне доношаху јој све црње и црње 
слике; као он мртав лежи, њега нема више, нема оне веселе и 
љутње и шале, на коју је она тако навикла, сетила се, да јој 
је све празно, кад дан без тога прође, те цео комшилук мисли 
да су се они посвадили, да је већ дошло до раздвајања, а они 
тек тада најслађе отпочињу да се љубе, милују, док се опет 
не посвађају и опет не помире... ништа од свега тога нема, 
све је то ишчезло с његовим последњим дахом... и она задрхта, 
плетиво јој паде с колена на под, и она се наже над њим, сва 
обливена сузама и отпоче га љубити. 

Он се трже и скочи с постеље. 

Она се на један мах поврати. 

- — Нећеш, куд си наумио! — викну строго. 

— Јеси ли ти луда! — викну он зачуђено. 

— Луда сам била што нисам и до сад овако! — Види какав 
сп се начинио! Лези ту па прк... па се одмори! 
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И тад настаде хрвање, он се заценио, па не може. да св 
бори, већ га она савлада и претрпа јорганима: 
— Ти су луда! — викну он. 
— Ако сам! Само ти лези! Јеси ли чуо! Лези! — викну 
она, кад се он промешкољи да устане. Два дана 5 ту лежати. — 
— А где је Ержикаг упита је он. у 
— Ђаво вас однео обоје! Несрећо Савамалска! а И 


мпслиш на Ержику! А ја да се помамим од бриге. Иди, па 


цркни! Луда ја! Да 'оћеш што пре! Не брини се ти за мене. 
Лако ћу ја. На сваком прсту имам по шест! И то еве господа! 
Бар ћу да будем госпођа, а не бакалка, винарка и ђаво те твој 

знао шта све ниси!.. Па се на један мах тргне, учини јој се 
да је он некако другојачије, са болом гледа, те га загрли и 
поче јецати: — Није Стево, Бога ми! Пусти мој језик! Научио 
као чегртаљка! А не мислим тако, Бога ми! Куд бих ја кука- 

вица без тебе! Ти си мени све и сва! Опрости ми мој Стево 

Ето, нећу више!:. И све га страсније милује и љуби. — 

Он се подао сасвим. Нешто је размислио како му стоји 
посао, па види да може да је послуша, без икакве штете по 
радњу. Затим осећа, да заиста треба да се одмори, јер све дрхти, 
збуњен је, и често малакше у сред посла, па ни маћи. 

Она сва срећна што је он послушао. Трчи и гледа по кући, 
завирп по неки пут у дућан, да види шта се тамо ради, па се 
опет враћа кући, облеће око њега, разговара га, милује и нема 
те жеље, коју му она не би задовољила, тога посла, који би он 
захтевао а она не би урадила. 

Ова га два дана одмора променише, готово оживише, али 
се п она променила. Он дошао некако свежији, пунији, леп, а 
она клонула од неспавања, бриге за њим; колико је само пута, 
ноћу, усред најслађег сна, скочила из постеља на најмањи шум, 
усплахирена и престрављена дошла код његове постеље, нагнула 
се над њим, гледала га, ослушкивала му дисање и стајала тако 
нема, непомична, без мисли, без схватања, утонула у страх. Због _ 
тога је дошла бледа, уморна; образи јој упали, очи утекле да- 
леко под чело, па поглед дошао некако мутан, увек сањив; али 
се она никако не подаје, храбри се, куражи, док он не подвикну 
и она леже у постељу. | 

Дозвао рођаку да помаже, а он сваки час долази кући, да 
види шта ради она. Брижан је, не шали се, само је строги 
забрањује, да она више тако ради. А њој мило што он никако 


НА ЈЕ У ВАЊА Е О 


не гледа и не помиње Ержику, ма да је знала, да се он увек 
само шали кад је помене, али јој некако и та шала удараше 
по сред срца, волела је да је нема никако; па кад је после не- 
колико дана устала, она, онако љупка, свежа, стаде предањи 
пре но што је он имао времена да почне, поче она: 

— Тако ћу "ја тебе! Као мало дете! Да слушаш! Да си 
паметан, те да ме у свему слушаш, боље би ти било. Не би 
те јела ала и врана! Толике ти паре. пропадоше! Па да ти бар 
"ко рече: хвала! Него ти се смеју! А ако ти ја што рекнем, онда 
"то не ваља, ја сам луда! зацрвениш се! надујеш нос као пе- 
сница! избечиш очи! Тако ти и треба, кад нећеш да ме слушаш! 
Кобајаги, човек се брине за нас! За нас ради, на нас мисли! 
А сутра да цркнеш — на шта ћеш да ме оставиш. Нити знам 
шта имаш, ни код кога; као да си начинио неки уговор, да 
никад не умреш! 

— Од куд ти знаш да ћу ја да умрем пре тебе; — пита 
је оп, а већ је по мало љут. 

Она се трже. Виде куд је отишла. Хтела би све да зна, 
а зашто, то ни сама не зна. Но, не: сме да продужи, бојп сва 
не зна ни сама од чега. Е 
— Ништа... тек онако!.. одговори, па би хтела да говори 
о чему другом, али он погоди њену намеру, па се развика: 
_— Шта: Ништа!.. Шта: тек онако! Сто пута сам ти казао, 
да све што те се не тиче, нећу да ме питаш!.. И ти опет! Као да 
нарочито хоћеш да ме једиш!2 — Што ти не гледаш твој по- 
сао :.. Што не гледаш кућуг.. па се онда стане освртати, тра 
жећи ма шта, за што би се закачио, како би у неколико олакшао 
_ себи, за нанету увреду. Али нигде ништа не“ види, па га и то 
наједи; те немајући у томе ослонца за даљи напад, он се сети 
деце и настави: — Где су ти децаг — Скитају се по комши- 
· луку ко сирочад! — Је ли!.. Несрећо једна!.. Где су ти деца, 4:!. 

Она ћуташе. Само се подбочила, па га гледа. | 

— Говори, где су деца! 

— Отерала сам их!.. Не волем их!.. Па шта ми можеш. 

— Ти ми пркосиш! — рикну он и заману. 

— Де!.. Де!.. Да видим!.. рече она пакосно, па му се 
приближи и упиљи у лице. — До сад то ниси. Сигурно си по- 
стао паметнији, кад и то знаш!.. Де!.. Де!.. и дреско га зачи- 
киваше. 

Њему дође да побесени. Још јаче, спустивши руку, викну: 
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— Говори, где су децаг! | па ЕН ВИ Еа 

Она се на један мах промени. Дође некако строга, одступи == 
неколико корака назад и подбочивши се поче: . | 

— Вуци се из куће, несрећо једна!.. Шта се дереш као. 
лудг! Цео си комшилук искупио!.. Умувни једном, умукао за 
навек да Бог да!.. Иди ми с очију, рђо мало " Иди! Јеси | 
ли чуо, иди!.. = 

И она га отпоче грдити. Али се онда предомисли, докопа 
га за капут и заустави. | 

— Остави ми дванајест динара! — 

Он стао па гледа. Не зна шта да ради. Кроз тарабе вире 
комшиске главе пуне љубопитства. Дође га и стид од тога, 
чисто се збунио, пустио њој на вољу и предао се на милост 
и немилост. 

— Остави, кад ти кажем. Јеси разумео! викну | она љутито, 

— Шта ће тиг — упита је он. 

— Тако!.. Треба ми и више, тебе се ништа не тиче!... 
"Оћу да попијем! Ја луда па га молим!.. И онда му хитро из- 
вади новчаник из шпага, узе две десетице, опет му га врати, 
па настави: | | | 

— Тако сад иди!.. Одмах иди!.. Не, чекај још нешто!... 
Умал нисам заборавила!.. Па га онда повуче и сакри иза врата, 
и на један мах прште у грохотан весели смех, лице јој се за- 
жарило, она дошла некако лепа, љупка и умиљата, па и њему 
мило, те се не љути више; онда она притрчи к њему, загрли 
га, па затим гурну, викнувши му: 

— Торњај се једном из куће!.. и одјури у собу. 

А он, под утиском овог неочекиваног напада, још стоји, 
трља оно место где га је она пољубила, смешка се, полази, 
враћа се, па опет полази и опет се враћа, нешто размишља, 
хтео би и неће; па се полако прикраде вратима, узе чашу 
воде и тихо јој се приближи, па, кад се она није надала, он. 
јој на један мах сручи воду за врат. Она врисну, скочи и до- 
копа бокал, па јурну за њим. Деца дојурила па и она трче 
за оцем. Авлија се пролама од вике њене и дечије. Ержика | 
стала на врата, па се тресе од смеха, а комшијске главе вире 
преко тарабе, па полу пакосно,. полу са завишћу шапућу: 

Остариће — а памет неће добити! — 
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За писца је у опште врло неповољно кад није рођен у 
земљи, чији језик не спада у најраспрострањеније на лопти 
земљиној. И таленат трећег реда, ако се покаже у језику за 
који се може рећи да је универзалан, стиче славу много лакше, 
него геније с којим се велики народи не би могли добро упо- 
знати директним путем. 

__А међутим, писцу је немогуће да напише ма шта истински 
·„ уметнички на језику који му не би био матерњи. Пре свега, 
његови земљаци треба да осете у његовом делу прави мирис 
своје земље. После тога аутору остаје само да се помири с овом 
алтернативом: или да тај мирис ишчезне у преводима, или ће 
пак вештим и тешким радом, у чему се мало тумача одликују, 
истрајати, али ће тада дело задржати посебит карактер, који 
ће његово ширење учинити спорим и тешким. 

Што је Хенрику Ибзену био довољан врло мали број го- 
дина, па да буде чувен и слављен у свима земљама, то потиче 
на првом месту отуда, што је писао у прози. Сваки зна, сваки 
схвата, да је много лакше преводити прозу но поезију. Сем тога, 
Ибзен нема стила, у реторичком смислу те речи. Он пише крат- 
ким, простим и јасним реченицама, у којима се нијапсе огле- 
дају у мислима а не у форми. | 

С друге стране, његов се рад развијао стално у том смислу, 
да тезе постану свеопште. Пошто је прво писао драме у којима 
се само скандинавска душа верно огледала, све је више и више 
после радио за светску публику. По гдекоји детаљ показивао 
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је врло јасно ту тежњу. Тако у једној познијој драми, у сред. 
своје каријере, он меће у Норвешку замак (Розмерсхолм) жанра 
који је веома распрострањен у Немачкој, шкотском итд. а од 
вајкада непознат у Скандинавији. ; 

Најзад, и нарочито, Ибзен је учинио преврат у уметничкој 
форми, којом се изражавао. 

Покушало се да се нађу иницијатори Ибзеновог писања 
међу неким немачким драмским писцима, као што је на пример 
Фридрих Хебел, али се морало признати, да су то за њ били 
само предходници. | 

Француски драмски писци који су господарили европском 
драмском књижевношћу за време младости Ибзенове, припадају 
категорији која се апсолутно разликује од његове. У свима њи- 
ховим делима има нечег сасвим специјалног, што називају за- 
плетом и чиме се Ибзен користио само у комадима из своје 
младости — који тако рећи нису Ибзенови. Друга једна свој- 
ственост којом се потврђује противност између француског, 
класичног или романтичног и Ибзеновог манира, то је разви- 
јање карактера. У француским комадима карактер се утврди 
готово чим се личност појави, и то радњама или другим. спољним 
формама. Код Ибзена пак, гледалац мора исто тако да се на- 
преже као и у животу, па да схвати какву особу. Он не може, 
на пример, да рачуна, не више но у стварном животу, на помоћ 
детињастих средстава, као монолога или говора за себе. 

Најбоље изведени карактери у модерним француским дра- 
мама готово су сви једнострани, или пак непотпуни. жЖибоаје 
Емила Ожје-а, који изгледа тако жив, ипак нема сложености, 
и то не само у сравњењу са својим родитељима, него чак ако 
се упореди и са нећаком Рамом. И поред свега, то је симбол, 
а ми не налазимо у њему никакву реперкусију својих унутарњих 
вибрација. Е 

Каква разлика Солнес! И овај је симбол, али у ње- 
говој природи има мноштво индивидуалних својствености, које 
између њега и нас стварају тесне, чврсте и очигледне везе, 

п тужне, а услед тога и страсне. | 

Ибзен је толико дотерао у савршенству тог бинског ства- 
рања карактера и прибављања важности индивидуалном ду- 
шевном заплету, да је постало немогуће писати драмска дела 
у жанру онога, који је двадесет година триумфовао у Фран- 
цуској и другде. | 
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Неки од највећих скандинавских научника, као Тихо Брахе, 
_ Лине, Берзелије, Абел — и само је један вајар, Торвалдзен, 
доста су рано постали чувени изван своје земље. Број књи- 
жевника који су били исте среће ограничен је. Тагнерови ро- 
мани су цењени у Немачкој п Енглеској; фантастичне Андер- 
сенове приче популарне су у Немачкој, Пољској и Француској; 
Јакобзен је имао и-весног утицаја у Немачкој и Аустрији. То 
је све, или готово све; и Данци се, на пример, неће никад по- 
мирити стим, што виде како се у иностранству не зна чак и 
да постоји тако дубок и оргиналан ум, као што је Серен Кир- 
кегард. 

Та неправда, којом се остала Европа огрешила према ве- 
ћини скандинавских писаца, а Киркергарду напосе, много је 
послужила Ибзену. Он је био први Скандинавац који је писао 
за свеопшту публику, п он је извршио читав преокрет у једној 
грани литературе: опште је мнење било да је он највећи од 
свију писаца који су се икад родили у свима трима земљама 
на Северу, и, сем тога, да није имао духовних предака у својој 
сопственој раси, него у централној, западној или јужној Европи. 

Ипак се намеће извесна разлика. Ако се све три сканди- 
навске литературе расмотре с апсолутне тачке гледишта; ако 
се води рачуна само о личној и националној генијалности ау- 
тора, то јест о њиховој личној вредности и односима који по- 
стоје између те вредности и средине, расе и т. д., многи нор- 
вешки, дански и шведски писци неоспорно су достојни да се 
ставе у исти ред с Ибзеном. Али, с друге стране, извесно је, 
да се Ибзен мора огласити за најјачи скандинавски ум, ако се 
пре свега, узме у обзир утицај који је он имао на општи ин- 
телектуалитет. 

Хенрик Ибзен је почео да пише драме чији су сижеи 
били узети из историје или легенде. Затим је износио на по- 
зорницу дела која се свакако могу сматрати као чисто полемична, 
као: Комедија љубави, Бранд, Пер Гинт и Савез омла- 
дине. Али се његова слава оснива на дванаест његових мо- 
дерних драма, на којима је радио за време периоде своје 
зрелости. 

Од тих дванаест драма, шест су посвећене социјалним те- 
зама, као: Стубови друштва, Луткина кућа, Авети, Не- 
пријатељ народа, Дивља патка и Розмерсхолм. Осталих 
шест су чиста психолошка развијања, поглавито што се тиче 
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духовних и осећајних односа између човека и жене. Ипак би 
човек могао у њима гледати и комаде с тезама, јер изгледа, 
да су нарочито писани за пледирање у корист преваге женског 
карактера. У ово коло спадају: Госпођа с мора, Хеда Габлер, 
Грађевинар Солнес, Мали Ејолф, Џон Габријел Бор- 
кман и Кад устану мртви. То је коло породичних и свакд- 
дневних, једном речи интимних драма. 

(С ових дванаест драмских дела Ибзен је заузео један од 
највиших положаја међу ретким умовима, који управљају оп- 
штом културом. И да би се створио тачан и одређен појам 
о важности и карактеру његовог утицаја, потребно је упоредити 
га с осталим господарима сувремене свести. Тен и Толстој су 
рођени исте године кад и он. Многе карактеристичне црте за- 
једничке су, природно, код сва та три човека. 

Тен, као и Ибзен, први пут се појавио с револуционарним 
духом; пре своје четрдесете године стално је подизао свој глас 
за револуцију француског интелектуалитета. А затим, у колико 
је улазио у године, Тен се непрестано, као и Ибзен све више 


гнушао демократије, за коју је држао да слепо изједначује 


друштвене редове. И један и други су исповедали, да се већине 
увек и свуда стварају око најгорих вођа и после најгорих 
промена. 

Међутим, Тен је конзервативнији. Његов је идеал бри- 
тански режим. Ибзен није блажији према том режиму, него што 
је према свему оном што почива на скупу устаљених принципа. 
У његовим очима доктрине не вреде много. Друштво се неће 
побољшати с помоћу нових догми, но преображавајући ин- 
дивидје. - 

Толстој, тако велики по својим осећајима, а са тако уским 
појмовима, није схватио ни Тена ни Ибзена; и човеку тешко. 
пада кад види, да за овог последњег каже да је неразумљив. 
Па ипак Толстој припада оној истој фамилији којој и сканди- 
навски драмски писац, фамилији великих модерних иконокласта, 
који су такође и пророци... И он ради на уништењу свију пре- 
драсуда и предсказује наступање новог система у друштву, 
који се појавио без суделовања државе, па чак и против ње. 
Као и Ибзен, он је пун нежности према свему оном што устаје 
против савременог друштва — подразумевајући ту и анархизам. 
Само је прожет источњачким фатализмом, и о једнакости има 
најнижи демагошки појам, појам опанка — и то руског опанка! 
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Док је Ибзен бесомучни аристократа, који би сносио само једну 
равноправност чији би план определиле најузвишеније душе 
на свету. Толстој препоручује индивидуи, да се расплине у је- 
ванђелској љубави; Ибзен пак саветује да ослободи и утврди 
своју аутономију. | 

Код Ибзена се налазе неке основне мисли Ренана, који је 
био његов претходник и за чија дела он, изгледа, није ни знао. 
Кад пише: „Ја стављам питања, знајући врло добро да се на 
њих неће одговорити“, зар се ту човек не среће с мисленошћу 
идентичном с Ренановом 2 Једина разлика која покадшто постоји 
"између њих то је та, што вас један привлачи својом чаром, а 
од другог вас спопада страх. 

У осталом, гроф Прозор је лепо и пластично изнео срод- 
ност, која постоји између мисли изложених у Бранд-у, делу 
Ибзенову из младости, и мисли које је Ренан излагао у једном 
свом раду, исто тако из своје младости, Будућности науке. 

Кад Бранд прокламује, да Црква не треба да има зидова 
нити икаквих граница, јер је небески свод једини кров који јој 
пристоји, онда се среће иста мисао као и код Ренана, који је 
тврдио, да ће старој Цркви следовати друга пространија и лепша. 

Међу великим вођама свести човечанства има још један, 
кога је немогуће избећи, а да се не упореди с Ибзеном. То је 
Ниче, од кога, у осталом, Ибзен није ни један ред прочитао. 
Сва, тројица, Ибзен, Ренан и Ниче, захтевали су за истински 
узвишене индивидуе право да се отргну од сваке друштвене 
дисциплине. То је најомиљенија идеја Розмерова, као и доктора 
Штокмана. Исто тако Ниче, много пре но што ће предсказати, 
кроз уста Заратустрова, „надчовека“, износи да је раси главна 
тежња стварање виших бића. Индивидуализам ова три мислиоца 
има ултра-аристократску тенденцију. 

Ибзен и Ниче се додирују и у делокругу психологије. Овај 
други воли живот тако страсно, да му истина изгледа драгоцена, 
све дотле, док може да служи за одржавање живота. У ње- 
говим очима лаж је за осуду само стога, што у опште има 
штетан утицај на живот; постане ли њен утицај користан, онда 
је она похвална. 

_ Узалуд је Ибзен проповедао исповедање истине, ипак је 
покадшто долазио до закључка, тачно као и Ниче, да лаж има 
понекад оправдања. У Дивљој патки доктор Релинг пледира 
за потребу извесних претварања. У Аветима сама је теза зло 
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које може произаћи од истине. Госпођа Алвинг не може, нити _ 
хоће, да каже Освалду шта је у ствари био његов отац. Она не 
допушта себи да уништи његов идеал. Јер Ибзен овде иде чак 
дотле, да идеал ставља на супрот истини. 

Госпођа Боргеман живи у илузији. Она мисли да Ке ВР 
харт бити у стању да изврши велика дела и прослави фамилију. 
„То је само сан, каже јој друга једна личност, и ви сте се гр- 
чевито ухватили за то, само да би се сачували да не паднете 
у очајање.“ Сам Боркман сања како ће доћи депутација, да му 
понуди управу над једном великом банком: „да нисам био си- 
гуран да ће доћи, узвикује он, да треба да дођу, давно бих. 
се убио“. 

У Епилогу вајар Рубек прича: „кад сам створио ово узор- 
дело — јер је Дан васкрснућа зацело узор-дело, или је бар 
било у почетку... али не, то је још узор-дело; треба, апсолутно 
реба да остане узор-дело!“ 

Ибзен и Ниче су живели усамљени, и то строго усамљени. 
Тешко је решити проблем који је поставио гроф Прозор, и који 
би се састојао у томе, да се сазна који се од њих двоје боље 
и више огрешио у својим делима о утицај те усамљености. Још 
би теже било разликовати који од њих двојице чини дубљи 
упечатак на читаоца, и који ће од њих двојице бити дуже 
слављен. - 

У сваком случају, Ибзен није основао школу у Скандина- 
вији. Изгледа заиста, да је он тим трима краљевинама учинио 
само једну услугу, а то је: да је много допринео привлачењу 
пажње осталог света на њихову литературу. 

Пре дваестину година Ибзен је у Немачкој био јако цењен 
као велики натуралиста, исто тако као и Зола и Толстој. Нико 
није хтео да чује за Шилеров идеализам, и сви су у томе били 
сагласни: да Ибзен није био идеалиста. Разни друштвени ре- 
дови почели су да га воле из сасвим супротних разлога. Због 
револуционарне струје, која се провлачи тако рећи кроз језгро 
његових дела, и која је очевидна, нарочито у Стубовима 
друштва, конзервативци су га убројали у социјалисте. Због 
његових индивидуалистичких захтева. и анатемисања већине, 
социјалисте су га убројале час у категорију реакционара, час 
у категорију анархиста. 

У савременој немачкој драмској књижевности, нарочито у 
драмским делима Хауптмановим — а Хауптман је највећи са- 
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времени драмски писац у својој земљи — огледа се Ибзенов 
утицај још више него ли Толстојев. 

У Француској је Ибзен био обожаван као бог симболизма, 
у доба кад је тај манир био у моди. Он је задобивао срца шек- 
спировским карактером својих срећно нађених и мистичних пн- 
венција — белим коњма у Розмерсхолму, странцем у Го- 
спођи с мора. А затим су га славили као анархисту, ва оно 
неноцико тодина, кад се сматрало ва лепо правити се анар- 
хистом. 

У својим изјавама на суду, анархисте су га спомињале 
међу својим инспираторима. С друге стране, његова је техника 
створила школу, која се огледа на пример код пи де 
Кирела. 

У Енглеској се Ибзенов утицај ограничио на Бернарда 
- Шава, и уз пркос критичара, као Едмонда Госа и Вилијама 
Аркера, његова дела познаје врло ограничена публика. Ваља 
приметити, да Енглези у опште виде у њему савршеног мате- 
ријалисту, али и одличног психолога. 

Геније треба да је врло обилан и дубок, па да сваки може 
мислити да сме да види у његовим делима најразноврсније и 
најпротивречније мисли. Норвежани су огласили Ибзена за ра- 
дикала, пошто су га претходно сматрали као конзервативца; 
на другом месту пак, називали су га једно за другим соција- 
листом и анархистом, идеалистом и материјалистом, и тако редом. 
Он је све то, и није ништа од тога; он је он сам, то јест нешто 
бескрајно и сложено, као што је и само човечанство. 


Превео са француског 
Милутин Н. Милојковић 


НА ОБАЛИ ДРИНЕ — 


Што шумиш тако жалостивим шумом7. 
Јецање твоје срце ми потреса, 

к'о црна мисо замагљеним умом, 

Кад је немоћна дић се под небеса. 


Што су ти вали мутни и крвави; 

Галија твојих весла поломљена“ 

Где су ти деца — некад лафи прави — - 
И бојни поклич с босанских ти стенаг 


„ја немам деце, немам никог свога 
У земљи мојој легије мртваца За а 
Без крви, даха умрлих отаца !“ 


„» О немој тако! Свемоћног ти Бога 
Слободи твојој скори дан ће доћи — 
Гусала јека јоште има моћи!““ 


М. Зворник 
Авдо Карабеговић. 


~ СИМЕОН СИМЕОНОВ 
„ПРЕТЕНДЕНТ«“ НА БУГАРСКИ ПРЕСТО 1845. ГОДИНЕ 


(Прилог новој бугарској историји) 


Из писма Кривопаланачкога иконома (митрополитског епи- 
тропа) од 17. априла 1846. године, које се чува у богатој ар- 
_хиви Скопљанске митрополије, види се, да су турске власти, 
негде с почетка 1846. године, вршиле у Ћустендилеким и Трн- 
ским крајевима, у данашњем смислу речи, преметачину, да су 
"велики зулум чиниле хришћанима, да су 16 људи затвориле и 
"четворицу у Малу Азију (у Ћутају и Дијарбећир) у прогонство 
у оковима послале. | 
Из преписа извештаја Лазара 'Теодоровића-Баталаке, Ср- 
бијиног капућехаје у Цариграду, од 25. јуна 1845. године, који 
је он, извештај, послао својем министру у Београду, а који се 
(у препису) налази данас у једнога његова рођака, види се, да се 
пом. године у Атини спремао велики покрет Хришћана у Турској 
који је имао да захвати и Бугарску, и да је бугарским покретом 
_руководио млад Бугарин некакав, Симеон Симеонов, који је 
доводио своје порекло од лозе бугарских владалаца Шишмана. 
За покрет бугарски изабрат је манастир Рила и витошки кра- 
_јеви, те ми ова два поменута писма односимо на један исти 
догађај, на покрет који је припремао Симеон Симеонов. 


Четрдесете године прошлога столећа испуњене су многим 
покушајима устанка Хришћана у Турској, од којих су неки оства- 
рени, а неки су остали само у границама припреме за устанак. 
Такве је судбине био п овај устанак који је припремао у Атини 
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горе поменути претендент на бугарски престо, КЕ руским кру- 
говима звани просто Семоовичљ. 

Поред многих других политичких прилика у Рурској које 
су утицале нарочито на, Србији и Грчкој, пограничне крајеве. 
да Хришћани покушавају устајати противу Турака, истичу се 
нарочито две: промепа династије у Србијн 1842. године и обе. 
ћане реформе Хришћанима у Турској тазлизимат и хај и- 
ријем. : 
Данас се из многихи аутентичних извора зна, да су кнез: 
Милош и кнез Михаило, а нарочито последњи, стајали у вези 
са многим првим људима у Турској и на полуострву, који су 
радили о кретању хришћана противу Турака. Још исте, 1845. 
године, ухватили су везе кнеза Михаила са самом Атинском 
пропагандом, а како је тежиште радње кнеза Михаила у овом 
правцу падало на Бугарску свакако јем покрет Симеона Си: 
меонова био познат кнезу Михаилу. 

А позната Нишка буна која је букнула године 1841. НИ 
која је захватила поред свег Нишког и Видинског и половину 
Софијског пашалука, потекло је колико подстрекавањем из Ср- 
бије још више тиме што Порта није дала Хришћанима обећане 
реформе, да по прочитаном и обнародованом тазлизматом и ха- 
јирејем дају спахијско царско и другу даванију. 

У времену тога општега покрета у Нишком, Видинском и 
Софијском пашалуку, а после државне — политичке промене“ 
у Србији извршене 1845 године, тежиште радње на покрету 
Хришћана у Турској било је пренето у Атину. 

Порта је била сву своју пажњу обратила на Атину, и 
тамо своје агенте да сваки покрет Одбора за ослобођење 
хришћана прате. Један од таквих и тих агената портиних био 
је некакав Радо, и он је порту упознао са припремом три по- 
крета у Турској. Према поменутом извештају Лазара Теодо- 
ровића — Баталаке — о тим се покретима не зна много. Бата-_ 
лака је о томе оволико писао својем министру: 

„ У Грецији открио је (Радо) три договора противу Тур- 
ције и то један састављен из страни, у Грецији набрани бећара 
и скитница, који има, како он каже на 10000 и хтели би да 
освоје Тесалију и Македонију и учине од ови провинција кња- 
жевство независимо од Греције. Други је заговор Колетиса, 
који противустоји зато: што би рад био сам за себе из ре- 
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_ чени провинција краљевства учинити. Трећи је заговор бугар- 
_ ски. У Атини показао се неки младић од 23—24 године Буга- 
рин, по имену Симеон Симеонов који будто происходи из рода 
Ивана Шишмана, бившег 13738. царем Бугарији. Речени Симе- 
онов каже да му је се речени предак његов у сну једном јавио 
и уверио га, а по том да су му то и други Бугари посведочили 
и дали му писмено да га за потомка Шишманова признају и 
да ће му против Турака помагати. Овакови потписани каже да 
је преко 240 на једној артији видео из свију предела Бугарије 
и да је Симеонов закључио био у месецу септембрију у рилски 
(Рила манастир) манастир с 500 одабраних да дође и он тамо 
у манастир до 6. јануара будуће године тајно да пребуде, а 
друштво своје да разашље дизати Бугаре на све стране, а 6. 
јануара, као на дан славе манастира Риле многи се народ овде 
скупља и онда Симеонов сабраном народу у царском оделу да 
се покаже и прокламацију, коју му је кнез Суцуо сачинио, да 
прочита и да народ са свим дигне“. 

У писму Баталакином прича се даље како су Портини 
агенти у Атини радили на томе, да осујете овај покрет бугарски, 
односно како су га одлагали за доцнија времена, међу тим ве- 
што хватали конце покрета и његовога покретача Симеона Си- 
меонова, само што се не каже како се све то свршило. 

Међу тим према там. писму Кривопаланачкога ико- 
нома из којега се види да су у сам манастир Рилу долазили, 
с пролећа 1847 године, муфетиш (хоће рећи изасланик) Пор- 
тон, са многим софијским и чак берковачким Турцима и вој- 
ском и истраживали по народу оружје и „калпаке“; како су 
много мучили народ и, 20 људи оковали и затворили а неке у 
Малу Азију на заточење послали итд., изгледа да је Порта живо 
мотрила на овај покрет, и свима га средствима спречавала. А 
она је, поред „Нишке буне“ имала и другога узрока да тако 
живо мотри на поменуте крајеве и на целу Бугарску. Опет са 
преписа извештаја Баталакиног од 14. маја 1854., које се налази 
у рођака његова, знамо, да је Порта у поменутом времену 
„открила буну у Бугарској, коју је удесио Кнез Ми- 
хаило и ухватила везе његове (Кнеза Михаила) са 
Атинском пропагандом...“ 

Али о Симеону Симеонову не нађосмо више помена. О њему 
треба даље трагати и том приликом обратити пажњу на био- 
графију познатога родољуба бугарског Раковскога. 


Ог. Јов. Хаџи Васиљевић 
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ГИ ДЕ МОПАСАН 


(НАСТАВАК) 
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Графица и њена кћи, у оделу од црнога крепа, седоше једна 
према другој да доручкују, у пространој сали ронсијерској. Слике 
дедова наивно израђене, један у оклопу, други у капуту, овај 
посут прахом по коси као официр француске гарде, онај тамо 
као пуковник из доба Рестаурације, пружале су дуж зидова 
збирку Гијерод предака, у старим рамовима са којих је опала 
позлата. Две слуге, нечујним ходом, отпочеше да послужују 
ћутке женскиње; а, око кристалнога светњака, обешенога из- 
над средине стола, муве су правиле мали облак црних тачака 
који је зујао и ковитлао се.. 45 

— Отворите прозоре, рече графица, овде је прилично 
хладно. | | 
Три висока прозора, која су захватала од пода до тава- 
нице, широка као врата, бише широм отворена. Дах млакога — - 
ваздуха, у коме је било мириса топле траве, и далеки шум поља 
јурнуше унутра кроз три велика отвора, и помешаше се с нешто 
влажним ваздухом ове огромне собе, затворене између четири 
дебела зида дворска. 

— Ах! Ово је добро, рече Анета, дишући пуним грудима. 

Очи обе женске окретоше се на поље и посматраху, испод 
плавога, ведрога неба, мало застрвенога подневном маглом што 
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се блиста изнад земаља прожетих сунцем, дугу, зелену, ру- 
дину парка, и по њој острвце дрвећа, и далеко отворени из- 
глед преко њега на жуто, успламтело поље, чак до самога ви- 
дика, преко златнога застирача зреле жетве. 

— После доручка ћемо се дуго шетати, рече графица. Моћи 
__ћемо да одемо пешице чак до Бервија, све поред реке, јер би 
"_равницом било веома топло. 

— Да, мама, па ћемо повести п Жилиа да тражи јаребице. 

— Ти знаш да твој отац то не допушта. 

— 0! па тата је у Паризу! Ала је занимљиво видети Жилиа 
на опрезу. Гле, ево га, задиркује краве. 0, Боже, ала је смешан. 

Пошто одмаче столицу, она устаде, притрча прозору па са 
њега кликну: „Држ, Жилио, држ !“ 

На рудини се одмараху три крупне краве, пошто се добро 
напасле, уморне од жеге лежале су побочке, надмена трбуха 
услед притиска на земљу. | 

Једно ловачко. вижле, витко, бело с риђим пегама, јурило 
је од једне другој, лајало, лудо скакало с веселом љутњом, бе- 
сном и привидном, уши му одскакују при свакоме скоку, по- 
мамило се да подигне ове три крупне животиње што нису хтеле 
да устану. Мора бити да је то била омиљена игра овога пса, 
и да је он увек започињао, када би видео краве да леже. Оне не- 
задовољне, а нимало преплашене, гледају га својим крупним, 
влажним очима, пратећи окретањем главе његове покрете. 

Анета, са свога прозора, повиче: 

— Апорт, Жилио, апорт. 

А' вижле, потстакнуто, кидисавало је, лајало све јаче, 
прилазило до самих крава, тобож хоће да уједе. Оне се као 
мало узнемирише, и грчевито набирање њихове коже да оте- 
рају муве постаде чешће и дуже. 

· Одједном пас, захуктан трчањем које није могао да умири 
на време, допаде у пуноме хуху врло близу једној крави, те је 
морао, да се не би сударио с њоме, да је прескочи. Додирнута у 
скоку, крупна животиња се. поплаши, и дижући прво главу, 
усправи се на све четири, дишући снажно. Када друге две ви- 
деше где она устаде, и оне учиниши што и она; и Жилио поче 
да попграва око њих поноситим скоком, а Анета му је честитала. 

— Браво, Жилио, браво! 

· — Ама, рече графица, ходи да доручкујеш, дете. 

Девојче, пошто заклони руком очи, рече: 


Чала и 


— Гле! равносач телеграма. 
Невидљивом стазом, што се губила у житу. и зоби, једна 
плава блуза као да је клизила површином клаоја, и долазила | 

дворцу једноличним кораком. 27 

— 0 Господе! прошапута грофица, да не буде. само каква. 
рђава вест! 5 

Она је још дрхтала оним страхом што га дуго оставља на | 
нама емрт драгога нам бића, која нам је депешом јављена. Више 
није могла да оцепи залепљену ивицу, и отвори мало плаво 
парче хартије, а: да не осети дрхтање прстију и душевно уз- _ 
буђење, и да не помисли да неће из овога завијутка, који је тако 
тешко развити, испасти нови бол са кога ће јој опет сузе тећи. 

А Анета, пуна младалачке радозналости, волела је све.не. 
знано што нам на сусрет долази. Њено срце, које је живот истом 
први пут повредио, очекиваше само радости из црне и страшне 
торбе, прикачене о бок поштанских кола, што сеју толика узбу- 
ђења улицама градова и путевима поља. ја 

Графица престаде да једе, пратећи у духу тога човека. 
што иде њој, што носи неколике написане речи, неколике речи 
које ће је, може бити, ранити као ножем у срце. Страх да дозна. 
шта је хтеде да је угуши, те је покушавала да се досети каква, 
је та, тако журна новост. Чега се тиче; Од кога је Паде јој. 
помисао на Оливија. Да није болестан; Можда, умрог | 

Десетак минута што јој је ваљало очекнути учинише јој 
се вечност; затим, пошто отвори депешу и позна рукопис му- 
жевљи, она прочита: „Јављам ти да наш пријатељ Бертен по-- 
лази за Ронсијер возом што иде у један час. Пошаљи фаетон 
на станицу. ЈБубим вас.“ | 

— Шта је, мама 2 пита Анета. 5 

— Г. Оливије Бертен долази нам у походе. 

— Ах! да среће! А када: 

— Тек што није дошао. 

— У четири часа: 

— Да. 

— 0! како је љубазан. 

Али графица је била бледа, јер од некога времена нова 
брига је расла у њој, п ненадан долазак сликарев јој се чинио 
као претња мучнија од свега што је могла да предвиди. 

— Отићи ћеш с колима да причекаш, рече кћери. 

— А ти, мама, зар нећеш и тиг | 


ЈАКА КАО СМРТ 75 


— Нећу, чекаћу вас овде. 

— Заштог Њему ће бити жао због тога. 

-— Не осећам се добро. 

· — Па ти хтеде, мало пре, да идеш пешице чак до Барвија. 
= Хтела, сам, али ми је тешко после доручка. 

— Дотле ће ти бити боље. 

— Не, ја одох у своју собу: Чим будете дошли, ти ме 
извести. 

— Хоћу, мама. 

Онда, пошто је наредила да се упрегну коњи, у речени 
час, у фаетон и припреми стан, графица се повуче у своје собе 
и затвори се. 

Њен живот, досад, протекао је скоро без икаквих незгода, 
једини је догађај била љубав Оливијева, а морила је само брига 
да је сачува. У њој је успевала, увек је побеђивала у овој 
борби. Њено срце, уљушкано успесима и ласком, које је захте- 
вало све више, као оно у лепе отмене жене, за коју и јесу сва 
задовољства земаљска пошто је пристало на сјајан брак, у коме 
се љубав није ни у шта бројало, и пошто је, иза тога при- 
стало на љубав као на допуну срећнога живота, пошто је и само 
узело учешћа у тој грешној вези, великим делом из занесено- 
„сти, нешто из веровања у саму љубав, хотећи да изједначи 
обичан ток живота, било се усадило, опсадило у овој срећи коју 
је случај пружио, с једином жељом да је одбрани и мимо сва- 
кодневне препаде. Еле, она је прихватила с добродушношћу 
лепе женске пријатности што су јој на домак дошле, и, ни мало 
пустоловна, ни мало мучена новим прохтевима и жељом за не- 
познатим, већ нежна, задовољна садашњицом, узнемирена, по 
својој природи, због сутрашњице, умела је да ужива у оном 
што јој је давала судбина, с штедљивом и оштроумном памети. 

"Дакле, мало по мало, и ако то она није смела да призна ни 
у себи, у душу се њему увукла мисао о данима што пролазе, 
о годинама што наилазе. У њену духу то је био као мали свраб 
што никада не престаје. Али знајући лепо да је заход живота 
неминован, да се када једном отпочне више не заустави, и, 
_уступајући предосећању опасности, она склопи очи и пусти да 
иде како иде, не би ли само сачувала свој сан, да је не ухвати 
несвестица пред понором и очајањем због немоћи. 

И тако је она проживела смешећи се, с извештаченим по- 
носом што је дуго остала лепа; а када се Анета указа поред 


ње у свој осамнаесто-годишњој свежини, она, место да јој то 
причини бола, на против, би поносна што је и опет била више _ 
вољена, због зналачке лепоте својих зрелих година, од ове – 
исто процвале девојчице, у зрачноме сјају прве младости. 

Њој се, чак, чинило да за њу настаје време среће и мира, 
а смрт материна погоди је посред срца. Првих дана, било је то 
једно од оних дубоких очајања која не допуштају да се ни на 
шта друго мисли. Од јутра до вечери била је погружена, пре- 
бирала је у памети хиљаду ствари које је подсећаху на покојницу, 
њене узречице, сећала се њена лика, хаљине што је некада 
носила, као да је у памети нагомилала реликвије, и прибрала 
из ишчезле прошлости све присне и сићушне успомене, којима 
ће да потхрањује своје тужне сањарије. А затим, када је пала 
у тако страшнно очајање да је, сваки час, имала живчане на- 
паде и несвестицу, сав тај нагомилани јад изли се у сузе, те 
је, по цео дан и сву ноћ, текао из њених очију. 

Те, кад једнога јутра уђе њена собарица и хтеде да отвори 
прозорске капке и дигне завесе, па је запита: „Како вам је, 
Госпођо, данас“ она одговори, осећајући се исцрпена и изму- 
чена због плача: 0! врло рђаво. Овако се, збиља више на може.“ 

Слушкиња, која је имала у рукама послужавник с чајем, 
погледа своју госпођу, и дирнута када је виде тако бледу према 
белини постељној, она промуца тужним и искреним нагласком: 

— Збиља, Госпођа изгледа врло рђаво. Госпођа би учи- 
нила врло добро када би се причувала. : 

Глас којим је то било речено зададе срцу графичином убод 
као врхом игле, и, чим слушкиња оде, она устаде да огледне 
своје лице у огледалу што је било на великоме орману. 

Она се окамени када се виде, преплашише је мршави 
образи, поцрвенеле очи, пустош што је патња за неколико дана 
од ње учинила. Њено лице, које је добро познавала, које је то- 
лико пута гледала у разним огледалима, чији је сваки израз 
знала, сваку љупкост, сваки осмех, чије је бледило толико пута - 
изгладила, уништила мале уморе, изгладила ситне боре што се 
виде дању у угловима очним, учини јој се као да је неке друге 
жене, неко ново лице које вене, неизлечиво болесно. 

Да би се боље видела, да би боље утврдила неочекивано 
зло, толико се приближила огледалу да га једодирнула челом, 
те њен дах, ширећи пару по стаклу, помрачи, избриса скоро 
бледу слику што је пред њоме била. Зато је морала да узме 
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мараму да обрише маглу свога даха, и, уздрхтала чудним уз- 
буђењем, дуго је и плашљиво прегледала промене свога лица. 
Лаким прстом растегну кожу на образима, изглади је на челу, 
подиже косе, преврну очне капке да би прегледала беоњачу. 
Затим отвори уста, изврши преглед мало поцрнелих зуба, по- 
којима се сјале златне тачкице; узнемирише је бледе десни и 
жута боја лица на образима и слепоочницама. 

У тај преглед лепоте што вене унела је толико пажње да. 
не чу кад се отворише врата, те сва задрхта када јој соба- 
рица, која је стајала иза ње, рече: 

— Госпођа је заборавила да попије свој чај. 

Графица се окрете, збуњена, изненађена, посрамљена, а 
слушкиња, погађајући мисли њене, настави: 

_- — Госпођа је много плакала, а ни од чега се кожа више 
не набира као од суза. То се крв преобраћа у воду... 

А када графица жалосно додаде: 

— А ту су пи године. 

Бона узвикну: 

— 0!0! Госпођа није још стара. Неколико дана одмора 
и неће ничега више бити. Али би требало да се госпођа шета, 
и да се пази да не плаче. 

Чим је била обучена графица сиђе у парк и, први пут 
после смрти своје матере, оде у малу башту где је пре волела 
да гаји и бере цвеће, за тим се прихвати реке и ишла је поред 
воде све до доручка. 

Када је села за сто према мужу, а поред своје кћери, она 
упита да би чула њихово мишљење: 

— Данас се осећам боље. Мора бити да сам мање бледа. 

Граф ће на то: > 

— 0! ви изгледате још рђаво. 

Срце јој се стеже, а очи јој се овлажише од жеље да се 
заплаче, јер се јако навикла на сузе. 

До саме вечери, сутра дан, п дана иза тига, било што је 
мислила на мајку, било што је мислила о себи, осећала је сваки 
час где јој јецање потреса груди и сузе јој се пењу у очне 
капке, али, да би спречила да теку и лице јој пустоше она их 
је задржавала, и натчовечанским напором воље, нагонећи своје 
мисли на друге ствари, савлађујући, покоравајући их, одва- 
јајући их од својих болова, трудила се да се утеши, развесели, 
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да не мисли више жалосне ствари, не би ли повратила здравље 
свога лица. 

Нарочито није хтела да се врати у Париз, и да прими 
Оливија Бертена пре но што се сасвим опорави. Знајући да је 
много омршавела, а да женске њених година треба да буду 
пуне па да су свеже, тражила је да јој се поврати прохтев за 
јелом идући путевима и шумом, те, и ако се враћала уморна 
и не осећајући глад, усиљавала се да много једе. 

Граф, који је хтео да се отпутује, није схватао никако 
њено оппрање. Најзад, пред тим непобедним упорством, он из: 
јави да ће отићи сам, остављајући вољи графичиној да се врати 
када јој буде драго. 

Сутрадан је добила депешу која је јављала да долази 
Оливије. 

Њу обузе жеља да утече, толико се бојала његова прва 
погледа. Желела је да причека још недељу-две дана. За не- 
дељу дана, пазећи се, лице може да се измени сасвим, јер жен- 
окиње, чак и здраве и младе, не може човек да позна сутра- 
дан после и најситнијега догађаја. Сама помисао да се појави 
пред Оливијем обасјана пуним сунчевим зрацима, на широкоме 
пољу, у светлости месеца августа, поред свеже Анете, толико 
је узнемпри, да се на мах реши да не иде на станицу и да га 
дочека у полусенци салона. 

Попела се у своју собу и размишљала. Дах времена по- 
кретао је, с маха на мах, завесе. Кроз ваздух се разлегала 
песма зрикаваца. Никада се дотле није осећала тако тужном. 
Не беше то већ више онај велики, претежак бол што јој је · 
срце сломио, што је раздирао, уништио, што га је осећала пред 
беживотним телом љубљене старе мајке. Онај бол, за који је 
мислила да се не може излечити, био се, после неколико дана, 
ублажио толико да је остао само као нека бона успомена; сада 
се осећала занесена и потонула у добоки вал сете у који је 
лагано пала, п из кога се више неће моћи испливати. Њу обузе 
жеља да плаче, несавладљива жеља — а не хтеде. Чим би осе- 
тила да су јој трепавице влажне, живо би их утрла, устала, 
ходала, гледала парк, и преко високих дрвета шумских гавране, 
где у црним и спорим јатима лете по плавоме небу. Е 


Затим би стала пред своје огледало, огледнула се, утрла 
траг сузе додирнувши очни угао зечјом шапом умоченом у пи- 


Ба а а за па трна авина уто оса ан аи војне КУ кај ЕНИ 5 РА 
МР заћи ај Ј рату “77 « “ 5 

сеју УЗ ' ји г - Р 

сзумеји: У . 


- ЈАКА КАО СМРТ 79 


ринџани црах, погледала на часовник, хотећи да погоди до које 
је тачке пута он већ приспео. 

Као и све жене које обузме душевно неспокојство, бесми- 

· слено или основано, и она се припијала уза њ с безумнпом љу- 
бављу. Није ли он, зар, све за њу, све, све, више од живота, 
све што постаје једно створење које једино волимо, а осећамо 
да старимо. 

Од једном, до ње допре из даљине пуцкање бича, те она 
потрча прозору и виде где фаетон обилази рудину великим 
коњским касом. Оливије је седео поред Апете, на горњем се- 
дишту колском, па замаха рупцем када виде графицу, а она га 
отпоздрави обема рукама, желећи му добар дан. Она затим сиђе 
уздрхтала срца, али ипак срећна, дрхтала је од радости што 
га осећа у својој близини, што говори с њиме и гледа га. 

Сусретоше се у предсобљу, пред салонским вратима. 

Он рашири руке с неодољивим заносом, па ће гласом који 
је загревало истинско узбуђење: 

— Ах! Јадна моја графице, допустите ми да вас пољубим. 

Она склопи очи, наже се, приљуби уза њ пружајући му 
образе, и, док је он притискивао на њих своје усне, она про- 
шапута њему на уво: „Ја те љубим“. 

Оливије не испуштајући руку њених које је стезао у сво- 
јима, гледао је, па ће рећи: 

— Што вам је лице тако тужног 

Она осети да је хвата несветица. Она настави: 

— Да, мало је бледуњаво; али то није ништа. 

Да би му захвалила, она промуца: 

— Ах! драги пријатељу, драги пријатељу! —- не умејући 
ништа друго да каже. 

Али се он био окренуо, тражећи иза себе ишчезлу Анету, 
па ће ненадно: , 

— Ала ми је то, чујете, чудно што видим вашу кћеру 
црнини 2 

— Заштог упита грофица. 

Он веома узбуђен, повиче: 

— Како, зашто; Па она је сушта ваша слика, што сам је 
ја радио, моја слика. Иста ви, онаква какву сам вас сусрео 
"негда улазећи војвоткињи! Шта, сећате ли се оних врата кроз 
која сте прошли под мојим погледом, као што дорегата пролази 
испред топа, на каквој тврђави. Господе! када сам, мало час, 
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спазио на станици малу где стоји на кеју сва у црноме, са 
сунцем своје косе око лица, крв ми застаде. Мислио сам даћу 
се заплакати. Велим вам, то је да просто полуди човек који 
вас је познавао као ја, који сам вас више гледао но ико и 
више волео но ма ко; и слику вам израдио, госпођо. Ах! знате, 
одмах сам помислио да сте ми је зато саму послали на желе- 
зничку станицу да бисте ме изненадили. Господе, ала сам се 
изненадио! Кажем вам то је да човек просто полуди! 

Он кликну: 

— Анета, Нане. 

Девојка се одазва споља, јер је баш давала коњма шећера. 

— Ево ме, ево! 

— Ходи овамо. 

Она дотрча. 

— Чујеш, стани поред мајке. | 

Она стаде, и он их је поредио; али је несвесно понављао, 
без убеђења: „Да, баш је чудновато“, јер су мање личиле кад 
су биле једна поред друге но пре у Паризу, пошто је девојче 
добило у овој црној одећи нов израз зрачне младости, а мати, 
већ од дуго времена, није имала онога пламена косе и очију 
којима је пре засенула и опила сликара, када га је први пут 
сусрела. 
Графица и он уђоше у салон. Он је изгледао озарен. 

— 0! да дивне помисли да дођем! — говорио је. Па на- 
стави: — Али не, то је вашему мужу пало на памет. Ставио 
ми је у дужност да вас одведем. А ја, знате ли шта вам пре- 
длажем; Не знате, зар не; Ја вам, на против, предлажем да 
останете овде. На овој жези, Париз је страшан, а на пољу је 
дивно. Боже, ала је овде добро! 

Вече, које се спуштало прожимало је парк свежином, др- 
вета су шумела, а земља је испаравала неприметну пару, која 
је бацала на видик лак прозрачан вео. Три краве стојећи по- 
гнуте главе, живо су пасле, а четири пауна, снажним шумом 
својих крила, пели су се на легало, на кедар на коме су обично 
спавали, под прозорима дворским. Далеко у пољу лају пси, и 
кроз миран ваздух вечери овога дана чује се довикивање људ- 
ских гласова, реченице добачене преко поља, с једне деонице 
земље другој, и они кратки и грлени узвици којима се тера 
стока. 


па ува о аћиа фина тј вигазеј ог рана је авина ЗАНИА Аичи 
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Сликар, гологлав, сјајних очију, дисао је пуним грудима; 
а како га је грофица погледала: 

— Ево праве среће, рече. 

Она му се приближи. 

— Али она никада није трајна. 

— Уживајмо је када нам се укаже прилика. 

А она ће, тада, с осмехом: 

— До сада нисте волели поље. 

— Сада га волим, јер у њему налазим вас. Више не бих 
могао да живим у месту где вас није. Кад је човек млад, он 
може и из далека да воли, преко писама, у мисли, у чистоме 
одушевљењу, може бити због тога што осећа живот пред собом, 
може бити и због тога што је у њему више страсти но потребе 
срца; у мојим годинама, на против, љубав постаје навика 60о- 
лесна човека, она је видање душе, која машући само једним 
крилом теже полеће идеалу. Срце нема више усхићења, већ са- 
моживе захтеве. А после, врло добро осећам да ми више не 
ваља губити времена, већ треба да уживам што ми је остало. 

— 0! старче! рече она, па га ухвати за руку. 

Он је понављао: 

— Па да, дабоме. Стар сам. Све то казује, косе, измењен 
карактер, туга што ме обузима. Славе му, ето нечега што до 
сад нисам познавао: туга! Да ми је човек рекао када ми је 
било тридесет година, да ћу једнога дана постати без разлога 
суморан, узнемирен, незадовољан свиме, не бих му веровао. То 
доказује да ми је и срце остарело. 

Она му, с дубоком увереношћу, одговори: 

Ах! а моје, моје је срце сасвим младо. Није се променило. 
Али јесте, оно се, можда, и подмладило. Онда му је било два- 
десет година, а сада му нема више од шеснаест. 

И они дуго осташе ћаскајући на отвореноме прозору, удру- 
жени с душом вечери, врло близу једно уз друго, ближе но 
што су икада били, у овоме часу љубави, сутонскоме као што 
је овај час дневни. 

Слуга уђе и објави: 

— Постављено је, Госпођо графице. 

Она га запита: 

— Јесте ли известили моју кћер: 

— Госпођица је у трпезарији. 

Они седоше сви троје за сто. Прозорски капци су били 

Дело, књ. 40. 6 
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затворени, а услед два велика шестокрака светњака, који освет- | 


љаваху Анетино лице, њена глава као да је била златом на- 
прашена. Бертен, смешећи се, гледао је нетремице. 


— Господе! што је лепа у црнини! говорио је. 

И он се окретао графици, дивећи се девојци, као да хоће 
да захвали мајци што му је створила то задовољство. | 

Када се вратише у салон, месец се беше успео изнад др- 
вета у парку. Њихова тамна маса личила је на острво, а поље 
иза њих је личило на море скривено измаглицом што илива 
поврх равница. 

— 0! мама, хајде да се прошетамо, рече Анета. 

Графица пристаде. 

— Ја ћу да поведем Жилиа. 

— Поведи, ако хоћеш. 

Изађоше. Девојче је ишло пред њима играјући се с пеом. 
Када су ишли рудином, чуше дисање крава које пробуђене и 
осећајући свога непријатеља подигоше главу да би на њ мо- 
триле. Мало даље, под дрвећем месец сипа кроз гране кишу 
тананих зракова који падају на саму земљу, облевајући лишће. 
и ширећи се путем као барице жуте светлости. Анетаи Жилио 
су трчали, те се чинило да је у обојих, у овој ведрој ноћи, 
псто весело и неосетљиво срце, чије се пијанство огледало у 
скоковима. 

Преко пропланака на које је месечев талас падао као у 
бунар, девојче је прелазило као какво привиђење, а сликар је 
дозивао задивљен том црном причином чије се ведро лице си- 
јало. А када би она отишла од њих, он би ухватио и стезао 
руку графичину, и често тражио њене усне пролазећи гушћом 
сенком, као да је сваки пут виђење Анетино, оживљавало не- 
стрпљивост срца његова. 

Најзад пођоше крајем равнице на којој се мучно могаху 
опазити у даљини, по где-где, гомилице мајурских дрвета. Видик 
се безгранично пружао кроза млечну пару што је купала поља, 
и лако мировање, живо мировање овога великога простора, 
светлога и млакога, било је пуно неизјашњиве наде, нејаснога 
очекивања, због којих су вечери тако пријатне. Врло високо 
на небу, неколики мали облаци, дуги и танки, изгледали су 
као од сребра. Када би они мирно застали за тренутак, чуо би 
се, кроз овај ноћни мир, нејасан и непрекидан шапат живота, 
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"тисућа слабих шумова који због хармоније у почетку личе на 
мировање. 

Једна препелица је пућпурикала с оближње ливаде, а 
Жилио, начуљених ушију, оде опрезним кораком по гласу пти- 
чјем. Анета је ишла за њим, лака као и он, задржавајући дах 
и сагињући се! 

— Ах! рече графица, кад остаде сама са сликарем, зашто 
тренути као овај пролазе брзог Ништа се не може задржати, 
ништа се не може сачувати. Нема се, чак, времена ни да се 

_окуша оно што је добро. Све је већ. свршено. 

Оливије јој пољуби руку па, смешећи се, прихвати: 
___— Ох! ове вечери нећу да умујем. Живим потпуно у са- 
дашњици. 

Она прошапута: 

— Ви ме не волите као што ја вас волим! 

— Е! откуда то!.. 

Она га прекиде: 

— Не, ви волите у мени, као што сте врло лепо рекли 
пре ручка, само жену која задовољава потребе вашега срца, 
жену која вам није никада учинила што на жао и која је у ваш 
живот унела нешто среће. То, то ја знам, осећам. Јесте, свесна 
сам ја тога, и веома се радујем што сам била добра према вама, 
корисна и од помоћи. Ви сте волели, ви волите и сада у мени 
све оно што се вама чини пријатно, моју пажљивост према 
вама, моје дивљење, моје старање да вам се допадам, љубав 
моју, потпуну преданост свега мога бића. Али ви. не волите 
мене, разумејте! 0, то ја осећам, као што се осећа хладна про- 
маја. Ви волите у мени тисућу ствари, лепоту моју које нестаје, | 
моју оданост, духовитост које, веле, има у мени, мишљење које 
свет има о мени, оно што га имам у срцу о вама; али то нисам 

ја, ја, само ја, разумете ли: 

Он се пријатељски осмехну: 

-— Не, не разумем баш добро. Ви ме сасвим неочекивано 
корите. 

Опа узвикну: 

— 0, Боже мој! Та ја сам хтела да увидите колико вас 
волим! Али ето, тражим, не могу да нађем. Када мислим о 
вама, а ја о томе увек и мислим, осећам на дну свога срца 
неко неисказано пијанство да будем ваша, несавладљиву по- 
требу да вам дам све више од себе. Хтела бих да се потпуно 
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жртвујем; јер нема ничега бољег, када човек воли, до да даје, 
да само даје, све, све, свој живот, своју мисао, тело своје, све 
што има, да добро осећа да даје и да је спреман на сваку жртву, 
да би дао још и више. Волим вас толико, да би ми било мило 
да страдам вас ради, волим, чак, и немир свој, своје муке, су- 
ревњивост своју, тугу своју кад осетим да нисте више нежни 
према мени. Волим у вама онога кога сам само ја пронашла, 
вас онаквога каква вас свет не зна, вас који сте само мој, који 
се више не може да измени, који не може да остари, кога ја 
не могу више да не волим, јер су у мепе, да њега пидим, очи 
које само њега виде. Али то се не можо да каже. Пема речи 
којима се то може исказати. 

Он попови тихо, више пута узаманце: 

— Драга, драга, драга Ани. 

Жилио се скачући враћао не нашавши препелицу, која, 
се, кад се он приближио, ућутала, а Анета је све једнако ишла. 
ва њим, засопљена од трчања. 

= Не могу више, каже она, ухватићу се за вас, госпо- 
дине сликаре! 

Она се ослони о слободну руку сликареву и они тако уђоше, 
он између њих двеју, под црна дрвета. Више нису говорили. 
Он је корачао, опседнут њима двема, прожет као неким жен- 
ским флуидом којим га је њихов додир плавио. Није тражпо 
да их види, јер су оне биле поред њега, па је, чак, и очи 
склапао да би их боље осећао. Оне су га водиле, пратиле га, 
а он је ишао унапред, заљубљен у њих, у ову с лева као пу 
ону с десна, не знајући која му је била с леве стране, а која 
с десне, која је била мајка, а која кћи. Он се вољно предавао, 
с несвесном и рафинисаном чулношћу, забуни овога осећања. 
Чак је покушавао да их помеша у своме срцу, да их више пе 
разликује у мисли својој, и жуд је своју љуљушкао у дражи 
ове забуне. Зар не беше то само једна женска, ова мајка и 
ова кћи што су тако личиле; и зар није изгледало да је кћи 
само због тога дОшА на земљу да ПРАВА давнашњу љубав 
његову према мајци: | · 

Када отвори очи враћајући се у дворац, њему се чинило 
да је проживео најдривнији тренут свога живота, да је осетио 
најчудније, најзагонетније и најпотпуније осећање што га може 
имати човек, опијен истом љубављу, милином што је била из. 
ових двеју жена. 
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— Ах! да дивне вечери! рече, када се прибора под свет- 
лошћу лампе. _ је 

__ Анета узвикну: 

: — Ја, ја више не осећам потребу да спавам; ја бих про- 
вела сву драгу ноћ у шетњи кад је лепо време. 

Графица погледа на часовник. 

— Охо! већ је једанаест и по. Треба лећи, дете. 

Они се расташе, те сваки оде у своје собе. Једино де- 
војче, које није хтело да леже, заспа врло брзо. 

Сутрадан, у обичајени час, када је собарица, пошто је 
подигла завесе, донела чај, погледа своју још дремовну го- 
спођу, па јој рече: 

— Госпођа изгледа много боље данас. 

— Мислите лиг 

— Да, да. Госпођино лице је одморније. 

Графица, и ако се још није огледала, знала је да је то 
пстина. Срце јој је било лако, није осећала ни да куца, а она 
се осећала живахна. Крв, што јој је кроза жиле текла, није 
била брза као прошле вечери, топла и грозничава, није уно- 
сила у све тело немпр и неспокојство, већ је по њему разле- 
вала млаку пријатност, а и срећну поузданост. 

Када слушкиња изађе, она оде да се огледне. Била је 
нешто изненађена, јер се осећала тако добро да је очекивала 
да види како се подмладила, те ноћи, за много година. Пошто 
је увидела детињарију те наде, и, пошто се још огледала, она 
би приморана да увиди да јој је само лице ведрије, очи од- 
морније, усне руменије но прошлога дана. Како је у души била 
задовољна, то је није могло ожалостити, и она се осмену мп- 
слећи: „Да, још неколико дана па ћу изгледати врло добро. 
Била сам на сувише великоме искушењу, да бих се могла тако 
брзо опоравити.“ 

Али се забави дуго, врло дуго за тоалетним столом, по 
коме су била разбацана у љупкоме нереду, на муселинскоме 
столњаку оивиченоме чипкама, пред лепим огледалом од гла- 
чанога стакла, сва она мала оруђа кокетерије, с дршком од 
„слонове кости, на којој су била урезана почетна слова њена 
имена, с једном круном изнад њих. Она су лежала ту безбројна, 
лепа, разнолика, одређена за деликатне и тајне послове, једна 
су била челична, танка и оштра, чудновата облика, као хируршке 
справе којим се секу дечји крајници, друга округла и мека, од 


пера, паперја, коже непознатих животиња, начињена да. раза- 


стиру по нежноме месу миловање мирисних праве масних 
парфима или течности. 

Дуго је руковала њима својим вичним прстима, повлачила 
од усана слепоочницама њихов додир мекши од пољупца, ис- 
прављала нијансе које нису биле како ваља, подвлачила испод 
очију, гладила обрве. А када најзад сиђе доле, била је скоро 
убеђена да први поглед што га он на њу баци неће бити не- 
повољан. - 

— Где је Г. Бертенг упита слугу кога срете у трену. 

Човек одговори: 

— Господин Бертен је у ПЕН игра лавн-тениса с Гос- 
пођицом. | 

Чула их је из далека како довикују поене. 

Један за другим, звучан глас сликарев и мек девојчин., 
довикивали су: петнаест, тридесет, четрдесет, авантаж, удвоје, 
авантаж, игра. 

Воћњак, у коме је било набијено земљиште за лавн-тенис, 
био је велики четвороугаоник обрастао травом, засађен јабукама; 
ограђен парком, вртом и мајурима који су били уза дворац. Дуж 
косе која га је граничила са три стране, као опкопи утврђенога 
логора, засађено је било цвеће, дугачке узане леје сваковрснога 
цвећа, пољскога или реткога, мноштво ружа, каранфила, сун- 
цокрета, минђушица, резеде и пуно другога, који су давали 
ваздуху укус меда, како је говорио Бертен. А челе, чије су 
кошнице као под конац ређале своја сламња кубета, поред зи- 
да на вртарским дрвеним решеткама, зујећи су ПРЕЦИ 
цветно поље својим плавим јатима. 

Баш у сред овога воћњака су посекли неколике Пе 
да би добили потребно место за лави-тенис, које је окатрањена 
мрежа, разапета преко тога простора, делила на два поља. 

Анета, на једној страни, задигла своју црну сукњу, голо- 
глава, виде јој се зглавци и половина листова када потрчи да 
кечи лопту у лету, одлази, долази, трчи, светлих очију и ру- 
мених образа, уморена, засопљена правилном и поузданом игром 
противничком. | • 

Он, у белим фланерским чакширама стегнутим у пасу преко 
исто такве кошуље, с белом капицом с надстрешницом, мало по- 
већа трбуха, очекивао је хладокрвно лопту, тачно оцењивао где 
ће пасти, дочекивао је, поткечивао не журећи се, не трчећи, 


ЈАКА КАО СМРТ 5 | 87 


_ с елегантном лакоћом, страсном пажњом и умешношћу човека 
коме је то занат, коју је он уносио у сва своја телесна вежбања. 

Анета прва спази мајку. Она довикну. 

— Добар дан, мама; причекај један минут док завршимо 
започету игру. 

Због ове тренутне непажње изгуби игру. Лопта прође по- 
ред ње, брзо и ниско, скоро се котрљала, додирну земљу, и 
одскочи с игралишта. ЈЕ 

Бертен викну: „Добивена,“ ацура се, изненађена, тужил 
да се користио њеном непажњом, док Жилио, извежбан да тражи 
и налази, као јаребице које падну у шибљак, изгубљене и ше- 
нуле лопте, потрча за овом што поред њега мину у траву, ухвати 
је пажљиво субицом, и донесе је машући репом. 

Сликар сада поздрави графицу; али, хитајући да заметне 
нову игру, живахнуо услед борбе, задовољан што се осећа тако 
гипким, баци на то лице, толико дотеривано њега ради, само 
летимичан и расејан поглед; па је упита: 

— Допуштате лиг драга графице, ја се плашим да не 
озебем, те да не добијем главобољу. 

— 0! да, рече она. 

Она седе на гомилу траве, покошене истога јутра, да би 
било више слободнога поља за играче, те их посматраше, веома 
жудна срца. 

Њена кћи, љута што једнако, губи, пала у ватру, била је 
раздражена, узвикивала је гневно или ликовала, нагло јурила 
с једнога краја свога поља на други, а често јој, при скакању 
праменови косе падаху, развијаху се и покриваху рамена. Она 
би их подизала, држећи ракету међу коленима, за који тренут, 
нестрпељивим покретима, придевала их укосницама, журним 
убодима, у масу остале косе. 

А Бертен је, из далека, довикивао графици: 

— Шта! дар није лепа тако, а свежа као дан. 

Да, она је била млада, могла је да трчи, да се загреје, да 
се зарумени, да разбаруши косе, свему да пркоси, на све да 
се усуди, јер је све чинило лепшшом. 

А после, када се они ватрено латише игре, графица, све 
сетнија, премишљаше како је Оливију милије да гледа лопте, 
милије му'ово детињско кретање, ово задовољство мачади која 
скачу за лоптом од хартије, од пријатности да седи крај ње, 
на овоме топломе јутру, и да је осећа, заљубљену, покрај себе. 


Када звонце, из далека, позва. на доручак,. _њој се учини 


"као да је ослободише, као да јој скинуше голем терет са срца. _ => 


Али, при повратку, кад се она ослони, 0 ИН ИЗ он 
јој рече: ке | 
— Забављао сам се као мангупче. Дивно је то бити, или | 
се осећати, младим. Ах јесте! јесте! ништа није тако лепо као 
то! Када се човеку више не мили да потрчи, онда је свршено! 

Устајући иза стола, графица која, синоћ први пут, није 
била на гробљу, предложи да оду заједно, те они сви троје 
пођоше ка селу. 


Требало је прећи шуму којом је текао поток назван ла 
Ренет, без сумње што је у њему било веома много жабица ', 
затим прећи једним делом равнице пре но што се дође цркви, 
која је била саграђена у сред неколико кућа у којима су ста- 
новали бакалин, пекар, месар, винар и други мали продавци, 
код којих су сељаци куповали намирнице. 


Ишли су ћутећи и замишљени, помисао на покојницу прп- 
тискиваше свачију душу. На гробљу обе женске клекоше и 
дуго се молише Богу. Графица, погнута, била је непомична, 
на очима је држала рубац, јер се бојала да плаче и да јој сузе 
потеку преко образа. Молила се Богу, али не као што је дотле 
радила, призивљући своју мајку, очајним кликом под надгробним 
спомеником, дотле док јој се пе бп учинило да је осетила, услед 
свога узбуђења које је раздирало, да је покајница чује, слуша, 
већ је само страсно шапутала свете речи Оче наша и Зддраве 
Марије. У ње није било, тога дана, снаге п душевне напрег- 
нутости што су јој потребне за такав облик болнога разговора 
без одговора, с оним што је могло остати од ишчезлога бића, 
око јаме што крије телесне остатке. Она је Бога обожавала, не: 
умитнога Бога, који је саздао на земљи ова бедна створења, 
не би ли се сажалио на њу а и ону што је себи позвао. 

Она не би могла да му каже шта жели, толико су њене 
слутње биле још скривене и нејасне, али је осећала потребу 
божанске помоћи, у блиској опасности и неивбежноме болу. 


Анета, склопљених очију, пошто је и сама изговорила оне 
молитве, потону у снове, јер није хтела да устане пре мајке. 
Оливије Бертен их је посматрао, премишљајући како је 


1 Та гатебће — зелена жаба. 
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_ пред њиме дивна слика и жалећи што му није допуштено да 
је а Е 
" При повратку, они завргоше говор о бићу људскоме, тихо 
претресајући оне горке и песничке мисли разнежене и обесхра- 
бљене философије, што су чест предмет разговора између људи 


и жена које је живот мало обранио и чија се срца удружују 
"стапајући своје болове. 


Анета, која није била дозрела за такве мисли, удаљава се 
сваки час да узбере какво пољско цвеће крај пута. 

А Оливије, обузет жељом да је она једнако уза њ, узне- 
мирен што види како она сваки час одлази, није скидао погледа 
с ње. Љутио се што њу већма занимају боје биљака од фраза 
што их он говори. Осећао је неисказано незадовољство што не 
може да је задржи, да јој не да да оде. Осећао је да је она 
веома жива, премлада, одвише немарна, веома слободна, сло- 
бодна као птица, као млад пас који неће да слуша, који неће 
да се врати на позив, у чијим жилама има независности, тога 
лепога инстинкта слободе, који глас и бич нису још саломили. 


Да би је примамио, говорио је о веселијим стварима, и по 
кашто је запиткивао, тражећи да разбуди жељу за слушањем 
и њену женску радозналост; али је изгледало да је ћудљиви 
ветар високога неба дувао, тога дана, кроз главу Анетину, као 
и преко таласавога класја, односио и расипао њену пажњу ши- 
роким простором, јер бп она одговорила једва по неку обичну 
реч која се очекивала од ње, добацивала је мимогред, расејана 
погледа, па се враћала своме цвећу. Он, онда, паде у очајање, 
гризен детињским нестрпљењем, и, када она дође да замоли 
мајку да јој понесе прву киту, да би могла да направи другу, 
он је ухвати за лакат, и стеже јој мишицу, да му више не утече. 
Она се отимала' смејући и запињала је из све снаге да оде; 
он, по човечјем истинкту, употреби средство слабих, и, не мо- 
гући да забави њену пажњу, он је купи кушајући њену коке- 
терију. 

— Реци ми, рече, који ти је цвет најмилији, ла да ти по- 
ручим брош као он што је. 

Она је оклевала, „изненађена. 

— Брош, какав: 

— Од драгога камена: од рубина, ако волиш булку; од 
сафира, ако ти је различак драг, с малим листом у смарагдима. 


90 
Лице Анетино обасу она топла радост. којом поклони. И 


обећања оживљавају црте на лицу женскиња. 
— Различак, рече, он је тако леп! 


— Добро, различак. отиву ћемо да га наручимо чим се 


вратимо у Париз. 


И више не оде, привучена њему помишљу на накит СОЈ 


је већ покушавала да угледа, замисли. Она запита: 


— Треба ли много времена, па да се изради тако По 


Он се смејао, осећао је да се упецала. 

— Не знам, то зависи од тешкоћа. Ми ћемо пожурити ју- 
велира. 

Њу од једном обузе тужна помисао. 

— Па ја нећу моћи да носим, пошто сам у жалости. 

Он је провукао своју руку испод Уна. девојчине, па ће 
рећи, притискујући је уза се: 

— Па лепо, чуваћеш брош докле не скинеш црнину, а она 
ти неће сметати да га гледаш. 

Као и прошле вечери, он је ишао а њих двеју, држан, 
ухваћен, заточен између њиних рамена, и да би'видео како се 
њему обраћају њихове плаве једнаке очи, попрскане мрким 
врнцима, говорио им је наизменце, окрећући главу час једној, 
час другој. Како их је пуно сунце обасјавало, то је он мање 
сад мешао графицу с Анетом, али је све више мешао кћер 
с васкрелом успоменом онога што је била њена мајка. Њега 
обузе жеља да их ижљуби једну за другом, једну да би на 
њену образу п потиљку нашао нешто одане ружичасте и плаве 
свежине којом се негда онако наслађивао, и коју опет виде 
како чаробно уекрену, другу јер је још увек волео, и што је 
осећао да од ње долази моћан позив негдашње навике. И.уви- 
ђао је, у овоме часу, и разумео да су његова жудња, која га 
је поодавна минула и љубав према њој оживеле виђењем њене 
ускрсле младости. 


Анета опет оде да тражи цвећа. Оливије је више не дозва 


као да су га додир мишице његове и задовољство због учи- 
њене радости утолили, али је пратио све њене покрете, с оним 
задовољством што се осећа кад се гледају бића или ствари 
што опијају и плене очи наше. Када се враћала, доносећи 
нови сноп, он је снажније дисао, тражећи, и ако на то није 
мислио, нешто. од ње, нешто даха њена или топлоте њене коже, 
у ваздуху што би заталасала својим трчањем. Посматрао је за- 
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дивљено, као што се зора посматра, као што се слуша музика, 
с угодном дрхтавицом, када би се сагла, устала, подигла једно- 
времено обе руке да поправи косу. А после, она је све више 
п више, с часа на час, подстицала у њему буђење негдашњице! 
У ње је било осмеха, љупкости, покрета који су му у устима 
изазивали укус негда примљених и даних пољубаца; она је 
стварала од далеке прошлости, чије је тачно осећање изгубио, 
пешто слично просневаној садашњости; она је побркала епохе, 
датуме, године његова срца, потпаљујући охлађене осећаје, ме- 
шала, и ако он у то није ни сумњао, јучерашњицу с данаш- 
њицом, успомену с надом. 

Он се питао, претурајући по памети, да ли је графица, у 
пуноме јеку своје лепоте, имала ову витку чар косе, ову смелу 
чар, ћудљиву, неодољиву, као љупкост какве животиње која 
трчи и скаче. Не. Била је више расцветана и није била дивља. 
Варошко дете, а затим варошанка, која се никада није насркала 
пољекога ваздуха и није проживела по трави, она је постала 
лепа у сенци зидова, а не под небесним сунцем. 

Када се вратише у дворац, графица се лати писања пи- 
сама за ниским столом код прозора; Анета оде у своју собу, 
а сликар изађе да шета лагано, с цигаром у зубима, с рукама 
на леђима, кружним стазама парка. Алп се није толико уда- 
љавао да би изгубио из вида бело лице и оштар кров кућњи. 
Чим ње нестане иза честе шумске или џбунова шибља, на срце 
његово пала би сенка, као кад облак скрије сунце, а када би 
се указала кроз какав пропланак шумски, он би застао који 
тренут, да посматра два реда високих прозора. Затим би опу- 
"чио ићи. а. 

Осећао се узнемирен, али задовољан, чиме задовољан; 
Свиме. Е 

Ваздух му се чинио чист, а живот леп, тога дана. И опет 
је осећао у своме телу лакоћу дечачку, жељу да трчи и да 
рукама хвата жуте лептире који су лебдели по рудини као да 
су били обешени о крај еластичног конца. ПЏевушио је опер- 
ске арије. Више пута је узастопце поновио чувену Гуновљеву 
фразу: „Допусти ми да ти лице гледам“, и налазио у њој ду- 
боко нежан израз који дотле тако није осетио. 

Од једном, он се упита, шта је могло да се деси те да се 
тако брзо промени. Јуче, у Паризу, био је незадовољан свиме, 
све му је било мрско, био је љут, а данас је спокојан, задовољан 


свиме, као да му је пеки бар бог променио. душу. пи 5 


мало подмлади“. Од једанпут, спази Жилина који је вребао нешто 
у једноме честару. Он га зовну, и када пас дође и мету под 
руку своју лепу главу с дугим кудравим ушима, он седе у 
траву да би га боље миловао, па му је тепао, леже га на своја 
колена, и разнеживши се гладећи га, пољуби га, као што то 
чине жене чија се срца сваки час разнежавају. 

После ручка, место да изађу као прошле вечери, прове- 
доше вече у салону, као једна породица. 

Графица ће на једанпут: 

— Ипак ће ваљати да отпутујемо. 

Оливије узвикпу: 

— 0! не говорите још о томе! Нисте хтели да одете из 
Ронсијера док ја нисам дошао. Тек што сам дошао а ви мислите 
само на то како ћете умаћи. 

Али, пријатељу, каже она, не можемо сви троје остати 
овде дуго. времена. | 

— Не дуго УРОМРНо али који дан. Колико сам пута остајао 
код вас читаве недеље; 


— Јесте, али у другим приликама, тада када је кућа била 
отворена целоме свету. 
А Анета ће, лукавим гласом: 


— 0, мама! још само који дан, два — три дана. Он ме 
тако лепо учи да играм тениса. Истина љутим се кад губим, 
али сам врло задовољна што сам учинила леп напредак. 

Тога истога јутра, графица је намишљала да продужи чак 
до недеље ово тајанствено бављење пријатељево, а сад је хтела. 
да се иде, не знајући рашта. Овај дан, за који се надала да 
ће бити веома леп, остави јој на души неисказан бол, безузрочну 
слутњу, упорну и нејасну као какво предосећање. 


Када би сама у својој соби, испитивала се, чак, одакле 
јој тај наступ сете. - 

Да ли је претрпела какво неприметно осећање чији је 
додир био тако неосетан да га се ум не сећа, али чије дрхтање 
остаје на најосетљивијим жицама срца: — Може бити. Које; 
Она се сети неких непријатности у хиљаду нијанси осећања 
које је претурила, јер је сваки тренут доносио своје! Али, оне 
су биле, збиља, толико ситне да је нису могле овако обесхра- 


бог, мислио је, требало је да ми и тело мало измени, и да ме --3 
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брити. „Ја сувише тражим, помисли. Немам права што се тако 
мучим“. 

Она отвори свој прозор, да удахне ноћњега ваздуха, и 
остаде наслоњена на њему, гледајући месец. 

Лаган шум је нагна да сагне главу. Оливије се шетао 
пред дворцем. — „Зашто је рекао да иде у собу, помисли; 
зашто ми није рекао да ће изаћи, што ме није позвао да идем 
с њиме; Оп зна добро да би ме то учинило срећном. На шта 
ли мисли ;“ 

Та помпсао да је није хтео повести собом у ову шетњу, 
да му је миплије било да иде сам по овој лепој ноћи, сам, с 
пигаром у зубима, јер је видела црвену тачку ватре, сам, кад 
јој је могао да причини ту радост и поведе собом. Та помисао 
да она њему није једнако потребна, да не жуди само за њоме, 
ули јој у душу нову клицу горчине. | 

Таман хтеде да затвори прозор да га више не ниди, да 
не дође у искушење да га позове, а он подиже очи и спази 
њу. Он довикну: 

— Гле, ви сањате на месечини, графице 

Она одговори: 

— Да, а и ви, како видим 2 

— 0! ја, само пушим. 

Она не могаде да се одупре жељи да га не запита: 

— Што ми нисте рекли да ћете изаћи: 

— Хтео сам само да попушим једну цигару. После се 
одмах враћам. 

— Онда лаку ноћ, пријатељу. 

— Лаку ноћ, графице. 

Она узмаче до своје ниске столице, седе на њу, па се за- 
плака; а њена собарица, коју позва да јој помогне да се свуче, 
када виде њене црвене очи, рече јој са саучешћем: 

— Ах! Госпођа ће сутра имати рђаво лице. 

Графица заспа рђаво, грозничава, мучена мором. Чим 
устаде, пре но што ће да зазвони, сама отвори прозор и по- 
диже своје завесе да се види у огледалу. Црте лица су јој 
биле развучене, очни капци подадули, лице жуто; и бол што 
га због тога осети био је тако јак, да њу спопаде жеља да 
каже да је болесна, да лежи у постељи и да се не покаже до 
вечери. 

Онда је, наједном, обузе жеља да отпутује, неодољива жеља 


“ 
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да оде одмах, првим возом, да напусти ову ведру земљу, у којој 


се сувише видео, на ведроме пољскоме дану, неизгладиви_ умор | 


бола и живота. 

У Паризу се живи у полу-тами кућњој, у пе тешке. за- 
весе, чак и у само подне, пропуштају благу светлост. Она ће 
тамо постати која и јесте, лепа. с погодним бледилом за ту при- 
гушену и нејасну светлост. Тада прође мимо њу лик Анете, 
румене, разбарушене мало, а свеже, као онда када је играла 
лавн-тениса. Она разумеде тајни немир због којега је патила 
њена душа. Није била суревњива на лепоту своје кћери! Не, 
зацело, али је осећала, први пут је признала у себи да не треба 
никада више да се покаже покрај ње на пуноме сунцу. 

Она зазвони, и, пре но што попи чај, изда налог за од- 
лазак, написа депеше, наручи телеграфски ручак за у вече, 
уреди рачуне, разда последње заповести, сврши еве за мање 
од једнога часа, под утицајем грозничавог и све јачега не- 
стрпљења. 

Када сиђе, Анета и Оливије. извештени о тој одлуци, из- 
ненађено је запиташе. А када видеше да, за тај нагли одлазак, 
даје нејасне разлоге, љутнуше се и показаше своје незадовољ- 
ство до самога тренутка када се растадоше у дворишту париске 
станице. 

Графица, пружајући руку сликару, упита; 

— Хоћете ли доћи сутра на ручакг 

Он одговори мало дурљиво: 

— Доћи ћу, зацело. Све једно, истина није лепо то што 
сте учинили. А тамо нам је свима трома, било тако добро! 


(Наставиће се) 


превео са францускога 
Владислав Росић 


РОУ 


А ој 


ПРУ ТУ ЈУХ 


ТВОЈА БУДУЋНОСТ 


· Ти си лепа, искрено. ти зборим, 
то ти никад спорити не могу, — 
и мила си — зато те и волим 
и песму ти посвећујем многу. 


Ти си љупка као мајско цвеће, 
и весела, весела без краја; 
и ти нећеш, ко лептир што не ће, 
да се манеш страсних загрљаја. 


Ти си ружа, тек што се развија, 
обасјана сунцем са свих страна, 
ружа која заноси, опија 
а увене после мало дана. 


Кб и она убрзо ћеш и ти 
изгубити лепоту и дражи 
бледа, тужна, ускороћеш бити 
— тада нико неће да те тражи. 


И ко некад што те хтео свако, 
и желео усне ти, и крило, 
исто ћете заборавит' тако 
сви, — ко никад да те није било. 


С. Д. Петровић 


из ЗЕМЉЕ ПЛАЧА 


— НЕВЕСИЊСОЊКИ — 


Да вас свијет преобидеш, не би нашао да тако лијепо живе 
два јарана, као Крсто Богданов Шкоро и Мујо Омер-агин Алијћ 
испод Вележи. Не би никад рекао да су од двије вјере и за- 
кона, како се пазе. Врсници су. Комшије су. Свуд су и готово 
вазда заједно. Као ђеца, замарињавали су се један с другим; 
као момчуљци, чували су стоку наспоредо; а сад, као приспјели 
момци, љети при орању, копању, кошевини и испаши, а зими 
на зимовишту по стајама са стоком вијек-ва-вијек заједно. Не 
раздвајају се колико ни очи, колико ни Вележ од Бишине, ко- 
лико ни сунце и мјесец од неба; и не може један без другог 
колико риба без воде. 


Од више су се милоште побратили. Једног прољећа, на 
самани Ђурђев-дан, напитани предањем својих старих, дођу на 
један извор; умију се, потегну ножиће те један другоме раз- 
реже по пб палца од десне руке; просуту крв покупе у двоје 


сребрних путаца од тока испод грла, па се Крсто Мујове а Мујо. 
Крстове крви напије, пољубе се у три пут образ у образ, — и 


тим је чин светог побратимства био обављен. 


И живот им је спрва био некако лак и сладак. Текао им 
је весело, као планински поток кроз цвјетну пољану; бректао 
од младости а у бујности, као подбризгала мезгра на витком 
брезићу око Спасова-дне; разигравао се, као јагње трзунче кад 
се у јуну мјесецу разгица по зеленој ливади на изобилном 


Ма о Зе саа одаљње та РАКЧВАВСКК и. 
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каоцу, отави и испаши; а распјевавао се, као кад љети изнад 
зреле пшенице више свога гнијезда шева кружи и ћиликће. 

Не зна човјек који је од кога одвојио ни једрином, ни 
здравином, ни љепотом, ни памећу, ни вјештином, ни гизда- 
вошћу, ни поштењем, ни ваљаношћу, ни снагом. Оба једнаци 
као два фишека од једне пушке а у једној кулети. И, чини 
ми се, сва им је разлика у томе што је Крсто плав и дугих 
образа а Мујо прнпураст и обла лица. 


Па, како им је судбина срећу и нафаку на једне исте те- 
разије измјерила, то им досуди и да се у једно и исто доба за- 
гледају оба у своје двије комшинице: Мујо у мухамеданку Са- 
фиру а Крсто у хришћанку Стоју. А бегенисале и оне њих, па, 
младост као младост, шта ће друго, но, кад-год им се укажи 
згода, ћосај и ашикуј. И тако им пролази вријеме из дана у 
дан. Очекивали ву само подеснију прилику па да се заруче; 
а од прстеновања до свадбе млад момак златном јабуком, а 
млада вјереница везеним јаглуком може врло лако дотурити — 
тако је то близу. По здоговору, требало им се обојици оженити 
у један исти дан — Крето прије, а Мујо послије подне. Крсто 
би био барјактар у Мујовим сватовима, а Мујо ђевер уз Крстову 
невјесту; просвадбовали би заједно, а у једно би исто вријеме 
и медене часове проводили. 

Али, баш кад најмарљивије и најчежњивије сабираху пи- 
љак по пиљак, бисер по бисер и алем по алем, да зиђу и озиђу 
чаробну зграду своје брачне среће, дође им позивка за асен- 
тацију. Као да их небесно вријеме тресну по потиоку — тако 
им то би. Бјежали би куд било..., али зар да оставе своје миле 
и драге; Та им мисао посави врат под јарам, и они одлуче: 
да витешки издрже све што их снађе, па шта им Бог да. 


На дан прије но што су имали поћи у Мостар, Крсто се 
састане са Стојом у густом гају поред ријеке, и каже јој да га 
зове ћесар у солдате, и да мора или ићи или бјежати с главом 
по свијету. Стоја бризну у плач па се залппта као мало дијете. 

— Стојо, ббја!... 

— 0ј!.. 

— Ако м ове швапске погани оћерају ејутра пут Беча, 
'0 ли ме ти чекат за три године7... заучиње карни драган. 

— До гроба, златане мој! Очију ми,... младости ми,... тако 
ми среће и напретка и свега и овог и оног свијета!.. закли- 


Дело, књ. 40. 7 
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њаше се лијепа ђевојка; па му паде на прси јуначке, обисну 
му о врат и обасу га пољупцима као мајка чедо при сисама.. 
— Е, онда не хајем, и лашње ће ми бит па да ћу све 


црно трње врћ... грашну се Крсто, па се постара да јој пољу- 3 


бачки зајам истога часа што поштеније врати. — 

Истога дана и Мујо је са својом Сафиром ашиковао и — 
опраштао се. Тамо у зеленом, засађеном воћем и поврћем. 
и ишараном најљешшим бокорима китњастога цвијећа, ђули- 
стану, под расцвјетаним јабланом, на ком прикривени булбул 
пребраја уздисаје и откуцаје њихових млађахних срдаца, ста- 
јали су осамљени и прислоњени једно уз друго Мујои Сафира. 
Мујо је дрхтао, Сафира се гушила у сузама. 

— Па зар Мораш ић', зумбуле мој“... муцала је дражесна 
хајкуна. 

— Морам, злато! Сила руши земље и градове, а камо ли 
менекане да не освоји... уздахну Мујо. — Али чуј, срце моје! 
Валај, да ти право кажем, и није ми толико тешко што м ови. 
пексијан ћера чак у Беч, да му, бива, цару измећарим, колико 
што ме тишти наква слутња, џанум, да се јами ти никад више 
нећемо виђет 7 У Алаховој је руци наш талих, па таман што 
нам да!... 

— Јух, јаране, шта збориш — за свеца Мухамеда! Дина 
ми ћу прије скочит у Неретву, него што ћу с ичијом назват 
освен твојом — ако је до тога те што хесапиш. Но, валај, и 
мени ко да стотине ченђела скубу џигарице а стотине игала 
боду срце са свијех бутум банада — и сами Алах може навит' 
да издобри!.. додаде кићена ђевојка, па опклопи руке око Муја. 
Пољупци зачесташе, као да су на прагу вјечности па дијеле 
жељу на вјекове. 

Оно, у неку руку, па и бјеху неђе ту. — 

Сјутра-дан у Мостару међу стотинама кршних синова по- 
носних херцеговачких гора виђаше се и Крсто са Мујом. Кад 
би им распучио груди каквим мађионичким пињелом, нашао 
би унутра обојици по гуку јада, црну као зифт; а, овако гле- 
дајући их, мислио би да иду у сватове — тако су наређени, 
зрачна ока и поносита држања. Ко би им ближе пришао, опа- 
зио би: да Крсто не чује добро на уши а да је Мујо у десној 
руци чурук. — Откуд то наједном 2... питаху им се шапатом по- 
знаници и осмјехиваху између себе на шехиретлук ими досје- 
тљивост. 
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Комисија за преглед и одабирање момака у солдате отпоче 
рад. Ту је предстојник, ту мајор, ту ађутант, ту нижи официри 
и полицајци, ту кнезови и муктари, ту поп и хоџа, а ту и ми- 
литарски љекар. 


Како прозваше и прегледаше једног по једног, ред дође 
и на Крста. Доктор му нареди да се свуче го, али се он учинио 
да не чује ништа. Швабо, лукав како га је Бог дао, загледа 
се испитивалачки у Крста, премјери га очима од главе до пета, 
приђе му, прегледа му уши, па му се накучи те му прислони 
уста уза саму кирицу од десног уха, и прошапта: 

— Ама, Пога ти, каши ти мени брафо: јеси ли ти клух; 

— Јесам, тако ми царева љеба!.. превари се Крсто те му 
га ђаво одчепи да проговори. 

— Тапоћећ оћпе Тејег!.. раздрије се доктор, па да цркне 
од смијеха. | 

Жандарми дочепаше новог рекрута, те с њим у касарну. 
Убрзо пза тога прозваше и Муја. Доктор и њему нареди да се 
свуче ради прегледа, на што му наш планинштак показа учо- 
љену, тобож сакату руку. Швабо му је дохвати, препиџа и раз- 
гледа, виђе у чему је ствар — та нијесу му очи испале, узе 
иглу па њом Муја у руку — како му оно омлитавила — боц! 
Мујо се продрије као јунац, трже руку па је стиште и замахну, 
а закрвави очима на доктора. 

— Тапећећ... викну опет љекар, одскочивши од разјареног 
Муја, и кресну оком на оружнике. Ови притрчаше у колико би 
ударио дланом о длан, дочепаше новога солдата и спроведоше 
у касарну побратиму Крсту. 

Послије заклетве — Крстове пред крстом и јеванђељем 
а Мујове пред кораном и ибриком — у којој су обојица пред 
ријечима „хоћу“ и „вјерно“ изговарали у себи и за себе „не“, 
надлежни их зајмише с читавом гомилом врсних им земљака, 
пробраних момака све бољим од бољега, пут проклетог ћеса- 
рева Беча. — 


Како им је било служити туђега цара од туђе крви, језика, 
вјере и закона а у туђој земљи — то само њихова измучена 
душа зна. Тамо их обукоше у плаве солдачке хаљине, натова- 
рише пм на леђа тешке телећаке а у руке утрпаше пушке и те- 
саке, и стадоше их муштрати по њемачки. Судбина слијепог 
међеда, кога Циганин батином на врућој плочи учи играти, 
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лакша је од судбине босанског солдата, „бар у толико што је 
међед бесловесна животиња. 

Првога дана кад су их извели на егзерцир и постројили 
у фронт, нашем немирном и ненавикнутом на стегу горштаку 
Крсту се не могаше никако стајати на „мирно“. Непрестано се 
врпољио час тамо, час амо, и кварио ред. Зато се и продере 
фирер на њ: | | 

— Нађећ асћ|!.. е 

— Нијесам ја патак, магарчино лацманска,... но пази ти 
шта збориш!.. осијече се Крсто и истрча из реда, накостри- 
јешен као кокот испред шта ће да нападне противника. 

— Маз; Ма52!.. заблеши се фирер, измичући се на се и 
вадећи тесак да се брани. 

— Мени ј] име Крсто а не Васо, оца ти швапскога... да. 
би ли!.. кривљаше се Крсто, па, таман да спусти стиснуту пе- 
сницу по фиреровој тинтари, док га нешто гурну са стране 
тако да посрну поребарке. И, уколико би три избројио, он се 
обрете уклијештен у дванаест јаких руку шесторице каплара. 
и фирера — да није могао копорнути. 

И јасно нам је као дан, да се кроз пет минута наш гор- 
штак нашао у ланцима на ногама и рукама у мрачној војничој 
бајбокани у друштву толиких чета од разне гамади — пјешака 
уши, коњаника буха и артиљериста стјеница. 

И Мују се истога дана десио сличан случај. Кад би увече 
те починуше иза егзерцира коме не појимаше ни главе ни 
репа, он крену из касарне да иде у варош, да, уморан, ђе, бива, 
у кахви отурише, попије коју грчицу и одбије коју тумбећију 
— те поврне душу. На вратима од авлије дочека га шиљбок, 
напери пушку на њ, и повика: 

— АК!, 

Мујо се осврну, стиште шаке, шкрину зубима и устрми се 
на стражара: 


— Муч, швапска крмачо! Ти мени да речеш да сам сат! 


Знаш ти, ко сам јаг Царски син и Пророков измећар — ето ко!... 

И, уколико би тренуо, зграби у своје јаке ручерде шиљ- 
бокову пушку с тесаком, па њом о калдрму: крк — на два 
комада. Па се окрену те Шваба. за врат па њим о ледину гњец 
— као с мачетом. 

Утолико труба: та-та-тп, та-ти-та, тП-ТИ-ТП,.. 

Док ти се, јуначки сине, диже узбуна; па се читава рота. 


ИЗ ЗЕМЉЕ ПЛАЧА 101 


слебута на Муј-агу, те га на једвите јаде одвој и спроведи у 
затвор. 

Тако ти се и првог дана, кад се отпочеше вјежбати у ће- 
саревој армији, наши побратими нађоше заједно и у војничкој 
страћари иза бечкога катанца. Чита слика два сокола, чију су 
ваздушно-планинску слободу окорели бездушници сапели гвоз- 
деним шинкама затворене и тијесне крлетке; чија су крила не- 
сташна ђечина истризала тупим.ножицама, а чије су кукасте 
кљунове и оштре канџе исјекли зарфђали бритвулини из руку 
ћифтинских рђа. 

У хапсу су одлежали по мјесец дана. Више не. Као но- 
вацима и горштацима, ненавикнутим на укроћеност и „регуле“, 
надлежни су им погледали за овај мах кроз прсте и поштеђели 
их од строжије казне — као за „први пут.“ — 

Све за све им бијаше тешко учити команду на њемачком 
језику. И на њу не могаху обикнути никако — је ли Бога жива. 
Лакше им бијаше по цио дан марширати под потпуном опре-. 
мом, но три швапске ријечи изговорити. Нарочито Мују. 

Након два мјесеца како су у војсци, Мујо једног дана 
шиљбочио на градској капији. Затурио пушку на леђа, натукао 
фес на чело, опустио брке као да је оца укопао, па шетукао 
испред капије тамо-амо. Наједном ће се појавити неки од ге- 
нерала, па правце к њему како ће у град. Мујо заусти да да 
хабер дружини у стражари да иде генерал, те да га прописно 
предусрету и поздраве, — али бечак: смрзао му се језик па 
ни да бекне швапски — како су га учили. Окрени, обрни — 
ајајок, не може да оварише. Генерал већ пришао на пет кора- 
чаји, а на Муја и још не силази Свети Дух у виду „огњеног“ 
језика. Кад се, јунак, виђе на невољи, онда ти се раздере што 
га грло дава: | 

— Чујте, море, кардаши у караули! Ево иде џенеро — 
— но гахирет, на ноге!... 

Стражари зграбе пушке, истрче из шиљбокане, уврстају се, 
стану „на мирно“ и дочекају и пропрате генерала по пропису. 

Генерал окоси погледом на Муја, и прође. Мал по не би, 
док ево ти га опет — као навлаш. Мујо се опет нађе у нез- 
годи; не може да потрефи да командује њемачки — па да би 
се убио; узврпољи се, па, не могући никако друкчије, а он се 
поново раскриви што игда може: 

— Ево га јопет!... · 
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Стражари поново истрчаше те поздравише генерала. Ге- 
нерал, намрштен као испријечана опанчина, само што мандркну 
руком у име отпоздрава, па, пролазећи поред ућустеченог Муја, 
промрмља одејечно кроз просједе и уфитиљене брчине: | 

— лат таррог!... у“ - 

Збиља, одмах по смјени, а то је било на подне, Мујо је 
предстао четном командиру и извијестио га о својој кривици. 
Овај нареди да се пободу четири кочића унакрст на пољани 
у размаку једног квадратног метра, и међу њих за казну за- 
точи Муја: да се не смије никуд маћи, но да се пече на илијн- 
ском сунцу све док не научи дотад му предавану команду на 
њемачком, или док га сунчаница не обори. | 

Мујо стаде међу кочиће, обори главу и, уздишући, стаде 
морити мозак, усиљавајући се да скупи и среди све чему су га. 
Швабе швапски тих дана училе. Мучи се, не мучи — све уза- 
луд. А сунце прижегло — да му мозак проври у чутури. Ви- 
дећи се на невољи љутој, обазре се с десна на лијево, и, угле- 
давши у близини једно гранато дрво, е густим хладом испод 
њега, би готов па се саже те повади кочиће из земље, зађеде 
их око себе за ремник, и отрча у хлад под запажено дрво. Ту 
се спусти на траву, и извали се колико је дуг и широк — на 
починак. | | 

Разумије се, да је и послије овог невиног дешаја, а дис- 
циплинског прекршаја, наш Муј-ага одлежао ништа мање од 
петнаест дана хапса. Управо све дотад, док није научио ње- 
мачку команду. — 

Хајде, како му недраго, па се и то прегрмје. Мало по 
мало, па се и Крсто и Мујо обикоше у Бечу. Како-тако научише 
команду на њемачком; научише се окретати п радити с оруж- 
јем; измуштраше се и оварисаше ићи у корак, салутирати и 
стражити, — и то све прије но и саме Бечлије. Хоћеш-нећеш 
морали су све то, ма да су по сто пута дневно од иједа загризли 
зубима за небо. Од кућа су учесто добијали по које ппемо и по 
мало пара, па су у толико лакше подносили терет и јаде. Иначе 
би и гладовали на злочестом солдачком тајину. И нешто због 
тога а нешто због тешког рада и дерињања снажином при сваком 
измету и послуху, поред туге за домовином и својима, морали 
би дезертирати — па макар се у море станили. Спрва се чешће 
пута дешавало, да су и Мујоми Крсто па им и читава чета зем- 
љака остајали гладни и поред пуног казана из касарнске кујне 
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Јер зар да мухамеданац једе крметину, а и мухамеданац и пра- 
вославни коњетинуг А и једним и другим месом су швапска 
господа хранили босанске војнике. А од чорбе им из касарн- 
еких казана једва да би и жедан хат окусио; док би им јадо- 
крухом јак момак, као оловом, могао магарца оборити па да и 
"не копорне. Ко је био пуније руке и кога су се домаћи из Босне 
и Херцеговине боље сјећали, тај је и куповао сам по себи по 
коју цркавицу из вароши те јео; кб ни то није био у стању, тај 
или заложи једном или једва двапут, па остави. Срећа је по 
наше горштаке што их је Бог дао гледне и наочите, те су Шва- 
_ бице и Мапарице поклапне за њима као ђеца за шећерлемом. 
Па који умије, а у том готово ниједан није с раскида, тај је 
рђавштину у солдачкој храни надокнађавао храњивим шниц- 
лама и масним крменадлама кришом по миришљивим кујнама, 
разно-равних Бечлинака. По готову, да Мују и Крсту у том није 
био криви дио. Отуд-одовуд, па се и они прилагодише војничком 
животу и помирише са судбином. — 

За прву годину њихове солдачије, Мују сеи Крсту наро- 
"чито бијаше попео на врат четни командир, неки капетан Фран- 
ковић — похрваћени чивут. А и они се њему ухасумили, да 
могу — радије би се с њим разрачунали онако „по нашки“ ђе 
у Мајевици, но да им Бог да по.мјешину дуката. А и невоља 
"им је. Није било у мјесецу неђеље, а у неђељи дана, а да их 
није или опоменуо ма буд за шта или казнио чим било да било. 
А то све због овога случаја. 

На пола године пошто су њих два дошла у Беч на службу, 
"тај им је капетан додијељен за старешину. Одмах првих дана, 
прегледајући чету, он уочи Крста пи Муја као наочитије и отре- 
ситије момке. Распита их ко су и одакле су, а једном приликом 
за. вријеме одмора дозове обадвојицу преда се и, ваљда као у 
знак своје особите наклоности, потапше по рамену једног па 
другог, говорећи: 

— Моја браћа Хрвати Босанци, кршни синци из „Турске 
Хрватске“... 

— Шта је то „Хрват“, господин' капетанег! Ја ли се то 
једе ја ли пије%... зађе Мујо, шкрипећи зубима. 

=— Шта рече, штаг!.. додаде Крсто, закрвавиши очима, а 
десна му се рука омаче на тесак и стеже га некуд грчевито. 

Капетан претрну, стуче, развуче кисјело лице на усиљен 
_ осмијех, и фино, пузавачки добави: 
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-— Моја браћа Босанци... 

— Херцеговци... поправи га Мујо. 

— Е, то је друга ствар; тако пеке!.. допуни Крсто. 

Капетан отада омрази Крста и Муја као ђаволе, а ови њега | 
никад ни бегенисали нијесу. Пуче тиква на четворо. Само што 
је у главном све пуцало по нашим јунацима, јер коме је перчин 
у шакама ласно му је омахиват главом. Капетан је гонио Крста. 
и Муја, псовао им оца и мајку босанку, ћерао мак на конац, 
и тукао им, да је кабил, и мјесто ђе сједе; а и они се довијали > 
на сваки начин да му не остану дужни. Грдном тигру често 
мали шарган дође главе. Те и њих два њему дохакаше и убрзо 
и баш како ваља. у | 

Кад је једном приликом на „царев дан“ босанска регимента 
дефилирала испред двора, Мујо и Крсто су билиу првом реду 
на ротном челу. Капетан Франковић-је ишао поред роте. Вој- 
ници су марширали по такту као сат. Таман кад су били испред 
цара, Крсто намигне Мују, а Мујо другу до себе те се пошену _ 
у страну сваки за полу стопе, искриве ред као гудало, и тако 
непрописно и нескладно промаршипрају испред највишег мјеста 
у часу кад су и стројем и кораком и држањем требали пока- 
затл успјех свога четног старешине. 

Иза тога није потрајало ни двадесет и четири сата, а ка- 
петан Франковић је, по казни, био премјештен из босанске ре- 
гименте из Беча у Ердељ међу Румуне. — 

Неђе на свршетку друге године откако су у солдатима, 
Крсто и Мујо се здоговоре те једне вечери тајно размуте мало 
креча у бочицу мастике, испију је п легу. Ујутру, кад се про- 
буде, виде на огледалу да су преблијеђели и да су им језици 
побијељели, те се зато јаве љекару на боловање. Овај их пре- 
гледа и заиста, по њиховом очекивању, и нареди да се спро- 
веду у болницу. Тако ти наши јарани надмудре лукаве лацмане, 
те се одморе за читаву неђељу дана. 

Једног се дана издвојили, осамили и извалили по зеленој _ 
трави у касарнском дворишту. Муче и пуше, а све им се мисли 
на једно скупиле. 

Крсто легао потрбушке, измијешао брке с травом и забо 
нос у ледину, па се отиснуо мислима у свој родни крај и рану 
младост. Зачитао се у тефтер сјећања, па преврће листове један 
за другим и маштеним очима разгледа слике из прошлости 
једну за другом. Сјећа се свога лудог ђетињства, кад су га за 
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вријеме рата с Турцима кркачиле жене себи на леђима и људи 
око врата, бјежећи од Турака из Херцеговине у Црну Гору; 
па кад је и како је чувао неко преостало десетак козјачи по 
Крњој Јели у Грахову; како су се мучили по збјеговима и 
чељад хаметом умирала; како су жене нарицале за погибаоцима: 
како су се уз гусле пјевали бојеви и славили подвизи гласи- 
тијих јунака и војвода херцеговачких ; “ како се најзад умирило 
и пукао глас да долази некакав Шваба да управља мјесто Тур- 
чина у Босни и Хецеговини —- и то само за три године, па 
потом да их преда у српске руке. ; | 

Ходе мислима у оно доба кад су се вратили на своју по- 
стојбину, и отац му с осталим херцеговачким ратницима погнуо 
врат у рамена и предао се од себе горем али јачем. Па како 
се покојник повукао на своје огорелиште, шћукао око себе 
браћу и фамилију, опљунуо дланове па за рало, косу и мотику. 
Бог окрену нафаку као но ти из крваве земље, месом и костима 
нагнојене, — те п јадни народ по Херцеговини мало живну. 
Мал по мало па и Богдан Шкоро, Крстов ћаћа, запеузи мало 
мала; и након четири године по доласку ћесареваца његов дом 
изађе на глас као честит, зенђил, мусафирски и богомили хомак. 

Крсту нарочито застаде памет на оно мутно вријеме кад 
је поново плануо устанак у Херцеговини, ма не на Турке но 
с њима заједно на — Швабе. Сјети се како му је пи покојни отац 
једне ноћи из једне мазгале у дувару извадио оружје и отишао 
некуда с некаквим до зуба наоружаним људима, и више се никад 
ни повратио није. Памти само како су му стрине и мајка пла- 
кале и нарицале, и како је он тада, као ђетићак од дванаест 
година, из тужбалица им разумио да му је бабо — погинуо. 

Опомиње се тужни јунак мука и невоља по тада, сирото- 
вања и потуцања по најму, свога развијања и постепеног оти- 
мања од сиромаштине. Благодарећи умјешности своје матере, 
помагању стричева и рођака и својој вредноћи, већ у осамна- 
естој години могао се похвалити: да свог оца није покорио и 
да има своју вечеру. 

Сјети се свог првог познанства с Мујом, и чисто се застиђе 
кад се опомену да се првом што се с њим видио прво попсовао 
и покрчумао, па онда помирио, па-се почешће почео сријетати 
и забављати с њим, па мал по мало све боље и боље стао ја- 
ранити један с другим док се нијесу и побратимили. За нај- 
више му се сави мука на срце кад му паде на ум Стоја и све 
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што је с њом претурио, ашикујући и чувајући он козе и овце 
а она јањце и козлиће. 

Усне му заиграше а тежак му се уздах оте из прсију, кад 
се опомену да мајци није могао од стида признати да воли 
Стоју п она њега, и да је наговори да му је проси. Утолико. 
приспје и ђавоља солдачија, и оте га и од чобаније и од мајке 
пи од куће и од завичаја и од — Стоје. | | 

Сјети се, колико му се мучила стара мајка неће ли га. 
као јединца избавити од солдата; колико је пута клепнула 
с молбом на „надлежне до у Мостар, колико је пута облијетала 
око попа и кнеза и митила их да се они заузму за њ, и све 
за све — банбадава! Но, баш за инат што је он син Богданов, 
швапска га војна команда у Мостару шчепа за јаку па под 
телећак. И лецну се као да га ко убоде ножем, кад се спомену 
мајчине цике онога часа кад га зграбише у касарну и простачког 
јој, као просте планинкиње, запомагања: „Попе, а мој Крстог,.. 
Не дај, по Богу сви отац — одведоше ми га!.. | 

С те га мисли мисао одведе на свегрозоте тих дана п у 
касарни, и пред касарном, и на станици ђе по сто мајака за 
отргнутом ђецом из једнога гласа кукају, и у жељезници до 
Беча ђе је пјесма с вином и ракијом ојађено срце разгаљивала, 
и у Бечу, и пред Бечем и за Бечем и свуда, свуда докле ње- 
мачка стопа допире. И дође му тешко — тешко, Боже једини, 
као да је ко на њ млинско камење навалио. 

— Ма, брате, ко нам ово насека на врат — Бог јакосни 
наредио: свака му се сатвар скаменила, а гроб му се џомбов о 
хиљу-хиљада лаката испод земље, па се на њ свијет навириво 
те химбрет узимо! — одједном ће Крсто прекинути мучање. 

— Да-бог-да, брате!... настави Мујо: — Куд ће ти гори 
вијан, но кад сам од свога живота капац нијеси Шта смо, 
џанум, и ја и ти и сва ова хордија, до робови, баш ко кам- 
џија у поганској руци овог швапског хаинсуза ћесара и њего- 
вијех лала п већила. Измећаримо им џабе истер-истемез, а 
вазде газда од најамника одадере — те и они од нас. А данас- 
сјутра, кад те салте поћерају, завалићеш за њихов пуки ћеиф 
неђе долину самијем собом, — па: изио вук магарца! Жалије 
је, болан, ћесару једног коња ја ли дај-буди једног кучка но 
мене јал тебе, — јер га, каже, кошта више. Што ти је у да- 
нашњи вакат јадан инсан, бртег Фукара и факир-фукара; стока 
без репа. Уфатило седам-осам људи ципан-цио свијет за пер- 
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чин, па млате ш њиме ко пратљачом по глибу; они уживају 
и благују ко шехити у џехенету, а ово друго све полипса ко 
хајван од крепаћа. И не би чојек ни жалио што јето тако, 
па кад би знао кад ће томе јаду једном бити крај... 

— Ој, моја јадна мајко! кад ме роди, што ме не удавиг2... 
уздахну Крсто тако дубоко, да се и трава пови испред њега а 
за његовим уздисајем. — Ах, наша лијепа и жалосна Херце- 
гозино! Бог убио наше старе, што н умједоше братски живјет' 
и бранит они грумен свете земљице, — но се клаше око крста 
и ибрика, те изгубише и душу и оба свијета, и нас оставише 
да се мучимо ко змија у процијепи а све због њихова кењ- 
чилука!... 

— Вах, наша питома Подвележи!.. Ох, наш кукавни так- 
сирате |... Шта ли садекана раде наши родитељи 2.;. зађе Мујо. 

·_ — Па наша браћа и сестрег... пројеча Крсто. : 

— Па јолдаши и кардаши и јарани наши... 

— Па тек... их!... Знаш ког... 

— Стоја и Сафипра... 

— Јес", оне... Ааах!... јекну Крсто, протеже се и зијевну 
као да сву ноћ није спавао. 

Мујо пак пуче прстима онако у ваздух, па се ухвати 
шаком за лијеву страну од прси, изврну се наузначке, зажмури, 
подави руке под главу, отпухну кроз брке и регну на небо, 
сасред кога се блиставо и несносно сјаше зажарени колач вре- 
лога сунца као груда воска. 


— Па шта, демек, раде — шта хесапиш; Шта би реко 
да раде садекана%... запитаће Мујага Крста послије предисаја 
и ћутања од неколико декика. 

— А шта, де! Родитељи, ко родитељи, чезну за нама и 
копне од живе жеље баш ко санта леда на сунцу, и боје се 
да не пијехну прије но нас јопе под старијем шљеменом сво- 
јијем очима виде. Браћи падамо на ум кад-гођ не могу да 
отаљају рад. Сестре вену за нама све док се не удају, јер није 
ласно бити безбраткиња. Другови нас кад-и- кад спомену при 

пуном бардаку. А оне ...6, ту ти н умијем посигурно рећ ; може 
бит е-се сад грче у туђем наручју и другога цуцају у крилу... 
мудроваше Крсто. 

— Шта бо, црн не куко и са мном заједно!... разрога- 
чивши очи, не даде му Мујо ни издушити : — Не, џанум, то никад 
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неће и не може бит'!.:. Знаш, болан брајко, како су се клеле 
кад се растајасмог... | 

— Батали ти то све, мој драги побратиме! Женско је 
женско; а чуо сам од старије људи ђе кажу: да змији и жени 
никад не ваља потпуно вјероват. Истином, ја не вељу: да су 
нас Стоја и Сафира осрамотиле; ма да не би могле, ја се не 
бих смио заклет ни зарећ. А женино је срце, богме, брате, 
баш ко мачка; воли те, док је милушиш пи гладиш; чим је 
оставиш, заборави те; а деси ли се да је који пут ишибаш, 
хоће да ти оба ока ископа. Воли те к о ти цигар лијепа дувана, 
па, кад ти догори до ноката, бацишг у траву и згазиш ногом 
да се што не запали од њега. Тако и оне... И, брате, право 
да ти кажем, има неко вријеме како све некакве грдне снове 
гледам, и наква ме црна слутња спопала — чини ми се, неће 
издобрит па на коју страну било... заврши Крсто. 

Труба цикну, и њих два ђипише и отрчаше у касарну — 


мрачни као комад поноћи а ијетки као небо пред холујом. — 


На свршетку друге године њихове солдачије, Крсто. и 
Мујо опазе да се у сусједној маџарској касарни нешто ужур- 
бано спрема оружје и муниција. Приђу ближе до једног ма- 
џарског солдата, који омотаваше сламом пушке па их редом 
трпаше у једну кашету, и ал га: Е 

— Шта је то, братко; Шта то радиш: 

— Комшија Рац, ево видиш што. Сиремано пушки да би- 
јемо Турки, па их завијамо да их не боли... одговори им Маџар 
пола у шали а пола у збиљи. | 

— Види, мајку ли му његову... ово се, бели, Швабо спрема 
на Сељаник на султана!... простења Мујо, пошто се удаљише 
од Угрина. > 

— Изгледа по свој прилици. Он одавно нешто у потаји 
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мете; пи ништа нећемо знат, док нас једног дана баш ко волове 


не поћерају на кланицу... додаде Крсто, махну главом и шкр- 


гутну зубима. 

Мујо му се окрену: 

— Ма, тако ти хљеб-и-соли што емо је заједно појели, и 
љубави која нас је здружила, п часнога крста који верујеш,.. 


сјутра да крене Швабо на Митровицу и да се побије с Ура 


ном, би ли ти ишо и би ли пуцо на султана2.. 
— Ја нијесам стио ић ни у солдате, па м ево вође. Кад 
бих моро и кад не бих мого никуд штрмакнут, и ишо бих 
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Е, што се тиче пуцања, право да ти кажем, на ћесара бих пуцо 
ко на ђавола, а на султана баш ко на ћесара, па кад би ми 
нешто запали... 

— А бил у Турке гађог.. 

— Може бит про њих ил у Швабе ако себе. А, дина ти, 
шта би ти радио па да окрене Швабо на Србију и на Црну 
Гору2г.. у 

— Дина ми, исто што и ти па кад би ћесар ударио на 
Турску... 

— Е, ондар смо баш браћа... 

— Браћа, ја!... 

И Крсто Мујову а Мујо Крстову руку стеже, па се Богом 
браћа братски пољубише, као да су се сад након годину дана 
растанка срели и жељним очима виђели. — 

Кад бп при свршетку друге године њихове солдачије, 
стиже Крсту од куће писмо; у коме му мајка, између осталога, 
јавља: да се Стоја покварила п проневаљалила, и да јој је неки 
швапеки жандарм направио дијете, те се с њоме калијежило 
мимо иједну њену другу. 

Као да га гром звизну уврх перчина, тако га тај глас 
уби. Тих живих мука на том јунаку, просто, да је кабил, се- 
дамнаест пушчаних рана. 

— Ах!... јекну чупајући косе рукама и шкрипећи зубима: 
— Осветићу се ја и за се и за њу и њој и овој швапској фу- 
кари — земља јој кости изметала, Бог јој јаки судио — нако 
ми се за стрв не знадбуде осле до Страшне Судије!... А, ђе 
си, Старино Новаче и Стојане Ковачевићу, да ме водите у чету 
и гору зелену: да видите, шта је срце; да видите шта је снага; 
да видите, како с образ свети; да видите... ех! Чекајте само 
лацмански гадови и тирјанске подрепнице, док с извучем из 
овог жежеља — знаћете кога сте за срце ујели и ко сам ја... 
знат!... 

Мујо га тјеши пе зна како, а и сам неутјешан — кад вели: 
што се побру десило јуче, може и мени сјутра. И зла му се 
слутња обистини. Не прође ни неђеља дана, ето ти и њему од 
оца шаровите књиге, чија црна слова црне гласе кажу: да су 
његову Сафиру украли Шокци и одвели пут Мостара, ту је 
полатинили и један је од њих привјенчао за се. 

Да је чуо да је сва бутум Турћија изгорела, та би 
га вијест мање поразила од ове. На очи му се навуче мрак и 
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нестаде му бијелог свијета, а нешто га стеже под гушом — 


као да му се опучи срце из труди и застаде и западе му у 
грло, хотећи напоље од муке и бола. 

— Алах ил Алах, ђе сиг... Што не пушћаш муње и 
громове, па нас јали спржиш јали нас осветиш од овога пек- 
сијана, што му је мало што нам крв лоче но нам и хрз оцрни 
и оглиба — свака му се срећа црнила од сад до кихамета, да- 
бог-да! Ђе си, Ђерђелез-Алија и Хаџи-Лојо, да још једаред по- 
ведемо крваво коло наоколо од Плоче до Фоче и од Карадага 
до Котара и равне Посавине, те да питамо овог бечког гибета 
и наказу: чије је царство, чије ли је био, чије ли ће бити !.. 
дере се Мујо као бијесан. 

Срећа, што га Швабе не разумију. 

Крсто га тјеши, али како; Као пребјен сломљенога. 


— Знаш ли шта ћемо ја и ти сад, побратимег!.. сијну. 
одједном Крсту као муња та мисао кроз главу, и похита да јој 


ријечима обиљежп траг. 


— Чемер и јаде, побратиме! Зло и грдило — „ето шта 
ћемо. Збори, шта мислиш!... пројеча Мујо, држећи се шакама 
за главу. 


— Дај руку да уватимо вјеру један с другијем а један 
пред другијем, да ћемо се, на првом мјесту ђе нам интопа, 
напити швапске крви па ма то било и ћесареве. Наша глава, 
море и царску замијенит, — а тако ћемо се барем поштено 
осветит за све. Вљеше нам је славно погинут ко Обилић су 
два побратима, па да нас гусле спомену и да бар свијет чује 
и сазна за наше јаде и зулуме, но проживјет Матусалова Вви- 
јека у јаду а о јаду ко суженице — наговараше га Крсто. 

— Ево ти руке, побратиме! И ко не стио, џанум, рђом 
кап о док му је кољена, и ш њим се, бива, вас дуњалук уклињ о 
ко ни с каквијем чојеком!... прихвати Мујо. 

— Аферим, побро! Но како мислиш: како ћемо и ђе и на 
кога ћемо почет 2... 


— Валај, ја бих најволио одапет на ћесара. Кад биднемо, 


брте, неђе заједно на стражи у двору, а, ако не могосмо ни 
тако, онда ђе га првом сретемо. Нека зна свијет, да је свјесна 
гора Романија да јој нема Старине Новака и Ђерђелез-Алије; 
да је нишан пушке задртога Херцеговца и осветљивог Бошњака 
не Биоград, не Цетиње, не Софија, не Стамбол, не Скадар, но 
-— Беч; и да ниј истина, ко што он тврди пред Јевропом, да 


ПОР а аи не перпера 
из ЗЕМЉЕ. ПЛАЧА ДИЈЕ 


је Херцег-Босна земља у којој тече мед и млијеко, те да ] он, 
бива, те благодати из првобитнијех дивљијех прпроднијех ко- 
рита наврнуо у сребрне и златне чункове и мермерли чесме за 
бољитак и ужитак народа и нардда.... » 

— А, ако нам то не испадне за руком те га не ачкамо, 
ондар знаш што Да се како-тако притрпимо док нам пстеле 
рок ове ђавоље службе у солдачији, па, чим се врнемо у Херце- 
говину, да гледамо да се светимо онако по-нашки... знаш! Било 
у чету, било онако испод плота, било како било, да никад не 
пропуштимо прилике, брате си мој драги, а да не нанесемо 
штету Швабу и поганој му царевини. Па куд избије да избије! 
Треба чојек да је добром добар, а бестија је ако је добар и 
зломе. Пристајеш лиг... 

— Таман тако; никако друкчије!.. 

— Је ли вјера, Мујо:!.. 

— Чиста, тврда и несаломљена. Је ли вјера, Крето2 

— Вјера. Је ли вјера, Мујог!.. 

— Вјера. Је ли вјера, Крстог!.. 

— Вјера. Је ли вјера Мујог!. 

— Вјера. Је ли вјера Крстог!.. 

— Вјера. Е, сад да се пољубимо!.. 

И побратимски пољубац запечати тајну и чврстину по- 
братимске завјере. — 

И чекали су згоду, и прешкали подесан час, и вребали 
кабаст предмет своје освете, — али им се за сво вријеме док 
бише у Бечу то некако не даде. Никад да им се деси, да су 
заједно ђе на стражи у ћесаревом конаку; па, и кад би бис 
тамо који од њих, ни ћесара нити иког од ћесаровића ниђе ни 
од жеље. Дан по дан па се излиза и трећа година, а њима 
примаче рок отпуста. — 

Прије тога на три мјесеца настану маневре по Тиролу 
према талијанској граници. Силна се војска из Беча, Пеште, 
Аустрије, Чешке, западне Маџарске и Галиције слегне и скркне 
у тиролске планине. Гвоздене кобиле, жељезнице, колико су 
могле, превозиле су тај громовима наоружани људски мрави- 
њак, а оданде ђе су запирале јадни су војници под цијелим 
ратним теретом, дневи и ноћи, по хладу и по врућини, пјеша- 
чили, пењући се уз вратоломна тиролска брда, и, као бјесо- 
мучни, халакајући, грајући, пушкетајући, ћерајући се — за- 
што... ни ва што,... као Дон-Кихот за вјетрењачама. Многи, 
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а нарочито Швабе и Пемци, нијесу могли издржати; у по пута 
су падали од труда и тегобе; било је и да и по који Босанац 
и Херцеговац изнемогне, нарочито ако је који награбусио ђеу 
Бечу те заболешљивио, — али ређе. 

Сами је цар са главним генерал-штабом присуствовао ма- 
неврима. Заузео је био мјесто на једном вису, који је доминирао 
цијелом околином; и одатле посматрао кроз дурбин ток борбе. 
Војска је трчала мимо њ, гужвала се, бјежала, гонила, пуцала 
из ћор-фишека, отимала се, јурила тамо-амо; топови грмјели; 
пушке праскале — као да је прави бој или као да се земља про- 
лама а камење џомбосава у њене пукотине. 

Поред све пажње, пребирачине и преметачине пред по- 
лазак на маневре, Мујо је ипак некако успио те на једном не- 
згодном и одвише скровитом мјесту сакрио и задржао један 
патрон са зрном, најозбиљније га намијенивши свом завјетовном 
нишану. Крсто пак није био те среће, али се зато тврдо ријешио 


да се, ако му испане згода, како буди било одужи својој срба- · 


стој савјести. 

У ћерању с противницима, босанска регимента најури поред 
оног мјеста одакле је ћесар на коњу посматрао ратиште и опе- 
рације. С громким узвицима и ропским поздравима пролазиле 
су роте и батаљони поред свога врховног команданта, па се, 
на његове очи, још више жестиле, савлађивале умор и при- 
родне тегобе, и храбрије и одушевљеније се пуштале у борбу. 
Он их је пак с јасним изразима задовољства на старачком лицу 
отпоздрављао руком, час-по мрмљајући: _ 

— Браво, Босењаки,... браво !... 

На једном се око самога цара направи гунгула, копрцање, 
отимање, и распали се борба између једне босанске и једне ма- 
џарске чете да дође и до кундака. И поред свега царева, опо- 
мињања и посредовања његових доглавника и виших официра, 
хрвање се настави и разжести, да се цар ријеши узјахати на 
коња и одатле се уклонити. Таман закрочио једном ногом на 
узенђију, док се испред његова јајећака разлепуши једна вој- 
ничка кабаница — баш као каква рањена орлушина с огромним 
крилима. Коњ се блану, фркну на ноздрве, оте се сеизима и 
одскочи у страну. Цару западе нога у узенђију и, како му хат 
одскочи, тако се он објеси низа њ и удари челом, носом и гру- 
дима о ледину. Коњ га стаде вући, и, да брже-боље не при- 
трчаше официри те му га ухватише за вођице а њега подигоше 
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и курталисаше, ту би заглавио да пас пасу приповиједа. Један 
мајор таман успио да ухвати цара испод пазуха и поведе га, 
до једног камена да сједне, док га нешто лупи посред чела, 
он се заљуља и крлијешти о тле, а мозак му, помијешан са, 
крвљу, куљну, просу се по камењу и поштрца цара по прсима 
и знамењу на њима. 

— Атентат на цара... Командујте обуставу ватре и борбе!,.. 
развика се министар војни на начелнике појединих одјелења. 
Ови, збиља, и похиташе те то наредише млађима, а млађи опет 
млађима, и тако редом. Трубе зацикташе, — али, док та на- 
редба од уста до уста и од трубе до трубе доприје ђе треба, 
дотле је и Крсто, користећи се општом забуном и пометњом, 
успио да дочепа своју кабаницу и намјести је као што треба, 
и Мујо да испали још даће и десет ћор-фишека те да му цијев 
од репетирке поново почади. 

И поред најстрожијег испитивања и исљеђивања, не мога, 
се пронаћи ни ко би тај што преплаши царева коња ни ко уби 
мајора умјесто цара. Знало се да је то бесумње дјело босанске 
руке и освете, а пошто није ни цару интересирало да о том 
пукне глас по свијету нити да се тим примјером понова са- 
блазни који занесењак у војсци, то заповиједи да се истрага 
обустави и прекине. 


Само су крњороги мјесец, који не умије говорити ни шпи- 
јунирати, и тиролски повјетарац-ноћник, чији опет немушти 
шапат људи не разумију, чули једне ноћи, како Крсто п Мујо 
шапућу у осами на стражи у једној дубрави: 

— Ама, тужни, худе ли смо среће! И ја могу, и коњ море, 
ама не да, Бог'!... уздахну Крсто. 

— Бог не, али посигурно га шехитани чувају мимо људе 
за неко грдило мимо свијет. Он мора, бива, да испашта своје 
гриове и ђунах за свога живота кад-тад. И вјеруј Богу, тај ти 
рођко неће црћ' док још много јада не почини. Ама, џанум, 
божија је завршна !... мудроваше Мујо. - 

— Ја и јопе вељу, побро: не малакшимо! Наприје, па 
ђе издере!... 

— Тако, тако — никако друкчије! 

И побратими чврсто стискоше руке један другоме ту на 
пепељавој мјесечини на тпролској громади — далеко од кућа 
"и свог завичаја на тридесет конака. — 

Дело, књ. 40 8 
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Наскоро иза тог им стиже и отпует, и Крсто и Мујо, као 


каплари, изађоше из цареве војске, и вратише се дому своме. 


запустошеноме здраво ма не и весело. 


П 


Хеј, брате, ко би рекао да је ово онај први Мостар! Сав 
се измијенио некако на лацманску, па бих рекао да и сама Не- 
ретва друкчије тече сад но отприје, Преко ње је стари, римски, 


мост још наузгор, као и стара слава оних што га градише; чак 


унеколико је пољепшан и покрпљен, као-год што је и стара 
слава његових твораца сад у пјесми уљешшана и искићена. Још 
се држи више њега стара Кула, као нијеми свједок робовања 
и мука уловљене српске раје како прије под султаном тако и сад 
под ћесаром. 

У колико је на Мостару, као каквој старинској турској теп- 
сији, дух новог времена аустријском гвозденом руком зарезао 
печат препорођавања, у толико је он лбно шаренила и мјеша- 
вине старих и нових типова, западњачких и источњачких пој- 
мова, ћифтинских експлоатација, силеџијског терора и вапаја 
потиштених. 


На сваком иоље вишем бријегу око вароши бијеле се швапске _ 


тврђаве као наткашљене усови; а између њихових зупчастих 
зидина вире топовска грла, те страше и варош и околину и 
житеље и у вароши и у околини. У њима, као и у старом пре- 
прављеном Граду, ларма сваког боговетног дана и ноћи 0 ВвОЈ- 
ске, оружја, труба, добоша и банде. 


По варошким улицама новијег, швапског, плана промичу 
кочије, екипажи, велосипеди; шећу се официри и капуташи 
с дамама испод рука, а око њих облијећу брзоноге пудлице и 
благосиљају их обријани фратри и милосрдне сестре. По мо- 
дерним дућанима за ораховим банцима међу богатим еспапом 
препредени Чивути гладе своје блиједе и префињене прсте са 


златним прстењем, и уз понизне и лукаве прегибе намирисаних · 


им тјелеса с мачјим погледима чисто нукају свијет да код њих 
што-год пазари. А по дивним, новоподигнутим, хотелима видиш 
брадату господу, сједе за пуним чашама пива, читају новине, 
пуше, и нешто ромрнџају на њихов језик — не знам о чему, 
да би ми главу посијекао! | 

А, као патријархални одзив на културну лозинку, пискавом 
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"свирању жељезничке машине са станице из нове вароши, по 
старим уским и кривим турским сокацима и ћор-сокацима и 
махалама ричу благајска магарад, грају дрвари, бозаџије, салеб- 
џије и ашчије. Иза капиџика провирују чежњиве хануме; а по 
ђе-која, сва замотана у фереџи као мисирска мумија, одшепртља, 
ув пили низ уске сокаке — као патка по зелену виру. По му- 
сломанским кахвама старинске грађе под ћепенцима прекрстили 
ноге озуђурене ефендије и одрпане балије, па само што потежу 
пророков мир из својих везених симсија, пију горку кафу из 
преосталих им по окупацији шарених филџана, жмиркају, и ша- 
пућу између себе нешто тако тромо и лијено: да једва опажаш 
е пм се мичу губице — као-но ти, брате, кад је сваком катанац 
на устима ! 

У оном дијелу вароши, који нити је чисто турски ни пот- 
пуно швапски ни по плану ни по изради ни по житељима ни 
по њиховом начину живота, налази се и крчма познатог Обрена 
Чбла — при самој Неретви. Крчма је откако је постала, на 
гласу као најбоља радња своје врсте у цијелом Мостару. 

Ако ћеш да се празником проведеш и састанеш с људима, 
завежи у мараму не више од фиорина пара, иди у Обренову ка- 
фанпу — па да знаш ђе си био. Ако ћеш да посједиш пред 
ручак или послије вечере, боље кафе и ракије и јефтинијег вина 
нема ниђе колико је Мостара. А што му је опет вино, 6, брате, 
да га у мараму носиш а на ране циједиш; пи нема ти код њега 
да га кршћава и прекршта, но онакво каква га је дао Бог и добар 
год и још бољи грозд; — има га од три, четири, па и од седам 
година. А, ако те наћера невоља од кише јали зиме, бјежи, 
брате, у Обренову кафану; гриј се и сједи ваздан, нико ти ри- 
јечи неће учинити; а, ако немаш шта вечерати и ђе спавати, 
ту ћеш јал иђе добити и конак и вечеру и у торбу брашњеник 
за сретна пута. 

Зграда у којој је крчма и кафана, нова је. Крчма је на 
горњем боју; у четири велике и двије мале собе смјештено до 
тридесет постеља за главније и имућније конагџије и смотане 
неколике штуре за сиротињу која плаћа или патакун за но- 
ћиште или ништа и не плаћа. На доњем је спрату кафана. У 
њој распоред мјешовит: нов банак, десетак тавулина, плетене 
столице а и старе столоваче, па онда стар кафеџија, стара по- 
слуга, џевзе, ибрици, стамболски млинови и филџани. Једну чи- 
таву страну запремио диван под а ја (штео, а по поду прострте 
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асуре. Боце и нове и старе, и полуоке и литрењаче; чаше исто 


тако. У источном ћошку икона Светог Саве; пред њом увијек 


гори кандило, а испод ње висе гусле, укрштене с једним и оп- 
хрбаним батал-џефердаром. 

За крчмом је авлија и башта за једно рало ипо земље, — 
јер Мостарци не броје да има куће ђе нема и добра башта за 
њом. У авлији смјештене клупе и клупице, и подигнута с једне 
стране штала за мусафирске коње а с друге — позорница од 
штица и греда. На њој, обично љети, или дају домаћи диле- 
танти по коју представу, или газда набави какве чешке сви- 
раче и пјевачице те увесељавају посјетиоце, или, кад наљезе 
какво путујуће глумачко друштво из Србије ја Војводине, нема 
се ђе друго зауставити до код газде Обрена, да прикаже по 
који србастији комад. Ћара је било доста и за Обрена, и за 
глумце, и за публику — и моралног и материјалног. 

У кафани је било свијета вазда. Ври као у уљанику. Ако 
је која мајка изгубила сина, од првог мостарског газде па до 
најспромашнијег Површанина што амалише на станици, наћи ће 
га ту. Нико се никога не либи; свак се свакоме обраћа. Ту се 
пије; пјева; весели; игра карата, домина и билијара; проводи 
шала и ешеклук; претресају разне ствари и политички до- 
гађаји; поштени се поштује а неваљали куди — па ко био 
да био. 

Посјетиоци су махом Срби, православни и мухамеданци. 
Уријетко да се види и по који католик урођеник; и то треба 
да је особита глава па да се мимо фратрове и предстојникове 
воље нађе у кругу бунтовних ркаћа и балија. Швапских шши- 
јуна сваке вјере и милета могло се наћи увијек; а, кад би год 
била забава или представа, долазио би и знатан број швап- 
ске господе, нарочито официра. 

Био је петак, турски светац. Љето. Вечер. Сунце зашло. 
Људи почели напуштати рад, и, да мало поврате душу, стали 
се навраћати код газде Обрена. Неки засјели па пијуцкају пред 
вечером, а они којим се хита преврћу онако с нога у душак. 
У једном ћошку засјело пет-шест глумаца и глумица па пију 
и разговарају гласно, а поред њих, за првим столом до њих, 
један хаљкави жбир учинио се пијан па нахерио капу и мла- 
тара рукама по столу, а амо наћулио уши пут њих и прислу- 
шкује шта говоре. А то зато и тим прије што су глумци из 
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Србије, а на сваког Србијанца или Црногорца аустријска по- 
лиција не да удвостручи но устостручи пажњу. 

Врата се на кафани отворише и уђе Крсто Богдановић и 
Мујо Алијћ. Ово је други мјесец како су изишли из солдата, 
баш као вуци из кавеза, па, жељни живота и ширине, пустили 
срцу на вољу, дошли у Мостар и бацили се на таласе бекри- 
јања, уживања и савремености — да је сав Мостар п мостар- 
ска полиција била на јаде од њих. Приђоше глумцима као ра- 
нијим знанцима, поздравише се и руковаше с њима; а ови им 
начинише мјесто до себе те сједоше. 

__— Дај, дијете по биру!... викну Мујага с нахереним фе- 
сићем, сједајући поред једне љепушкасте глумице. — Ја шта 
ће се% Ако се чојек не заборави у пијћу, валај-и-балај, не 
може издржат у овој нашој земљи џа да му је срце од челика! 
| — Јок, валај!... додаде Крето: — Бога ми ми дође часова 
да бих од накве муке сам своје месо искидо зубима и да би 
се змија од моје крви отровала. Баш вам хвала, браћо Шума- 
динци, синој сте прелијепо одиграли „Бој на Косову“... 

— Па незгодна је бина, знате; а и немамо све што се 
"хоће за представу, а и лешше би без сумње... зађе директор, 
куцајући се с Крстом. 

— Дај још по једну, а „Обилићу“ двије!... викну Крсто 
на келнера, и обгрли руком глумца који је на синоћној пред- 
стави играо Милоша Обилића. — Халал ти вјера, соколе,... 
ако и погибе, а оно погибе како јунаку доликује; твој је живот 
био живот ципан-цијеле царевине! Здрав си!... 

— Е, де да се куцнемо и ја и ти, „царе Мурате“ !... додаде 
Мујо, осмјехујући се и погледајући испод ока на Креста. — И 
"твој је живот био живот једне царевине; салте што твоја смрт 
доби и утврди царство, а Милошева изгуби... 

— „Милош“ и „Вукосава“, „Цар Лазар“ и „Царица Ми- 
лица“ су вечерас моји гости. Крчмару, постарај се за што 60- 
гатију софру!... довикну Крсто, разрахатлехисан. 


— И „Мурат“ и „Јевренос-бег“ и „Бајазит“ па и „Вук 
Бранковић“ моји... додаде Мујо. 
— Шта, зар и „Вук“, побратпмег!... продрије се Крсто, 


и преблијеђе од љутине. 

— Па, валај, побратиме, да није било Вука, не би поси- 
гурно ни Бајазит био оно што је био. И, билај, кад бих био 
прави Турчин, прије бих частио „Вука“ но и самога „Мурата“. 


118 Де ДО 


А 'вако, ни ћу „Вука“ ни „Мурата“, јер, ако су теби учинили 


·" вло, бели, нијесу ни мени добро — почем су ондар и моји 
ђедови били оно исто што и твоји а данас ја исто што и ти. 


Но, слушај ти, Обрене, хазурај нам за ове госте из Шумадије 


што љепшу вечеру, па таман ко плати! Надам се, неће ти про- 
панут док још траје која долина и чахир под кулом старога 
Омер-бега Алијћа. Благо му и са мном, кад сам и 
окрену се шалити Мујо и куцну се руком у прси. 

— Точи, дијете!.., нареди Крсто, и испи претек пива са 
дна чаше. — Е, браћо, право да вам кажем, овај погани Устри- 
јанац, откако дође у Босну, свако нам добро одузе, а само нам 
једно донесе — а тој ово... И показа на чашу с пивом. 

— Какво добро, црно ти такво добро и са мном заједно !... 


брекну Мујо: — Добро ће бит салте ондар, кад се малозацр- 


вени те да бар личи на крв а не на зној к'о во сад!... 

— Ха-ха-ха!.. засмија се загријана дружина, а „Обилић“ 
се обрати Крсту: 

— Па господин умало синоћ не просу крв. Видесте ли 
како с голим ножем искочи на бину, а закрвавио очима ко 
курјак, кад стаде џелат да сече „Цара Лазара“ Занео се, јунак, 
и мал да не направи русвај. По јутру се дан познаје, —- те, 
ако би кад-тад што било, уверен сам да г. Крста не би по- 
жалио зноја за мало крви. И здрав ми, јуначино!... 

Крсто се осмјехну и куцну с „Обилићем“, па преко рука 
испише чаше у искан. 


Два глумца и једна глумица почеше ес полу гласа пје-“ 


вушити: 
„Док је нама Милоша јунака, 
„Не боје се Срби од Турака“ !.. 


— Бире амо! Мезелука, момче — хееј!.. кликну Мујага, 
па се окрену пјевачима: 
— Доста, џанум! Што да се боје Срби од Турака а Турци 


од Срба, кад, валај-и-билај и једни и други влаче виши и тежи 
жежељ но зељов Керајића. Но ми пјевајте овако: 


„Док је нама Марка и Алије, 
„Не боји се раја Аустрије!.. их!.. 


Глумци се ућуташе. Крсто попрати Мујову пјесму и настави: 


„Марко Швабе топузином туче; 
„Ђерђелез их сијече и вуче... ћихај!.. 
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А Мујо се раскриви што га грло доноси: 


„Цар од Беча изгубио кључе. 

„Весели се и Дунав и Сава: 

„Уста раја ко из земље трава 

„С црним газдом да се кусурава... ихај“!.. 


— Вечера је готова!.. прекиде их газда Обрен, више из 
бојазни но. из потребе за тај тренутак. Глумци, видећи да су 
побратими загазили дубоко, ужурбаше се као испред обједа, 
дигоше се и заједно са чазбеницима засједоше за постављену 
софру. 

Кроз неколико минута пред ућефлехисаном дружином су 
на столу стајали пуни тањири босанских јела. Док је једњак 
био заузет, гркљан је са својим пјесмама ћутао, а на мјесто 
њих с усана су лећеле бујне здравице као са а сребрне 
капљице за вријеме кишног прољева. 

— Е, браћо, кад видим кога Србијанца јали Црногорца, 
чини ми се ко да виђу рођеног брата; а, кад овако сједим е 
њима, ко да сам усред Србије ја Црне Горе, и заборавим на 
све јаде којим окружавају у овој несретној земљи... зађе 
Крсто за вечером. 

У том се појавише Цигани с ћеманетима и бубњевима. 
Опћутили лумперај, па, баш као лисице на стрвину, насрнуше, 
клањајући се и метанишући још са врата. 

— 'Вамо, бре, фирго, хеееј!..- подвикну им Мујо. и махну 
руком да приђу. 

Цигани притрчаше и обискоше му љубити скуте и рукаве. 

— Дедер развуци, ама једну од срца... знаш! — нареди 
им Муј-ага. 

Гарави Цигани удесише смољаве жице на својим гаравим 
и старим виолинама, превукоше гудалима; и крти и сјетни 
звуци заглушише потмуло жуборење пијаног кафанског живља, 
у пијаној и задувањеној кафанској утроби. А један млади 
одрпан Циго изви такође младом и одрпаном гласином чувену 
севдахлинку : 

„Што-но ми се замаглио Травник, 
„Или гори, ил га куга мори:2... 
„Нити гори, нит га куга мори, — 
„Ђевојка га оком запалила, 

„Чарним оком кроз срчали пенџер“... 


— Иних! Вина вамо!.. дере се Крсто: — Вина ја ли крви!.. 
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Келнер донесе једну литрењачу руменике. Крсто је шчепа 
објема шакама, обзину јој грлић и стиште зубима, стакло прште, 


комађе му се здроби у уста и исјече му усне, десни и језик, 


и измијеша му се крв с вином у боци. Крсто је тек тада наже 
и попи сву у искап. 

— Ватру, ватру, браћо, да утулим; изгоре ми сва утроба 
и ципан-цијело срце од наква маразлука... обрати се дружини 
као да се правда што то тако чини од себе. 

— Болан, толико си плахо жедан па си натег'о том же- 
равом, да с и брке ил осмудио ил попио. Не познају ти се 
вет ко да их никад ни имо нијеси!.. нашали се Мујо преко 
чаше и залогаја. 

— Жену и брке је ласно добит у свако доба, кад год 
чо јек накасти. Ево види!.. на то ће му Крсто, па шчепа ви- 
љушку са стола и забоде је себи у брчишта над горњом усном. 
Виљушкини му зупци звекнуше о зубе, а крв му се зали у 
уста и у ноздрве. 5 | 

Глумице цикнуше, а глумци се стресоше од језе и ужаса. 
А он ни хабера, но продужи пити и пјевати. 

— Охо-хо, ништа је то!.. заучиње Мујо, чисто завидећи 
Крсту на слави. И, као да умири њежну дружину и докаже да 
је то обична ствар, извуче ножић из кора иза силаја, засука 
рукав на лијевој руци и у њу кроз мишку себи забоде и про- 
ћера ножић, па настави пити облимице и помагати Циганима 
пјевати. - 

Шица крв као из чесме, а дрхте ножић и виљушка у раз- 


јапљеним и свјежим ранама и живом месу, а наше делије хич 


ни хабера; пију, пјевају, бјесују и чине шемлук као да су 
Босну посвојиди. 

— Молим те брат Крсто и брат Мујо, припазите се сад 
немојте што крупно избациват — дошли су неки швапски офи- 
цири, па да не би било врзгаре и главобоље... знаш каквије' 
има!.. пришапта Обрен Крсту на ухо. 

Ово је било уље на воду. 

— Шта, мајку им швапску — да би ли! Ако су м у Бечу 
под телећаком самарили, зар дам и с и вође не дају прове- 
селит с друговима и пријатељима за свој рачун :! Мало им је 
што их служих три године, но и још хоће — пас им се па- 
сјега меса напотев'о, а2 А да нијесу погодили, валај, не! Вина 
амо — хееј!.. Циго море — ану-де ону „Авај, Босно“!... Држ ти,... 
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ама изви да цио Мостар јечи!.. кличе Крсто к'о да се помами 
и прилијепи банку на гудало Циганину. ; 

Цигани се поклонише, зажмиркаше лукавим очима од ра- 
дости због алвалука, и, не осврћући се много на околину и без 
обзира што је ту пјесму влада најстрожије забранила пјевати 
у Босни и Херцеговини, у нади на добар бакшиш, извише сло- 
бодно, шехиретски, тужно-жалостивно: 


„Авај, Босно, сиротице клета! 
„Твоја зв језда већ небом не шета; 
„Твоја брда и твоје долине 
„Обавиле густе помрчине:; 

„Твоји синци, негда соколови, 
„Постадоше туђину робови!.. 


За то су вријеме швапски официри — један капетан с 
масним подвољком им отромбољеним куљама, један обрлајтнант 
с бакенбардима и један мршави као штиглиц лајтнант, заузели 
мјесто за један мермерни сто, подбочили се на сабље, наручили 
пиво, и посматрали наше бекријаше оштро и мргодно -— као 
да су им на трбух стали. 

— А сад, браћо, да вам причам о Србији — настави Крсто 
уздигнутим гласом пошто Цигани одесвираше пјесму, као за инат 
и погледајући на онај крај ђе сјеђаху официри. — Теби то, по- 
братиме Мујо,... богме што сам чуо и како су ми маметнији 
људи причали. А ево браће из Шумадије вође, па нек ми не 
дају лагат. 1 

— И ко гођ вам што прича, о Богу и мојој грешној души, 
комад по комад онаке земље ко Србија и чојека по чојекако 
Србијанци што су нема на бутумвези цијелом свијету окле из- 
лази па докле сунце залази. Ако ћеш род, ево род; ако ћеш 
плод, ево плод; ако ћеш сој, ево сој; ако ћеш бој, ево бој; ако 
ћеш... што гођ поумиш, једном ријечи, све ти је ту ко што 
треба и како би сам у Бога пожелио. А што кажу дај ума- 
мурена и уређена та земља Србија, е — то је за причу! 

— И све ти је ту по православном табијату. Краљ ком 


један цар и мулућ на окрс' бијелог свијета. Министори к о икакви 


царски већили сасред Петрибора из свете Московије. Џенерали 
к'о косовске војводе пи праве делије ко у стари земан. Хазна- 
дари чистије рука, ни да су се под девет ћивота заклињали 
како ће благо бројит. Учитељи и попови праведни и учевни 
ко да су свиу Јерусалиму на ћаби чатили пресвето ванђе- 
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лије господње. Научењаци знавени до јада, ко да су сви код 
премудрога Соломуна за дванес година по девет језика и се- 
дамдесет и пет и по вилозовија слистили. Пати ту све идеко 
намазано. Томе чуду краја нема. Вина, дијете, шта зијевашг! 
дадрави!... | ЈА 

— А и није то шални посо, кад данас Србија, ко иједна 
царевина ја краљевина, има своју тарафану, па по себи кује 
паре и просипа рушпе и дукате ко нафака кишу из облака. 
Причају људи који су у њу били, да она може три године ра- 
товат и с царем и с ћесаром и то све о своме руху и круху 
—- а да ни једној од седам краљевина и осмога царства мос- 
ковекога не бидне муктач ни за пребјену мангуру!... 

— А и Бог јој навија од сваке руке и чува је ко своју 
зеницу — ко-но ти кад му се у њој православна литурђија 
поје ко у доба Немањића, а ришћанска вјера почитује ко у 
они вакат кад је Свети Саво по земљи одао. А свецима — да 
им је слава и милос! — мило, па се чисто од драгости смију 
на небу више Цар-Лазарева Крушевца и бијеле лавре Нема- 
њића, седмовратне Жиче на крајини; и просипају благодат на 
све стране по њој да не може вљеше бит нити им ико иокле 
на удит !.. 

— И веле људи, који су је гледали и били у њој, да нема 
те силе ни љуцке ни ђавоље која море у њу ућ и метнут је 
под своју чизму. Шта мислите — она је прва дигла руке с 
куком и мотиком на силнога султана; оба му лета одрезала и 
столицу му превалила, а Бог сами зна шта ће још урадит. А, 
валај, њој ниокле никаква зора ни стравичности нема нити море 
бит више но сунцу на небу о Илијну-дне. К'о кад је с три 
стране запљускују три-четири ријеке ко три дебела мора, да 
их тица прелећет не море. Од сјевера Сава п Дунаво су јој 
мргињ спрема погане Ћесарије, од западне банде до ојађене 
наше Босне роси је жалосна Дрина — валовита међа, а од 
истока до Бугарије расплакани Тимок — златни поток. Па чик 
томе ко се смије усулит, да у њу загави без изума силом на 
срамоту!... : 

— Веле, е се с јужне границе наднијела на само Косово; 
па Турци ископали хендек и оплели плот, да не би Шијаци 
прескочили и наплатили им се за старе ране. А они салте што 
ђегда накриве шубаре на-еро, гиликну парипе паиг наћерају 
до плота, прескоче га по неколика пута тами амо и штилетима 
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одбију грлиће на боцама с препеченом шљивовицом, па Тур- 
цима и оца и мајку: „Чекај!“ подвикују им: „Турко, док се 
наш Марко и русински Иван пробуде па се стари побратими 
понова на те крену — залуду ти и зид до самога неба јал 
облака  Знаћеш шта су шумадинске катане кад разиграју своје 
помамне хатове, а шта ли су српске тобџије кад загрме наши 
баљемези! Да побјегнеш — утећи нам нећеш; да се кријеш — 
сакрит нам се нећеш; да се бијеш — одбранит се нећеш; да 
се молиш — помоћи ти неће!“,.. 

— А што је јопе војска у Србији, е тога не виђе ниђе 
више под овом небесном капом. Пусти Шијаци на гласу јунаци; 
у свакога парип ко вила; оружје ко громови — под облак 
ће устријелит орла. А што ву им топови — тога нема докле 
се крсти и клања. Ђе оком замјери, ту ће ти погодит срби- 
јански тобџија; а ђе погоди, ту, бели, трава више не израста. 
Јадан ти Турчин а јадан Латинин при Шумадинцу ! Оно, истина, 
Турака је више — ама су Србпијанци одвојили и богаством и 
памећу; Швабо је лукави' и кабасти', ама је Србијанац и жешћи 
јупак и виши поштењак и бољи чојек свакако.... 

— Но и јес, брате си мој драговићу, ови швапски милет 
хилом и поганством сколоврчио са свије страна, па дошло со- 
колу да му се перје спаруши. Мало му је, гибету и бетерсузу 
једном, што му ова бездушница Јевропа предаде нашу тужну 
Босну и јадну Херцеговину ко златну јабуку на срмајли тев- 
сији, п што дође на готово а превари и Бога и људе — но 
још ћули уши па све нешто њуши: неће ли како пребродит' 
широку Саву и ти'о Дунаво те чалабрчнут што од Шумадије, 
па се ђоја спушћат до Дојчинова Солуна,... ками да му јеи 
два: леда, ко су му!... 

— Наточи, момче, о'ђе, шта си зинуо! Охо-хо, па ти, 

Обрене, по души, и није манисати вину. Ене, гле, оног „шкла- 
_ петана“ и „лаћмана“ до њега како су наћулили уши па при- 
слушкују а избуљили очи па нас мјеркају. Нешто ми је срце 
узиграло, а крв ми се на очи навукла, чини ми се хоће бити 
кавге ноћес. Сви здрави! Пијте, браћо,... прије ће Неретва пре- 
сахнут но нестат вина у Мостару а дувана у Требињу. Ено, 
диже се „шклапетан“; иде 'вамо. Пет, нека га, нека! Виђу ја: 
лећ' ће крв — друга не може бит. Акха — тпу!... накашља 
се и исхрка Крсто, па отпљуну тако да пљувачка паде пред 
саме ноге швапском капетану, који им се бјеше упутио софри. 


124 _ ДЕЛО 


И капетан је био пијан. То се могло закључити по вели- 
ком броју испијених боца и испреваљиваних чаша за његовим 
асталом, а особито по спотицању и несигурном му ходу преко 
дворане. Уљегао му ђаво под кожу, па му не да мира. И, као 
кад хоће да му буде пред главу, приђе дрско до прве глу- 
мице која сјеђаше између Муја и Крста, поклони се, и, у ко- 
лико се она обазре, свали јој пијани пољубац на зажарено 
вином и младошћу чело. 

Глумица цикну и одгурну га лактом па се наже према 
Крсту, да би избјегла поновни знак официрске наклоности. 
Капетан не достиже ни да се исправи иза поновљеног и не- 
успјелог нагиба за новим пољупцем, док га нешто лупи по 
потиоку да сва кафана одјекну. Би му као да се сручи нањ 
читав бријег растопљеног олова; и он се сруши на под и 
опрући колико је дуг и широк поред нога од астала. А по 
њему са столицом у једној руци и ножем у зубима поигра 
Мујо као ајгир по сноповима у гувну. 

Оба лајтнанта тргоше сабље и појурише у одбрану капе- 
тану и освету војничке части. Крсто шчепа двије столице; једну 
метну себи на главу а другом одби официрске ударце п од 
себе и од Муја. У толико се и Мујо чеврндиса, напусти 000- 
реног и крвавог капетана па се устрми с Крстом на лајтнанте, 
Официри их дочекаше на сабље и револвере. Пуцањ се разлеже, 
да се сва чатма с тарана на под обурва. Наста читава ђурунтија 
и гужва по кафани. Стаде писка жена, стењање убојица и по- 
клич гостију као да је морија ударила-међу њих. Начини се 
друго Косово. 

Неки од гостију, дабоме Срба, не смијући јавно и отво- 
рено притећи својим у индат, би готов па удари нечим о сви- 
јеће, које се утулише и грозни и дебели мрак обави дивљи 
призор дивљега мегдана. Ужас, какав се само замислити може. 

Напољу се зачуше жандармске звиждаљке. Мало по не 
би, а у кафану дојури читави вод патролџија с голим бајоне- 
тима на пушкама п фењерима у рукама. При унесеном сјају 
искрену најгрознија слика коју је икад људска обијест и крво- 
жедност могла да даде. Све по кафани испреваљивано. Сто- 
лови и столице изломљене. Боце и чаше попадале и излом- 
љене. Вино и ракија просуто пи измијешано. Хапа и смрад да 
избљујеш џигерице. Са локвама пијћа измијешана и свјежа 
и усирена крв. У њој леже три официра. Једном размрскана 
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глава, другом пробијен трбух п просута гризина, а трећем иса- 
каћене обје руке и десна нога преломљена. По јечању и тре- 
нутном копорању видиш да су још у духу. Поред њих кома- 
дине од изломљених им сабаља и три испуцана револвера. 

· У једном буџаку се шћућурили глумци и глумице — баш 
као срне на промрзли а у страху од ловаца. У другом хуче и 
превија се кафеџија. По прозорима се забили гости; а насред 
собе побједне убојице — Крсто п Мујо са засуканим рукавима 
и закрвављеним очима. Оба гологлави, изгребани, издерани и 
разјаренп као дивље мачке да би за го нож голим рукама ухва- 
тили. Крста залила крв низ уста и око очију из добивене ране 
на челу, а Мују шица врутак крви из мишица од лијеве руке. 

— Предајте се, и напријед у име гакона!.. грмну равводник 
ноћне страже, и командова на жандарме те опколише п Крста 
и Муја с навитим пушкама и напереним бајонетима на њих. 

— Шта велиш, побратимег.. довикну Крсто Мујаги, из 
витла ножем више главе. 

— Па да идемо на починак с овијем „добријем“ људима — 
ја шта! Хвала богу, хапс нам није првина... добаци му побро 
хладнокрвно. 

Кроз неколика тренутка ланци су звечали на побратимским 
рукама, а кроз черек сата наши су јунаци лежали у Кули на 
голим даскама, купајући се у сопственој крви из непреви- 
јених рана. 

На њихову срећу или несрећу, љекари су успјели да из- 
лијече сва три официра. На суду се доказа да су официри први 
запођели кавгу; а Крстови и Мујови свједоци, Срби, потврдише 
да су прво официри обранили Муја па Крста, и тек тада ова 
двојица, у самоодбрани, кидисали на њих, и, као јачи, испре- 
бијали их. Према томе суд, бојећи се народног раздражења, не 
мога на ино нити смједе друкчије, но, с обзиром на олакшава- 
јуће околности, пресуди Муја и Крста на по пола године тав- 
нице, а официре на исплату трошкова, глоба и оштете крчми 
и крчмару. 

А ко што извуче, остаде му као од девет ђедова. 


(Наставиће се) 
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Ово пролеће било је необично обилато у концертима. Истина 
у напреднијих народа у ово доба престају концерти, док у нас 
почињу, али шта се ту може, кад су наше политичке прилике 
несређене те нису дале да се код нас и на уметности озбиљ- 
није почне радити. Наши виртоузи оба пола: упућени су на 
давање часова, да би могли зарадити онолико, колико им је за 
живот потребно, или су упућени у коју средњу школу као на- 
ставници певања и му ике, а у оба случаја не да се виртоузност- 
одржати. Уметничко певање тако исто не напредује. Има џевач. 
дружина које пола века постоје, али никаквих повољних ре- 
зултата нема, још се увек ради онако, како сеу других народа, 
пре десет векова радило — пева се на памет. Па и у музичкој 
литератури слабо се напредује. Ако изузмемо Маринковића, 
кога морамо сматрати као реформатора вокалне музике и ње- 
гових око осамдесет разноликих оригиналних радова, остали 
музичари слабо и мало раде, неки пак користећи се млогоброј- 
ношћу народних песама а у недостатку стваралачког талента, 
састављају потпуриа или хармонизирају црквене мелодије. Према 
таком стању ствари, гости су нам добро дошли ма и у невреме 
у толико пре кад су Словени. 

Сестре, Вера и Надежда Черњецке, приредиле су концерат 
у сали Коларац 17. априла са врло богатим програмом. Старија, 
г-ђа Вера, свирала је на пиану доста лепих и тешких пијеса. 
Техника и музикално образовање као и душевна страна, не може 
се рећи да су слаби, али ипак не достижу степен правих вир- 
тоуза. У ситнијим пијесама као: „Соловећ“ од. Листа, и 7. д. 
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- доста се истицала лепа кантегена, и може се рећи да је успеха 


било, док то није био случај с тежим композицијама. Млађа 
сестра г-ца Надежда, грациозна је дама и необично лепог раста, 
али јој глас не одговара тој лепој спољашњости. Јачина грудног 
и горњег фалзетног регистра пије лоша, али средњи је положај 


неизједначен, техника и интелигенција нису на високом ступњу, 


интонација је нечиста, декламовање врло слабо, вокали нео- 
дређени. | 

8. маја имали смо у Народном Позоришту прилике чути 
„Руско литер- музикално вече“. Особито. нам задовољство чини 
прибележити: да је програм овог вечера био чисто словенски. 
Регвопа стаба овога вечера био је г. Сербјаков, басиста царске 
опере у Петрограду. Његов бас није више младићски свеж, пре 
се може рећи да је дубоко у јесен зашао, али има нечег исто 
тако важног као и свежина гласа, а то је: необично јако му- 
зикално разумевање, певачко искуство, логично нијанспрање, 
особито прецизно изговарање речи и ванредно развијени ду- 
шевни осећаји који слушаоца потресају. 

Г-ца Серебјакова располаже врло лепим пријатним и ви- 
соким гласићем који нагиње колоратурном сопрану, али на који 
није утрошено довољно времена, да би јој колоратуре биле као 
што треба и с којима би могла бравуре правити. 

Тенориста г. Сафанов, и ако је био индуспонован, певао 
је у терцету и дуо. Он има несумљиво леп п звучан тенор, и 
свакако је штета што није био при гласу. 

Декламовање г-ђе Божеове није на оној висини на којој 
треба да буде код члана маринског театра. Скала говора врло 
је скучена, нагласци једнолики и монатони, тонови непчани. 


· Али је за похвалу њено одушевљење за словенску идеју. 


Пијанискиња г-ца Љагутајева спада у добре свирачице, 
али је њено свирање на нас оставило доста хладан утисак; код 
публике било је обратно. у 

Поход руских уметника у словенске крајеве јако нам је мио, 


"само бисмо желели да велика Русија шаље своје прве уметнике. 


Београдска се публика јако огрешила према словеначким 
уметницима из Љубљане који су 5. маја приредили концерат у 
сали Коларац. Певање г. Јана Уредника пријатно је било слу- 
шати. Његов баритон је свеж, јак, рекли бисмо и мало оштар 
за салу, са чистом интонацијом, изједначеним регистрима и 
великим обимом. Техника у изговарању речи није потпуна, а 
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недовољно отварање уста смета да вокали буду правилнији, а. 
тонови шири и лепши. 

Г-ца Гида Кочевар могла је још које време у школи про- 
вести, пошто њеном јасном и доста снажном гласу много што 
шта недостаје. Осим певања играли су Словенци и два комада 
у једном чину, где се од свију одликовала г-ђа Данилова сми- 
шљеном игром. 

Академско певачко друштво „Обилић“ уобичајило је да 
сваке године приреди по један концерат. Програм који је изведен 
т маја по подне у Универзитетској сали, састављен је бло 
осим једне словеначке песме, из самих српских пијеса, а то је 
у нашим пев. дружинама ређа појава. У певању се није при- 
метио напредак. Мешовити хор који је од скора састављен врло 
је слаб и недорастао за Маринковићеве композиције. Опазило 
се у погледу (етро неко лутање и неодређеност, која г. хоро- 
вођу не приказује у ружичастој боји. Нова композиција г. Би- 
ничког још више утврђује да неко може опере писати, па ипак 
не уме компоновати ваљан хор, нарочито кад се упореди са 
Маринковићевом песмом „Појте тице“. Обилић би требао да се 
помири с фактом, да се само са школованим гласовима даје 
лепо певати. 

Концерат Академског певачког друштва „Балкан“ из За- 
греба задивио је слушаоце лепим певањем. Не само ванредним 
гласним материјалом, него и осталим потребним својствима у 
хорском певању одликује се певање ових младих Срба. Дисци- 
плина спољна и унутрашња може сваком певачком друштву 
служити за углед, изговарање је било доста разговетно, и ако 
не баш прецизно, динамичка сенчења лепа, ма да се опажала 
нелогичност, а интонација чиста како се само желети може. 
ЖКалити је што се хор није спремио са којом тежом Маринко- 
вићевом композицијом, пошто је дорастао да их може с успехом 
певати. Света је било млого да смо се гушили у малој универ- 
зитетској сали. 

Српско новинарско удружење приредило је 19. маја при- 
ликом доласка мађарских новинара концерат у Народном По- 
зоришту. Програм овога концерта по своме саставу нема осо- 
битих одлика које би нас приказале мађарским новинарима 
онако како у истини стојимо у уметности. Ми смо ограничени 
само на вокалну музику, пошто инструменталне немамо, па опет 
ни вокална није била заступљена потпуно, јер није било умет- 
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ничке хорске п соло-песме. Певање г-ђе Сојер оперске певачице, 
чинило је најважнији део програма. Она је права уметница, 
која је поред природног дара озбиљно. усавршавала свој орган. 
Не само да је глас леп, пријатан, јасан и звонак, а регистри 
тотално изједначени, него и техничка страна гласа, као и пре- 
цизно изговарање речи, уметничко разумевање, душевни осе- 
ћајп, све је то на свом месту. Публика је била опијена њеним 
певањем, аплаузу не беше краја, тако да је гошћа морала све 
_нове и нове песме певати. 

Пријатно је било слушати свирање г-ђе Рибникар. Она је 
озбиљно радила на усавршавању у пијану, што се не може рећи 
за остале домаће свирачице. 

Београдско певачко друштзо није ни ову прилику пропу“- 
стило, а да не пева потпури из народних песама. Знају гости 
Мађари, да сви Словени од реда имају лепе народне песме, па 
за то је требало певати уметничке, на пр. „Молитву“ или „Јадну 
мајку“. Београдско Певачко Друштво певало је и један потпури 
из мађарских народних песама и то на мађарском језику. По 
нашем мишљењу српско певачко друштво може певати мађарску 
композицију, али преведену на српски језик. У осталом ми смо 
по готову навикнути да на духовним концертима слушамо ка- 
толичко Ауе Мапа на латинском језику, навикли смо да видимо 
у програмима српских певачких дружина само имена: Шуман, 
Голтерман, Бурвиг, Маршнер, Целер, и Вајт, навикли смо на 
5Пуезјегађепа и др. Примећујемо да се, тако радећи, не служи 
српској песми, српској идеји, него се несвесно помаже Птапе 
пасћ Озбеп. У другом свету ни једна певачка дружина не пева 
на туђем језику, него пева своју песму на свом матерњем 
језику, за то је и основана. 

Соло тачка г. Бране, и комад у једном чину „Један сату 
редакцији“ од Нушића испали су на опште задовољство. Пу- 
блике је било и одвише; у том погледу могу српски новинари 
бити задовољни. 


Јуна 1906 год. 


у Београду 
Душан Јанковић 


Дело, књ. 40. 


БЕЛЕШКЕ" 


КЊИЖЕВНОСТ 


Литературенљ Сборникђљ на Бљагара- 
новцитђ. — Ово се најновија антоло- 
гија одабраних оригиналних (и пре- 
ведених) песничких радова неколико 
бољих и признатијих бугарских мла- 
ђих књижевника. У њој су заступ- 
љени: Александар Божинов, Герган, 
Гретхен (Ал. Балабанов), Елин-Пелин, 
Т. Кунев, Пепо (Вл. Поп Анастасов), 
Светозар Попов (Андреја Протић), 
Христо Стојанов, Тогредо, Камз из 
(' Кирјак Савов), Ц. Церковски и 
шест њих на броју под разним псе- 
удонимима, који су заступљени са 
мањим бројем песама. У овој се 
збирци поред стихова налази и проз- 
них одломака или краћих састава. 
Пред саставима свакога од горе на- 
ведених књижевника налазе се њи- 
хове карикатуре (слике) и краће, 
такође карикиране, аутобиографије. 
Књига се да са пријатношћу читати 
и ми је препоручујемо нашим читао- 
цима. Она има 176 страна а цена јој 
је 1,50 динар. 


Писма из Сицилије. — Др. Јован Да- 
нић штампао је, у засебној књижици, 


1 Ко од писаца или издавача 


десет путничких писама као „један 
одломак мога (Др. Данића) дневни- 
ка из Италије.“ Писац је трудио да 
ове своје путописне црте учини за- 
нимљивим, пријатним па чак и по- 
учним. Зато је он, ваљда, и ставио 
пред свако своје писмо као мото по 


коју карактеристичну сентенцију или 
стих кога великог песника или ми- 


слиоца. Зато је говорио о штрајку 
железничара у Италији, безобзирним 
италијанским кочијашима, мафији, ко- 
мори и др. Но та његова жеља, врло 
провидна, у исто је време и све што 
ова књижица од десет путописних 
писама може пружити образованом 
читаоцу. Оскудицу у лаком, поетском 
и примамљивом описивању природ- 
них, елементарних и техничких ле- 
пота, којих је у Италији, тој класич- 
ној земљи праве лепоте, тако много, 
свакојако да не може надокнадити 
ни у ком погледу, а најмање у ли- 


терарном, оно просто описивање пиш-_ 


чеве болести или нимало пластично 
причање о Американцу, који је из- 
губио своју скупоцену иглу. С друге 
стране, путописи Данићеви не пру- 
жају ничега ннтересантнога, кад он 


жели да му се дело прикаже у овоме 


листу, међу белешкама или међу рефератима, нека изволи свој спис или своје 
издање уредништву овога листа послати. 


у 7577 


БЕЛЕШКЕ 


"покушава да изнесе слику живота на 
"Сицилији. Једва по гдегод да се нађе 
по која занимљива. у истини карак- 
теристична, појединост. Ипаче је по 
готову све обично, неизразито, непо- 
етско, и што је најгоре усиљеност 
могу лако да запазе и најобичнији 
читаоци. Др. Данић, са овим својим 
путописним покушајем, остаје далеко 
иза истородне врсте књижевнога рада 
М. Јовановића, а од дивних особина 
Љубе Ненадовића нема баш ни једне. 
Замислите путопис, у коме Данић 
(одговор једноме адвокату који му 
је за Србију препоручивао „опште 
право гласања“) пише: „Знате ли ви, 
господине, какав лек тротив гла- 
сања, а кад би гласање дило тако 
универзално средство против свију 
зала, онда би у Србији, где се сваке 
године гласа по неколико пута, био 
прави Елдорадо, у коме би од ми- 
„лине било већ досадно живети.“ Овак- 
вих и сличних места има пуно у овим 
"писмима из Сицилије што су штам- 
пана на 104 странице а цена им је 
+0,50 дин. 


РАЗНО 


Сћег |ез Зегђез. — Из „Кеупе 4е5 
„ааезНопз Фротанацев еб сојопајев“ 
оштампао је у засебну књигу своје 
белешке с пута у Србијп Рранцуз ба- 
ргје] Гошз Јагау. Његова опажања и 
излагања подељена су у два дела: у 
првом о социјалном и полити- 
чком нашем животу а у другом 
о нашој спољној политици. По- 
ред информација од појединих лично- 
сти његов рад је, у знатној мери, 
израђен још и ва основу раније пу- 
бликованих дела о Србији или о Бал- 
канском полуострву. Износећи у првом 
делу, религиозно, економско и поли- 
тичко стање у Србији, он се задржава 
на нашем династичком питању, а на- 
рочито и много више о нашим поли- 
тичким партијама, њиховим програ- 
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мима и борбама. Узгред, врло кратко 
и површно, дотиче се неких наших 
националних и етничких одлика. У 
другом делу говори о српским зем- 
љама које су под Аустријом и Тур- 
ском, о нашим националним идеалима 
и нашој националној политици, обја- 
шњавајући „националну“ политику 
краља Милана као год и факат: за- 
што да се у Србији гледа на Аустрију 
као на највећег непријатеља. За тим 
прелази на идеју југословенске соли- 
дарности, која се у наше дане поја- 
вљује у једном другом виду, на много 
реалнијој основи и са више изгледа 
на успех. Као једну од великих сметња 
за остварење ове идеје истиче он, са 
много права, религиозну разлику и 
антагонизам између Срба — право- 
славне и Хрвата — католичке вере, 
што нарочито потпирују клерикалин 
агенти Беча и Ватикана. Поред тога 
он држи, да су Босна и Херцеговина 
(у којима Аустрија пде на руку Хр- 
ватима) јабука раздора између Срба 
и Хрвата као што је то Маћедонија, 
између Срба и Бугара. Говорећи о опа- 
сностима, које Србији и целом српском 
народу прете од Аустрије а којих су 
паметни и трезвени људи п у Србији 
свесни, он објашњава српске симпа- 
тије за Русију. Истичући трговински 
значај Србије он пледира за пријатељ- 
ске, чвршће п интимније везе између 
Србије пи Француске. Француска има 
велику индустрију, за коју је Србија 
врло добра пијаца и при том има до- 
вољно сировина, и онда, вели, да те 
везе не треба да оуду из неког пла- 
тонског осећања, из чистог рачуна. 
У овом смислу, закључује овај писац 
о дипломатским и колонијалним 
питањима, треба да раде и српска и 
француска влада. Јер ће, надати се, у 
Србији бити свесни својих национал- 
них интереса и умеће разликовати 
своје праве пријатеље, за које треба 
да сачувају највише користи, како 
9 
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се доцније не би могли кајати. Искре- 
ност је једна од највећих врлина овога 
апостола модерног империјализма и 
колонијалне политике — на Балкану! 
Ова књижица има 255 страна, а цена 
јој је 2,50 фр. 


Тасин Дневник. — Тајна Полиција. 
Београд, Државна Штампарија, 1906. 
160, стр. 112. Цена 2 (Прештампано из 
„Полицијског Гласника“). 


Преглед мале Библиотеке. — Свеска 
1. Јануар и Фебруар 1906 године У. 
Цијена 0.30 д. Садржај: ' Милош Цве- 
тић 1845—1905. т Јаков Р. Шантић 
1582—1905. т Арса „Пајевић, српски 
публициста, књижар и велики народни 
добротвор 1841—1900. Светислав Сте- 
фановић од Владимира Ћоровића — 
Двије три ријечи о Лази Лазаревићу 
и Српској приповијетци од Рикарда 
Николића. На премијери Војиновићеве 
драме „Смрт мајке Југовића“. „Просте 
душе“ (приче С. Вулетића) од Ћ. Два 
немачка драмска новитета (Судерман: 
ге шшег У(еешеп и Артур Шницлер: 
71већепзр!) од Јадџез. Кроника. 


„Православно црквено право“. — Нај- 
повије издање овог, и у страном сви- 
јету познатог и признатог, дела Д-ра 
Никодима Мплаша, вољна је издава- 
чка књижарница Пахера и Кисића у 
Мостару, као издавач, да уступи си- 
ромашним свештеницима уз мјесечно 
плаћање по једну круну (динар). Ци- 
јена је дјелу: у меком повезу двана- 
јест круна, у тврдом, платненом по- 
везу 14 круна, а у тврдом, кожном 
повезу 16 круна. — Ко жели ово дјело 
купити за готов новац, добиће га за 
двије круне јефтиније. 

Књижара Пахера и Кисића. 


0 часовницима (сатовима), — са гле— 
дишта историског развитка часовника. 
и часовница. Светосавска беседа Љу-- 
бомира Т. Миловановића, професора. 
(из извештаја Чачанске Гимназије за 
1905—6 год.) Чачак 1906. 80, стр. 23. 
Једна интересантна књижица. 2 


Милан Будисављевић, Тмурни дани. У 
издању Мале Библиотеке (број Ц, У. 
година УЈШ 1906) изашла је, под гор-- 
њим насловом, једна овећа збирка 
приповедака познатог нашег припо-- 
ведача Будисављевића. У збирци су 
ове приповетке: Племић Адам Мате-- 
јић, Вјетар, Шта мп је причала стара 
икона, Конац Милкана жагара, Сео- 
ска трагедија, На стражи, Сабласти. 


Издавачка Књижарница ПНахера и 
Кисића у Мостару издала је најно- 
вије издање „Трговачког закона 
за Босну и Херцеговину“, са до- 
датком: „Наредба која се односи на 
припуштање аустријских и угарских 
дионичарских друштава и т. д. тјерању 
посла. у Босни“, „Наредба о оснивању 
и вођењу трговачких регистера“, са 
прописним обрасцима, и „Окружница 
земаљске владе за Босну пи Херцего- 
вину о начину потписивања трговаца 
који писати не умију“. Ово се издање 
знатно разликује од пређашњих ћи-- 
рилицом и латиницом штампаних, по- 
што се преводилац строго придржавао 
њемачког оригинала, а уз то се служи 
чистим језиком и замјењивао поједине“ 
сковане ријечи са народним и одома- 
ћеним страним као напримјер: „фирма“ 
мјесто „твртка“ и т. д. — Пријевод је 
прегледало Заједничко Министарство: 
и одобрило штампање. 

Цијена је: у тврдом, енглеском, плат- 
неном повезу круна 3. 


Власник и уредник Др. Драгољуб М. Павловић 


(Дубровачка ул. бр. 17.). 


Доситије Обраловић — Штампарија Аце М. Станојевића (Чика Љубина улица бр. 8) 


ДЕЛО 


КЊИГА .40. Август 1906. год. СВЕСКА 2. 


ЈЕДНОЈ ПРИЈАТЕЉИЦИ 


(0, пеуег заг !ћаб Јлуаз Гајзе о! ћеаг!... 
зћакезреаге. 


Срела сам се с тобом пред јесен живота, 
Кад прецветаваше мога лета цвеће. 
Хладно пусто подне јануарско беше, 
Тресло се на ветру без руха дрвеће, 

И жбунови голи: 


У одају топлу ступила си моју 

Са теретом тешким јадова и бриге, 

У твојем се оку заледила суза 

А с твојега бледог лица ко из књиге 
Читали се боли. 


Прилика те црна..., случај те довео 

Мени, непознатој, ти се сећаш тога. 

Кад те видех тужну, брижну, убивену, 

Из душе се моје, са дна срца мога 
Крену сажаљење. 


Мислила сам на то често, па и сада 
Пошто су минуле четири године, 
4 И пошто је време учинило своје, 
Однело јадове, донело милине, 
Благо утешење. 


Дело, књ. 40. 10 


па ме С аи ние ои а. И у 
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Ја се свега сећам. На мртвачки покров 
Опомињала ме земља сва у бело, 
А подсећало ме на смрт црну скору 
Твоје тужно лице, и црно одело, 

Она суза твоја. 


Али само мало, па опазих живот 

На небу, на земљи; с биљем букну цвеће... 

Живот, свуда живот, у мени, у теби; 

На све стране дашће, мирише пролеће; 
Тичице без броја. 


С копитњаком, с вресом, с мајкином душицом, 
Са биљем је наше пријатељство никло. 
О како је тешко кад губимо оно 
На што нам се срце толико навикло ! 
Јад ме стеже јаче... 


А ти, добра жено, мила другарице 
Мојих штурих, пустих предјесенских дана, 
И јесени ране можда си весела, 
Можда ти је душа сада насмејана, 
Кад треба да плаче: 


Шта је срце што нас равуме и Воли 

Осетисмо доцкан, — кад га више није. 

О како је мени! Кад год суза: сине 

У мом оку, то се из срца прелије — 
Просипу је боли. 


Срела сам се с тобом пред јесен живота 
Кад прецветаваше мога лета цвеће. 
Хладно пусто подне јануарско беше, 
Тресло се на ветру без руха дрвеће, 

И жбунови голи... 


Јелена ]. Димитријевић 


"ИЗ ЗЕМЉЕ ПЛАЧА 


— НЕВЕСИЊОЊИ — 


3 | (НАСТАВАК) 


Ш 


У „Црном Кабинету“ у Сарајеву под ~ 9982. К ХШ на- 
лави се ова: 


АВИ ЈА 


„оспођо Владо, 


Земаљска, земљана, дрвена, камена, ђавоља — како ли 
се вабиш!... 

Наши стари веле: не моли се цркви која не помаже. И, 
валај, у неку руку имаду разлог. Ама, и ако је свака старинска 
ко из 'ванђелија, ја јопета ко вељу: па и ђаво може пођегда 
окренути како ваља. За то се, и како ми се неће, са срцем 
сличнијем јежу а душом у носу, усудих да ти се потужим за 
нешто, па таман ђе испане. 

Кажу, да си с ђаволом зачеђена а с три окоћена. А ја 
јопета к'о мислим: па и нека си; да нијеси за нешто требала, 
не би те Бог ни даво! Па каква си, да си — пошто ми је љута 
невоља, да мимо њу нема куд проћерат — падам на кољена 
преда те, и скидам ти капу од неба до земље: да ми извидиш 
нужду, па по правди Бога и мога и твога пресудиш како треба, 
или ми одрубиш главу па побијеш на бечке бедеме -— нек је 
кљују орли и гаврани, кад се за боље није родила! 

| 108 
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А немој да мислиш да ти досађујем само због тога што 
желим да ти досадим. Бога ми јок! Кад би било до моје воље, 
вјерајбог бих знао ђе бих се и коме бих се обратио. Да је 
Босна и Херцеговина тепсија, ја бих је окренуо низ Дрину, па. 
низа Саву таман до увора Саве у Дунаво; а ту бих потврдо и 
правду, која је из овијех страна утекла још онда кад ти дође 
и завлада у њих, нашао и све што у Богу желим добио. Ама. 
се, пусто, не може некако. Настао кијаметли вакат, па никуд. 
ни распедити. Да дају кусоњи под стог, порастао би му реп. 
А сунце не може гранути прије но сване. : 

Но, да не бих зановетао на дуго и на широко, и да ти, 
госпођо владе, не бих главу пробијао, да пређем на главно и 
да почнем с почетка. | 

Родио сам се, чини ми се, на пет - шест година пред турски 
рат. Оно, истина не памтим тачно ни декик, ни дан, ни неђељу, 
ни мјесец, па ни годину кад сам се родио, — ама, како ми 
мајка каже, а она то боље туби но ико, што се мога рођења 
тиче, биће како ти причам. А, гле чуда божијега, да памтим 
силесију другијех и туђијех рођења. Ето, на примјер, знам, макар 
као и кроз маглу, кад се изродио устанак у Невесињу против 
Турака; знам кад ми се сестра Милица родила; знам кад се 
родио онај твој посинак, Али-ефендија Капа, који данас жари 
и пали по Херцеговини; знам кад се ождријебила кобила Ча- 
кара; знам кад се омацила мачка Ђуртулина с деветоро мачића; 
и знам кад се окотила Европа и Босни и Херцеговини поба- 
цила своје недоношче — тебе. | 

Мало ми је земана, али мб доста јада убило, и, ко што 
видиш, много сам чуда запамтио. Може бити да би се и нашло 
какве манпти да ме запита: па што ти то нама причаш: А ја: 
јој на то, госпођо владо, преко тебе одговарам: „О манпти ма- 
нита! Да нијеси манита, не би те манит ни звали! дар ти не 
знаш, да сам ја кабасто за уши и реп ухватио сваку помис о ве- 
ликој и силној овој царевини нашој, и да ја знам сваки реду 
њој, па нећу мимо њ никуд — је ли Бога жива! Прије ћу свр- 
нути с божијег пута, но што ћу дарскога закона прекорачити 
— па таман ђе издере. Ја знам да се наша царевина стара, да 
је кабил, да п сваки наш поглед докучи и помисо сазна, па 
зато јој пи приповиједам све што знам. Боље да јој ја сам то 
кажем но жбири и шпијуни, на које потроши и црно иза но- 
ката а од којијех ни у цркву не можеш уљећи“. 
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Питаћеш ме: шта сам још запамтио. Запамтио сам кад су 
твоје регименте умарширале у нашу домовину, а наши их му- 
слимани дочекали мјесто ожђелдије јатаганом између оба увета, 
да се чешу док им царства и вијека траје. Џамтим као кроза 
сан, како наши причаху : да долази некакав ћесар за господара 
над Босном и Херцеговином, и како тај ћесар обећава свако 
добро и сваку праву свијем минлетама и вјерама под његовијем 
скутом, и како је дао божју вјеру пред Европом у Берлину: 
да ће нам бит и отац и мајка и заштитник живота, хадета и 
имаовине. а у 

Е, ама не свјерова — ако ће бит и ћесар. Но, чим се у- 
крути у нашој напаћеној домовини, тај-час окрену странпути- 
цом и преврну ћурак наопако. Пљуну нам и на образ, погази 
нам обје вјере и у Христа од три прста и у Мухамеда, укиде 
наше законе, обрља наше обичаје, поотима наша имућа, а наша 
ребра и живот, српски живот у Босни и Херцеговини, подврже 
својој чивми и мамузи и жуђелскијем маказама. 

Па и то му се, госпо, мало учиње, но, да би врећа мјеру 
превршила, издаде наредбу на наше сердаре: да му дамо ђецу 
у солдаде. Е, ту, бога ми, удари чаво у плочу. И заропта народ 
на ћесара, и диже се кука и мотика, и загрмје пушка на све 
стране низ Херцеговину, и јекнуше брда и долине, п потресе 
се царски Беч и краљевска Будимпешта. Богме сам ти и то 
све запамтио; а, како и да не запамтим, кад се тога пута и мој 
покојни отац Богдан одметнуо у усташе, а на по године дана 
иза тога твоји ти га солдати ухвати рањена на Моринама а ти, 
предобра госпођо владо, преко телеграфа нареди те га објеси 
на сред Касабе Невесињске — на срамоту чојству и поштењу! 

Још сам тада био ђетињаст, те ни оца нијесам умиоожа- 
лити како треба; данас бих умио, ама не могу, јр ми не да 
ни вријеме ни прилике около. Боже, здравља — свака ће зв- 
јерка доћи пред своју стријелу, и сваки вјетар на своју хују. 
ђ Те, што ти: причам, послије погибије мога покојног оца, 
од чијих си кости ти, госпођо владо, начинила ексере за свој 
златни пријесто, ја, сестра ми и мајка, останемо на туђим ру- 
кама — као зелено чечарје у грму кози, зецу и змији на ми- 
лост и немилост. И отада се на ме и моје шљеме стаде обур- 
давати несрећа за несрећом из дана у дан, из године у годину 
— и сам ће Бог знати кад ће се и ђе ће се зауставити. 

Кад је Аустрија улазила у нашу земљу, бјеше се чуло 
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како се обавезала пред Јевропу, да ће нам олакшати десетину, 
укинути трећину, ослободити нас ага, не ударати намета ни ло-_ 
реза ни приреза, опростити нам кулук и аскерину, и подићи 
нам цркве, школе и путове — да се и онај што је јуче умро 
покаје и зажали за овијем свијетом. Али од тога гласа и не би 
ништа више до празна гласа. Све је горе но што бјеше под 
султаном, — онај Србин у Босни ја ли Херцеговини, који је 
стоту годину данас намирио, каје се и жали што га пошљедња 
турска пушка није оборила, те да бар ове јаде не лоза и 
својијем очима види. 

Испричаћу ти шта је са мном и мојом фамилијом било, 
па да се увјериш да је тако. | 

Био сам чипчија Ибрахим-бега Колокотре испод Вележи, 
како за турско доба, тако и даље под Аустријом, пошто сити, 
милостивена госпођо владо, по својој ријеткој увиђавности бла- 
гоизвољела потврдити стари турски закон од 14. сефера — 1276. 
Читлук ми је био мали, а кућа на њему стара и, бога ми, рђава. 

Причају, како је један ваш џандар питао некакву гатачку 


бабу: „Бако, да нема овудије ђе лоповаг“.... а она му на то 
одговорила: — „Не синко, душе ми, — но све што их би, ходе 
у те швапске џандаре и финанце!“... И, који је Бог један, 


право је и добро је казала. Тако је. 

Ти лопови, са законом у једној а острагушом у другој руци, 
њушкајући ми зар око куће као поскитане вашчине, и опазе 
да ми је колиба грохнула. Па, да би ми се зар осветили што 
им је мој отац четујући задавао шушак, отрче и пријаве котар- 
ској испостави: како ће ми кућа панути. Нато котарска власт 
нареди, да ја пошто - пото направим нову колибу, а да ме ага то- 
бож помогне јапијом и гвожђем и да ми опрости три године хака. 

Ја направим кућу, и, шта више, и мљекар уза њу. По- 
трошим гвожђа двадесет и четири оке, а јапија ме стала преко 
сто фиорина. Али ага слага онако балијски, и нити ми по по- 
годби плати гвожђе ни јапију. Каже: влада му је истекар дала 
изум, да ми није ништа дужан дати. И вјеруј, бога ми! Јер све 
што не ваља а, кажу, да с ваше стране долази — досад се оби- 
стинило да је ваше. Те и то. Једино што је остало по погодби, 
и на што је ага у неколико пристајао, било је то да му није- 
сам давао хака, чија је вриједност процијењена на шездесет 
форината. 

Утолико и ја стасам за солдате. Кад сам отишао у Беч, 
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оставио сам дома стару мајку и сестру нејаку у пуној кући 
онако на сељачку. У тору сам имао два вола, двије кравице, 
педесетак брава и једно кљусе. Но, док сам се ја, као манита, 
хајка по пазару, обртао с десна на лијево на пети и на пр- 
стима по туђијем земљама и испред туђијех дворова и хватао 
маглу у шаку и мимо своје воље, дотле је моја крваво стечена 
имаовина у Херцеговини пропадала из дана у дан све виши 
више. Инокоштина готова немаштина. 

Пошто одслужим цара и добијем отпуст из војске те се 
једва једном врнем на свој родни камен, нађем сиротињу оро- 
нулу и преполовљену. Од јада и дерта одјурим у Мостер, нећу 
ли ђе уз каква трговца што зарадити. Ту се нађем са својијем 
богом побратимом, Муј-агом Алијћем; запијемо се читаву хефту 
дана — право ти рећи готово све о његовој и срећи и ћеси; 
и у једној крчми направимо русвај с некијем вашијем офици- 
рима. Официре одведу у болницу, а мене и Мујагу у тавницу. 

Као кад несрећа гони чојека — и мој се дотадашњи ага, 
Ибрахим-бег, презадужи код некакве ваше „Милијун- Банке“, 
узевши грдне паре за још грђе услове на некакву „слијепу 
мјеницу“, по којој, веле, да ви можете чинити наплату кад хо- 
ћете, колико хоћете и како хоћете. По њој му ћесарска мусала, 
заплијени ципан-цијело имање за исплату, па и читлук на коме 
ми је фамилија живјела. То се све десидо за вријеме мога 
тавновања. | 

А ђаво нит оре ни копа, но све гледа како ће коме врат 
сломити. Те и ту. Некако твоји чиновници забораве закон од 
т. мухарема, 1298., и, мјесто да извијесте моју мајку и понуде 
је да се она по обичају користи правом првокупа, они онако 
испод плота, ваљда се светећи мени што им нијесам покоран 
и што сам им избио три војничке челенке, продају сву ибра- 
хим-беговину неком Али-ефендији Капи. 

Не могу пропустити а да не проговорим и о овој најно- 
вијој перјаници за твојијем саруком, госпођо владо! То је ђаче 
чувенога Шеријата, кога ти онако раздарушно потпомажеш 
да цвјета и напредује. Докусурио је некакве тамо-ваше лац- 
манске наутике у Загребу, латинског бискупа у палац и па- 
пучу целивао и хрватскијем се именом заогрнуо. Па једном 
дигао нос, да би ракао: е ће небо распарати њиме. Ко сам, ја 
сам! А ти му за леђима, па му је и ласно проводити бјесове. 
Ето такоме пазаљету и изроду ја остадох и даље — кмет! 
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Нови ага није хтио пристати на уговор који је био из. 
међу мене и старог аге. Но, шта више, да би ми се осветио 
што је моја мајка шћела откупити читлук од Колокотре, баш 


као Пијулија у стари вакат, на самани Ђурђев-дан дође ми 
кући са џандарима и силом на срамоту оћера ми из обора обје 
краве, те ми остави фамилију и без кашике млијека. По том 


ходе на чахир, и урва ми један цио пласт сијена што ми је 


био претекао преко зимнице. А, кад приспје жетва, он потпу- 
шти своје јолпазе те ми од фамилије отму један читав стог 
јечма и овршу за њега. | 

Моја мајка Росна, гребући се и бијући шакама у прси, 
дотрчи у котарски суд и тужи га за посебицу и отимачину. 
Суд, умјесто да заштити слабе и праве, ухапси на три дана, 
моју стару мијку, грум земље — тобож да не диже ларму пред 
господом. 

А ага: 


На њега и његову пасју цеку сад дође ред да давулише, 
мјесто да одговара за учињени зулум. И он оптужи моју мајку, 
што му ђоја није платила хак. Зато је, каже, био принуђен да 
јој и краве оћера, и сијено отме, и јечам потре. 


Да то није онај исти котарски суд, који је назад двије 


године нагодио мене и моју мајку са старијем агом: ми да на- 


чинимо кућу а ага да нам гвожђем и јапијом потпомогне и 
хака нам не тражи за три године, не би се човјек ни чудио, 
па кад би криво пресудио — пошто у вас, Бог је дао, ни сви- 
јећа наузгор не стоји и право не гори. Али, реците барем у 
себи право по души и срцу, зар то пије и Богу плакут на 
оваку пресуду од котарског суда: да се моја фамилија дигне 
и ишћера «с Али-ефендијна читлука, а за наплату агинског 
хака да ми се истури на продају свака сатвар и све што ми 
се нађе у кући и пред кућом — и живо и мртво, и покретно 
и напокретно !... 

Твоји „џенетски хртови“ нијесу чекали да им котарски 
суд понавља бездушну наредбу. Дођоше и поробише ме. И 
усред циче зиме о Јовању-дне, кад су и међеђе шапе у дно 
јаме утрнуле од мраза и земберије, моја се стара мајка и сестра 
нејака обретоше на равни и снијегу под вјетром и ледом — 
на ништа, без ништа. И преноћиле би и смрзле се обоје под 
омарама, да им није било мог честитог по Богу дајиџе, Омер- 
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аге Алијћа, те их за севап примио код себе у свој честити 
хоџак, ђе их држи и храни отада до дан-дањи. 

Може бити е ће те, добра и „знатижељна“ госпо, зани- 
мати да чујеш и мило ти бити да сазнаш откуд то и тако при- 
јатељство између једног мусломанског и једног ђаурског дома. 
Збиља, та је историја тога пријатељства врло занимљива, и 
вреди да је сазнаш. Дакле, почуј! 

да вријеме рата с Турском, мој је покојни ћаћа — не била 
му земља тешка! — у боју на Вучјем Долу убио и посијекао 
буљубашу Ахмета Алијћа, истог брата Омер-агина, пошто је 
покојни Богдан ратовао под књажевијем барјаком а рахметли 
Ахмет под султановијем. И отада се закрве Шкори п Алијћи. 
Алијћи су прешкали ма кога од Шкора да освете Ахмета, а 
Шкори су се опет били и гонили с- Алијћима као и с остали- 
_јем Турцима док-год је трајао рат и крајина. Али Бог нави те 
Алијћима не испаде за руком да покају буљубашину погибију, 
а ни нашијема се не даде више згоде да иког више од Алијћа 
смакну с овог свијета. 

Утолико се и умири, и дође Аустрија те нас опаса у свој 
каракол и нас и мусломане и латине; и ми се сви, и како нам 
се неће, погнута врата а црне душе преклонисмо вашој руци 
и крваву вам сабљу с голијех кољена у ријез целивасмо. Тада 
се и мој покојни отац с осталијем племеницима врати на свој 
родни камен. Кућа нам је била не више од черек од сата да- 
леко од Омер-агине. Богме, крв је крв — залуду, па ако јеи 
други вакат, — те се и мој отац држао на варцу и уклањао 
испред Омера, а, кад-год би се ђе с њим у селу или у путу 
ачкао, гледао је да му је макар мали ножић на руци. 

Не прође ни година дана откако ви дођосте да заповије- 
дате у ову земљу, а једног дана, баш на наше крсно име Све- 
тог Димитрија, ето ти Омер-аге Алијћа па право те у нашу 
кућу. — О Богдане! — зазва с врата. Ево ме! — Помоз Бог, 
и сретна ти слава! — Бог ти помого и добро ми дош'о! — 
_ Боље тебе наш'о!... Но ходи, бива, да се пољубимо и помиримо! 
Ако сими убио брата, није се истражио хоџак Алијћа. А, 
валај, и ја бих га убио па да сам био на твом мјесту. Није му 
дао ђаво, и њему и мени и свијема нама, да гледамо своја 
посла па с браћом живимо у слози и љубави, но се дигли да 
ми својијем ребрима чувамо султана и његову царевину, који 
и не зна ни да нас је Бог даво никако. А, да тако нијесмо 
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главињали, не би ни довели и насекали на се овог бечког ги- 


бета што му се не зна ни оца ни мајке, те да нам пиштимн 
мајчино млијеко под ноктима — и вама и нама. И, што је било 
— било; тако је вјетар намахнуо и вријеме и војничка срећа 
нанијела. Но одсаде да будемо, џанум, оно што су били наши 
стари — браћа и по сто пута браћа! Јер, кад је велики душ- 
манин иза врата, гледај да. од малог направиш брата; друк- 


чије радећи, ходе глава као перушпна!“ И отад су наше куће. 


ово што су. | ; 

Но ни ово на што ти се горје тужих и јадих није све. 
Док сам био на староме читлуку, нешто мој покојни отац док 
је био жив а нешто ја и стричеви, искрчили смо били мало 
мере;- а на њој подгајили и један гај. Кад ми фамилију ди- 


гоше с читлука, те се мајка Росна пожали окружју на не- 


правду од аге и котара, окружје пресуди, да јој се ова крче- 


вина да под закуп за десет година. А из потаје наштуцне Али. 


ефендији те он и ову земљу, ко своју, да другом чипчији 
те му је обради, пи нареди му да с пушком у руци а оловому 
чело дочека свакога ко се усуди да рекне: то је моје!... 

Кад сам изишао из затвора, те видио шта ми се учињело 
од крваве. муке и зараде (а, док сам био у Кули, о томе ништа 
знао нијесам, јер стара Росна није дала да ми се о томе пише), 
да сам деведесет и девет живота имао, све бих, чини ми се, 
ризикао само да се нечије крви напијем. Али мајчвна клетав 
преко голијех прси, сестрине сузе и пријатељски савјети па ме 
охладише и спријечише од крваве намјере. Шта сам знао друго 


радити, до изнова дићи парницу „код кадије а против кадије“.. 


Прво сам отишао код оног жмиравог пријестојника у Мо- 
стару — Пољак је родом, и дигао давију што се горе и теже 
море. Ништа. Отоле задавијам на окружје пред онијем шепави- 
јем циркулом — ђаво га однио никад му име не могу погодити, 
толико знам да је Пољак и он,... но сведно, ви га знате сва- 
како, јер је ваша гњида. И ту ништа. Онда, шта ћу, но прите- 
гнем на ноге опанке а комад овсенице и мало прља у торбу, 
па право амо, у Сарајево, на мусалу. Као, кад ми се, болан, 
само каже, да, ако овђе не нађем правде, онда је нећу ни наћи 
ниђе до или у шуми са пефердаром или чак под Авалом јал 
у Петрибору. 

Све што је Бог на земљи сатворио, прелази преко људи. 
А, валај, ми се чини, да је,виша пола од свије зала прејахала 
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преко мога врата. Ко не види миша кроз решето, испале му 
очи обадвије. Те и то. Ја само не знам кад ћу умријети, а: за 
што ми је Швабо кућу ископао, знам, валај, као да с длана 
читам. Види се као усред подне, да вашем цару интереза: да 
· овај задрти и непокорни народ оголи, огладни и опразни — 
како би га боље слушао и горе му робовао. Зар не: Али, бели 
вара се свак ко мисли, кад мени учини зло, да ће се тијем 
осветити моме мртвом ћаћи што је био у усташима и клао ће- 
сареве војаке. А тако се исто вара ако ко мисли: да ће од овог 
народа, кад остане го као прст, створити рају и само рају. Јер 
го се коњ не јаше, а народ, инаџија и јогуница као овај наш, 
не савија врата без мотике нити се да завиличати ђемом од 
челика без јада велика. А све продане душе, па макар их било 
на хиљаде, као што је тај ваш Али-ефендија Капа — нек вам 
је здрав и жив и халал! — и сви капићи и раскапићи, неће 
вам више помоћи но ћеса ножу и прићесак арбији, па кад дође 
стани-пани ! 

Вара се, вара, вара, и вара, бога ми, свак ко друкчије 
мисли но тако како ја кажем и како Бог навија — и да-бог-да 
се вазда варао и у ватру џарао, док му обје очи не изгорела, 
као што и хоће најпослије, ако-бог-да! То нека знаш, госпођо 
владо, и немој рећи е ти се није казало!... 

Ни за турско доба, кад су делпбаше судиле, овога јада 
није било. Ни уз буну, кад смо из шаке вијали, из рога сијали, 
куком копали, ражњем орали, кустуром жели, на плочи мљели, 
а из каменице јели — овога јада, покора и белаја, као што је 
сад, није било. | 

Тражим: да ми похрваћена балија, Али-ефендија Капа 
коме је аустријска власт пустила мах, плати двадесет и четпри 
оке гвожђа које сам утрошио у кућу; јапију у вриједности три- 
десет форината; мљекар, око кога сам потрошио шесет фори- 
ната; двије краве, стог сијена, и њиву јечма с пластом сламе 
гај што ми га је исијекао, и штету од отете ми крчевине на 
коју сам чак и закупнину платио — по процјени добријех и 
душевнијех људи. И то све са законитом интересном стопом. 

Од вашега суда тражим прво, да погледа у крст, закони 
'ванђелије пред собом, и да се сјети да има Бога и за сиро- 
тињу као и за великаше — Бога грома и освете свете; и друго, 
да према томе позове похрваћеног балију, ефендум-Алију, на 
одговорност како ради сметања посједа, тако и ради самовољ- 
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штине и а Затијем, да ми ти,  госпођо в владо, или 
повратиш или надокнадиш штету, коју ми је учинио твој без- 


душни суд продајом свега покућства, педесет брава ин два вола 
с једнијем коњем товарећаком. 

Као што сам ти казао, док сам дошао до тебе, прошао. сам 
два твоја суда; у једном је био судија жмирав, а у другоме 
шепав. Идући амо, уз пут су ми казали; да и међу твојим о- 
собљем, госпођо владо, има један члан — ћорав. Бога мп, рђав 
знак; јер, како ми се нешто надало да ми све сами вакетњаци 


суде и дијеле правду, није ни чудо што ми се све вакетно и. 
наопако обрће. Ама опет као вељу: а дако у тебе буде мало 


више, не душе — но памети. Јер посигурно ти знаш ону нашу 
народну: не гули море коре, док није било горе! 

И чуј ме добро! Ако ми ово за што ти се овако тешко, 
сињи кукавац, жалим, не извидиш како у закону пише и праву 
ми не даш, вјеруј Бога, учинићу те давом што се горе и теже 
море прво и прво самоме ћесару у Беч. Па, ако ми ту не отворе 


врата, онда султану моме правом и старом цару, у Цариград. 


Не може ли ни ту ништа бити, искитићу до три харзовала — 
један краљу од Шумадије, други књазу од Црне Горе, а трећи 
бегу од Бугарије. А, ако ми и они не могбуду помоћи, хоћу 
зажмурити па право у Русију земљу православну, и крлијеш- 
тити пред ноге цара московекога, а запомагати што ми снага 
дава: „Наше сунце са истока жарко, наша круно са сјевера 
сјајна,... хај помози и избави од зла суда бечкога ћесара и Ка- 
лајеве „жмираве, шепаве и ћораве“ владе! Помози, или ћемо 


се сви истурчити јал у море скочити!“. Не добијем ли ни ту 


своју праву, дајем ти Бога тврда јемца, поуздаћу се у сени у 
своје кљусе, те притегнут на ноге опанке а џевердар куцнут 
по табану, па од Романије до Бишине ђе ког стигнем с вила- 
стијем гаћама, бога ми, му ласно бити неће! 

И опет ти, госпођо владо, кажем: само тражим оно што 
је моје, а ништа нећу што је твоје пи ђавоље — па да ти је 
чанак колико и мостарска и сарајевска долина уједно, а да ти 
цио свијету њу објеручке згрће сва блага, сваку мирођију, сваку 
ђеисију и сваку ђаконију што има под овом пебесном капом. 

Надам се, да ће бити како је право — а то је: како ја хоћу. 

На силу покорни: 
1-— ТУ, 188 у Сарајеву. Крсто Богданов Шкођро, 


тежак. 
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Већ је трећи дан како Крсто Шкбро лута по Сарајеву — 
таван и празан, смршао и замишљен, с рукама у џеповима и 
погнутом главом, смрштеним челом и закрвављеним од муке 
очима. Тражи рада, или, у најмању руку, дајбуди кога добра 
Србина: не би ли му зајмио, или, у најбољем случају, дао за 
севап, коју пару, да се одвезе том новом швапском гвозденом 
кобилом, жељезницом, до у Мостар, а одатле до Вележи може 
и пјешке. Али, узалуд му труд. Рада ниђе, јер послодавци, 
обично владине креатуре, зар да имају везе и даду прилике за, 
зараду којекаквим упорниковићима, које влада гони — те да 
јој се замјерају: А душевна човјека ниђе ни од чеперка, да га 
претури до у бездом под Вележ — као кад га нико ту и не 
познава; а, богме, брате, и вакат му је таки према о1Ој народ- 
ној: неста блага, неста пријатеља. 

Гладан, жедан, уморан и љут, око подне се врати у Црк- 
вени Хан, да се ками окријепи. Газда, добродушан човјек и 
вредан Србин, видећи га у невољи и знајући како је и зашто 
пострадао, чинио је колико је могао: примио га на конак и 
давао му да једе и пије колико да не умре од глади. За ручак 
је добио доста хљеба с пјатом чорбе и комадом преосталог меса 
при кости — објед, за који нећу да кажем да је био мршав, 
али тврдим да није био бог-зна како богат. Какав је, да је — 
треба знати да је био џабе; а свакако је био и бољи и укуснији 
но пет му доономаднашњих ручака и вечера у сарајевској тав- 
ници. Крсту се пак сваки залогај чинио да је с медом, — јер 
глад очи нема, а жедан коњ воде не пробира. 

Био је таман докусурио с оним што је било донесено пред 


њим — ма да би наш изгладњели горштак могао још толико 
метнути у праћу, па тек да рече: Бог да поможе, могу до до- 
вече! — прекрстио се и извадио иза колана мараму да се отре, 


_ док се појави у крчму један крупан старац, вас бијел као овца, 
погурен, с дугачким му објешеним до испод сиса сиједим 
брцима, у црном гуњцу, црним вуненим гаћама и поткованим 
опанцима, са. бијелим дреновим штапом у руци. Старац назва 
Бога, хукну и сједе за први астал до Крстова; извади мараму 
те отрије чело и образе, низ чије му бразде крупне грашке 
зноја цураху па се стакаху и капаху по силаву и по раскоп- 
чаном му златом везеном џемадану. 


МЕША пе Па 


Заиска полић ракије. Келнер му донесе; а он га лијевом 
руком прихвати и диже према себи, погледа кроза њ да ли је 
како ваља, прекрсти се, окрену се око себе, и Крсту, као ком- 
шији, п ако му бјеше посве непознат, наздрави, па га тек наже 
и попи у искап. 

— Дај-то, дијете, да се што једе, ак има која зера!... на- 
реди келнеру. 

Мало по не би, и момак му донесе хљеба, један пун сахан 
чорбе с пиринчем и један меса кухана и печена на ражњу. 
Старац се понова прекрсти и позва околосједеће: 

— Хајте да једема!... 

— С анђелом, и на здравље ти било, брате!... одговорише 
му ови по обичају. 

Старац се прихвати кашике, те прво поерка. чорбу ; па из- 
вади ножић иза силаја, те стаде резати месо и јести облимице. 

У том се појави и газда од крчме. Чим згледа старца, при- 
ступи му, и, као давнашњи познаници, пољубише се образ у 
образ, питаше за здравље, сједоше један до другога, наручише 
оку вина „од оног бољега“, и стадоше пити и егленисати. 

— Па како тамо по Романији,... и шта се ради код вас;... 
запитаће газда старца између осталога. 

— Богме, брате, не дај Боже горе! Једва народ дија. Сва- 
ком душа у носу, шушак у срцу а мрак пред очима, па нити 
смрти ни живота. Кива жила за више грдила!.. 

— А како је љетина, понијела2.. 

— Теке тако. Ма, оно, добар си чојек, и што да Бог — 
хвалимо га! — не да овај пексијан, но нам оте и црно иза но- 
ката, да је кабил. Зашли сад, чојче, бога ти, десетари, те онако 
на стрну и у класу још процијенили род. И, вјеруј Бога, ђе су 
ударили и престимали да има товар, једва да може изнијет пе- 
десет ока — салте да себи што више скуцкају у царску хазну 
и ђавољу јаму. Још поврху тога, а према томе, и аги трећина, 
и равни намети, и школарина, и кулук, и војница, и лактарина, . 
и прирез на живо, и плаћа за дрва, и за попашу, и за канта- 
рину, и за кланицу, и глобе, и ђаволи, и. сто другијех белаја, 


и... о Богу и мојој грешној души!... биће их да им ни по бу- 
кило жита неће остат у кући, и да умиру од глади прије Ми- 
трова-дне — а за зиму и зимовиште 'да ти и не говорим! — 


— А како воћке; Како шљиваг2... 
— Бога ми, па бјеше понијело доста прилично. Но која 
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фајда, мој брате драговићу! Изишла наредба од владе, да га 
нико не смије обрати док га не процпјени десетар, а шљиве 
да нико ником не смије продат" до владиној фабрици. Ударили 
намет на казане, — те сад сам по себи нити мо'ш нити смијеш · 
пећ ракију, па да би сваку оку по цекин продо. И, ђавбдднио, 
ове ти године нико ни једне капи неће имат ни за креног 
имена. А све за све, драговићу си мој, зашли некакви владини 
„грономи“ и „грунтовњаци“ — како ли их вабе — па унијели 
ланац у земљу, и премјерили је уздуж и попријеко, пописали 
што је чије — а ти знаш, да је све агинско; и тако дали агама 
вишу праву но су и за турско доба имали, а чипчије везали 
ко псе за жежељ... 

— Хм,... свеца ли јој швапскога, то је влада урадила на- 
влаш — салте не би ли нас што више завадила с муслома- 
нима!... јекну газда, па од муке наже чашом, наврх сркну а 
на дну јој цвркну, и поручи још литар вина. Поћута, поћута, 
па ће опет старцу: 

— Па имаш ли ми се, чојче, ичим хвалит' с тијех банада;... 

— Похвалит — је лиг2... Е, мој брате драговићу, наша је 
хвала давно пропала. Тек имам да ти причам за још једну 
швапску новину код нас на селу. Изашли некакви владини 
учевњаци још прољетос међу нас, и ђе-гођ нашли добру до- 
лину, наћерали сељака да на њу сади некакву репу за накву 
нову владину шећерну фабрику. Истина, они су нам и сјеме 
од ње дали, и показали нам како ее ради. (0, то смо с изму- 
чили и сто нас је јада убило, док смо је подигли. А, да је 
која фајда, не би чојек ни жалио, но израсто они ђаво не 
виши од добра чмањка кртоле. К'о и окле ће израс, кад сто 
пута они владини људи дођи и донеси некакав ваљак од ка- 
мена, па уз долину, низ долину, док уби земљу и ону мекоту 
ко да се хиљаду коња по њој скакало. Баш овијех дана смо 
је почупали, и предали — влади,... да коме, до њој; Дали су 
нам некакве ђавоље признанице, цијену одсијецали како су 
сами шћели — ама пара још ниђе ни у плећу. Богме, брате, 
кога су гођ наћерали да је сади, изгубио је петороструко на 
тој репи, ама нека бих ђаво носио за овај пут, да хоће испла- 
тит' што-год, и да неће и у будуће продужит да нас нагоне 
да је садимо. Јер, нагнају ли нас да још једном радимо око 
ње ко ове године, вјеруј Бога слободно, све ће се сувим ликом 
опасат и отићи у просјаке !... 


Ур Је = 


— Има ли зулума 2... 


— Хе, брате, а кад га није билог.. Ономадне џандари. 


испребијаше оно несретно момче ! Милованово. 
— Кога Милована ;... 
— Милована, болан, Окичина. Онога што-но лани о Светом 
Јозану купова са мном вино у тебе... 
= А. а — знам. А оваштон | 
— А, валај, брате си драговићу, ни за што. Дијете, к'о 
дијете, ишло некуд тамо пут Невесиња с некаквијем ћириџи- 
јама; те, пошто се врати, донеси капу завратку, па ј] устакни. 
А неко ти га прошпијај џандарима горје у касарни, те они ти 
му батац у кућу оцу. Ухвати црно момче, па по њему: „Окле 


ти црногорска капа — казуј!“... Па би, би", док отели бијући, 
па и ш њим и с јадо-оцем му у затвор. Ја млим, ни живо 
неће остат — колико су му надодавали!... 


– А и не питам те, што си нам се ти зажелио Сарајева: 


— Како што, ако Бета знаш! Па због оне ђавоље давије 
с онијем поганијем Шокцем Јосом око оне њиве на Нудолу. 
Протег о се та ђаво к'о зла година, па никад ВА Даће Бог, 


да изађе с алавијом!... - 
знам саду чему је ствар. Па, за Бога, брате, зар се 


још тај белај није свршио између вас. А ево, откад ја знам да, 


се судите, има више од три године. Па шта је, шта сте учи- 
нили досад 2... 

— Како да нема, јадан! Богме еве трећа година заљегла 
од часнијех поклада. А ништа, богме, брате! Он каже да је њива 
његова, и да му је, бива, мој ага присвојио уз буну његовом 
аги, кад је његов стари агапогинуо на Црној Гори а млади био 
лудо дијете. Поткупио, родо, и читаву чету лажнијех свједока, 


те му помажу на суду: како сам ја од аге купио туђу баштину. 


А и суд му некако иде на руку — па нити смије да тако на 
пречац прекине спор, нити хоће да пресуди на штету Јосу, 
чо јеку од своје вјере и закона и својој узданици. Пуцају тро- 
шкови из дана у дан, а давија се још не свршава. Већ има 
трошка на триста форината. А, чини ми се, да влада и иде на 
то да пане што више глоба и путнина, па да ме на посљетку 
клепне по ћеси како је никад више не могу напунит нити се 
исправит. Некако сам јој-трун у оку са својијем имућем; а 0с0- 
бито ми је хасум од онда, кад јој се успротивих са сељацима 
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Ка тога што купује земље од ага, па их не продава нама но 
их поклања Шокцима и насељава их између нас из дана у дан 
све више. Сад сам, прије подне, био на Мусали; па ми рекоше, 
"да још „главни и одјелни предстојник није донио никакву од- 
луку по том дјелу.“ Баштијем ријечима. Трпи, душо, Бога ради!.. 

—- А ријетко си се и појављиво у потоње доба. Да ни- 
јеси што био хаста7... 

— Па, да видиш, и нијесам — Богу за славу! Но, знаш, 
инокосан сам, јадан, па не могу оставит, но ако ја ма куд 
крочим од куће, нема ми ко дома ни оно мало мала савит и 
напојит, ни баштину обић ни госта у кући дочекат. Оно јадо- 
бабе, богме, грохнуло — ко труо пањ; шћер ми прирасла, па 
· да ти кажем ко брату и старом пријатељу, не смијем је од куће 
пет декика пуштат саму — све се бојим од оније безобразније' 
· џандарскије псина, што не оставише куће ни жене ни ђевојке 
а да јој не узеше образ и не нанијеше срамоту, салте ако им 
ђе ма ђе до рука допане. Још, да ти се жалим, осто сам ти 
ту назад мјесец дана без најамника; па ми се не да намјерит' 
на добра и поштена момка — је ли Бога жива! Но, ану бо, 
како с ово у хан код тебе навраће толики свијет, неш ли ме 
намјерит на какво згодно момче, које би ме добро послужило 
и на кога бих се мого повјероват — а не жалим га добро 
платит !.. 

Крето је за сво то вријеме сидио за својим столом сам, 
ћутао, пушио и чинио се невјешт свему што се око њега де- 
шава, па и газдину разговору с непознатим му старцем. То у 
толико прије у колико се и старац усиљавао да што тише го- 
вори, окрећући се при свакој петој реченици око себе, из бо- 
јазни: да га какво „владино“ ухо не прислушкује или око 
не прешка. Али, код чича помену газди како му је потребан на- 
јамник, сиромаху Крсту сијнуше очи, погледа на газду и даде 
му знак на себе и за себе. 

— Хоћу, јадан, како не,а и могу на 'вП час салте ако се · 
погодите. Ев' ови пријатељ те сједи вође. Бога ми га ваљастијег 
и поштенијер и онако по нашем табијату нема јутрос у свој 
· Херцеговини !... зађе газда, показујући и гледајући на Крста. 

Старац се окрену на нашег Подвелешца, премјери га очима 
од главе до пете, осмјехну се и запита: 

— А ко ти је тог Кршан ђетић што очи гледају.... 

Газда му каза и ко је и окле је, и зашто је овдје; п како 

Дело, књ. 40. 1] 
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је због србовања изгубио све што је имао, па у неколико пута 
и тавнице допао; и како је из ње сад последњи пут, а сигурно 
му то неће бити посљедњи пут, изашао прије три дана, одле- 
жавши по године због некакве увредљиве давије на владу; па, 
како је остао без ништа, добро би му дошао ма какав ради 
служба. 

Старац устаде, приђе а Е и пружи му руку. говорећи: 

— А како си брате :.. 

— Добро, Богу фала, у здравље добрије људи!.. подиг- 
нувши се, прихвативши се за капу и рукујући се с чичом, од- 
говори му Крсто. · 

— Ово је најпрви газда из Сокбца на Романији, Живаљ 
Звијездић; честит Србин и прави хоџаковић. И ја бих желио, 
Крсто, да се погодите, те да с увјериш да збиља, ако може 
бит оваки Србенда, кутњик и поштењак, то мимо њ нема куд 
проћерат. А биће ти лијепо сигуран, сам, и теби ш њим и њему 
с тобом.... 

Сједоше. Стари Живаљ зађе: 

— Ма какав је моро бит та твој арзовал, кад си одлеж о 
по године хапса за њ — ако Бога знаш: Ваља да си ову нашу 
вјештицу (показа очима на прозор и на ону страну ђе је зграда 
Земаљске Владе) пецнуо у живу рану. Дедер ми причај, добар 
си чојек, и на ти запали!.. 

Крсто сави цигар, уђеде га у дрвени ишарани цигарлук, 
прижди, и, одбијајући густе димове несносне палте, исприча у- 
кратко и садржину давије с које пострада мјесто да добије 
право и своју невољу која га наћера на тај кланац. 

— 0, брате, па грдно си и давулисо! А и невоља ти је, 
бели. Ха-ха-ха-ха! И баш им тако очита; Ачкосум — нека си! 
Тако им и треба! А тако им, који је Бог један, откад су дошли 
у ову земљу, још нико није скрес'о. Валај не жали што си све 
своје изгубио,... а, најпотље, сам Бог зна ђе је коме нафака 
записана. Било глава,.биће ћулава. И вјерајбог ми је мило што 
си таки, и ако хоћеш, баш ће ми бит драго ако се погодимо. 
Хајде, даћу ти на мјесец по пет форинти, одијело и струку и 


опанке ко што и сам носим, јешћеш са мном и што и ја,и. 


стојаћеш са мном под једнијем кровом. Грђа ти постеља од 
моје неће бит. А за то имаш да ми пазиш кућу умјесто мене, 
и да ми радиш на баштини и око мала ко што би за себе. Хо- 
ћеш лиг.... зађе Живаљ. 


у мала ем СЕЈ, 
ПУМИ > Буе Ме РЕЧ 
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— Ваистину, па лијепо говориш. Хајде де: даваћеш ми 
све што рече, салте, ако имаш ђе близу куће какву колибицу, 
"даћеш ми је да добавим у њу мајку и сестру — да ми се не 
потуцају по туђим огњиштима од немила до недрага; и уза њу 
једно јутро орања, колико да имам ђе коју главицу лука по- 
садит... предложи Крсто, чешући се по потиоку и врпољећи 
се од стида и незгоде. 

— Пристајем. Ама да и ти будеш чо јек за мене, ко што 
сам ја за тебе. Дај руку!... Пресијеци, газда !... Момче, донеси 
кило вина!... | 

... Сретно!... Сретно!... и погодба би углављена. 

Сјутра-дан, неђе око подне пошто покуповаше што им 
треба, Живаљ узјаха коња, а Крсто притеже на ноге опанке, 
упрти торбу и претури струку преко рамена, па пред Жива- 
љем и коњем му пут Сокоца уз Романију. 

Из разговора узгред Крсто дозна, да је чича Живаљ пре- 
вршио осамдесету годину и да је запамтио и самога Хусеин- 
капетана и његову крајину; да му је баба већ оћоравила од 
старости; да има кулу на два боја на крај села, а у тору крд 
од триста коза и оваца, петнаест говеди и пет коња: да има 
своје откупљене баштине на двадесет дана орања, и да би имао 
и више да му се власт није поткопала с глобама, и наметима 
и напастима; да је имао шесторо ђеце, мушке и женске, и, да 
му нијесу поумирила, сад би већ имао и „бијеле челе“, и да 
му је само остало најмлађе дијете, шћер Госпава, коју му је. 
Бог дао кад јој се нико ни надао није — у његовој шездесе- 
"тој а жениној му педесетој години уочи самога Госпођина-дне 

Они уз Романију кроз кршне кланце и горовите богазе, 
кроз редотач и халуге, а сунце преко ведрог и модрог неба на 
западу на свој праисконски одар. Они наврх Романије, а сунце 
под Романију. Тежаци се већ враћаху с косама и мотикама 
преко рамена или гонећи рало и волове на починак кућама; 
чобани јављаху стоку, чији се чактари, чакалице, блека и века, 
њиска и рика мијешаше са растегљивим, уздрхтаним и жало- 
витим звуцима пастирских дипала и јецавом пјесмом младих 
чобаница и работница у повратку с њива и ливада. Чаробну 
небесну румен на западу, тај печат стида и жиг срамоте за 
све неправде над овом земљом, која се све то више губљаше 
за црном ивлцом далеких планина, замијени ведро мркило је- 
зиве и дубоке вечери. Мјесец се помсли иза зупчастих и из> 
п“ 


ВА ИВА МЕ ЕЛ ОИ 


рецканих романијских висова и, као мртвачким покривалом, 


својом блиједом мјесечином прели и прекри мрачну површину 
црне и хладне земље — а Живаљ и Крсто стигоше у Соколац. 


Живаљева је кућа била обашка у селу при једној гла- 


вици. Доњи јој је бој био од камена, и уједно служио је и 


као хар за коња и као подрум за пијће и као хамбар за жито. | 


На горњем боју биле су ходаје и ћилери, и ту су му чељад 
живјела. Улазило се уза басамаке. Покривена, је била шиндом. 
Пред њом се налазио добар шљивак, а иза ње по главици гра- 
нале су се разне воћке, питоме и накаламљене, које за свој 
узгој имаду захвалити више Киваљевој старачкој по ноИи по 
каквој потреби. 

Чим му захрза хат пред кућом, истрча једна млада, ви- 
сока, кршна, фисна и једра ђевојка с лучем у руци. Крсто од- 
мах уочи у њој газдину кћер. Њевојка им прихвати Бога, па 
приђе оцу, пољуби га у руку и помога му сјахати. Видећи ја- 
банца, приступи и њему те му прими струку и торбу п при- 
слони их уз басамаке док се врати. Живаљ и Крсто уљегоше 
у кућу, а ђевојка одведе коња у ахар, растимари га и натаче 
му зобницу с јечмом, па се врати натраг, унијевши Крстову 
торбу и струку у кућу, и објеси их о чивилук за вратима. 

На свјетлости од лампе и огњишта, Крсту понова запеше 
очи на прикладну Госпаву ђевојку, и тај час га нешто лецну 
с лијеве стране у прсима, као да га ко иглом убоде. А и окле 
неће, кад пред њим цура као вила нагоркиња. Пуно, бијело, 
зачињено румењу јој лице украшавају дуге витице црних коса 
љепше но најљепши цвјетни вијенци додолу, и озаравају двије 
жеравице гаравих јој очију, изнад којих се савијају двије обрве 
— црне као јој и очи или поноћ, а меке као јој и коса пли 
паучина. Врат јој дугачак колико педо, а грло јој и подвољак 


бијели као да их је јомужом умивала. На лијевом јој образу“ 


мадеж — па да полудиш од жеље да наслониш усне нањ,и 
пренесеш се у царство поезије кад си као беба мајчину дојку 
сисао. Груди јој као прештинут а напухат мијех од дипала, и 
само што се дижу и спуштају под дисајем, као талас под игром 
вјетрова. Висока, развијена, здрава као дријен, морала је ну 
најкалуђерскијем калуђеру побудити нечисте жеље, а камо ли 
не код нашег Крста, кога многа и многа бечлинка никад па 
никад заборавит неће. - 

А п Госпави се зажагрише очи и запламћеше обрави, и 


Ма Р 
де бб „ЛЕ 


~, 
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нешто јој Бира у котаоцу — као да је опржи жерава, чија 
јој се топлина с неким пријатним дрхтањем разли око срца, 
при погледу на Крста — зорна и прикладна, плећата и сно- 
пата. Задржа се за час очима на њ; погледи им се сусретоше 
у један мах, пи она свој обори у под преда се. Па, да би заба- 
шурила врпољ и узбуђење, ходе те донесе воде, и приђе прво 
оцу па Крсту те их изу, растави им обућу и помога им да из- 
мију ноге. Затим потаче ватру под вечеру, и похита те им ис- 
пече џевзу кафе. 

За све то вријеме је Митрана, жена Живаљева, час-по 
куњала више пријеклада, час-по разговарала са Живаљем и 
распитивала га шта је учинио у Сарајеву. живаљ јој је при- 
чао; а, између осталога, паде ријеч и о Крсту, и Живаљ јој 
каза ко је, шта је, како је пострадао и како сес њим погодио 
да га служи. Послужујући им кафу и растављајући вечеру, 
Госпава се, слушајући то, сва била претворила у ухо. И жмарци 
је подиђоше при помисли, да ће тај пријатни момак остати 
дуже времена с њима заједно. И сажали јој се на црног ју- 
нака, што је спао на то да се, кад је највише потребан себи 
_ и својој кући, потуца по најму, те да на туђем послу троши 
бехар своје младости и да га туђе уши кољу а туђа му уста 
заповиједају. И сави јој се мука на срце од љутине на пога- 
ног „тирјанина дошла“, што све што би боље и честитије ис- 
копа и зави у црно; и у неку руку се и застиђе од саме себе 
а пред огледалом своје женске сујете и свог богаташког по- 
носа, што тако нагло да веза свој мерах за једног — на- 
јамника. - 

Хајде, како му недраго — и наш ти Крсто остаде у кући 
жЖиваља Звијездића. Одмах писа побратиму Мују у Подвележје, 
код кога му се налазила мајка и сестра, те му их спреми и 
упути у Соколац. Живаљ му даде једну ветку колибицу, коју 
он покрпи, погради и поши, и ту се настани с фамилијом. Кад- 
год имаде слободна времена, утроши га привређујући по ђе- 
што у својој кућици — или дубући кашике, чанке и карлице, 
или тешући дуге за каблове, жбанове и бурила, „или ђељући 
преслице и вретина, или блањајући штице за синије и кревете, 
или градећи столице, или лијепећи што по чатмама, или се 
замарињавајући у врту пред колибом око воћа и поврћа... јед- 
ном ријечи, само се одмарао онда кад је спавао. ; 

А на газдином послу радио је за другу тројицу. У подне, 
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у поноћи, поскакивао је око свега што је Живаљево десет пута 
боље но да је његово. На њиви, на ливади, у пољу, у шуми, 
на катуну у планини, на кули у селу, на пазару у Сарајеву, 
на сабору код цркве, свуда-свуда је гледао да колико више 
може привриједи своме газди. Омиље Живаљу, ни да му је ро- 
ђени син. Повјери се у њ да му је толика пута по сто талијера 
давао да му исплати дугове мјесто њега или да му што купи. 
" ВЗавоље га и Живаљевица; често му је, кад би куд изашла, 
предавала кључ од куде — а то много значи. А за највише 
га некуд радо имаше — ко други но — Госпава. 

Стара Росна — баница жена, разговорџија и мушкобања, 
допаде се Живаљу а Живаљевици особито. По вас дуги би 
дан њих двије старице пресиђеле заједно у кули, пекле кафу 
и причале се. Госпава Живављева и тринаестогодишња Милица, 
сестра Крстова, спријатељише се ни да су сестре. Увијек за- 
једно на раду, на починку, за стоком, на жетви, на пластидби, 
по сијелима, у колу — свуда. Милица би помагала Госпави око. 
сређивања прћије, веза и плетива; а Росна би чешљала вуну са 
старом и ћоравом Митраном, прела, и ткала серџаде, струке и 
кабанице. Зато би Росна и Милица бивале почесто на ручкуи 
вечери код Киваља, а поврх тога добијале би за свој ради 
услугу и приличну наплату у мрсу, вуни, брашну, дрвима, па 
ђегда и у новцу. Не прође ни по године, а те се двије фами- 
лије толико сродише и зближише — као да су испод једног 
сљемена од памтивијека.' ~ 

А и дуге и хладне зимске ноћи, и пријатне и кратке љетне 
вечери, обори и стогови, њиве и ливаде, воћњаци и гајеви, 
птице и лептирови, врела и повјетарци, везене мараме и ми- 
рисно цвијеће, чарапе и назувци, па кад би им ми нешто могли 
немушти говор разабрати, умјели би нам причати врло заним- 
љиве доживљаје чудног и бујног ашиковања двоје младих, при- 
спјелих, забреклих и пробехаралих јарана — Крста и Госпаве. 
Кад се младеж милује, чини јој се нико очију нема; море им 
је до кољена, а памет за облаком. Тако и Крсту и Госпави. 
Мислили су, да за њихово севдисање ни црна земља не зна. 
И како се изненадише кад једнога јутра одјекну пјесма саврх 
Сокоца до дно Сокбца: 


~ 


„Службу служи бољи у горега: 
„Момак Крсто у ђеда Живаља. 


Ој 


„Не служи га што он блага нема, 
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„Нит га двори да себи издвори 
„Врана коња ни сива сокола, 
„Ни доламе нове ни половне, 
„Ни за појас свијетла оружја — 
з | „Но за хајтер лијепе Гославе, 
„Живаљеве јединице шћерке. 
„Затеко се међу друштвом Крсто 
„На путиру и круху и вину: 
„Или ће се оженити њоме, 
„Или њоме или — џефердаром“... 


А у вече истога дана стари Живаљ позва Крста, Росну и 
Милицу у своју кулу на вечеру. Угости их што љепше и боље 
мога; нареди Госпави да донесе старог вина од седам година, 
које он само о Божићу, Ускрсу и крсном имену харчи; насу 
свима по чашу, и, о чему нико ни сањао није, с првом чашом 
наздрави: : 

— Ха, вино пили а весели били иу здрављу се Богу мо- 
лили, који може да нам поможе, — и он нам да-бог-да вазде 
помаг о, и што треба да буде данас за сјутра нам не одлаго — 
да-бог-да! Здрав си ми, мој добросретни и драги зете, Крсто 
Богданов,... и сретна ти заручница, моја јединица и мезимица 


Госпова, — и да-бог-да с њоме проживио како сам у Бога 
желио и молио, — на понос и радос' и хоџаку моме и свакоме 


своме!.. Здрава, пријатељице Росна, и благослов и ти доброг 
сина свога а сретног зета мога ко и ја шћер своју а снаху 
твоју!.. И да Бог да и света Тројица и еви српски свеци и 
Богородица: те нам ово весеље било сретно и непобркано, че- 
стито и непромјенито!.. Сви здрави, и ја с вами!.. 

Росна се диже запрепашћена, и, чисто не вјерујући својим 
ушима, стави руку на прси и поклони се, па приступи Жива- 
љевој руци и кољену. Старац се пољуби с њом у образ, па 
диже Митрану и махну на Крста и Госпаву. Госпова се, сва 
цептећи од стида и миља, приви уз малу Милицу; а Крсто, 
изненађен и сав зајапурен као да је пекао ракију и тресући 
се од узбуђења, притрча гологлав пунцу, пољуби га у руку, 
прими чашу ес вином, и отпи: 

— Фала, мој најбољи пријатељу и други ми оче, Живаљу! 
Фала ти од неба до земље и ђе чујеш и ђе не чујеш. Ја боље 
среће и не тражим, но да се назовем зетом таког Србина и бана 
и да добијем за вјечитог друга овако чељаде ко што је твоја 
Госпава. Та ми би ненадна, те сад не могу ни одговорит по 
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хадету ни теби ни ђевојци нити се чак ни према својој сиро- 
маштини показат. Но, да не крива ни тамо ни амо, хоћу да се 
чује сад и она страна које се поред мене ова ствар највише 
тиче, — јер у данашњи вакат иксан није бравче, те и не може 
нико никим по своме ћефу располагат. Зато нека и ђевојка 
ође међу свијем а пред свијем рече своју. Њена је завршна, 
и она веже и дријеши.... а 

Госпава подави руке на прси; приђе те пољуби у руку 
оца, мајку и свекрву; измаче се и поново загрли Милицу, : 
преко њена рамена, кријући очи везеном чефром, једва 1 
дрхтавим гласом проциједи кроза зубе: 

— Ја сам богме каил на све што год рече ћико. Његова 


сам, па нек м у воду баци — просто му! А ја од Креста ни |. 


бољега момка и прилике према себи нити знам, нити тражим, 
нити м и за ким другијем срце понијело до за њим... 

— Е, нек је сретно!.. повикаше сви унаоколо, и чести- 
таше Крсту и Госпави. Крсто скиде претен с лијеве руке и на- 
таче га Госпави на домали на десној руци. 

Сјутра дан био је, више ради обичаја, уговор пред свје- 
доцима. И те исте јесени Крсто се вјенча са својом Госпавом, 
и просвадбова што се могло љепше. А на Стоју заборави, као 
да је Бог никад ни давао није — тим лакше и у толико прије 
што ју је њена срамота и невјера у његовим очима црнила 
црњом и од катрана и грдила грђом и од икакве роспије. Прва 
је љубав као сапунски мјехур с чаробном мјешавином дугинских 
боја на себи, који се одмах распрсне чим се онај до њега или 
уклони или нови појави или га мало вјетар дохвати. 

По Живаљевој жељи, Крсто се пресели с младом, мајком 
и сестром из своје колибице у кулу, и настави живот за који 
је раније тек у пјесмама слушао. Те тако и њему, паћенику 
љутом, једва једном бљену пред очима и над главом му се 
проведри. 

Послије пола године иза вјенчања, Крсту умрије пуница., 
Након године ипо, Госпава му роди сина, коме он даде ђедово 
име: Богдан. А послије двије године Живаљ се одједном сруши 
у постељу и заковрну. Брже-боље призваше попа те га испо- 
виједа и причести; па кнеза и још неколика врснија сељака, 
да му чују посљедњу вољу. И Живаљ пред њима, док још би- 
јаше при чистој свијести, написа тестаменат, по коме: ливаду 
код Плочника остави цркви, да му се у њој опоје четрдесет 
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парастоса са душу њему и жени му; ораницу у Руњатовцу за- 
вјешта српској школи, да је црквено-школска општина прода 
и од добивенога је новца онако стару претресе и поправи; пет 
_ стотина форината поклони својој кнежини, да подигне чесму на 
раскрсници; а све остало покретно и непокретно имање остави 
зету Крсту и кћери Госпави и њиховом породу за вјечита вре- 
мена. Обавеза их да му подигну камени гроб, да му сваке го- 
дине држе парастос под Острогом; препоручи им да живе у 
слови и љубави, и изли свој родитељски благослов на њих и 
потомство њихово. Затим нареди те свак изађе из његове хо- 
даје сем Крста и Госпаве; њима двома на-само предаде кљу- 
чеве од једног гвозденог чекмеџета, у ком су му биле паре, 
признанице и разне хартије од вредности. Нареди им да му 
запале свијећу више главе, па их позва ближе себи и загрли 
мршавим рукама. Забечи се изблијеђелим очима у једно па у 
друго, јекну, и двије му се сузе отиснуше низ увело и пожу- 
ћело лице, зажмури, заковиљи, и, баш онако у њиховом загр- 
љају, испусти своју честиту и поштену душу из мученичког 
тијела. 

— Бог да ти душу прости и помилује!.... викнуше у је- 
један глас Крсто и Госпава, и са сузним очима, позваше оку- 
пљене посјетиоце испред куће унутра. И вас Соколац и сва 
Романија ожали покојника ђеда „Киваља и испрати га до вјечне 
куће у „живот вјечити“. А и црква, и школа, и општина, и 
Госпавом не пренебрегоше да што тачније и савјесније испуне 
опоруку душевног завјештатеља. 

По смрти Живаљевој Крсто окрену живјети самосталним 
животом. Наслиједивши грдно имање, једино око чега се у овим 
приликама а у овој земљи могао трудити било је то, да га, не 
прошири, но сачува и одржи. Као и није то шални посао, кад 
је на њ и његов пуни чанак зинуло хиљаде гладних ђавола 
са хиљаду страна, како ће да му кућу ископају, чанак му пре- 
"вале и у просјаке га оћерају. 

Ипак, његов је дом био као какав храм, а поштенијег и 
дочекнијег хоџака од његова није било на далеко. Па и храм 
се затвара, а његова је кућа била отворена у свако доба си- 
ромашку и богаташу, милом и мрзном, кљасту и слијепу, зна- 
ном и незнаноме. | 
| У кући је био сретне руке. Нафака га послужила; жена 
- му добра, собразли и права кућаница; мајка, и поред толике 
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старости, боља но друга невјеста, а сестра се већ почела ђе- 


војчити у велико. Крсто по пољском раду, Госпава по кући, 


Росна око ђеце, чији је број послије сваке године и по за један 
нарастао, а Милица око млади на испаши — сваком се знало 
шта му треба радити; ријечкања није било под његовим шље- 
меном; и склад и љубав је царовала око његова огњишта као 
у голубијем гнијезду. 


А, како на дому, тако и на сабору међу људима, у селу, 


у граду, на пазару, у крчми, на весељу, при жалости, свуда и 
вазда он се истицао над другим. И поред свега душманског 
настојавања да га савру и сатру, његово се мишљење у народу 
фермало, његова ријеч слушала, његов рад узимао за углед, 
његови поступци цијенили, а његова воља зарезивала свачије 
срце као божије длијето Мојсијеве скрижаљке. Таки се ту од 
њега истеса Србин од Србина. 


Као таки омиље селу као да је сваком за "срце прирастао;. 


и, као таког, село га изабра за предсједника црквено-школске 
православне општине, повјери му кључе и, успркос влади и 
њеним пришиђелдијама, предаде му у аманет да пази да српски 
поп у соколачкој цркви не окрене пјевати на латински хаваз, 
и да се побрине те већ грохнулу школу што прије поправи и 
добра учитеља у њу добави. 

У њега свега доста, као у Бога дома. Да се изије и по- 
пије, што ти душа хоће. Али, пусто, Крсто трошкали; научио 
с људима харчити, и раздарушне руке —-па Бога ми се некако 
омало пара, а ђегда се, да видиш, и премакни. А сељаку човјеку 
је и тешко стећи и завезати коју аспру, па да има и највише ба- 
штине и не знам какву сермију. Јер од претека мрса и плода 
што прода, то и потроши на домаће пошурице, одијело, весеља, 
жалости славе, и гозбе; и, док измири Богу богово, цару ца- 
рево, аги агино, глоби глобино, лупежу лупежево, свецу све- 
чево, мртцу свијећу за душу, попу бир а ђаволу мир — а оно 
у џепу пусто као у пресавијеној врећи. Отуда и спопану се- 


љака дугови да се ни исправити не може, имања прелазе чи- . 


вутарији у руке — особито у нашој ојађеној Босни, и нашем 
сељаку не остаје ништа друго до штап преко рамена па у 
просјаке. 

На путу таког пропадања, п поред свега отимања и доброг 
темеља, био је и наш Крето. 

Најбољи трговци у Мостару и Сарајеву, Србенде као ион 


у. | 


а и тиме вије про равна 


За 


Ре 7 


не 
| 
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сам што је, били су му с руке у свако доба. У подне, у поноћи, 
· на која би год врата закуцао отворила би му се; колико год 
је пара затражио, давали су му људи и без признанице — па 
још у потаји ђе нико не види. Тако су добри Србиу њиње-. 
гово поштење повјерење имали. А да се он није трудио да чојски 
одговори на толико пријатељство, не би га, без сумње, ни у- 
живао. Те тако и Крету лијепо с честитим газдама и њима с 
њим. Златна земља, свети људи — али ђавоље царство. 

Таки положај п иначе сумњивог им Крста међу Србима и 
таки склад и љубав народна према њему били су грдни трун 
у оку лацманском чиновништву с црно-жутом кокардом. Колико 
је у години неђеља, толико је тајних извјештаја од дотичних 
предстојника о његову раду и намислима отишло до Земаљске 
Владе, и не мање одговара и упутстава од ове к њима: како 
им се ваља држати према њему и њему подобним. У том су 
гледали од сваке руке неће ли како скрхати и тај истакнути 
бор поноситог србовања, неће ли му ма буд како подлити воду 
и принудити га да скакуће како му они буду звиждали. 

У тој намјери подговоре првог му комшију, Јоса Латинина, 
католика и владина пријатеља, те се завади и с њим око исте 
оне њиве, због које се је давијао и гонио с његовим покојним 
пунцем Живаљем, а, како је овога преграбила смрт, то се пар- 
ница између њих још не свршила но се наставила ето чак и 
на потомство. И, бога ми, не лези ђаволе, заколеба се поново 
читава ђурунтија између Крста и Јоса. Те са суда на суд, до- 
ћерај ти се њих два опет до Земаљске Владе и, са старим, 
пани трошкова на неких пет стотина форината. 

Швапски суд, наравно, ни сад није хитао ве одлуком. Био 
је, то се већ зна, на кривој страни свога искривљеног агента. 
Јоса. Изгледало је да ће и пресудити у његову корист, па зато 
је и одуговлачио с решењем — само да се непокорни и задрти 
„Бошњак грчко-источне вјере“ (како Аустријанци званично на- 
зивају православне Србе у Херцег-Босни) што више истроши и 
једном за навјек подлегне под танталски терет тудешке одмазде. 

Крсто се међу тим носио и хрвао јуначки. Гордо је одбијао 
_ неправедан насртај; бранио се издржљиво с истинитим доказима 
и доорим свједоцима; није се страшио ничега, и у колико се 
све то више жестио против толике неправде и неправичности, 
у толико су га више честити Срби помагали и свјетом и ћесом. 

ЦПарница ес врзмала и протезала још за читаву годину дана. 
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Било је то по Ђурђеву-дне. Прољеће у најљепшем напону. 
Јутро као што треба. Крсто подранио, умио се и Богу молио, 


наредио се у празнично рухо и, док је у хоџаклији ув кафу 
· испушио једну симсију дувана на дугачки вишњев чибук, на-_ 


редио млађима те му опремили и отимарили коња. 

— Дај-то ми, бона, оно педесет фиорина, што сам синоћ 
одвојио, из скриње извади!... зађе домаћици у једна доба: — 
Е ћу, помолећи Бога, кретат пут Сарајева. Орамота је више 
дуљијат. Ако ће бит и богомдани кум, доста ме чек о годину 


дана. Љубав за љубав, сир за паре. Треба дуг поштено платит. 


ко што с и поштено наш о, па да с и други пут нађе.. 
Стопаница му би готова, откључа чекмеџу, извади један 


замотуљак с парама и додаде му га. Он их преброји поновомп 
| 


спусти за силав, одби густу тумбећију и, сркнувши и потоњи 
гутљај кафе из филџана, диже се да иде. 

Таман се опростио с домаћим, прекрстио и закрочио с би- 
њекташ-камена коњу на рамена, кад ето ти му пуке и прије- 
пуке комшинице, сиромашице Станице, удовице с петоро нејаке 
ђечице, без ништа а.на ништа, па батац — грмачи те преда њ. 
Стоји је кукњава, као да је јединца сина укопала; па, гребући 
лице ноктима, чупајући косе и јецајући да би и камен пукао 
од жалости, објеси се Крстову коњу о врат и о гриву. 


— Шта је, јадна била — не2! Шта ти је, који ти је ђавог.. 


запита је изненађени Крсто. 

— Не питај, но помагај — ако Бога знаш!.. цикну Ста- 
ница. Па, пошто отхукну и одахну, подуприје се Р о 60- 
кове и настави: 


— Поробише ме џандари. Однијеше ми и кото изнад ватре. 


за цареву мирију... 55 
Ту се зацену од плача, и обисну Крсту љубити скуте и 
рукаве. 


Крсту би тешко, као да га ко рани из небуха. Запањи се 


човјек од чуда и жалости; голим дланом отрије зној с чела, 
па ће невјести: 

— А колико т ишту црна не била, а:,... 

— Педесет виријуна у тврдо... промуца кроз плач Ста- 
ница: — А окле мени и педесет крајцара, а не....:! 

— На; плати и не дај да ти носе сиротињу !. заучиње Крсто, 
и баци завежљај с парама иза бенсилаха у крило удовици. 

да тим одјаха; млађим нареди да растимаре коња; уљезе 
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у кућу; скиде са себе ђузел-одијело и обуче свакодневно; и упути 
се на баштину, да работа по обичају и надгледа рад. 

Међу тим Станица престиже поробу и откупи је за доби- 
вене паре. А Крсто о томе ником ни ријечи; нити пак да њему 
ко од чељади смије ишта да зуцне — све то гледа свој посао. 

·" Кад би увече, таман Крсто спо с укућанимаи работницима 
за пуну трпезу да вечера, док ето ти му у кућу Јоса Латинина. 
У руци носи једну повелику плоску ракије; љуља се на но- 
гама, па, чим би преко прага, посрну. Пијан као ћускија. 

— До...до...бар вече!.. назва селам и стаде насред собе, 
жмиркујаћи и вјетрећи очима као звијерац. 

— Добра ти срећа!.. одазваше му се иза: софре. 

— Још ми је жива мајка... На здравље!.. 

— Вдраво био! Бујрум!... Примак се да заложимо што је 
Бог до!... зађе Крсто свеусрдно, иако не бијаше ни он Јосу 
ни Јосо њему, откако су се завадили, још дотад кутњег прага 
прекракао. 

— Било вам с аиђелом Ја сам, бога ми, био ваљасти но 
ви, па сам и вечеро и стиго, ко што видите, и да се нако 
по нашки, што је ријек, накрешем. А - ви текем почели. Но 
знаш, комшијо и пријатељу, која јез... Јосо ће Крсту. 

— Кажи, па ћу знат !... нашали се Крсто: — Но сједи, 
болан, што дубиш! Ја ти, бели, не тражим да ме двориш! Ануте 
му ту столицу .!. 

— Нећу сидат, јер ми није миста поред таког човика и 
поштењака — подави Јосо: — Но ћу да те дворим ев овако 
до сјутра па и до просјутра па и до во доба године. Ев' овако, 
ја како! Чудиш ли се ти, мој добри комшијо и пријатељу, које 
мене вечерас донесоше виле теби у твој поштени дом, а2. 

— Џа у неку руку и тако и онако... осмјехну се Крсто 
преко залогаја и погледа на чељад уоколо. — За добре су 
људе и праве пријатеље а моје кубе увијек отворена а 
пси повезани. 

Све. се живо убечило ђа у Креста ђа у Јоса, па, рекао бп, 
и не трепће, и непрестано очекује: шта ће сад бити. 

— Ја сам те... надовеза Јосо, једнако дубећи с подави- 


јеним рукама: — да ти право кажем, напо на правди виш- 
њега Бога. А, вируј ми, није ми могла друга бит. Сила ме, 
бр те, натирала, — а сила Бога не моли нити зна за душу и 


севап. И ти вет знадеш — шта ћу ти причат... но што је 


174. ЈУ Еле Лабе 47 


било, да је било! Али је вет вакат да исправимо ђе с искри- 
вило. Ја сам сам увидио да од ове кајде нема фајде, па, док 
смо на вриме, дедер да загладимо и изличимо старе ране! Јер 
човик море и брез брата, ма брез комшије ни на смрти ни у 
цркву ко што ваља. | 

— Оно, да ти се жалим, не прође ни пун мисец дана како 
те обидих пред царским властима за ону баштину, а мени се 


разболи домаћица — да прости Бог и твој свитли образ! 0, 


што све нисам радио, и куд ли, бива, нисам посрто да ј' из- 
видам — ама бадијаваде. Водио сам је на хећиме и цивилне 
и милитарске ; купово јој, богме, од сто сорти медижина, какве 
ми гођ доктори: наређиваше; привијо јој свакојаке мелеме и 
траве, што гођ ми ко каза; и отвар'о јој на све хоџе и вра- 
чаре — ма све једно те исто и све на горе. 

— На послитку ми се дојади, и риших се: да једном ва 
вазде дигнем руке од свега, па таман како Богу — хвалимо 
га — бидне угодно: ја смрт ја живот. И не баш толико ње, 
ама ми оне пилежи ж'о, — к'о што знам: ја могу себи наћ 
и другу жену, ама мојој дици другу мајку никад ни довика. 
А још, побратимковићу си мој, да доведем сјутра у кућу каква 
џенабета, те да ми разгони оне ћимиће, ...е, то не бих кабу- 
лио па да ми цар своју рођену шћер понуди! - 

— И у тим ми се мукама разби сан. Пуста глава хоће да 
ми прене на четворо, ама никако да склопим трепавице — је 
ли Бога жива! Кад једне ноћи, уочи недиље, тааак... навуче 
ми се тежо на капке и тљенух, чини ми се, не више но колико 
би дланом о длан ударио. И у томе ми се сну јави човик, вас 
златан, и рече ми: да иђем под Острог код Свеца, — да му је 
слава и милос ! — те држим 'денија за њезино здравље; да 
турим на ћивот прилог од пет дуката; да из острошког мана- 
стира добавим тамјана и пелена, па је тамјаном окадим а пе- 
леном обложим; и, најпослин, да узмем плоску ракије и пет 
стотина форпната и дођем у твоју кућу, да ти, клечећи, вићам 
Бога и Светог Јована и замолим те да м опростиш за биду 
и потвору, и да ће та -час лакнут мојој стопаници и окренут 
боља нафака у моју кућу. 

— Ја поступих по божијем наређењу, — и са жене ми 


спаде пола мука, ко да јој их ко руком скиде. А сигуран сам. 


да ће посве оздравит чим с тобом докончам оно што миј у 
сну заповиђено. И ево ти, брате, дуг за дуг и ракија и прија- 
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тељство, и халали ми — од моје ти куће Бог и свети Јован по 
три пута!.. 

То рекав, Јосо клече пред Крста; плоску метну на трпезу, 
а по њој просу пет стотина форината. Буриџак суза му се 
отиште низ згрежбане образе и сасу у прогрушане брке. 

Крсто прилеће те га подиже, па се с њим пољуби образ 
у образ; посади га поред себе за трпезом; заповиједи да се 
донесе вина у бардацима; дозва из комшилука све боље и ви- 
ђеније другове и пријатеље, па навали пиво и јестиво. Гозба, 
до грла а част до кољена, 

Кров черек сата пуна кућа веселих гостију куцала се у 
адравље и испијала за срећу обновљеног пријатељства између 
два најбогатија и најугледнија Сокочанина, Крста и Јоса. А око 
поноћи јектале су раздрагане гусле: да крв није вода и да је 
брат мио које Вјере био — па кад братски ради и поступа. 

Око првих пијеваца испред зоре ућефлехисани Крсто зађе 
дружини: 

— Ето видите, браћо, да Бог да свакоме по заслузи. Ја 
јутрос помогох ону сиромашицу, а мени Бог нави ноћес овог 
пријатеља и окрену га на прави пут: да бидемо браћа ко што 
смо и били од бабаземана. Дивно су казали стари: ради по- 
штено, па се не бој ничега; ти Богу пружи пет прста, он ће 
теби руке обадвије! Зар није таког Сви здрави!.. 

— Тако, ја како!.. Бог ти дао и живот и здравље! . при- 
хвати весела и загријана дружина. 

На то устаде Јосо, дохвати чашу с вином, скиде сарук 
с главе и отпоче: 

— Чуј, пријатељу Крсто! Чујте људи! А нека ме чује и 
она икона пред којом гори пуње Христово, и црна земља на 
којој стојим, и божији нпмет на софри пред нама, и оно небо 
више нас са свим на њему и под њим што је!.. Досле сам 
луто, ко одвојена овца из крда; млатио собом там и амо, ко 
мува орез главе; измећарио другоме, ко псето за чанак сурутке; 
и био халатка противу свога народа, к'о лискова држалица на 
сикири што је насађена да послужи противу своје рођене горе. 
Невоља ме, браћо, освистила и опаметила! Одсада сам се ришио 
да идем по правом, србастијем друму. И, ако икад и икуд с њега 
скренуо, ти, Господе Боже, нареди свима муњама и громовима 
да ме спрже истога часа а црној земљи да ми тило из себе 
измеће за кастиг и калијеж! И ако нас, браћо, вира дили, крв 
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је иста, и муке су нам исте. Само дрво за се лакше је витру 
скршит но читаву шуму. Па и ми ћемо се тек ондар одуприт' 
како ваља својим душманима и дохакат својој несрећи, кад 
биднемо сложно и чврсто стали један уз другога ко дрвеће у 
столитној и густој шуми. А ко, бр'те, отто из нашега сложнога 
кола, Бог годио и Бог догодио: те му се не знало гроба ни 
мрамора, а траг му се прстом показиво ко проклетом Вуку 
Бранковићу !... ке - 

— Амин, дај Боже!.. захори се из двадесет грла, а Крсто 
поново притрча те се загрли и пољуби с Јосом. Чита слика 
двију птица из једнога гнијезда, од којих је једну грдна непо- 
года. бацила у туђе јато, из кога се она повратила правом своме 
јату тек онда кад јој је жарко сунце заблудјела и мокра крила 
осушило а очи отворило и прочистило. 

·__— Подржи, Боже — за велику славу твоју; окамени уста · 
и руке нашијех душмана; и упути нашу ђецу срећи и напретку, 
слози и слободи — молим ти се за лијепу милос твоју!.“ша- 
путаше, скрушена, с прекрштеним рукама на прсима, стара 
Росна пред иконом Богомајке са Христом у наручју. Затим по- 
божна старица узе жераву на машу, на њу метну неколика 
грумена тамјана, чији се плавичасти и кудрави дим изви до 
под таванице, и стаде кадити по кући чељад и ствари. 

— Окадите се, ђецо моја, окадите се!.. Помолите се Богу, 
да нам он помогне противу свакога зла видовнога и невидов- 
нога! Завјештајте се над овијем мирили мирисом светогорскога 
тамјана, да ћете с чистијем срцем и јуначкијем челом братски 
и храбро дочекат и одбит од себе и своје куће и своје земље 
и свога српскога народа све што налети да нам нахуди и за- 
пријети да нас сатре! Окадите. се, ђецо моја! Ижљубите се, 
синови моји! Удружите се, снаго наша! А ови ће богоугодни 
кад однијет наше топле молитве и вруће жеље до пред само 
пријестоље пресвете небесне Правде, која ће нас златнијем 
сунцем новог Васкрса озарит, очистит и препородит ! Окадите 
се, ђецо моја, окадите се!.. 

Росна је, збиља, у овом тренутку веома посјећала ликом 
и обликом на какву стару чудотворну икону, која из резбастог 
почађалог дрвеног оквира тужно гледа на све стране, докле једва 
гореће кандило пред њом пуцкара и дрхтавим свјетлуцањем 
чини да изгледа као да и она дршће и треџпери. 

Тамјан замириса као и сама свечаност овог узвишеног 
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призора, а његов клобучасти дим испуни цијелу собу и попут 
светачкога нимба окружи људе у њој, који се, крстећи и мета- 
нишући пред иконом Распећа на источном дувару, завјештаваху 
један другоме на вјерност и слогу и истрајну еј за крст 
часни, српско име и слободу златну. 

Ропску молитву и робовски завјет тамјанов је дим предавао 
расутој мјесечини напољу, ова своме господару сребрном мје- 
сецу, мјесец брилијантним звијездама, ове сафирном небу, а небо 
Светом Илији. А да ли ће, како Србин жели и у Бога полаже 
над, куцнути подесан час да их овај Свети Громовник у муњама 
и громовима проспе из свога громовитог трозупца, те рашћера, 


брљаву маглу с намученог лица српске заробљене и порабо- 
ћене Твртковинег2... 


(Свршиће се) 


Дело, књ. 40. 12 
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(Наставак) 


Суве шљиве и пекмез. — Босанске суве шљиве и пекмез, 
користећи се потпуно слободним увозом, потиснули су српске 
производе с аустро-угарских на немачке тргове. Може се узети, 
да Немачка троши годишње око две трећине целокупног ерп- 
ског извоза. > 

У десетогодишњем периоду, 1895—904, извожено је у Немачку сувих 
шљива и пекмеза, просечно годишње 189.000 товара, по немачкој статистици. 
А то већ чини без мало половину (око 4800) целокупног извоза Србије. Како 
и подаци немачке статистике заостају за стварним извозом може се, без 
икаквог претеривања, наведена цифра повећати бар за једну трећину. 

Немачка не само да односи највећи део сувих шљива и 
пекмеза који се извезу из Србије, она, шта више, троши сувих 
шљива и пекмеза у већој вредности но скупа свих осталих 
српских производа. 


Целокупан извоз Србије у Немачку (ерп. ст.)': 


1895 1896 1897 1898 1899 
6,986.000  8,282.000 10,436.000  8,357.000_– 10,482.000 
1900 1901 1902 1903 1904 


12,107.000  9,741.000 16,767.000 · 11,157.000  12,072.000 


Извоз сувих шљива и пекмеза у Немачку (нем. ст.): 


1895 1896 1897 1898 1899 
5,266.000  5,126.000 7,835,000 7,440.000 9,456.000 


1 В. Дело од априла; стр. 10. 
"2 Архив итд., ор. сб,, св. 2; стр. 174—6. 
8 Све изнете цифре показују товаре. 


ТРГОВИНСКИ УГОВОРИ ИЗМЕЂУ СРБИЈЕ И НЕМАЧКЕ 179 


1900 1901 1902 19083 1904 
7,791.000 2,032.000  7,740.000 5,165.000 6,237.000 


Па ипак, не може се рећи, да је извоз сувих шљива и 
пекмеза у Немачку повољно напредовао. По извезеним коли- 
чинама — вредности су променљиве, па се на основу њих не 
могу изводити поуздани закључци — види се, да се оне стално 
находе у извесним границама, и да, углавном, аи већ годи- 
нама па, истој мери: 


1895 1896 1897 1898 1899 1900 
156.050 132.274 174.099 248.008 250.540 201.062. 
1901 1902 1908 1904 
137.416  221.147 125.857 211.489 
Међутим, Немачка је врло добар потрошач производа ове 
врсте 


Увоз сувог воћа — где највећим делом долазе суве шљиве — и пек- 
меза у Немачку био је; 


Свега Сав. Амер. Аустр.-Угар. Србија — Холандија 


Државе 
1903: 636.028 348.438 127.436 125.857 9.422 
1904: 825.345 411.827 123.142 211.431 9.160 


Ни царинске прилике нису биле неповољне за напредо- 
вање српског извоза (4. мар. од 100 кгр.), а сама роба по сво- 
јем природном квалитету могла би успешно да издржи утакмицу 
с робом ма које друге земље. Томе ваља још додати, да српски 
производ има то велико преимућство над својим најјачим так- 
мацем, америчком сувом шљивом, што знатно раније доспева 
на немачке тргове. 

Други су узроци, дакле, слабом напредовању нашег из- 
воза у Немачкој. Пре свега, треба имати на уму, да у опште, 
много већег извоза шљива и пекмеза из Србије не може ни 
бити, док се економске прилике у земљи не поправе и док 
се производња технички не побољша. А јачем развитку из- 
воза у Немачку стоје још на путу сви они недостаци српске 
извозне трговине, који спутавају извоз наших производа на 
даље тргове, а нарочито рђава опрема робе. Шљиве се рђаво 
суше, а сад их већ треба и етивирати ради лепшег изгледа и 
боље издржљивости. Оне се не пребирају, нити се врстају. Ни 
пекмез се не скува увек како би требало, нити се добро пакује 
за пут, те често не стигне у најбољем стању. 

12» 
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Због ових недостатака вероватно је, да се српски произ- 
води не би ни толико извозили у Немачку, да Пешта није имала 
велика удела у њиховој продаји. Пештански агенти стално су 
делазили у Србију и куповали само добру робу, коју су, за тим, 
опремали за даљи извоз, пажљиво водећи рачуна о дужини 
пута и захтевима потрошача. Један део српских шљива ишао. 
је у Пешту ради етивирања, а смештали су их и у тамошње 
антрпоте ради спекулације. 

Остало воће. — Извоз свежег воћа у Немачку био је врло 
слаб и по разноврсности и по количини. Извозпло се нешто 
шљива и јабука. 

Целокупан извоз свежег воћа (ерп. ст.): 


1895 1896 1897 1898 1899 1900 
48.990 110.790 120.060 135.530 181.060 121.220 
1901 1902 1903 1904 
182.950. 291.400 108.220. 291.854 

Извоз у Немачку (нем. ст.): 
1895 1896 1897 1898 1899 1900 1901 1902 1908 1904 
— — = 301 98 4.814 — 8.963 6.694 6.137 610 


Немачка увози велике количине страног свежег воћа, на- 
рочито шљива, јабука и крушака, те би по томе могла бити 
изврсно тржиште и за српске производе. 


Увоз у Немачку: 


шљива 
Света Аустро-Угарска, Швајцарска Србија 
1908: 183.644 177.192 4.796 379 
1904: 136.660 127.960 1.230 598 
јабука 
Свега А-Угар. Швајцар. Сав. Амер. Држ. Италија Белгија Србија. 
1903: 1,378.990 615.062 – 198.785 178 068 160.687 117.149. 5.554 
1904: 1,298.811 261.023 – 277.068 149.245 62.016 145.003 _— 
крушака | 
Свега _ Аустро-Угарска _ Италија – Штвајцарска — Србија 
1903:  246.825 181.042 37.176 11.322 – 
1904: – 315.217 172.022 29.244 6.803 — 


Додирујући тек колико је неопходно потребно узроке сла- 
бом извозу појединих сриских производа у опште — у обим 
ове расправе улазе само наши трговински односи с Немачком 
— мора се овом приликом споменути, да се иоле јачи извоз 
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свежег воћа не може ни замислити без разгранатије мреже 
гвоздених путова. Пренос колима сувише је спор за робу која 
се тако брзо квари. „И поред најпажљивијег паковања сасвим 
је искључено, да наше пошиљке воћа после 10 до 14 дневног 
транспорта стигну у место опредељења у онаквом стању како 
то сама потрошња изискује.“' С тога се до сада свежег воћа 
могло извозити готово искључиво из места која су у близини 
железничке пруге. 


Како Немачка није одвећ далеко, те се бар железницом 
могло више свежег воћа пренети, дужина пута није главни 
узрок онако слабом извозу српских производа. Немачка захтева 
крај брзе пошиљке, једнаку робу првог квалитета и лепог из- 
гледа. С тога се мора нарочита пажња поклонити неговању, 
брању, пребпрању, врстању, паковању и шиљању свежег воћа, 
а свему томе српски произвођачи и извозници нису дорасли. 
Отуда се извоз наших производа зауставио на најближим, су- 
седним земљама: Аустро-Угарској, Турској, Бугарској и Босни, 
до којих роба доспе у ма како примитивној опреми била послата. 

Од осталога воћа извози се у Немачку и нешто ораха 


Целокупан извоз ораха (ерп. ст): 
1895 1896. 1897 1898 1899 1900 1901 1902 ·1903 1904 
3.070 2.670 1.890 5.020 5.610 4.420 2.970 8.820 720 3.119 
Извоз у Немачку (нем. ст.): 
1895 1896 1897 1898 1899 1900". 1901 1902 1903 1904 
1.236 99 = 90 543 44 134 4.706 598 1.089 


Живина и јаја. — Извоз заклане живине добио је ве- 
ћега значаја тек за последњих десет година. Од тога извоза, 
на Немачку, и ако она троши много стране живине, долази 
сразмерно мали део. 

Целокупан извоз заклане живине (срп. ст.) 

1895. 1896 1897 1898 1899 1900 1901 1902 1903. 1904 
3.680 7.770 3.890 4.850 6.550 6.100 9.360 10.510 11.840 6.218 

Извоз у Немачку (нем. ст.): 

1895 1896 1897" 1898. 1899 1900 1901 1902 1903 1904 
564 860 710 60 44 109 1.348 2.050 2.422 2.562 


1 Извештај Извозне Банке за 1906; стр. 11. 


2 По српској статистици бр. 30 обухвата орахе и лешнике заједно. 
Али извоз лешника посве је незнатан, те се о њему не мора водити рачуна. 
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Немачки увоз заклане живине: : 4 = Е 
Свега Аустро-Угарска _ Русија Француска _ Белгија – Србија 

1908: – 66.185 30.752 20.275 6.277 | 3.555 2.422 
1904: 65.888 29.249 21.915 6.384 3.183 2.562 


Још доцније јавио се извоз живе живине. Она се управо. 
тек од 1902. редовно извози у Немачку (1908: 100 тов.; 1904: 196. 
тов., по нем. статистици). _ 

Увоз живе живине у Немачку: 


гуске 4 | 
Свега: Русија Ау.- Угарска Србија 
1903: (ком.) 7,814.723 6,613,870 1,126.857 — 
1904: »  6,719.972 5,597..941 10815 8 — 
кокош | 
Свега: Ау- Угарска Русија Србија 
1908: (тов.)  109.098 54.783 26.654 196 
1904: Е. 110.109 59.544 23.787 100 


Јачем извозу живине, живе и заклане, у Немачку сметао 
је, између осталога, њен посве рђав квалитет. У опште, произ- 
водња живине за извоз једва јеу Србији и постајала, но се 
обично куповало оно што је по двориштима и улицама одрасло 
за кућевну потрошњу. Природно је, да таква живина, чијем 
одгајивању није поклоњена никаква пажња, у колико је пре- 
текне и за извоз, не одговара захтевима немачких потрошача, 
навикнутих на робу најбољег квалитета. А извоз живе живине, 
и ако су царинске прилике за њ биле много повољније, није 
могао напредовати ни колико извоз заклане поглавито с тога, 
што није било довољно предузимљивости и умешности за орга- 
низовање преноса. - 

Тек последњих година учињен је у извозу јаја известан 
напредак. Оно што се пређе извозило од незнатне је вредно- 
сти. Али, на супрот живини, јаја су се од самога почетка из- 
возила поглавито у Немачку. 


Целокупан извоз јаја (срп. ст.): 
1895 1896 · 1897 1898 1899 ' 1900: 1901: -. 1902. -1908 - 1904 
190 1.860 1.570 840 2.750 6.450 10.290 12.440 8.540 9.494 


Извоз у Немачку (нем. ст.): 
1895 1896 1897 1898 1899 · 1900.-: 1901 1902. 1908 1904 
441 1.890 1.480 2.869 8328 1.719 · 2.892 14.851 7.658 14.899 
Кад се упореде цифре једне и друге статистике види се, да је неких 


година (1895, 1896, 1898, 1902, 1904) извоз јаја у Немачку већи од целокупног 
извоза јаја из Србије. Како се и у овом случају мора пре веровати тачности 
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__ немачке статистике, пример с јајима — а мало даље видеће се, да је и исто 


и с кудељом — пружа нам један нов доказ о крајној непоузданости цифара 
српске статистике. 

Ма колико се производња и извоз јаја из Србије повећали, 
у Немачкој ће бити за њих увек довољно купаца. 

Увоз јаја у Немачку: 

свега Русија Ау.-Угар. Италија Бугарска Румунија Србија 

1903: _ 1,247.769  642.158  435.812 45.685 40.069 — 80.303 7.658 
1904:  1,293.917  624.788  463.757 — 43.002 58.609 - 26.976 · 14.899 

Јачем извозу јаја у Немачку стајале су на путу исте сметње 
које смо и код извоза других наших производа констатовали. 
„Покушаји овдашњих трговаца с јајима, вели се у једном од 
последњих извештаја српског почасног консула у Лајпцигу, да 
довлаче јаја из Србије, нису успели због рђаве опреме робе и 
неумешног паковања“. 

Кудеља и други производи. -— Извоз кудеље у Немачку 
слабо се развијао. 


Целокупан извоз кудеље (срп. ст.): 
1895 1896 1897 1898 1899 1900 1901 1902 1908 1904 
1.800 1.080 1.850 870 1.910 2.830 4.460 2.860 170 48 
Извоз у Немачку (нем. ст.): 
1895 ·:1896 1897 1898 1899 1900 . 1901 1902 1908 1904 
110 = — == = 10 107 98 337 122 
Кудеља у кучинама извозиласеу Аустро-Угарску и Бугарску, а делом 
у Румунију и Турску. У Немачку је ишла само кудеља у повесму. 
Немачка увози ову веома корисну индустријску сировину 
поглавито из Русије, Италије и Аустро-Угарске. Е 


свега, Русија Италија _ Аустро-Угарска Србија 
1908: 404.017 256.164 116.627 22.179 837 
1904: 482.658 246.055 157.114 28.355 122 


Српска кудеља, искварена при прању и чишћењу, није 
спремљена како треба за извоз у Немачку. Али је ипак Немачка, 
увозила више српске кудеље, но што је то на њеним царинар- 
ницама забележено, јер један део наше робе, помешан у Пешти 
с бољом угарском робом, прелазио је немачку границу под угар- 
ским именом. Тек последњих година, од када се у Србији по- 
чело местимице с већом пажњом радити на кудељи (основана. је 
у Врањској Бањи „Прва српска фабрика за прераду кудеље“), 
српски производ почео је под својим именом улазити у Немачку. 
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Осим неких сточних производа, о којима ће у у одељку за | 
овим бити речи, извесне. вредности за извоз у Немачку имали 
су још само суви пасуљ (грашак, итд.) и крпе: 


пасуљ 
Целокупан извоз (срп. ст.: 
1895. 1896 - 1897 18987- 1899. — 1900 род =" тоба ратара о то0 


16.270 3.710 1.340 6.400 17.370 42.250 38. 50 23.460 15.940 6.748 


Извоз у Немачку (нем. ст.): 
1895. 1896.1897 1898 -1899.-1900- 1901. -1902—--1908 ~ Е904 
1.850 150 — — 594 965- 3.794 5527 1.642 3.865 


крпе 
Целокупан извоз (ерп. ст.): 
1895 1896- -1897- 1898 19997 1900 7 Т8ов отоср нитоде- 90 
980 1.250 680 2.800 1.830 2.120 1.560 880 2.580 2.048 
Извоз у Немачку (нем. ст): 
1895 · 1896..1897 18987 1899 -- 1900... 1904 1902- 1908 1904 
363 2560 349 324 994 965 1.451 370 143 981 


Стока и сточни производи. — Ма да је општа тарифа од 
1879. донела царинске ставове на живу стоку, а ти су ста- 
вови 1885. били прилично повећани, у њима није била главна 
сметња извозу српске стоке у Немачку. Због необично повољ- 
них царинских прилика при увозу у Аустро-Угарску, која јем 
због своје близине увек подесна била за извоз робе која се 
тешко преноси, српски извозници нису ни имали велике по- 
требе да иду мимо суседну монархију. Узто, Немачка је већ од 
1879. својом ветеринарном политиком почела стварати највеће 
тешкоће страном увозу живе стоке, тако, да се тек по неки 
транспорт српске стоке могао из Пеште с времена на време упу- 
тити преко северне границе. Год. 1885., кад је немачка влада 
забранила увоз српских свиња, би потпуно пресечен извоз наше 
живе стоке у Немачку. У том погледу није много боље прошла 
ни Аустро-Угарска, и ако је она, једина међу аграрним држа- 
вама, успела 1891. да закључи ветеринарну конвенцију. Десет 
година по забрани увоза српских свиња, исти удес постигао је и 
аустро-угарске свиње, а увоз рогате марве у Немачку био је ра- 
зним ветеринарно-полицијским мерама сузбијен одмах после 1879. 

Сличне тешкоће стајале су на путу и увозу разних сточних 
производа (међу овима прво место заузима месо) у Немачку. 
Оне су српску робу у толико јаче погађале, што Србија није 
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била у стању да унесе, ни 1883., ни 1892., у своје трговинске 
уговоре ниједну одредбу, којом би се ма и најмање омогућавао 
извоз њених сточних производа у Немачку. С тога је разумљиво 
што се тек понеке године успело, да се извезе нешто меса и 
свињске масти. За последњих десет година (1895—904) из- 
везено је у Немачку меса 3.880. а масти 8.840 товара (нем. ст.). 
Сирове коже. Како су сирове коже ситне стоке врло ко- 
рисна сировина за немачку индустрију, оне су увожене слободно 
од царине и од свих ветеринарно-полицијских препрека. Па ипак, 
њихов извоз у Немачку престао је већ поодавно да напредује. 
Целокупан извоз сирових кожа ситне стоке (срп. ст.): 
1895. 1896 1897" 1898 1899 1900 1901 1902 1908 1904 
19.620 15.420 16.240 15.680 15.970 12.910 15.850 16.840 10.080 16.890 
Извоз у Немачку: 
1895 1896 1897" 1898 1899 1900 1901 1902 1908 1904 
1.688 726 2.349 2964 2.882 2.086 1.372 2.869 4.198 '2.446 


Као што се из ових цифара види, извоз сирових кожа, у 
опште, стоји на истој мери. С тога узроке и застоју у трговини 
с Немачком ваља тражити у недовољности земаљске производње. 

Немачка је увозила овчих и козјих сирових кожа поглавито из ових 


земаља: 
Овче коже 


Свега: Аргентина Ау.- Угарска Русија Србија 
1903: 139.561 25.136 23.423 13.700 3 802 


1904: 146.036 95.181 21.132 22.700 2.082 
Козје коже 
Русија Француска Ау.- Угарска Србија 
1903: 42.034 8.308 7,629 6.544 328 
1904: 51.131 8.301 6.913 9.558 355 
Главни извоз био је упућен у Аустро- угарску, која поврх 
тога што је одличан купац за сирове коже, има и то преимућ- 
ство, што се српски извозници с тамошњим трговцима лакше 
споразумевају у погледу плаћања. 


Трговинска политика Немачке од закључења 
Капривијевих уговора. 


Претерано високе цене жита у 1891. биле су изазване про- 
лазним узроцима, па су пале, чим је тих узрока нестало. Како 
су већ прве године за тим биле повољне жетвом, цене жита 
почеле су нагло попуштати. Оне су већ у 1894 у тој мери 
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пале, да тако ниских цена за пшеницу и раж није Немачка 
запамтила од 1830. Док је, на пр. тона пшенице у Берлину 
1891. стајала 224 марака, 1894. она се могла добити за 136. 
мар.; за исто време, у Кенигзбергу, цена пшенице беше пала, 
од 222 на 127 марака, а у Данцигу, цена једне тоне ражи од 
208 на 110 марака. Поврх тога, беснела је 1892. године у Не- 
мачкој страшна куга која је, потпомогнута оскудицом у сточној 
храни због велике суше, нанела огромне штете „точарским 
крајевима. 

Тим невољама земљорадничког света нови трговински у- 
говори нису били криви. У томе што је царински став за пше- 
ницу и раж био спуштен по тони за 15 мар. — од 50 на 85 мар. 
— не може бити узрок падању цена за више од 90- марака. (Код 
наведених примера, пшеница је изгубила у Берлину 88 мар.,а 
у Кенигзбергу 95 мар.; цена ражи у Данцигу, пала је за 98. 
мар.) Осим тога, као што умесно примећује Хелферих,! по коме 
смо навели горње цене, година 1891. не може се у погледу цена 
узети. као нормална; а ранијих година — после 1880 — било 
је цена које нису много више стајале од цена из 1894. Према 
томе, богате жетве, а не трговински уговори, биле су главни 
узрок неповољном обрту који је наступио одмах после 1891. То 
се доказало и тиме, што су се цене жита прилично поправиле, 
чим је, после 1894., обилна производња попустила. 

Цена пшенице била је у Данцигу (без царине) и Манхајму (по пла- 
ћеној царини) 1894: 132 и 151 мар.; 1897: 165 и 195 мар.; 1898: 179 и 209 
мар. Цена ражи, на истим трговима, била је 1894: 110 и 180 мар.; 1897: 119 
и 141 мар.; 1898: 142 и 160 мар. 

Како су се ниске цене жита и сточна куга, од којих је. 
земљораднички свет претрпео толику штету, случајно десиле у 
времену кад су нови трговински уговори ступили у живот, оште- 
ћени су, површном логиком, довели те две појаве у везу. С тога. 
се одмах почело с великом жестином викати на уговоре, и аги- 
товање у корист високе царинске заштите аграрних производа 
брзо је хватало широке слојеве народа. „Ми морамо уговоре 
с Аустро-Угарском и Италијом поцепати, ма то било мачем у 
песници“, писале су једне аграрне новине (Ктецлленипо) у са- 
моме почетку велике борбе која се повела против Капривијевих 
уговора. На једном многобројно посећеноме збору у Берлину, 


1 Кал Не Тегтећ, Напдејз рок, Уоггтаге; Гере, 1901: стр. 167. 
2 Вевтипацпг, и т. д.; стр. 44. 
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фебруара 1893., би основан чувени „Савез Земљорадника“ (Пет 
Вила дег Гапдау је), који је неуморно и вешто, имајући на ра- 
сположењу обилна и разноврсна средства, водио аграрни покрет. 
Њихов успех у агитовању, а ес тим и њихова политичка моћ, 
расли су из дана у дан. Већ 1896. вођ немачке странке при- 
сталица слободне трговине могао је узвикнути: „Са слободном 
трговином је потпуно свршено у Немачкој“! 


Капривијевим напорима полазило је за руком, да се ве- 
ћина у'Рајхстагу повије за либералну трговинску политику. 
Али чим је он одступио, и за канцелара Немачке дошао аграр- 
цима боље расположени кнез Хохенлое, већина је у истоме 
Рајхстагу прешла на њихову страну. Од тада се влада и пар- 
ламенат надтицаху у испуњавању жеља и захтева аграраца. 
Како су царински ставови на увоз аграрних производа били 
унесени у уговоре којима је рок истицао крајем 1908., аграрци 
су се морали претрпети са својим најважнијим захтевом, да се 
високим царинама сузбије стран увоз. У толико су ревноснији 
били у изналажењу других, ситнијих средстава. Утврђивање 
тарифеских уступака било је при закључењу нових трговинских 
уговора потпуно искључено. Од Немачке се у то време могло 
добити само највеће повлашћење. Све више подлежући утицају 
аграраца, чија је већина у Рајхстагу била једина у стању да 
изгласа повећане издатке за војску и марину, немачка влада. 
почела је отежавати увоз из Русије и Савезних Амер. Држава, 
што је изазвало озбиљне трговинско-политичке размирице. Владу 
су аграрци умели натерати, да им попушта и против своје 
воље. Берзанским законом од 1896. би, на супрот владином 
заузимању, забрањена терминска трговина са житом и млинар- 
ским производима. Судбина законског предлога о прегледу стоке 
за клање и меса још боље потврђује необузданост аграрних пре- 
тензија. Тај предлог требао је по намери владиној да задовољи 
једну искључиво санитарно-полицијску потребу. Али је у Рајх- 
стагу био толико измењен, да закон, донесен 3. јуна 1900. на 
основу поменутога предлога (5 ећасћујећ-ипа Ејејзећђезећац- 
сезеј) спада у ред најстрожих трговинско-политичких мера 
за сузбијање страног увоза. У кратко, у времену кад се-тре- 
бало латити припрема ради закључења нових трговинских уго- 
вора, аграрци су били један моћан политички чинилац. О 


1 Хаћбтоп од 5. септ., 1896.; Бећтрреј, ор. си. 
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њиховим захтевима немачка влада морала је озбиљно водити 
рачуна. а нара 

Није без интереса поменути, како су се индустријалци др- 
жали насупрот томе аграрном покрету. Немачкој индустрији, 


која извози '/, целокупне своје производње, није могло бити 


свеједно, да ли ће се Капривијева трговинска политика одр- 
жати или не. С тога је било очекивати, да бар представници 
велике индустрије, која је у питању повољног извоза најјаче 
заинтересована, пораде на одржању зБафи5 дпо-а, јер свако ре- 
мећење у корист аграраца, несумњиво би донело теже погодбе 
за извоз индустријских производа. И да су се они у том смислу 
сложили и организовали, аграрни покрет напшао би на моћну 
опозицију. Али, противно сваком очекивању, један, и то баш 
најбоље организовани део индустријалаца, са својим „средишним 
савезом“ (Сепфгај-Уетђапа адешвзећег Јпаиз јеПег) беше се соли- 
дарисао с аграрцима. И ти индустријалци тражили су заштиту 
своје производње, али не из истих разлога. У ствари њима није 
била никаква заштита потребна, јер то беху махом представници 


најјачих индустријских грана Немачке, које су се у сваком по- 


гледу могле мерити са својим заграничним такмацима. Али су 
они тражили веће царине на увоз страних производа, да би, 
опростивши се њихове утакмице, били у стању што јаче дићи 
цену на унутрашњим трговима, а то би им, опет, дало могу- 
ћности да спусте цену роби коју извозе, и оспгурало би им 


превласт на страни!. 

Велики успех аграраца у Немачкој не може се објаснити једино изве- 
сним случајним околностима, нити, пак, њиховом вештином и енергијом у 
агитовању. Њиховом успеху има дубљих узрока. Рђаво стање земљорадни- 
чког света, који је тако брзо пришао аграрном покрету, било је само по- 
горшано неприродно ниским ценама из првих година новога уговорног периода. 
Оно је било рђаво и, пре тога. Аграрна производња не само Немачке, но и 
других европских земаља, находи се у сталној кризи већ од дужег времена. 
Та је криза добила акутан карактер нарочито после 1880., а изазвана је била 
падањем цена земљорадничких производа. Савршенија и јевтинија саобра- 
ћајна средства приближила су и најудаљеније крајеве на кугли земљиној, 
те су се на европским трговима појавили “силни такмаци. У почетку, Савезне 


1 Опширније о немачкој трговинској-политици тога времена наћи ће 
се у поменутим делима В. ЛоцаинК. Хелфериха. ) 

г Мах. Зетпе, Гле Тапауп већа Шеће Сопсцггеп2 Хогдатемказ, |етрхте, 
1887 ; стр. 55 идр. 

Пренос једне тоне жита од Њу-Јорка у Европу стајао је 1870: 30 мар. 
1900: 10 мар.; 1902: 5.5 мар. (К. Мтедептеја, Агтагктај5, Јена 1906: стр. 41). 
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Амер. Државе, а кад су и тамо почела земљишта поскупљавати, Канада, Ар- 
гентина, Индија, Аустралија и Сибир, преплавише својом робом тргове ста- 
рога света. Мањи трошкови производње, због ниске цене земљишта и екстен- 


сивне обраде, већ у напред су обезбедили новим крајевима велику надмоћност 
у утакмици с европским произвођачима. 


Услед све већег увоза јевтине робе са стране, цене европским произво- 
дима падоше у тој мери, да је загрозила опасност и самоме опстанку ве- 
ликог дела земљорадника старога света. Тако на пр., у Пруској, просечне 
десетогодишње цене важнијим врстама жита биле су, од средине прошлога 


века (од хектолитра, у сребрним грошевима = о марке): 
пшеница, раж јечам овас 
1851— 60 161.9 120.0 92.7 63.6 
1861 —— 70 156.4 112.8 90.9 61.8 
1871— 80 167.4 1821 99,5 60.7 
1881— 90 1992 104.9 88.2 58.5 
1891—900 121.2 98.9 85.2 58.51 


Многобројна банкротства, ниске цене земљишта, велика задуживања 
били су несумњиви знаци наступеле кризе.“ Земљорадничко становништво, 
по својем броју, престало је ићи у корак са становништвом других зани- 
мања. У Немачкој, оно је чак опало и апсолутно, а нарочито релативно. 
Док је у њој 1882 земљорадничког света било 19,225.000 има 42.510 цело- 
купног становништва, 1895. било га је само 18,501.000 пли 35.740. На супрот 
томе, индустријско становништво, истих година, порасло је од 16,058.000 или 
85.51%/, на 20,253.000 или 39.12%0, а трговачко од 4,531.000 или 10.02% на 
5,967.000 или 11.529/0,3 

Опасност од страног увоза расла је из године у годину, јер су ван- 
европски произвођачи обрађивали све већи део пространога земљишта, које 
им тако обилно стоји на расположењу. Тако на пр. у Аргентини, подаци о 
површини земљишта на коме се може радити пшеница крећу се између 64 и 96 
милиона хектара. У 1895. било је обрађено нешто више од 3 милиона хектара, 
и то пшеницом за 2 милиона. Према томе, готово је безгранична способност 
Аргентине, која већ сад ниским ценама туче своје такмаце, да повећа про- 
изводњу пшенице. У осталом, њена производња нагло се пење. Пшеницом 
засејано земљиште порасло је од 815.000 хектара у 1888., на 2,050.000 у 18954 
Међутим, оно је у Немачкој пало од 2,294.000 хектара у 1885 на 2,273.100 у 18955 

Не може се порећи, да је све већи увоз страних производа главни 
узрок, што су цене тако пале, на велико незадовољство земљорадничког 
света. С тога, ако се привредној политици стави као циљ, да створи погодбе 
за што повољнији развитак земљорадничке производње, а немачки аграрци, 


1 Еб1дег, Веја, Гле Себгејаергејћзе шп 19. Јаћгћипдек. (р-г Ј. Сопгад, 
еке., Јаћтрисћег Трг Хабопајбкопопје ипа 5еашзик ; 29, В., 4. Н. 1905; стр. 449.) 

2 Р-т Ј. Сопгад, Агтагкмајз (Напауудгбегђисћ дег Згаајамазепсћа еп, 
1; етр. 134). 

3 Апјасеп 21 дег Веггипдипе дез Епбупгјез ејпе5з 2оПбаги- 
кезе е5 (Кејсћабаг); Н. 1, Ап]. 8; стр. 58—9. 

4 Вевгипдиве, итд.; 1. В; стр. 43. 

5 Р-г Ј. Копгаад, Агтагкгаја, итљд.: стр. 114. 


190 : ДЕЛО 


за којима се и влада повела, имали су само тај циљ пред очима, посве је 


природно, да се, на првом месту, тражи повећана царинска заштита. То је 
несумњиво најсигурнији начин, да се, сузбијањем стране утакмице, подигну 
цене земаљским пропзводима. Али од такве привредне политике има користи 
само један, и то бројем куд и камо слабији део становништа. Она чак није 
корисна ни свима пољопривредницима, јер их има, и то у прилично великом 
броју, који своје производе не износе или врло мало износе на трг, па од 
високих цена имају више штете као потрошачи но зараде као произвођачи, 
Још је већп број потрошача који у опште не учествују у аграрној производњи, 
а они су оштећени у својим најбитнијим интересима, кад им поскупе свако- 
дневне животне намирнице. С друге стране, не сме се губити из вида. да 
индустрија и трговина, које су, на супрот пољопривреди, тако лепо напредо- 
вале под Капривијевим уговорима, заузимају претежно место у немачкој при- 
вреди. Видели смо (стр. 189), да индустријско и трговачко становништо односи 
(1895) 2672 милиона или 46,35%0, а пољопривредно само 1872 мил. или 36,19%/0. 
Осим тога, вредност целокупне немачке производње жита износила јеу 
1896—8 просечно, 2582 милиона марака, а вредност извоза фабриката била 
је, у истом времену, већа од 2300 милиона. Хелферих,л који ове цифре на- 
води, посве оправдано закључује, да, кад само вредност извоза индустријске 
производње тако мало заостаје за вредношћу целокунне производње жита, 
онда вредност целокупне индустријске производње мора бити неколико пута 
већа од ове последње. Међутим, уређење трговинских односа са страпим 
земљама на основи која би задовољила интересе аграраца, може се извести 
само на штету индустријског извоза. 

Усвојивши, у начелу, политику аграраца, немачка се влада 
сложила са њима, да царинским ставовима нових уговора пољска 
привреда мора бити у. пуној мери заштићена. Да би се тај ЦИЉ 
постигао, ваљало је на првом месту израдити, другу општу јаје 
ринску тарифу. С тарифом од 1879., која је у главном служила 
као основ преговорима у 1891-4, није ни сам Бизмарк био за- 
довољан. И он је, при крају своје владе, смерао да је замени 
другом. Доиста, та тарифа, израђена по угледу на стару пруску 
тарифу од 1818., није више одговарала трговинској политици 
немачких управљача. Она је била непотпуна и недовољно раз- 
рађена, те нити је обухватала све производе које би. виаљало. 
заштитити, нити се по њој могла одмерити заштита која би за 
сваку поједину врсту била потребна. А већ по себи се разуме, 
да њени ставови нису били довољно високи да послуже као 
полазна тачка за уступке, који се као накнада другој страни 
морају при преговорима чинити. По схватању представника нове 
немачке трговинске политике, многи ставови тадашње опште 


тарифе нису се могли примити ни као крајња граница, до које 
би се попуштањем ишло при преговорима. 
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С припремама за израду нове опште тарифе почело се још 
1897. године. Пословима је управљао један нарочити, Привредни 
одбор (УУ изасћа ећег Апззећизз 2017 Уогтђегебила пила Веош- 
асћито ћапдејвро већег Маззпаћтеп), у коме су прву реч во. 
дили вођи аграрнога покрета п људи Средишнога удружења 
индустријалаца.! Већ по саставу тога одбора могло се предв!- 
дети, каква ће бити тарифа коју он буде израдио. 

Мора се признати, да се послу приступило с великом па- 
жњом. Прво је састављена опсежна статистика целокупне зе- 
маљске производње, која је у току рада више пута допуњавана; 
за тим је израђена схема за нову тарифу, па тек најпосле, на 


"основу небројених података прикупљених из целога царства, 


утврђени су царински ставови. 


У јесен 1901. објављени предлог нове ошште тарифе могао 
је задовољити аграрце у сваком погледу. „У њему се находило 
све чиме се може одликовати један систем високе заштите: и 
врло велико специализовање, и огромна повишења царинских 


· ставова у свима важнијим позицијама, п минималне царине, и 


укидање кредита прп увозу аграрних производа.““ Па ипак, 
аграрци ее не показаше задовољни владиним предлогом. 

Обе аграрне организације (Випа дег Гапаутфје и Уегет Чег Угеџег — 
па Мичзећантегогтег) изјавише, да је минимални став од 772 марака за 
све врсте жита потребан као неопходна заштита земљорада. Уз то, захтеваху 
нове минималне ставове (за кукуруз од5 марака;.за свеже месо, 40 мар.; за 
урађено месо, 60 мар., и Т. Д.) 

Аграрна већина у Рајхстагу дочекала је поднесени пред- 
лог опште тарифе с јасно израженим негодовањем. Њихов вођ 
гроф Шверин — Левиц одмах је изјавио, да минимални став 
на жито не сме бити мањи од 7!/г марака од 100 кгр. Међутим, 
у владином предлогу било је предвиђено: 5 мар. за раж; 5.50 
мар. за пшеницу; 8 мар. за јечам и 5 мар. за овас. Одбор, који је 
у Рајхстагу изабран за испитивање тарифног предлога, изменио 
је, у својим многобројним и дугим седницама, велики део пред- 
ложених ставова. Сви минимални ставови беху повећани, и то 
за пшеницу на 6 мар.; а за раж, овас и јечам на 5.50 марака. 
Одбор је, осим тога, завео и друге минималне ставове: на ро- 
гату марву, коње, овце, свиње и месо. И, што је од интереса 


# Ор. М. 11017, ор. Сб; стр. 181-—2. 
2 Србија пред трговинским уговорима; стр. 43. 
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споменути, нови минимални ставови били су знатно већи од 
обичних ставова владинога предлога. 3 

Док је по владином предлогу царина на рогату марву била 12 мар., 
на свиње 10 мар. од 100 кгр., на овце 2 мар. од комада, одбор је за све унео 
минималну царину од 14.40 мар. од 100 кгр.; по владином предлогу, свеже 
месо плаћало би 30 мар., просто урађено 35 а фино урађено 75. мар. одбор 
је, место тога, предложио минималне царине од 36, 48 и 96 мар. 


Одбор је изменио и многе друге ставове предложене та- 
рифе, повећавајући оне који су се односили на аграрне произ- 
воде, а смањујући индустријске ставове. Влада није могла ни- 
како пристати на све те измене које је одбор предложио, а већина 
у Рајхстагу прихватила, будући свесна да, везана при прегово- 
рима толиким и тако високим минималним ставовима, она не би 
била у стању да закључи нове трговинске уговоре, С тешком 
муком дошло се најзад до споразума. Већина је напустила ми- 
нималне ставове на животиње и месо, а влада је,у замену, мо- 
рала пристати на одборску тарифу. Тако је израђена немачка 
нова општа царинска тарифа, која је 25. децембра, 1902., добила 
силу закона. 


(Наставиће се) 


Ог. Момчило Нинчић 


„ВОЛИ — НЕ Воли« 


Једне ноћи срео сам на Евангелиском тргу свога -прија- 
теља. Карла. Забацивши врло чудно главу, тумарао је горе доле: 
трчао је тамо амо, застајкивао, узмицао, прелазио с једне стране 
на другу, газећи при томе зелену траву и додирујући младо 
дрвеће. 

Уста као да су му била запечена, а на лицу као да му је 
_ пробило нездраво руменило. 

Није ме одмах познао и поче говорити ужурбано: 

— Смејеш ми сег%... Знам: мислиш да сам луд. Али ја 
ипак не бих дао своје лудило за твоје доктринерско спокојство. 
Шта се мене тичу ваша крупна питања!... Љубав — то је 
питање... 


— Очекујеш ли кога% — запштах га. 

— Па дабогме!... одговори сасвим дрско и ако није тре- 
бало. — Мислиш, да ћу се устезатиг — Ни најмање! Рећи ћу 
ти и више: читаве вечери проводим овде у очекивању и сре- 
ћан сам, кад је и после тумарања од читаве недеље дана срет- 
нем и гледам — макар и један минут. 

— У сваком случају то је доста монотоно. 


— Понекад и није монотоно; није онда кад мислим, да 
ме воли, а понекад и кад нагађам да ли ме воли или не воли. 
По каткад налазим забаве и у томе, што прелазећи с једнога 
краја трга на други бројим кораке: „воли“ — „не воли“, „воли“ 
— „не воли“... Али данас сам измислио игру, која ми боље 
одговара расположењу. Изберем неку звезду на небу, па затим 
"тражим на тргу такво место, с кога бих је могао видети на 
Дело књ. 40. 13 
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вршку црквенога кубета. Кад нађем такво место одмах и моја 
звезда заблиста баш над самим кретом, то значи: „воли“. 

— А да ли често излазишг 

— Доста често... и тада сам необично радостан. 

— Е, лаку о — рекох. 

— Ах! прошапута, вукући ме за руку — чудиш се томе, 
што има човека, који има смелости, да гласно каже, да волим 
како волиг... Е | 

Удаљивши се десетину корака, станем крај тротоара, а мој 
пријатељ поново отпоче своју забаву, посрћући, као пијан. 

На завијутку једне стазе, ту одмах поред заљубљенога, 
промакоше две сенке. Пар и усамљеник нису опазили једно 
друго; јер он је био непрестано задубљен у звезде, а они у 
разговор. Ишли су испод руке полако и тако близу, да се чи- 
нило, као да су једно. Дама је нагла главу на раме каваљеру, 
а он јој је стискао ручицу. 

Кад су се приближили тротоару, паде на њих светлост 
фењера. Дама је била она, а мушкарац — други мој прија- 
тељ Јосиф. 

Поздравише се са мном кратко, да би ме се отресли. Само 
ми она нервозно стиште руку и упирући своје замагљене очи 
у моје наочаре, рече полугласно: 

— Надам се да Карло неће знати о овоме ни речи... 

И отишли су, али ми она још један пут, окренувши се, 
попрети и гласом налик на шум голудијих крила, додаде: 

— Јер ћу се врло љутити!... 

Сигуран сам, да је у томе тренутку мој пријатељ Карло 
видео звезду над црквеним кубетом. 


Болеслав Прус 


(Превела с пољскога Ј. Л. Лонткијевићева) 


РАСУО СЕ БИСЕР... 


Расуо се бисер у твом плавом оку 

Као тиха роса у јесење вече. 

Да ли тугу, драга, осећаш дубоку 

да животом младим, што нам брзо тече: 


Ил' те дира лишће црвенкасто, свело, 
Ил' селица јата и јесења тама: 

Зашто свела ружа међу витицама : 
Што је тмурно твоје увек ведро челог 


Журе наши дани као позни ждрали, 

К'о пред сунцем магла у мирисном долу, 
6 И од срца сваки носи део мали, 

И свако се вече свршава у болу. 


0, силно потреса, о, подмукло боли! 
Ми смо једне судбе немилосне робље, 
Пред нама је живот, а за нама гробље: 
Тешко оном, драга, ко живот не воли! 


Док вечерњег руја последњи зрак клизи 
Кроз лиснатих гора таласаве круне, 
Хајмо да у тихој, насмејаној низи 
Уживамо дражи веселости пуне. 


Ох, одлети од нас сетна, пуста јаво... 
Нек се живот врати, нека тече с нова, 
Нек је више цвећа у кити цветова, 

0, мој нежни цвете, моје око плаво! 
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РЕМБРАНТ | 
(О ТРИСТАГОДИШЊЕМ ДАНУ ЊЕГОВА РОЂЕЊА) 


Откако је земљину куглу населило ово покољење смртних 
бића, од којих највећи део живи од туђих мисли и осећа по- 
требу, да буде вођен вољом јачом од своје, нису никако пре- 
стајали повлачити за собом гомилу мислени људи и људи гво- 
здене воље. Снага морална, умна, физичка пленила је људе 
свугде и увек. Она је снажно везивала нараштаје свих вре- 
мена за споменике, у којима је нашла свога израза. Могли су 
ови споменици понићи у атмосфери сасвим различној од наше, 
у доба једнога покољења, које су покретала осећања различна 
од наших и водиле идеје стране идејама нашега века, они ће 
ипак вазда привлачити наше погледе и остављати дубока трага. 
у духу нашем. Пред њима се сасвим несвесно осећа величпна. 
једнога духа. Човек се безвољно предаје осећању више спле, 
која је оваплоћена у њима. Кога год је срећан удес нанео бпо 
на оно у Бога дивно Монте Пинћио (Моше Ртејо), са кога се: 
при заласку сунца отвара један од највеличанственијих погледа. 
на Вечни Град, што се на седам брежуљака пружио са обе 
стране питомога. Тибра, тај се није могао отети снажноме утп- 
ску кубета са цркве Св. Петра, чија се грандпозна силуета. 


Напомена. Рембрант се родио 15. (2.) јула 1696. год. у Лајдену. Год. 
1624. видимо га у Амстердаму у школи код сликара Питера Ластмана. Год. 
1684. ожени се Саскијом ван Ојленборг. Год. 1642. умире му Саскија, пошто. | 
му је поклонила сина Тита. Год. 1655. пада под стечај. а 1657. продаје му 
се сва имаовина. Он живи невенчано са Хендрикјом, која га издржава и од 
ње добија кћер Корнелију. У крајњој сиротињи умире Рембрант 8. октобра. 
1669. у Амстердаму. 


. 
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оцртава далеко у позађу и мимо све остало неодољиво се на- 
меће пажњи гледалаца. Осећа се присуство једнога горостаса. 
Узвишени дух Микеланђелов поздравља из њега задивљене 
погледе, онај исти дух, што је парњака себи створио у ономе 
добро познатоме Мојсеју из С. Пјетро ин винколи, дивовскоме 
_ човеку, што се са самим Јеховом лице у лице гледао на гори 
Синају. Исту величину духа, што изазива страхопоштовање, 
осећа човек пред „божанственим“ Тицијаном, као и пред оном 
победоносном фалангом импресиониста, од којих је сваки дошао 
на свет са једном тајанственом призмом боја у мозгу. Ну мало 
их је, пред којима се осећамо тако сићушни, а у исти мах за 
њих тако интимно, са пуно љубави и преданости привезани, 
као што је то случај са Рембрантом. 

У домовини Рембрантовој беше већ од дуже времена умет- 
ност престала да буде у јавној служби. Она се све то већма 
" припијаше уз тихи, домаћи живот, уз мирно огњиште, на коме 
слободноме грађанпну протицаху најлепши дани његови. На- 
стањен на једноме од најнезгоднијих терена, у неравној борби 
са природним елемептима беше становник Ниске Земље осво- 
јио себи маха. Његова борба за слободу беше окончана једном 
од најсјајнијих победа у хисторији. Ове беспрекидне борбе, 
крунисане сјајним успесима, очеличиле беху холандскога гра- 
ђанина и у толико му већма распламтеле љубав према ономе 
парчету земље, које је било сведок дивовске борбе његове и 
његових триумфа. Он беше научио да воли све, што је себи 
нашло места под његовим поднебљем. Ништа ту није било њему 
бевначајно, све је за њега имало неке вредности, јер све беше 
тесно спојено са животом његовим. Он је једном при мучној 
"опсади у Лајдену, очекујући помоћи споља, са зебњом погле- 
дао на своје ветрењаче и од онога тренутка, откако му оне 
беху навестиле повољан ветар што поможе флоти да се ка граду 
пробије и опсаду скине, њега је још већма увесељавао поглед 
_. на веснике његове победе. Отуда је једнога холандскога гра- 
ђанина до крајње мере занимало све, што се на његову огњи- 
шту дешавало. Поставши диктатором укуса, он је и од уметно- 
сти тражпо, да дужно поштовање указује свима овим стварима. 
Обичан, сићушан, свакодневни живот са свима својим триви- 
јалностима и скроз прозаичним стварима; теревенке сељака у 
једној опалој крчми; пијанке људи, са комичним лицем ба- 
карне боје и са црвеним носевима, у мрачним подрумима; сај- 
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мови; сцене из живота елегантна света; лов; клизање на зале- | 
ђену каналу; унутрашњост сељачких изаба и раскошних салона; | 
архитектура цркава; економија једне куће; воће; небо; земља; _ 
вода; ноћ; дан и др. све је то морало ући у програм једне. 
мање више демократске уметности. Језгро. уметничкога пре- 


стављања чини грађанин и средина, у којој се он креће. Топао 


_ дах интимнога домаћега живота веје из слика холандских умет- 
ника тога доба. Они су умели наћи чари и у овој бескрајно 
једноликој и равној земљи, где једва какав црквени тороњ, 
какав стог сена, каква ветрењача или каква група дрвећа пре- Х 
кидају линију ниска хоризонта. Нигде овај дах није топлији, 
него што је то у делима највећега холандскога сликара Рем- 
бранта. Интиман тон његових слика плени насу истој мери, у 
којој нас дира трагична хисторија његова живота. Он постаје 
наш љубимац пре него што научимо дивитп се а 
његове технике. 

Веома је занимљиво пратити развој Рембрантова делања. 
На стази, којом се једном беше отиснуо, није он ни једанпут 
застао, нити је икада учинио какав корак натраг. Поузданим, 
одлучним корацима ишао је он само напред. Његова је стаза. 
при томе беспрекидно ишла у вис и ниједнога тренутка није 
силазила. Његови последњи радови обележавају у свакоме слу- 
чају један ступањ више од првих дела његових. Ни под тере- 
том највећих незгода у животу не беше Рембрант посустао, 
већ се све то смелије пробијаше напред. У најцрњим данима 
његова живота, само на неколико година пред његову смрт, 
постаде она чувена слика са прегледачима робе од чохе (5Еаа!- 
теегјег5), која се у уметности сматра за право откровење. Ну 
у оцени Рембрантових дела, нарочито ових из последње че- 
тврти његова живота, допуштале су се махом омашке, кобније 
за критичаре него за критикована. Обичној публици, која ни- · 
када не види дубље испод површине, Рембрант изгледа; заго- 
нетан, неразумљив, па према томе и несимпатичан. И по који 
уметнички критичар мало изостаје иза ове обичне, необаве- 
штене публике. То су махом људи, што у изложбама слика 
стоје изгубљене главе пред овом или оном сликом и налазе се 
у великој неприлици, кад треба да искажу свој суд о њима. 

Развој Рембрантова делања најзгодније се даје пратити на 
безбројним радирањима (Кадтипо) његовим. На овоме пољу у- 
метности њега све до данашњега дана није скоро нико над- 
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_ машио. Човек стоји задивљен пред овим листовима, на којима 
се ретком вештином успело, да се престављеним предметима 
позајми тако много израза најсићушнијим и најнезнатнијим сред- 
ствима. На првим делима ове врсте опажа се јак контраст сенке 
п светлости. Осенчени делови престављају једну мртву повр- 
шину, која према осветљеним деловима веома јако одскаче. 
Нешто фантастично веје из целе преставе. Све носи карактер 

пластичнога на себи. У делима, која обележавају средњу периоду 
Рембрантова делања, контраст између сенке п светлости није 
"више тако снажан као пређе. Осенчени делови прекинути су 
овде онде осветљеним местима. Светле тачке оживљују осенчену 
мртву површину. Пластичноме елементу пије више уступљено 
онолико места, као што то беше на првоме ступњу. На последњем 
"ступњу светлост сија много јаче. Човек има утисак, да светлост 
долази с поља и осветљава мрачну површину једнога унутрал- 
њега простора, у коме се губе контуре фигура и предмета. 
Отуда нема ништа пластичнога у делима ове последње перподе 
Рембрантове. Док. на првоме ступњу Рембранта више нитересује 
предмет чије се оштре контуре труди он да ухвати, дотле овде 
сав свој интерес поклања он светлости, којом су предмети 
осветљени. 

Исте појаве дају се запазити и на сликама Реморантовим. 
Ваља само упоредити његово Сретење (у Хагу) са слепим 
Товијом (у Паризу) и Одрицањем Петра (у Петрограду). 
Док на првој слици оштра светлост са леве стране пада и кон- 
туре и предмета и лица у довољној мери истиче, а на другој 
се светлост и сенка уједначавају, те на место контраста ступа 
хармонија, која у једва схватљивим ниансама боја налази свога, 
израза, дотле је на трећој сва пажња поклоњена студији све- 
тлости: цела је слика преливена неком мистичном полутамом, 
у којој су расплинуте контуре предмета и лица. 

На првоме ступњу стоји Рембрант мање више под утицајем 
других сликара. И велике индивидуалности, које су својим ори- 
грналним идејама дале обележје читавој једној епоси и про- 
крчиле уметности нове, дотле неслућене путеве, нису биле сло- 
бодне од позајмица. Рафаелове жене не престају подсећати на 
жене његова учитеља Пјетра Перуђина; на Микеланђелу се дају 
пратити утицаји Донатела, Кверће и Луке Сињорели. Адам 
Елсхајмер (1578. — 1620.) из Франкфурта беше вештом при- 
_ меном сенке и светлости у својим сликама задобио велика ути- 
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цаја на холандске сликаре у почетку седамнаестога века. Ни 
Рембрант се није могао отети његову утицају. Скоро све његове 


композиције показују распоред омиљен у школи Елсхајмеровој, 


а нарочито код учитеља Рембрантова Питера Ластмана, распоред 
у облику пирамиде са једном вертикалом на страни. Прве две 
слике Рембрантове, по хронолошкоме реду, несумњиво дугују 
много туђим утицајима. Његов Мењач (портрет његова оца), 
један старац, који при светлости свеће испитује један златник, 
показује светлосне ефекте сликара Хонторста, који примењи- 
ваше осветљење свећа, да би добио што оштрији контраст из- 
међу светлости и сенке, док је Павле у тамници сликан мање 
више у жанру познатога италијанскога сликара Каравађа. У 
Светој Породици у Минхену опажа се нешто утицаја Рибен- 
сова. На чувеноме Скидању с крста, које Рибенсу беше по- 
дигло глас, наглашена је коса, дијагонална линија, у којој се 
креће цела акција, једним белим покровом. Рембранту је овај 
мотив морао веома импоновати, јер га се и доцније сећао, кад 
је исту сцену сликао. 

На средњему ступњу почињу Рембранта много више да за- 
нимају живописне појединости. Њега нарочито интересује игра 
светлости. На једноме портрету, где је сам себе преставио, држи 
он у вис подигнуту једну кокош. Светлост која се по перју пре- 
лива у зеленкастим и неранџастим тоновима, даје исте такве 
рефлексе на његову лицу. У другој прилици студира он наро- 
чито игру светлости па металу, на златним ланчићима, обоцима 


или на голу ножу. У салику Саскије~ излази пред нас једпа 


млада жена у хаљини од свиле, са ниском бисера око врата, 
претрпана накитом и драгим камењем. У то доба откри Рембрапт 
у прозаичној средини једне скроз трговачке вароши, какав беше 
Амстердам, један нов романтичан свет. Амстердам беше у то 
доба преплављен Јеврејима. Ови људи махом дугих брада у би- 
зарноме оделу, са високим турбаном на глави и њихове жене, 
окићене као фантастична створења из Хиљаду и једне ноћи, 


беху атмосферу Истока, пуну живописних појединости за око. 


једнога сликара пресадили под монотано, безбојно поднебље 
Севера. Рембрант се брзо спријатељио са овим светом, прозрео, 
му душу и обесмртио га у својим сликама. Ми само подсећамо 
на ону слику, у којој је ненадмашном вештином престављена. 
дирљива сцена, како стари слепи Јаков дрхтавом руком даје 
благослов својим унуцима Јефрему и Манасији, слика, ради које 


. 
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ни по коју цену не би био скуп пут до Касела, у чијој се га- 
лерији сада находи. 

Рембрант је и у портрету учинио читав преврат. Све до 
њега холандски су се уметници најревносније паштили, да до 
фотографске тачности сниме и насићушније појединости на оделу 
и телу лица, која сликаху. Отуда нам комично изгледају она 
лица са уштирканим белим огрлицама, што им око врата висе, 


са високим, крупним шеширима, која укипљено пред нзома стоје 


и дају нам утисак, е им је највише стало било до тога, да своје 
одело у слици обесмрте. Колики је напредак у томе погледу 
Рембрант учинио, најјасније сведочанство могла би дати слика 
му Анатомно Предавање, у којој је први пут уметника више 
занимао, један уметнички проблем, те се није дао завести за су- 
мњивим укусом амстердамских ћифта. Нешто мало доцније пада 
најгласовитија слика Рембрантова. тако звана Ноћна стража 
(сликана 1642. год.). Стрелци једне стрељачке дружине излазе 
из своје зборне куће и у бурноме расположењу крећу се на 
наградно гађање. Они баш остављају једну високу дворницу са 
аркадама и излазе журним ходом на поље, на светлост дана. 
Сасвим напред капетан Франс Банинг, у црноме огртачу са цр- 
вепом ешарпом, са штапом за командовање у десној руци, живо 
«се разговара са поручником Вилемом ван Ројтенбергом, који 
носи један као лимун жут капут, белу ешарпу п белу огрлицу 
са плаво емаљираним порубима. Около њих стрелци у живах- 
номе ходу као олуј стреме напред. Један витла весело заставом, 
други меће пушку, трећи је пуни, док добошар ревносно добује, 
а једна се у бело обучена девојка, са о пас окаченим петлом, по 
чијем перју игра светлост, несташно тиска кроз ову хучну руљу. 
Шумна бујица људи добија свој уметнички израз у боји пу 
осветљењу. Средња фигура дејствује као мрачна маса, а поред 
ње стоје сасвим светле масе (официр и девојка) лево и десно 
од њих две фигуре у црвеној боји. Све окружено сиво-зеленим 
тоновима. Таласаста линија осветљеног и осенченог. У позађу 
иза осветљених делова осенчена архитеткура, а иза осенчених 
партија осветљена архитектура. Рука капетанова, заставе, копља 
дају утисак просторности. Сутонско осветљење ове слике дало 
је повода претпоставци о једној ноћној сцени, и тако допри- 
нело погрешноме имену њену. 

Рембрант беше велики пријатељ невољних и потиштених. 


"Он је са ретком вештином умео истаћи поезију сиромаштва, 
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сву драж једнога убогога живота, који своју срећу налази Ма 
дино у тихоме куту свога огњишта. Проклетство судбине, јад 


и чемер мучних дана, жуч и отров, које сваки тренутак доноси 
бедноме створењу, за које провиђење при стварању света беше 
пропустило створити ма и једно парченце земље, покривају се 
заборавом у кругу интимних лица, што сносе исто бреме и. 
деле писти удес. „Понижени и увређени“ наћи ће у Рембран- 
товим сликама све врсте једнога човека, који им је- био нео- | 
бично наклоњен. Ту им руку пружа један сабрат, који је са 
њима подједнако патио, па ипак п у крајњој беди знао себи. 
створшти необјашњиву атмосферу поезије п чари. Позната је 
трагична хисторија Рембрантова живота. Њему се још у рапим 
годинама његовим ставља на супрот друштво, огрезло у пре- 
драсудама и у заблудама, кад он, син једнога воденичара, 
хтеде да ступи у брак са ћерком једнога патриције. За тим до- 
лази тешки удар услед преране смрти сапутнице његова живота, 
његове Саскије. После нешто више од 10 година придружује 
се свима недаћама једно тешко понижење, које бп свакако са- 
ломило један слаб дух. Рембрант пада под стечај и сва његова. 
имаовина одлази у бесцење. Он се сада задовољава, да живи 
од милости једне сељанке у једној бедној мансарди у најзапу- 
штенијем крају Амстердама. У крчмама последњега реда про- 
води он сада своје време, имајући за другове просјаке и људе“ 
сумњива пзгледа. Док у млађим годинама својим имађаше он 
прилике, да за своје слике студира одело богатих људи, које 
се прелива у бојама, дотле се сада он са пстом љубављу одаје 
студији прња на просјацима и сиромашним, поцепаним људима. 
У ранијим потретима својим излази он пред нас или у свеча- 
номе огртачу црвене боје, а на глави има барет са дугим ле- 
лујавим пером, или у витешкоме оделу са шлемом на глави и 
златним ланчићима на прсима, сада су предмет његових слика 
смирени просјак — поклоник и сироте жене,-као на пр. стара. 
мајка Хендрикјина, која једним зарђалим маказама сече себи 
нокте. Тамо светлост, која пгра по богато окићену оделу и од- 
бија се о блистави метал, овде светлост, која се хладно и ме- 
ланхолично шири по крпама, што се бојажљиво припијају. уз 
тело убогих људи. Дубоко саучешће побуђују у нама ова лица, 
према којима је Удес био тако немилостив. Ми осећамо, да их 
је сликао један човек, који их је волео. А за ове беднике и 
нема већега блага од симпатије ближњих. И најокорелије срце. 
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_ морао би да гане по где који призор из интимна живота ове 
пасторчади природе. Колико поезије има само у оној простој 
_ сцени, коју нам преставља Света Породица у Каселу. Др- 
водеља Јосиф спокојно превлачи длетом тамо и амо, а ниједџа 
црта његова лица не одаје протест против судбине, која га је 
“осудила, да у зноју лица свога зарађује себи хлеба. Пресвета 
Богомати, сирота мајка, којој је „земља позајмила пећину а пу- 
стиња јасле“, да у њима смести новорођено чедо своје, ревносно 
_ је заузета послом поред колевке малога Исуса. Скромна изба, 
__замрачена тајанственом полутамом, у којој се ова сцена оди- 
_ грава, затвара читав један свет за себе. Идила породична жи- 
__вота, срећна, тиха, пуна поезије излази пред нас и пленп нас 
својом интимношћу и простотом, Она, иначе, нема у себи скоро 
"ништа, што би дисало дахом црквене традиције. Да није забе- 
лежено, е је то света породица, ми бисмо били склони мислити, 
_ да је то какав холандски грађанин у кругу своје породице. 
- Одмах се даје запазити, да је једна овака слика могла постати 
_ само на земљишту протестанске Холандије. Дух Лутерове ре- 
"форме, која је религију, спутану предрасудама прошлих векова, 
знатно ослободила окова, веје из свих слика Рембрантових, које 
третирају библиске догађаје. Геније, који не познаје друге за- 
коне, до оне, које сам ствара, нашао је у свакоме од ових до 
гађаја нешто ново, дотле неслућено и, слободан од утицаја 
_- цркве, изнео га у форми далеко ближој осећањима становника 
__ ове грешне планете. 
0 холандским сликарима, као и о италијанским из доба 
Ренесансе, сачувано је безброј легенди и анегдота. „Легенда, 
која о мајци ван Дајка прича, како је последње недеље пред 
свој порођај на раскошној хаљиници везла хисторију чедне Су- 
"ване и тако предсказала будући позив свога сина, везује рођење 
Рембрантово за воденицу његова оца. Ту је он још у повоју 
___требао да учи, како светлост кроз пукотине у мрачни простор 
___ продире, ту се са помрчином меша и тако производи ону та- 
__ јанствену полутаму, којом су преливене слике Рембрантове. Исто 
се тако мотиви на. многим сликама Рембрантовим доводе у свезу 
__ са догађајима из његова живота. Хисторија о Симеону, илустро- 
___вана у једној краткој серији слика, требала би да буде алузија 
__на Рембрантово врбовање Саскије. Воденичареву сину нису 
__хтели дати за жену кћер племићске крви. Он беше донекле у 
___ улози Спмеона, коме пред носом затварају врата, кад хоћаше 
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доћи по своју девојку. Уз то му стари отац девојчин добаци 
ироничне речи: „Ја сам је дао за другога“. На слици (у Бер- 
лину), на којој је ова сцена илустрована, ражљућени Симсон 
стеже песницу и диже је пут старца, претећи осветом. У то 
доба пада некако и Рембрантова слика Отмица Прозерпине_ 
Сурови п груби плебејац у облику Рембрантову одводи у под- 
земни свет једну нежну, отмену принцесу, коју је уграбио. У 
доба кобнога краха, када Рембранту продаваху све, што је 
имао (а ту је било и веома много уметничких предмета, које 
је Рембрант са свих страна прибирао, и када се амстердамске 
ћифте, што изван свога ћепенка не познаваху даље ништа, ти- 
скаху око богатих збирака уметничких ствари, изложених на 
продају, о чијој правој вредности они нису имали ни најмање 
појимања, израдира Ремарант Ессе ћото, на коме се блесаста 
гомила гура око стрпељива Христа, што мирно стоји пред фа- 
садом једне отмене куће. У једноме од последњих дела Рем- 
брантових многи гледају алузију на цео његов живот. То је 
она дирљива парабола о изгубљеноме сину, који се као 
богат младић креће у далеки свет, а као убоги просјак и без 
пребијене паре натраг долази своме огњишту. Ну за то је Рем- 
брант за потомство сачувао име обогаћено славом. Са ретком 
једнодушношћу одазвао се о тристагодишњем дану његова 
рођења цео културни свет похвалама и признањем заслуга, 
које овоме великоме човеку обезбеђују једно од првих места у 
свеколикој хисторији уметности. | 


р-г Влад. Р. Петковић 


У ЕКСТАЗИ 


· Огрнут лаким, провидним огртачем страсне замишљене 
ноћи ишао сам пустим парком, лагано, поводећи се као бледи 
изнурени носач под огромним теретом на слабим плећима. 

Преда мном се пружала непозната стаза, вијугава као пла- 
нинска река, дугачка као и сама вечност. По њој су падале 
сенке тек пробуђених и олисталих дрвета, и играли несташни 
зраци крупна и сјајна ока месечева. | 

И док се сребрнаста светлост расипала, падала око мене, 
као недогледна зрачна мрежа нека, и преливала у онакву као 
што је боја зрелог житног класја које злати младо јутарње су- 
· нашце — дотле је у мени трнуо и последњи зрак наде, гасила 
се п једина искра вере и животне светлости, а копрена иста 
као гавраново рухо обавијала је целу моју душу. 

Лутао сам дуго као малени чунић непрегледном пучином. 
Заморен пружио сам се по влажном травном покрову земље 
_ која је јецала и дубоко уздисала. Ј 

Полуотворених очију, управљених пут небесних ватрица, 
лежао сам и ослушкивао тајанствени шум и дрхтај ноћи, и тонуо 
у њену започету а недовршену поезију чежње. 

Брзо као газела по вреломе пустињскоме песку промицала 
је мојим мислима мисао о ономе загонетном и неизбежном дану, 
ономе страшном тренутку и часу када ће младо и снажно тело, 
разорено бурним животом, то исто тело што лежи доле у за- 
грљају бујне траве, лежати ускоро у мемљивом наручју, постати 
права трулеж, и бити слатка храна гладних подземњих црви. 

И, учини ми се, да сам умро, да лежим у дугом црноме 
ковчегу, у белом прозрачном руху, посут као крв црвеним 
ружама. | 
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Дим мирисног тамјана п воштаница, које су лагано гореле 
чело моје главе, мешао се и стапао у плавичасту паучинасту 
масу. Чуо сам лепо шапат забрађених жена. Носиле су собом 
разнобојно цвеће, и танке свећице. Прилазиле лагано, на прстима 
окпћеноме одру на коме сам лежао. Целивале су ми чело и 
икону на грудима. Крстиле се побожно и смерно. 

Дође и задригли духовник, у одећи златом извезеној, с ма- 
сивним блиставим крстом о црвеном врату, с кадионицом у руци. 

Чуо сам његов шапат, и мрмљање налик мрмору оне баке 
која о задушницама пролази покрај туђих гробова, крсти се и 

шапуће неке неразумљиве речи. 

Са-врх гранитне стене, која својим врхом пара само небо, 
бацили су ме на дио пенушавога модро-плавога мора, пуног 
бисера и корала, златних рибица и водених вила. 

И надамном се понова сљубили таласи, и бивали све већи 
кругови њихови, док се сасвим не изгубише. Хармонија је вла- 
дала опет над морем, и отпочела с нова игра ветра врх сана- 
них таласа. 

Воденим степеницама силазио сам у зрачне дубине неке, 
Бисерне шкољке су ме љупко погледале, корали се благо осме- 
хивали, водене виле шапутале ми о љубави. 

Из тих дубина слушао сам тужну песму уморних гладних 
галебова. Око мене су певале сирене своје заношљиве песме, 
и љубиле ме пољупцима пуних врела даха, мириса и страсти. 

Душа ми се испуњавала непојамном милином, сладост ми 
се разлевала венама као звук маленог сеоског звона кроз ве- 
черњу тишину. Блистава светлост била је из мене. У мени је 
нешто бујало, расло. Надолазила су осећања као море за време 
плиме. Мисли се мењале брзином светлости. 

У пожудном загрљају сладострасних нимфи почео сам се 
пети на зрачне брегове. Доспео сам до неке сребрне границе 
ван које је владала црна тешка магла и свијала се у безбројне 
венце, пи кружила као колути дуванскога дима. 4 

На тој граници нимфе се плачно растале са мном. Ради 
сећања на дивне и брзо уживане тренутке метнуше у моју косу 
бело водено цвеће. Ижљубиле ме и изгрлиле страсно. 

Тргох се. 

Осетих дах влажне ноћи и мирис росне траве. 

Преда мном ноћ — — — 

Живот се понова враћао у мене као с пролећа ласте у 
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своја стара гпезда. Неописани бол и неизмерна туга испуниљи 
су ми груди као скромне љубичице ваздух мпрпсом. | 

Док је Зорњача шетала тамно-плавим небесним вртом, 
светлила и блистала, јаче но обичпије — дотле су капале сузе пз 
мојих упалих очију на зелени травии покров као што капљу росне 
капљице е дивљих ружиних пупољака на испуцану жедну земљу. 

Немарно сам слушао симфонију пролетње ноћи, која је баш 
тога часа издисала, и елегију свога срца искиданог животом. 
Учинило ми се као да допиру до уха мога звуци најлеше ро- 
мансе која прелази брво из веселог клицања у дубоко страсно 
јецање. 

Болним погледима учествовао сам у веселој игри умилних 
звездица, тонуо у божанственој песми времена и вечности, дивио 
се савршенству недостижнога, и, у тој екстази, докучио сам 
тајну — ништавила људског. Е 

И по том се ваздух ускомеша, зашуме младо лисје листалих 
дрвета, трже се иза сна околно цвеће, разли мирисни дах пу- 
пољалих ружа и цветалих љубичица. Смаче се тамна копрена 
с лица жудне бујне ноћи, и сиви вео без сјаја, па сребрнасто 
сјајни обмота целу природу. 

Око месташца на коме ће се родити младо сунце плаво се 
преливало у јасноплаво, неранџасто у златно, ружичасто у као 
крв румено и као рубин блиставо. Све се боје мењале и прели- 
вале једна у другу и стапале у једну једину неописано лепу 
"масу боја. 

Свежина проструја ваздухом. Као врели растопљени сре- 
брно-златни котур расу сунце из себе пурпурне нити, и оне су 
дрхтале, пграле, преливале и љубиле целу иза сна пренулу 
природу. 

И поче живот — — — 

У томе часу осетих огромну празнину и пустош у души. 
У њој је било исто тако хладно као и у ваздуху младога јутра. 
Не, много хладније, тако хладно као међу глечерима где се 
мрзне дах и леди врела крв у провидним плавим жилама; где 
нема ружа ни славуја, већ оштри северац пева своју вечито 
ледену песму; где се бледи сунчеви: праменови жалосно смеше 
и тужно огледају у огромним глатким леденим огледалима — 
тамо где ваздух мирише на задах гроба и блиске, грозне смрти. 

· И, затим, груди ми се почеле таласати и ширити. Навали 
"у њих плима безграничкога бола, јада и очајања. 
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Срце ми ударало брзо и силно о слабе груди као помамни 
водени брегови о слабе бокове натрула брода. Оне се А и 
спуштале по ритму као и пенушави вали. 

Као лава из притајенога вулкана, јурну и крв мојим успа- 
ваним филама, врела као растопљено ружично уље, и разли се 
целим умртвљеним телом као бујна надошла река пустом пеш- 
чаном равницом. 

Ледена кора, што се ухватила око мога срца, поче се ла- 
гано топити као ледена брда под усправним зрацима сунца. 

Нешто благо, пријатно, слатко, мило, као када се сан над- 
вија над уморним телом заљубљене девојчице и склапа јој плаве 
сањалачке очи, цочело ме је свега испуњавати. 

У мојој мрачној души нека нова невиђепа светлост потисну 
стару таму, снажно подера црни вео који ју је дуго обавијао, 
осветли и обасја сваки кутић њезин, и у њој постаде тако видно 
као и на дну бистре успаване речице, на коме се јасно види 
како се праћакају и како промичу несташне рибице. 

Као два кестењава сунца блистале су бчи моје, и осмехи- 
вале као младо мирисно пролеће. Око усана играо је победни 
осмејак и лебдела воља, одлучност, живот. - 

Падох у сан блаженства, у милину некушана живота. Осетих 
бол који ми је био тако драг. У свима жилама сину, блесну 
безгранична светлост, блага као мајска роса која крепи, снажи, 
освежава. 

Као огањ букну у мени сила, снага, живот — — — 

Ваздух замириса некаквим снажним непознатим мирисом. 
И задрхта ружични плави дан, обави ме, занесе, опи свом ле- 
потом својом. 

Боје су биле тако јасне, тако светле, тако зрачне. Цвеће 
је дисало и мирисало страсним дахом. Лисје је шумело по такту 
мога узбуђеног срца. Росне су капљице трепериле и олистач“ 
као брилијанти. 

Неким дотле нечувеним, немим, ружичним, слатким језиком 
разговарало је самном дрвеће, биље, ваздух, земља, природа 
— цела васиона. 

Пијан од неизмерне среће, обавијен младим бујним даном, 
светлошћу мирисом, бојама, у тој екстази докучио сам тајну — 
живота људског. 


905. · С. Д. Петровић 


ОСИГУРАЊЕ СТОКЕ У СРБИЈИ 


Почетком ове год ступио је у живот „Закон о осигурању 
стоке“, који је нашој, претежно сточарској земљи, већ одавна 
тако потребан био. Њему се морао свако зарадовати, ко је ма 
и мало познат са значајем таквог закона по развитак сточар- 
ства. Али на жалост, чим смо га узели у руке, одмах смо ви- 
дели, да и он долази у ред оних наших многих привредних 
закона, који постају преко ноћ, и тако, проблеме, због којих су 
донесени, остављају нерешене или их рђаво решавају, а установе 
које заснивају, компромитују и њихово правилно развијање спре- 
чавају. — Али, пре но што пређемо ча разгледање овог закона, 
бацићемо, ради доцније тачније оцене његове, један летимичан 
поглед на осигурање стоке у опште п његову примену у неко- 
ликим напреднијим државама јевропским. 

Кад је реч о осигурању стоке, појамно је, да се само „до- 
маћа“ стока осигурава од уништења (смрти), јер само она и 
представља имање, одн. капитал сопствеников:. Циљ је осигу- 
рању стоке, као нарочитој врсти „стварног“ осигурања, да соп- 
ственику, у случају смрти његове стоке, пружи накнаду за 
претрпљену штету. Код овог се осигурања редовно даје накнада 
само у случајевима, где је смрт стоке проузрокована обичним, 
спорадичним болестима, или је наступила услед старо- 
сти, несреће и изнемоглости. У елучајевима смрти због 
„заразе“, поморе, накнада се не даје“. Ово искључење „заразе“ 
од осигурања тек и омогућава осигурање стоке, које и иначе 


1 0 историјској страни осигурања стоке види Мегпег-ову дисертацију 
„Мтећуегајећегипе зууезеп“, Геграе, 1876. 

ЗА. Етшјпећа и 5: Напфуобгфетпсћ дег 5баабемазвепесћаеп, стр. 502. 

Дело, књ. 40. 14 
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има да се бори, као ретко која друга врста осигурања, са 
огромним тешкоћама. (Контролисање да се намерно не изазове 
смрт и да је мањкало грло идентично са осигураним; пописи- 
вање, процењивање и регулисање оштете). 

Има више начина (врста) осигурања стоке1. 


1). Први и најобичнији начин, познат је под именом „Удру- 
- жења за узајамно осигурање стоке“ (у Немачкој старије. 
„Каћјадеп“ „Кићодеп“)= Овај начин осигурања стоке је нај- 
практичнији и најраспрострањенији, јер су ту сами осигурачи 
за успех заинтересовани, и јер само он омогућава сталну кон- 
тролу над осигурачима (члановима), која је са личним међу- 
собним познавањем безусловно потребна за техничко изво- 
ђење овог осигурања. Једина му је мана та, што такво „међусобно 
осигурање“, по природи ограничено на мање просторије (нај- 
више на округ), ништа не помаже у случајевима неродице тога 
краја (нарочито ако је он велики), када стока, оставши без 
добре и довољне хране, разбољева се и липсава у масама од 
болести органа за варење. Склапање оваквих друштава може 
битиипринудно (облигатно). Западна и јужна Немачка (Рајна, 
Баварска, Виртембершка еге.) пуна је оваквих удружења, а има 
их и у Француској, Белгији, Шведској еђс. 

2). Други начин осигурања стоке даје нам приватна инп- 
цијатива, у виду тзв. „Приватних, акционарских дру- 
штава за осигурање стоке“. Њих дакле не стварају сами 
сопственици стоке, него незаинтересоване, треће особеу циљу 
зараде. Прво такво веће друштво било је установљено у Не- 
мачкој још 1833 год. али се, као и већина других, показало 
неподесно; јер овде нема оног личног познавања месних при- 
лика, а отуда ни поуздане контроле — што све чини админи- 
страцију скупљом, предузеће нерентабилним. О узимању у обзир 
момента „заразе“ при давању накнада, код ових друштава не 
може бити ни помена. Нерентабилност на малим областима, а 
недовољне предохране на великим просторијама, учиниле су, 
те су оваква приватна друштва врло ретка. Као пример оваковог 
осигурања може се навести ај отријеки. „Уогагђегоег-Ујећуег- 
5тећетипозуетец“. 


1 Впсћецђегсег: Аггатрок. ев. 2. стр. 351, 5 158. 
8 Н. ак. Вгатег: Паз Уегајећегипезууезвеп, стр. 384. 
8 Мах уоп Неске1; Ууобтфетџећ дег Уокамизсћаћ. ев. 2. стр. 807. 
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8). Трећи, врло паметан начин осигурања стоке, налазимо 
"у маломе Бадену, који је први почео да ово осигурање јавно- 
правно регулише. Законом од 1890. (26 јуни) удружио је Баден 
сва месна међусобна удружења у један централан, земаљски . 
савез („У уегајећегппозуегђапа“). Сва та подређена мала удру- 
жења одговарају за Ул штете, а савез за 3/.. Фонд савеза са- 
чињавају годишњи улози малих, месних удружења (пример тзв: 
КпеКкуегатећетипо-а) и државни прилог од 200.000 М. Слично 
осигурање има Баварска, где половина терета пада на месна 
удружења, а половина на централни завод, коме је држава 
дала основни капитал од пола милијона марака и годишње даје 
по 40.000 марака:. 

4). Привредно и ветеринарно-полицијске мере, које 
данашња културна држава мора да предузима, ради спреча- 
вања заразе (као: пелцовање стоке, дезинфиковање штала, 
изоловање, убијање заражених грла, давање накнаде за- 
разом оштећеним сопственицима стоке), и које чине важан, не- 
изоставан услов за могућност осигурања стоке (јер за „заразу“ 
друштва не одговарају) — навеле су државу, да поред тих пре- 
вентивних мера, узме у своје руке и само осигурање, обухва- 
тивши тако све случајеве. Код система тих „Јавних завода 
за осигурање стоке“, сопственицима стоке је стављен сло- 
бодан избор, хоће ли да осигурају стоку код државног или 
приватног (одн. „међусобног“) завода.“ 

5). да разлику од овог факултативног (својевољног) оси- 
гурања код државе, постоји и „Државно принудно, моно- 
полисано осигурање“, код кога је сваки сопственик дужан 
да обезбеди свој мал, и то само код државе. 

Разуме се да су могуће и даље комбинације код ове врсте 
осигурања, али се ми овде у њих не можемо упуштати, 

Ако критички промотримо све поменуте важније начине 
осигурања стоке, доћи ћемо до резултата, да се без малих 
месних (највише окружних) „међусобних“ удружења, оси- 
гурање стоке у општеврло тешко изводи, јер сеона 


1 Висћетђегсег: Агтагрујонк, св. 2. стр. 357. 

# В. Пруски закон од 1881 г. наш од 1881 год. и Швајцарски од 
1893 год (по коме Савез даје сталну годишњу помоћ кантонима и општи- 
нама, у којима је осигурање стоке обавезно). 

3 Висћепђегсег, Астагрошк, св. 2. стр. 360. В. саксонски „З5ећјасћемјећ- 
уегајећегипе. 
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са највише успеха и најмање трошка боре против. 
огромних тешкоћа, које прате ово осигурање. Та 
удружења осигуравајући стоку од сваке само не. 
„заразне смрти“, у друштву са централним савезом 
или самом државом (КисКоуетајећето), очевидно нај“ 
боље и најповољније решавају тешки проблем оси- 
гурања стоке. Такав систем осигурања стоке, у вези са до- 
бром ветеринарно-полицијским законодавством, — којим 
се енергично спречава појава и ширење заразе а у случају 
смрти од заразе накнађава штета, — даје све гаранције које 
људи у опште могу дати за успех овог осигурања. 


Пошто смо се овако у неколико упознали са питањем оси- 
гурања стоке у опште, да видимо наш закон о томе осигурању. 

Суштина тога закона, који је ступио у живот 1. јануара 
1906. године, ова је: 

Предмет осигурања чине само говеда и коњи; нуп 
од њих се изузимају: државна, војна, официрска и месарска 
грла, телад испод шест а ждребад испод осам месеци, и у опште 
сва грла, која би сопственици злостављали итљд. 

Финансирање овог осигурања је поверено Управи Фон- 
дова. 825.000 динара из досадањег фонда за поплављене чи- 
ниће за прву годину (1906) „фонд за осигурање стоке“, 
који ће се у случају недостатка допунити потребним ванредним 
издатком из државне благајне. -За другу и еваку даљу годину 
фонд ће сачињавати одн. допуњавати „разрез“ (премије), по- 
купљене од сопственика осигуране стоке. Док се не локупи 
разрез, издаци ће се привремено чинити из осповног ка 
питала од 200.000 дин., који је унесен у финансијски закон 
за 1906 год. као „фонд за осигурање стоке“. Резервни фонд 
сачињаваће евентуални вишак, преко исплате штета п админи- 
стративних трошкова. Величина премије (разреза) израчунаће | 

в „према учињеним наплатама у прошлој години“. Наплаћи- 
вање врше пореске власти, према попису стоке, који предузи- 
мају општински судови (од 1—10 сваког децембра). Накнада пак 
износи 70% од процењене вредности са евентуалним одбитком 
употребљивих делова угинулог грла. 

Поступак око пријаве, пописа, плаћања и т. д: је овај: 
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Пријава штете подноси. се у року од 24 часа општинском 
суду (општине где се штета десила), који ово одмах саопштава 
" оцењивачком суду. (У овај улазе у Београду: један. марвени 
лекар, један општин. одборник; у окружним местима: место чи- 
новника срески економ, а у селима три, од општин. одбора иза- 
брана лица). Штета се оцењује најдаље за три дана, а потписан 
записник „о свему нађеном“ шаље се Министарству Народне 
Привреде. Чланови оцењивачког суда добијају из фонда по два 
динара од оцене, на име накнаде труда. Казна износи за оце- 
њиваче (у случају да не оправдају изостанак) и за општински 
суд (ако доцкан извести оцењивачки суд) — десет до педесет 
динара. О жалбама решава Министар Народне Привреде; оне 
не подлеже ни поштарини, нити каквим таксама. 
Сад да видимо добре и рђаве стране овог нашег закона. 
Сам закон о осигурању стоке био је у Србији од велике 
и преке потребе. Док од „осигурања од града“ имају наро- 
чите користи велпка пољска добра, дотле обратно, код осигу- 
рања стоке расте потреба за њим све јаче у колико 
"је мал мањи, што је случај у Србији. Осигурање стоке и није 
за великог поседпика, који отписујући сваке године изве- 
стан проценат од чисте зараде на име „трошкова око произ- 
водње“ (ислужености извесних грла), сам себе осигурава, 
него за мале газде, у којих је свега неколико грла и код 
којих губитак ма и једног грла повлачи за собом сигурну беду. 
Што се тиче начина, одн. система нашег осигурања 
стоке, он је и за теорију и за досадању праксу нов, он је „срп- 
ски.“ Ма да на први поглед изгледа, да нам овај закон пружа 
извесну практичну комбинацију која потсећа на комбинацију 
„месних међусобних удружења“ (општински одбор) и „централ- 
ног вавода“ (Управа Фондова), у ствари у овом закону о тим 
међусобним удружењима и централном заводу (савезу) не може 
бити ни речи. Неоспорно је, да дужности и функције органа 
„међусобног удружења“ и „централног завода (савеза) њиховог 
готово ни у колико не могу да приме на себе, а најмање с ус- 
пехом, општински одбори, (одн. судови), и Управа Фондова. Та- 
квом комбинацијом нити се може постићи довољна контрола 
нити се у опште може задовољити и један принцип осигурања. 
Да би пак успех овог „српског“ система осигурања стоке био 
што мање загарантован, то је и наш „законозаштити стоке 
од зараза“ од 30 марта 1881 год. — без чијег је садејства го- 
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тово немогуће извести осигурање стоке! остао онакав какав је 5 


и био, неизмењен, недопуњен и не доведен у потребан склад 
са овим законом о осигурању стоке. (Наше ветеринарство 
и наше превентиве!). — Има само нешто, што се овом нашем 
систему осигурања стоке мора као добро признати, а то је: општа 
обавезност (принудност) и државни монопол овог оси- 


гурања; јер факултативно осигурање, по конзервативности ине- 


обавештености нашег сељака и осигурање приватним путем, ма и 
на најбољој основи, не би могло у Србији никад угледати света. 

Пада у очи, код овог нашег осигурања, његов уски обим: 
важни објекти остали су необухваћени. Осигурање се протеже 
само на говеда и коње, а свиње, чије просечно стање у нас 
износи на годину близу милиона (908.603): нису ни узете у 
обзир, ма да се зна, да свиње може да држи и онај, ко вола 
и коња не може, и да је свиња главни артикал нашег из- 
воза. О овцама и да не говоримо. | 


Обазремо ли се на финансијску страну овог „српског“ 
осигурања стоке (одн. осигурања коња и говеди), видећемо да су 


дотичне законске одредбе несолидне, некако провизорне п више | 


„а дег Гл ћапесепде,“ Истина, прва година (1906) осигурања 
је обезбеђена одобреним ванредним издатком из државне касе 
— али доцније године нису. Основни капитал, у 200.000 
дин. (одређен „финансијским законом“ за 1906. год. изгледа 
да је мали. Јер док на пример баденски „савез међусобних у- 


дружења“, који има државног прилога. од 200.000 марака и, по. 


самој природи система, врло осигурану контролу, не под- 
наша сам штету (7/, месна удружења) дотле наш фонд за оси- 
гурање стоке од прилике с истим прилогом, али с проблема- 
тичном контролом има да подноси'сам сву штету. Законом 
се претпоставља да ће 1907. и свака даља год, у погледу фи- 
нансирања битп иста као и 1906., т. ј. имати исти обртни ка- 
питал (Вебтеђзкарнађ), пошто ће им се ставити на расположење 


иста онолика сума новаца, колика је у 1906. години издата на 
име накнада и трошкова — али шта ће бити ако нпр. 1907. 


година буде прождрљивија (нероднија, а тиме и за стоку суд- 
боноснија) од 1906. године г : 
Под том предпоставком као и ако из 1906. године не остапе 


' Висћецђегсег Аггагроћшк, св. 2 стр. 348. - 
г Статистички Годишњак ЈУ. књ. год. 1898 стр. 244: 
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никаква вишка по исплати свих трошкова, одн. не буде ре- 


зервног фонда, спас ће лежати једино у — ситнењу основ- 


ног капитала и прибегавању државној каси. Као што се види, 
под наведеним претпоставкама, установа може лако да остане 
(бар прво време) без резервног фонда, а то не сме да буде јер 
тај фонд код осигурања има важан задатак, да му обезбеђује 
способност плаћања и осигурачима чува једну и исту, непоко- 
лебљиву величину премије.: — Што се пак тиче самих оси- 
гурача, они ће подносити трошкове осигурања тек за. 1907. 
годину и даље време, пошто је за 1906. годину већ предвиђен 
новац (фонд за поплављене). Отуда у овој, 1906. години, не 
може ни бити речи о осигурању, но само о „милостињи“. На- 
плаћивање премија (разреза) бива увек, за сваку следећу 


· тодину, у напред. Тако у 1906-ој за 1907; у 1907-01 за 1908. 


птд. Премије се плаћају по грлу, дакле сразмерно малу оси- 
гурача. Овај „зепеКргатјепзуз(бет“ за препоруку је тим 
више, што код њега мање газде, у погледу користи, које имају 
од осигурања, стоје боље од великих газда, што је и право. 
Величина премије (разреза) овим законом није одређена, 
она је „х“, које има тек да се нађе. Из самог се закона не 
види, да ли ће то „х“ (величина разреза) бити једно и исто, 
стално за увек, или ће се оно сваке године понова израчуна- 
вати и мењати „према учињеним наплатама“ (накнадама) прошле 
године. Код осигурања ове врсте, обично се узима за сталну 
стопу (премију) она стопа, која се у току три, четири године 
добије као просечна, а сви доцнији, евентуални вишкови 
штета (накнада) у тим „горим“ годинама, покривају се из ре- 
зервног фонда. (У кантону базелском, у Швајцарској, премија 
је стална и износи 1,50 (ге. по грлу). Накнада од 70% од- 
мерена је добро, само је питање, да ли ће за њу, по лабаво- 
сти контроле, наш фонд редовно достизати2 : 
Процена штете у закону је потпуно неодређена; она 
ће стално давати повода шиканирању оштећених осигурача и 
партијском пресуђивању оцењивача. Једногодишњим пак, по- 
вршним пописом стоке ићи ће се на руку подметању и мешању 
грла и превари сваке врсте. У овим иначе врло важним од- 


1 А. Етт!пећац5 — „Кезегуеп“ у чланку „Ујећуегајсћегипе“ (Н. а. 
56.) стр. 507. | 

2 Једна врста „Џплаге-уегаћгеп“. Види о томе А. Маспег „Уегајеће- 
гипезлуезеп“ у 5ећопђеге-овом Напађџсћ-у, стр. 390. 
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редбама закон је, као што се види, пун празнина и недоста- _- 

така од сваке руке. ј 
У опште узев, овај закон за осигурање стоке чини ути- 

сак провизорног закона, „недоношчета“, закона са лепом иде- 

јом, чије је извршење у пракси проблематично, и већим делом 

остављено на душу и вољу власти или појединих странака. 

Отуда овај, овако на брзу руку донесен закон, без претходних 

темељнијих студија, и није ништа друго до само један рђав 

„Ргођесезе “, који ће ускоро сам по себи морати тражити ширу 

и сталнију замену. | 


Д-р Велизар С. Јанковић 


БРУСЕВ 
ДА. ЕЈ 


Већ се смркло, скоро ће ноћ. 

Гусев, војник на неограниченом одсуству, придиже се у 
кревету и говори у пола гласа: 5 

— Чујеш, Павле Иванићу 2 Мени је један војнику Сачану 
_ говорио: њихова је лађа, од када су ишли, насела на рибетину 

и провалила себи дно. | 
| Човек непознатог звања, коме се он обраћа п кога сви у 
болници на лађи зову Павле Иванић, ћути као да не чује. 

И опет наступа тишина... Ветар фијуче по крову, удара 
точак, запљускују таласи, шкрипе кревети, али је на све 
ово ухо тако навикло, да изгледа да у наоколо све спава и 
ћути. Досадно. Ово троје болесника — два војника и један мрнар 
— који су васдан пграли карте, већ спавају и бунцају. 

Изгледа да лађа почиње да се љуља. Кревет под Гусевим 
полако се диже и спушта, као да дише — тако једном, дваред, 


триред.... Нешто је пало на под и зазвонило, сигурно чаша. 
Као да се ветар с ланца отргао.... говори Гусев, ослуш- 
кујући. · 


Овога се пута Павле Иванић накашље и одговара љутито: 

— Код тебе те лађа на рибу налети, те се ветар с ланца 
отргне.... Јели ветар звер, да се с ланца отргне2г 

— Тако сви православни говоре. 

— И они су незналице, као и ти. Много они говоре! Треба 
имати своју главу на плећима и мислити. Беземислени човек! 


218 а ДеНОН О 


Павле Иванић болује од морске болести. Кад се лађа љуља, 
он се обично љути и раздражује због најмање ситнице. А љу- 
тити се по мишљењу Гусевом, нема баш на шта. Шта је нео- 
бично или мудро у риби или ветру, који се с ланца отргнег 
Рецимо, да је риба величипе као брдо и да су јој леђа тврда, 
као код јесетре; исто тако рецимо, да тамо где је крај света, 
стоје чврсте камене стене и за њих ланцем везани зли ветрови. 
Ако се они нису отргли с ланца, онда зашто хуче по свему 
мору, као да су манути и бесне као пен Ако их не прикивају, 
куда се девају, кад је све тихог 


Гусев дуго мисли о рибама, великим као брдо, дебелим, 
зарђалим ланцима, а после му постаје досадно, и почиње да 
мисли о завичају, куда се враћа после пето-годишње службе 
на далеком истоку. Преставља му се велико језеро, засуто сне- 
гом... Са једне стране порцуланска фабрика цигласте боје, са 
великим димњаком и са облацима црнога дима. Са друге стране 
— село.... Из дворишта, петог од краја, иде у саоницама брат 
Алексеј: | позади њега седи син Вањка, у великим сукненим 
чизмама и девојчица Акуљка, такође у чизмама. Алексеј пијан, 
Вањка се смеје, а Акуљкино се лице не види — замотала се. 

„Не дај Боже, још ће се и деца смрзнути....“, — мисли 

Гусев. Пошљи им, Господе, — шапће он: — разума, да пош- 
тују родитеље а паметнији од оца и мајке да не буду... 
— Ту су потребна нова пенџета, — бунца болесни матроз: 
Да, да! - 
Мисли Гусева прекидају се тако, да и место језера, ни 
пет ни шест, него му се показује велика глава бика без очију, 
а коњ и саонице више се не мичу, већ се огрћу у црном диму. 
Али он се ипак радује што је видео своје. Од радости му пре- 
стаје дах, подилазе га жмарци... дрхте прсти. 

— Господ даде да се видимо! — бунца он, — али одмах 
отвара очи и тражи по мраку воду. 

Он пије и леже, и опет саонице иду, и опет глава бика 
без очију, дим, облак... И тако до сванућа... 


П 


Испрва у помрчини појављује се плав кружић — то је 
округли прозорчић; за тим мало помало почиње Гусев да по- 
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знаје свога суседа до кревета, Павла Иванића. Овај човек се- 
дећи спава, зато што му је лежећи тешко да дише. Лице му 
боје сиве, нос дуг, оштар, а очи, због тога што је омршавпо, 
велике; упале слепе очи, брада ретка, коса на глави дугачка... 
Гледећи на лице никако не можеш да разумеш, каког је он 
звања господин — ли, трговац пли сељак; Судећи по изразу 
лица пи дугој коси, он као да је испосник, или манастирски ђак, 
а слушајући његове речи — као да није калуђер. Од кашља, 
загушљивости и своје болести, он је изнемогао, тешко дише и 
једва миче исушеним уснама. Приметив да Гусев гледа на њега, 
он се окреће к њему њему и говори: 

— Ја погађам... Да.... Сад одлично све разумем. 

— Шта ви разумете, Павле Иванићу ; 

— Ево шта..... Једнако ми се чинило чудновато, како то 
да се ви, тешко болесни, и место да се налазите-у миру, 
нађете на једном на лађи где је пи врућина и загушљивост и 
љуљање, где вам једном речју, прети смрт, а — сад је за мене 
све јасно.... Да.... Ваши су Вас доктори дали на лађу, само 
да вас се отресу. Досадно им је да се толико око Вас забав- · 
љају, око животпња.... Ви им ништа не платите, а око вас пма 
много посла, а и смрћу својом ви им кварите статистички пза- 
вештај — дакле, животиње сте! А од вас се отрести није тешко 
за то је потребно само не имати прво савести и човечности, а 
друго преварити управу на лађи. О првом услову можемо п не 
водити рачуна, у томе смо ми вештаци, а други испада за ру- 
ком само када се има навике. У групи 400 здравих војника и 
мрнара, петоро болесних не обраћају на се пажњу; отерали су 
вас на лађу, измешали са здравима, на брзу руку избројали и 
ничега рђавог у мраку нису приметили, а када је лађа одмакла 
од обале, тада су тек видели: на крову се ваљају паралични 
и туберкулозни у највећем степену. 

Гусев не разуме Павла Ивапића; мислећи да му овај 
ставља примедбе, он говори у своје оправдање: 

— Лежао сам на крову зато, што сам изнемогао; када су 
нас у чамцима на лађу пренели, ја сам добро озебао. 

— Ужасно! — продужује Павле Иванић. — Главно што 
и сами добро знају, да ви нећете издржати тако велики пут, а 
ипак вас мећу овамо! Али рецимо да ћете до Индиског океана 
издржати, а после; Страшно је помислити... И то је благо- 
дарност за верну, безпорочну службу! 6 
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Павле Иванић гледа злим погледом, одразио Ноа се | 
и говори, тешко дишући. | 


— Ето кога би требало у новинама тако претрести, да му 
се пера проспу ! 

Болесна два војника пробудила су се и већ играју карата. 
Мрнар у пола лежи у кревету, војници око њега на поду у 
најнезгоднијим позама. Једном војнику десна рука повезана, 
на шаци завој као капа, тако да он држи карте под десним 
пазухом пли на лакту болесне десне руке а левом их баца. 
Јако љуљање. Не може се ни устати пи чаја папити, ни лекова 
узети. — Ти си служио као сејиз; — пита Павле Иванић Гусева. 

— Да, као сејиз. - 

— Боже мој, Боже мој! — говори Павле Иванић и тужно 
клати главом. — Отргнути човека из родног места, вући га 20 
километара, навући на њега јектику... и зашто све ово, пита 
се2 Зато да се од њега направи сејиз за каког тамо капетана 
Копјејкина или мичмана Дирка. Како много логике! 


— Посао није тежак, Павле Иванићу. У јутру устанеш, 
очистиш обућу наместиш самовар, одаје почистиш а после 
немаш никаквог посла. Поручник цео дан црта планове а ти, 
хоћеш Богу се моли, хоћеш књиге читај, хоћеш на улицу иди. 
Дај Боже свакоме такав живот. 


— Да, врло лепо! Поручник црта планове а ти по цео дан _ 
седиш у кухињи и тугујеш за отаџбином. Планови... Није ствар 
у плановима, већ у животу човечијем. Живот се не понавља, 
треба га штедети. 


— Оно, наравно, Павле Иванићу, рђавом човеку 'нема нигде 
мира, ни код куће, ни у служби, али ако живиш правилно, 
слушаш, онда кака је страст коме да те кињи Господа обра- 
зована, разумеју... За пет година нисам ни једиом проседео у 
апсу, а били.су ме колико се сећам, само једном. 

— Зашто: 

— Дато што сам се тукао. Ја имам тешку руку, Павле Ива- 
нићу ; дођоше нама у двориште четири манзе;' јесу ли дрва но- 
сили или што друго не памтим. Елем, од дугог времена, уда- 
рим их у ребра, а једном, проклет нек' је, пође крв на нос... 
Поручник спази то кроз прозор, наљути се, па мене по увету. 


1 Народ из Азије. Пр. 
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— Гадни жалосни човече... шапће Павле Изанић. 
Ништа ти не разумеш. 


Он је од љуљања са свим изнемогао и затворио очи, а 
глава његова, те пада натраг, те на груди. Неколико пута већ 
је пробао да легне, али ништа не помаже: ипак га гуши. 

— А зашто си ти истукао четири манзе2 

— Тако. Дошли у двориште а ја их истукао. 

И наступи тишина... Картароши се коцкају већ два часа, 
с одушевљењем и псовкама, али их љуљање замара, бацају 
карте и лежу. И опет се сни Гусеву, велико језеро, фабрика, 
село... Опет пду саонице, опет се смеје Вањка, а Акуљка — 
будала, раскопчала бунду и пружила ноге: гледајте, добри људи, 
ја немам таке чизме као Вањка, него нове. 

— Већ ти је шеста година, а разума још немаш! — бунца 
Гусев. — Место тога, што би дизао ноге иди донеси старом 
војнику да се напије: Поклон ћу ти дати. 


Ево Андрона са старом кремењачом на леђима, носи уби- 
јеног зеца, а за њим иде мршави чивутин, Исаичик, и нуди 
за зеца парче сапуна; ево црног телета у предсобљу ; ево Домна 
кошуљу шије и због нечег плаче, а ено је опет глава бика ЈП 
очију, црни дим. 

Горе на ЂЕ неко силно викну, протрчаше неколико мр- 
нара; изгледа да су вукли на палуби нешто гломазно, или је 
нешто пало. Опет протрчаше... Да се није догодила несрећа 2... 
Гусев диже главу, ослушкује и види: два мрнара опет играју 
карте; Павле Иванић седи и мрда уснама. Загушљиво је, не 
може да се дише, жедан је, а вода топла, гадна, гадна... Љу“ 
љање се не смањује. 

На једном се са војником, који је играо карте догађа нешто 
необично... Он зове ерац.:. каром, греши у рачуну, баца карте, 
затим плашљиво и глупо се смеши и све погледа... 

— Сад ћу ја, браћо... говори он и леже на под. 

Сви су у недоумици. Зову га, он се не одзива. 

— Степане, да ти није што рђаво; — пита други војник 
са повезаном руком. — Може бити да зовемо попа, а; 

— Степане, попиј ово мало воде, говори мрнар. — На, 
брате, пиј! 

— 0, зашто га ти чашом по зубима куцкаш»; — љути се 
Гусев. — Зар не видиш, будалог 


— Шта2 
— Штаг — Брецну се Гусев. — Они не дише, умро! Ето 
тп шта! Какав је глуп свет, Господе, боже мој!.. 575 


О 


Љуљања пема и Павле Иванић се развеселио. Он се већ 


више не љути. Израз му је лица, као у хвалише, подругљив 
и насмешљив. Он као да хоће да каже: „Ја ћу вам сад рећи 
таку шалу, да ћете сви од смеха попуцати!“ Округао прозорчић 
отворен и на Павла Иванића душе мек ветрић. Чују се неки 
гласови и пљускање весала о воду... Под самим прозорчићем 
неко завија, танким, гадним, гласићем: као да Кинез пева. 


— Да, ево нас у луци, — говори Павле Иванић, осмеј- 
кући се. — Још један месец п ми смо у Русији. Да, многопо- 
штована господо војничине! Допутујем ја у Одесу, одатле у 
Харков. У Харкову имам пријатеља књижевника. Доћи ћу 
к њему и рећи му: „Остави, брате, за неко време своје гнусне 
предмете о женској љубави и лепоти природе, већ износи дво- 
ножачке пакости... Ето ти теме.. 

Једну минуту о нечем мисли, а затим говори: 

— Гусеву, знаш како сам их преварио“ 

— Кога, Павле Иванићу2 

— Та ове исте... Овде па лађи, разумеш постоји само прва 
п трећа класа, а уз то се само да путују трећом класом до- 
пушта геџама. Али ако си у капуту пили бар колико личиш на 
господина или газду, онда мораш да путујеш првом класом. 
Макар умро, извади п дај 500 рубаља. Зашто сте питам ја, за- 
вели такав ред: Да нећете тиме да уздигнете цену руској ин- 
телигенцији: „Ни најмање. Не пуштамо вас тамо, за то што 
трећом класом не може да путује човек, који иоле пази на себе; 
тамо је гадно и ружно“. Да, захваљујем вам, што се тако бри- 


нете о људима на свом месту. Али у сваком случају, бпло тамо. 


дооро или не, али ја немам 500 рубаља. Државу нисам подкрас, 
пнородце нисам експлоатисао, контрабандом се нисам бавио, 
никог нисам на мртво име испребијао, а по овоме и судите: 
имам ли ја право да путујем у првој класи, а још мање да ра- 
чунам себе у руску интелигенцију; Али убедити их не можеш. 
Морао сам прибећи превари. Обучем просто одело, велпке чизме, 
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направим пијано сељачко лице и одем к агенту: „Дај, велим, 
ваше високоблагородије, билет!...“ 

— А ви каквог сте звањаг% — пшта мрнар. 

— Духовног. Мој је отац частан свештеник. Увек је го- 
ворио великашима овога света истипу у очи п за то је пострадао. 

" Павле Иванић се уморио да говори, брзо дише, али ипак 
продужује: 

— Да, ја увек говорим истину у очи... Ја се никог, никог 
не бојим. У том погледу је између мене п вас велика разлика. 
Ви сте људи, прости, слепи, затуцани, ништа ви не видите, а 
и што видите, ви то не разумете!.. Вама говоре да се ветар 
с ланца откида, да сте ви животиње, печењези, ви верујете; 
вас бију, ви руку љубите; опљачка вас кака животиња у бунди, 
а после вам баци 15 копејака на чај, а ви: „дајте, газда, руку“. 
Бедни сте, жалосни ви људи... Друга је ствар код мене. Ја 
живим разумно, све видим, као што види јастреб или орао кад 
лети над земљом, ја све разумем. Пун сам протеста. Видим ли 
самовољу — протествујем; видим ли удворицу — протествујем; 
видим ли свињу, која триумфује — протествујем. Ја сам непо- 
бедив, никаква шпанска инкви иција не може ме натерати да 
ћутим. Да, одсеци мп језик, протествоваћу мимиком, закључај 
ме у подрум, драћу се оданде, да ће се на врсту даљине чути 
пли ћу себе уморити глађу, да на њиховој црној савести буде 
више греха, убиј ме — јављаћу ти се као авет. Сви ми познати 
говоре: „најдосаднији си ти човек, Павле Иванићу!“ Попосим 
се таком репутацијом. Одслужио си на далеком истоку три го- 
дине, а оставио сам за собом да ме памте на 100 година, са 
свима сам се свађао. Пријатељи ми пишу из Русије: „Не до- 
лази“. А ја ево из ината допутоваћу... Да... то је живот ја ра- 
вумем. То се може назвати живот. 

Гусев не слуша и гледа кроз прозор. На прозрачној, нежно 


 плавкастој води, обасут јарким и топлим сунцем, љуља се чамац. 


У њему стоје голи кинези, пружају горе кавез са канаринкама 
вичу: — Пева, пева! 

"0 чамац се додирну други, прође парна барка. Ево га још 
један чамац у њему дебели кинез и једе штапићима пиринач. 
Полако се њиха вода, полако се носе над њом беле тице. 

„0 овог би дебељка добро било мунути у врат“, — говори 
Гусев гледајући на дебелог Кинеза зевајући. 
Он дрема п изгледа му, да се сва природа налази у дре- 
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межу. Брзо пролази време. Неприметно пролази дан, неприметно 
наступа ноћ... Лађа више не стоји већ иде даље.. 


ТУ 

Прођоше два дана. Павле Иванић више не седи, већ лежи, 
очи су му затворене, а нос као да је оштрији. 
- — Павле Иванићу, — зове га Гусев. А! Павле Иванићу! 

Павле Иванић отвара очи и мрда уснама. 

— Није вам доброг 

— Ништа! — одговара Павле Иванић, тешко дишући. — 
на против ми је боље... Видиш могу да лежим... лакше ми је. 

— Хвала Богу, Павле Иванићу. 

— Кад сравним себе с вама, жао ми вас је, бедника! Плућа 
су ми здрава а кашаљ је стомачни. Ја могу да издржим у 
паклу, а не на Црвеном Мору. А ја јоши критички посматрам 
своју болест и лекове. А ви, ви сте,... прости... Вама је врло 
тешко... врло тешко.. 


Љуљања нема, али је зато загушљиво и топло као у ку- 
патилу, не само да је тешко говорити већ је тешко и слушати. 
Гусев загрлио колена, ставио на њих главу и мисли о отај- 
бини. О Боже мој, како је задовољство у такој загушљивости 
мислити о снегу и хладноћи. Возиш се на саоницама, на јед-. 
ном се коњи поплаше од нечега и — полете... Не ризикујући 
ни пут, ни јаме, ни ров, лете они, као бесни по свем селу, 
преко језера, преко фабрике, затим по пољу..! „Држ!“ вичу 
сви из фабрике, — „држ !“ Али зашто их заустављати! Нека 
сурови хладни ветар бије полицу и фине руке, нека гомиле 
снега, бацане копитама, падају на капу, за врат, на груди, нека 
шкрипе саонице, нека се прекидају полуге, ђаво нек их носи! 
Како је задовољство кад се изврћу саонице и кад летиш из 
све снаге у гомилу снега, право лицем, а затим устанеш сав 
бео са залеђеним брковима, без капе, без рукавица, појас бе == 
одрешио... Смеју се људи а лају пси... 

Павле Иванић отвара у пола једно око, гледа Гусева и 
тихо пита: | 

— Гусев, је ли твој командир краог 

— А ко то зна, Павле Иванићу2 Ми не знамо, до нас то 
не долази. 
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И затим много времена пролази у ћутању. Гусев мисли, 
бунца, пије воду; тешко му је да говори, тешко му је да слуша 
и боји се да ко с њим не почне разговор. Пролази један, два, 
три часа, наступа вече, затим ноћ, али оп то не примећује, 
седи и мисли све о — мразу... 


Чује се као да је неко ушао у собу за болеснике, чују се 
гласови, али кроз пет минута све опет ућути... 


— Царство небесно, вечна памјат, — говори војник с по- 
везаном руком. — Немиран је био човек. 

–- Штаг — пита Гусев. — Кога2 

— Умро. Тек што га горе однеше. 

— Па, ако! — мрмља Гусев, зевајући; Царсто небесно. 

— Како ти мислиш, Гусевуг — пита после неког ћутања, 
војник с повезаном руком. — Хоће ли бити он у царству не- 


бесном или не. 
— За кога питаш 2 
— За Павла Иванића. 


— Биће... Дуго се мучио. И то му много вреди, што је 
из духовног звања; попови имају много родбине. Молиће се 
богу за њ. 

Војник с повезаном руком седа на кревет крај Гусева и 
говори у пола гласа: 


— И ти Гусеву нећеш дуго! Нећеш ни до Русије доћи. 


— Зар је што год доктор или његов помоћник говориог 
— пита Гусев. 


— Није баш да је казао, него то се види..... Човек који 
хоће да умре лако се позна. Ти не једеш, не пијеш, омршавио 
си, страшно те је погледати. Јектика једном речју. Не говорим 
ја зато, да тебе узнемирим, него због тога што ти хоћеш да се 
причестиш и миропомажеш. А ако имаш новаца, дај их ста- 


ријем официру. 


— Ја још дома нисам писао.... — уздише Гусев. — Умрећу 
и неће знати.... 
— Знаће — говори басом болесни мрнар. — Кад умреш 


овде ће записати у књигу, у Одеси ће се дати војном начел- 

нику забелешка, а тај ће јавити сеоској власти или тамо некуд. 
Гусеву је тешко од таких разговора и почиње да га мучи 

нека жеља. Пије воду — није то, подигне се округлом про- 
Дело књ. 40. 15 
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зорчићу и дише топли, свежи ваздух — није ни то; почиње 
да мисли о отаџбини, о мразу — није ни то... На послетку му 
изгледа, да ако остане још један тренутак у болници, он ће 
се сигурно угушити. 

— Тешко је браћо! — говори он. — Ја хоћу горе. Од- 
ведите ме за име Божје! 


— Добро, — пристаје војник с повезаном руком: Ти сам 


нећеш доћи, ја ћу те однети, држи се за врат. 

Гусев грли војника за врат, он га обухвата здравом ру- 
ком и носи горе. На крову спавају војници, који иду кући на 
неограничено одсуство и мрнари један до другога; њих је то- 
лико много да је тешко проћи. 

— Стани говори тихо војник с повезаном руком. Иди за 
мном полако, држи се за кошуљу... 

Мрак. Нема светлости ни на крову, ни на катарци, ни у на- 


около по мору. Ни самом кљуну лађе стоји непомично, као ста- 


туа, стражар, али изгледа као да и он спава. И изгледа као да 
је лађа остављена самој себи и иде куда она хоће. 

— У море ће сад да баце Павла Иванића, — паОЦа Ввој- 
ник с повезаном руком. У џак па у воду. 

— Да! Такав је ред! 

— Боље је лежати код куће у земљи. Макар мајка. дође 
на гроб, и исплаче се. 

— Сигурно. г 

Замириса нешто балегом и сеном. Сагнув главе, стоје на 
крају волови. Један, два, три.. осам комада. А ево и мало ждребе. 
Гусев пружа руку, да га помилује, али оно клати главом, сти- 
сло зубе и хоће да га уједе за рукав. 

— Проклето!.... говори Гусев и љути се. 

Обоје, он и војник, тихо иду кљуну лађе, затим се заус- 


таве на боковима и гледају ћутећи то доле то горе. Горе је. 
плаво небо, јасне звезде, мир и тишина — исто тако, као дома 


у селу; а доле — мрак и неред. Неизвесно зашто шуме велики 
таласи. На ма какав талас кад погледаш, изгледа ти, као да 
хоће сваки да се издигне из недосталих, дави и гони другог; 
на њега с руком и блистајући се својом белом гривом, налети 
трећи, исто тако ружан и свиреп. 

Море не зна ни за смисао ни за живот. Да је лађа мања, 
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да није направљена од тврдога гвожђа, таласи би је разбили 


· без сваког сажаљења, прождрали би све људе, не разликујући 


праведне и грешне. Лађа има такође суров и жесток израз. Ово 
носато чудовиште гура напред и пара на свом путу милионе 
таласа; оно се не боји ни мрака, ни ветра, ни пространства, 
ни усамљености, њему је свеједно и кад би океан имао своје 
људе, и тада би их ово ПО и давило, не разликујући пра- 
ведне и грешне. 

— Где смо ми садаг — пита Гусев. 

— Не знам. Сигурно у океану. 

— Не видимо земљу. 

— Гдег Говоре, да ћемо тек кроз 7 дана видети. 

Оба војника гледају на белу пену, осветљену фосфором, 
ћуте и мисле. Први Гусев прекида ћутање. 


— Ништа ту није тако страшно. — говори Гусев. — Само 


је непријатно, као да седиш сам у тамној шуми, а ако би ре- 


цимо спустили у реку чамчић и кад би официр наредио, и да 
се иде, да се лови риба на сто врста — пошао бих. Или ако 
би ко сад пао у воду — ја бих за њим. Швабу или манзу не 
бих спасавао, али бих, зато сваког православног, 

— А је ли страшно умрети 2 

— Страшно. Мени је жао куће. Брат, што ми је код куће... 
знаш... није као сви људи: пијаница, чак и жену бије, роди- 
теље не поштује. Без мене ће све да пропадне, и још се може 
отац с бабом потуцати по свету. Ама, брате, ноге ми клецају, а 
и загушљиво је ту...... Хајдмо да спавамо.... 


М 


Гусев се враћа у болницу и леже у кревет. Као и пре 
мучи га нека неопредељена жудња, а никако не може да ра- 
зуме, шта му треба. У грудима стеже, у глави куцка, у устима 
суво, да је тешко мрднути језиком. Он дрема и бунца, и измучен 


" неспавањем, кашљем и загушљивошћу, пред зору тврдо заспа. 


Сањаше, како су тек у касарни извадили хлеб из пећи, а он 
се завукао у пећ и пари се у њој. Спава он два дана, а трећег 
дана у подне долазе одозго два мрнара и износе га из болнице. 
Њега зашивају у платно и да би био тежи мећу заједно 
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с њим два гвоздена тега. Зашивен у материју, личи на репу | 


и шангарепу: к глави широко, а к ногама уско... Пред залазак 
сунца износе га на кров и мећу на даску; један крај даске 
лежи на боку лађе, други на сандуку, намештеном на столи- 


чици. У наеколо стоје гологлави: команда и војници на нео- 


граниченом осуству. 
— Благословен Бог наш, — почиње свештеник, — вејегда 


ниње и присно и во вјеки вјеков. 
— Амин! — певају три мрнара. 


Војници и команда крсте се и гледају у страну на таласе. 


Необично је то, што је човек зашивен у платно, и што ће сад 
да полети међ таласе. Одиста зар се тако што може да деси 
свакоме. 3 
Свештеник посипа Гусева земљом и клања се. Певају: 
„Вјечнаја памјат“.. 

Стражар подиже крај даске, Гусев клизи с ње и лети стр- 
моглавце, затим се преврну у ваздаху и — бућ! Пена га по- 
крива и један тренутак изгледа, као омотан у чипке, али прође 
тај тренутак — он ишчезе у таласима. 

Он брзо иде ка дну. Да ли ће доћиг До дна, кажу, има 
4 врсте. Прошав 9—10 хвати почиње он да иде тише и тише, 
љуља се равномерно, као да замишља и занесен током иде брже 
у страну него ка дну. 

· Али ево среће на путу гомилу риба, које се зову лоумани. 
Спазив таман предмет, рибе се заустављају као укопане и на 
једном се све окрену натраг и изгубе се. 

Кроз непун минут оне брзо као стрела лете ка Гусеву и 
почињу у накрст око њега да парају воду... 

После њега показује се друго тамно тело, то је ајкула. 
Она важно, као нехотице и као не примећујући Гусева рони под 
њега, а он јој остаје на леђима, затим се она окреће трбухом 


горе, мази се у топлој, прозрачној води и полако открива че- 


љуст са два реда зуба. Лоумани су усхићени, зауставили сеи 
гледају, шта ће даље бити. Поиграв се с телом ајкула и нехо- 
тице поставља под њега чељуст, пажљиво је додирује зубима 
и платно се цепа по свој дужини тела од главе до пете; један 
тег испада, поплашивши лоумане и ударивши ајкулу по боку, 


брзо иде ка дну... 


А горе у ово време, на тој страни где сунце залази, стичу | 


„ 


__ се облаци; један облак личи на триумфални лук, други на лава, 
"трећи на маказе... Иза облака излази широки, зелени зрак и 
пружа се до саме средине неба; мало после поред њега леже 
" плавичасти, поред овог златасти, затим ружичасти... Небо по- 
стаје боје као јоргован... Гледајући на то бајно небо, на то 
небо пуно чара, океан се испрва мршти, затим наскоро сам до- 
бија боје, нежне, радосне и њу боје, које је тешко исказати 
на људском језику. 


С руског превео м 
Мих. 0. Глушчевић 
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Испред опалог дома пролеће ласта једна, 

Ту је под црном стрехом с другама гнездо вила, 
И када год би дошла с далеког пута свога, | 
Увек и свакад их је на послу налазила. 


Цвркућућ раде оне и журно гнезда праве, 
Ал сада камо где су: нигде ниједне нема! 
Чуди се стара ласта и место себи нађе 

У самом ћошку горе, међ баскијама двема. 


Хитро се на посо даде, па основ пусти шири, 
Станиште да буде веће за младе, нежне тиће, 
Не жали труда она, доноси све што треба. 

Дан један само до два, — и гнездо готово биће! 


И докле ласта тако, доле за ниским столом, 
Озбиљна, важна лица домаћин стари седи, 

И сам пред домом туна, дубоким мислима занет, 
Он чибук пуши дуги и с пажњом горе гледи. 


„Гле, само једна ласта, а лане кол'ко беше! 

„Шта ли је с оним другим, и да л' су, боже, живе; !“ 
Тако се пита стари и мирно и полако, 

Одбија на тенане димове густе, сиве. 


А ласта евршив посо на гредицу је стала, 
И гнездо своје гледа, па јој је чисто мило: 
Е, овде баш је лепо, на сметњи ничег није, 
А ово ћерчиво сухо добро је заклонило!.. 


Сокољанин. 


ЈУ РИД 


— елегија — 


— АЕКЕр РЕ МОЗЗЕТ -— 


Када умрем, мили моји друзи, 
Посадите крај гробног ми станка 
Плачну врбу грање јој што сузи, 
И то лишће бледо без престанка 
Мени годи; сенка јој у тузи 
Биће лака месту мога санка. 


Једно смо вече сами једно крај другог били, 
Она погнула главу, и занета у снове 

Пустила по пијану да беле руке плове. 

То беше само шумор; реко 6' шуштање крили 
Лахора удаљеног што по шевару блуди, 

И стрепи у пролазу да тице не разбуди. 

Из цветнијех чашица доходиле су к нама 
Топле, опојне сласти чежњивих ноћи сетни'. 
У парку кестенови и храстови столетни 
Нијали су се тихо са грањем у сузама. 

Ми смо слушали ноћцу; кроз прозор одшкринути 
Допире до нас благи мирис пролећног света; 
Околна раван пуста, ни ветра да је чути; 

Ми сами, замишљени и од петнаест лета. 

Ја сам Луцију гледо. — Беше бледо плавојче. 
Нигда два слађа ока нису скроз загледала 

У најчистије небо па азур-одсјај дала. 

На свету љубљах само то заносно лепојче. 
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Ал' моје срце беше пуно братске нежности, 

Јер она беше узор чистоте и чедности. 

Ћутасмо дуго; моја тицаше њену руку; 

Гледах јој чело сетно, сањалачко, прекрасно, 

И души ми при сваком покрету, беше јасно 

Колико могу да нам ублаже сваку муку 

Две близнакиње, знаци мира и тихе среће: 

Младост што лицем блиста, младост што срце креће. 
Месец, што-но се пео сред ведра неба чиста, а 
Застре је сву копреном од сребрног повесма. | 
Она у моме оку виде где лик јој блиста; 

Анђелски се осмехну, и њена чу се песма. 


и 


Ти, кћери бола, јада, небесна хармонијо! 
Говоре, што за љубав ђениј те измислио! 

Што нам из Италије, а њој са неба дође! 
Слатки говоре срца, ти си једини који 

Мисли, плашљивој моми, што се и сенке боји, 
Допушташ да под велом, незапажено прође! 

Ко зна шта дете може разумети и рећи 

У уздасма т божанским, што ће с усана тећи, 
Жалосним ко срце му, сласним кб јек му гласа: 
Поглед се неки спази ил суза која сјајна, 

Све је остало за свет само дубока тајна, 

Ко говор ноћи, шуме ил сићаних таласа! 

Бесмо озбиљни, сами. Гледах Луцију плаву, 

У нама ] дрхто одјек њене романце боне. 

Она наслони на ме отежалу јој главу. 

Да л се, о јадно чедо, јецање Дездемоне 

Са срца твога вило; расплакана ти дадну 

Да с на драге ти усне мој целив тужно спусти, 
Бол твој, туга ти грдна тај пољуб ми допусти. а 
Такву те ја загрлих бледу, увехлу, хладну, | 
Кроз два месеца такву у гробак те спустише; 
Таква, мој чисти цвете! очи си заклопила. 

Ко живот твој смрт ти је сладак осмејак била, 
И тебе у колевци Господу испратише. | 


ли је А 
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Слађана тајно крова где се невиност штити, 
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ЛУЦИЈА 


Песме, љубавни санци и дечја ћеретања, 

И ти незнани чаре пред ким све живо клања, 
Због кога заспа Фауст кад хтеде к Маргарити, 
Чедности младих дана, шта се учини с вама: 
Нек' те мир дубок, чедо, у вечном санку нише, 
Збогом! рука ти бела никад се неће више 

У вечерима летњим лепршат по диркама... 


Када умрем, мили моји друзи, 
Посадите крај гробног ми станка 
Плачну врбу; грање јој што сузи, 
И то лишће бледо без престанка, 
Мени годи; сенка јој у тузи 
Биће лака месту мога санка. 


с француског 
Драгомир И. Батавељић 
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Чим се графица нађе сама с кћерју у своме купеу који је 
возио у хотел, она, од једном, осети се мирном, да се стишала, 
као да је пребродила какву страшну опасност. Дисала је сло- 
бодније, осмехивала се, сећала се радосно свега овога града, 
од кога сваки прави Парижанин као да носи драге појединости 
у очима и срцу. Свака опажена трговина би јој предочила, по- 
тоње, поређане дуж булевар, и сећала лика трговца кога је 
често виђала иза његова излога. Осећала се спасеном! Чега; 
Обезбеђена! Заштог Пуна вере! У штаг 

Када се кола зауставише под сводом велике капије, она 
лако сиђе и уђе, као човек који бежи, у сен степеница, пау 
сен свога салона, па у сен своје собе. Онда застаде за тренут, 
задовољна што је ту, у безбедности, у овоме магловитоме и 
мутноме дану парискоме, што једва, осветљује, по коме се мора 
да нагађа колико и види, и према коме се може да покаже 
оно што се свиђа, а сакрије што се хоће; а безумно сећање на 
сјајну светлост што плави поље остаде у њој још само утисак 
претрпенога бола. 

Када се сиђе на ручак, њен муж, који се тада вратио, за- 
грли је нежно, па ће, смешећи се, да рече: 

— Хе! хе! Знао сам добро, ја, да ће вас пријатељ Бер- 
тен довести. Нисам погрешио када сам вам га послао. 
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Анета одговори озбиљно, оним особеним нагласком који 
је имала када се шалила без осмеха: 

— Е, било му је прилично тешко. Мама није могла да 
се реши. 

Графица, мало збуњена, не рече ништа. 

Пошто су врата за свет била затворена, то нико те вечери 
не дође. Сутра дан, Г-ђа од Гијероа проведе цео дан по раз- 
ним продавницама да изабере и наручи све што јој је требало. 
Волела је, још од своје младости, скоро од свога детињства, 
она дуга пробна седења пред огледалима великих кројачица. 
Чим би дошла у такву кућу, обрадовала би се при помисли па 
све ситнице такве брижљиве пробе, у тим кулисама парискога 
живота. Она је обожавала шум одеће оних „госпођица“ што би 
дотрчале када она уђе, њихове осмехе, понуде, њихова питања; 
а госпођа кројачица, модискиња или она што прави корсете 
биле су за њу важне личности, према којима се понашала као 
према уметницима када би им излагала своје мишљење или 
тражила од њих савет. Још јој је више било драго када је осе- 
ћала на себи веште руке младих девојака које су је свлачиле 
и облачиле окрећући је лагано... 

Језа што је осећала при додиру њихових нежних прстију 
по кожи, врату или коси била је најбоља и најслађа облапор- 
ност у њену животу једне елегантне женске. 

Па опет за то, тога дана је с извесним страхом ишла без 
вела и гологлава, пред свима тим строгим огледалима. Прва 
посета модискињи је умири. Три шешира која изабра стајала 
су јој ванредно, у то није ни сумњала, а када јој модискиња, 
с убеђењем рече: „Ах! Госпођо Графице, плаве женске не би 
требало никада да скину црнину“, она задовољна оде, и уђе, 
пуна вере, код продаваца других ствари. 

После тога застаде код куће писамце војвоткиње, која је 
била да је види и јављала јој да ће довече доћи; затим написа 
неколико писама; па просања неко време, изненађена што та 
проста промена места баци у прошлост, која је већ далека из- 
гледала, велики бол што је раздирао. Није могла да буде уве- 
рена да се из Ронсијера вратила тек прошле вечери, толико 
се промени душевно стање њено од повратка у Париз, као да 
је та мала сеоба исцелила њене ране. 

Бертен, који стиже за вечеру, кличе када је спази: 

— Ви сте дивни, ове вечери! 
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Овај усклик разли по њој топал талас среће. 

Кад устадоше иза стола, граф, који је страсно играо би- 
љара, понуди Бертена да одиграју једну партију, а обе женске 
пођоше с њима у биљарницу где се и кафа донесе. 

Они су још играли када пријавише војвоткињу, те се сви 
вратише у салон. У исто време дођоше, плачевна гласа, и Г-ђа 
Корка и њен муж. Неко време је изгледало, по тужноме на- 
гласку у говору, да ће цео свет бризнути у плач; али, мало 
по мало, после ганутости и питања, друге мисли овладаше њима; 
звуци гласова се, од једном разведрише, те говор потече обич- 
ним тоном, као да се сен несреће што је, мало час, помрача- 
вала све ове људе од једном расу. 

Тада Бертен устаде, узе Анету за руку, доведе је под 
слику графичину, под млаз рефлекторове светлости, па запита: 
зар није ово дивно чудог 

Војвоткиња је била тако изненађена, као да није била при 
чистој свести, те је само понављала: 


— Господе! да ли је то могуће! Господе! да ли је то мо- 
гуће! Та то је ускрснуће! А ја да не видим то кад сам ушла! 
Ах! мала моја Ани, ето вас опет видим, ја која сам вас добро 
познавала онда, први пут када сте као жена били у црнини, 
не, други пут, јер сте раније већ изгубили оца! 0, ова Анета, 
тако у црнини, па то је мајка њена сишла на земљу. Чудо! 
Без те слике то се не би ни приметило! Ваша кћи још много 
личи на вас, зацело, али она личи много више на ову слику! 

Мизадије се указа, јер је дознао да се Г-ђа де Гијероа 
вратила, па је хтео да буде први п да јој искаже: „своју бону 
симпатију“. 

Он прекиде своју утешну реч кад опази девојче где стоји 
уз рам, обасјана истом светлошћу, и која је личила на живу 
сестру те слике. Он узвикну: 

— 0! чујте, ово је најчуднија ствар што сам ја видео! 

А Корбелови се, чије је уверење увек ишло за општим 
мишљењем, и сами задивише с мало мање ватре. 


У графице се срце стезало. Оно се лагано стезало, као да 
су га притискивали зачуђени у скици свега овога света и за- 
давали му бол. Посматрала је кћер ћутке како стоји поред њене 
слике, а туга је обузимала. Пожеле да ми викне: „Та ћутите. 
Ја знам да личи на мене!“ 


РАТА руно“ (6 <= - 
Па 
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Била је невесела до самога свршетка те вечери, и понова 
је изгубила веру коју је стекла прошлога дана. 

Бертен је разговарао с њоме кад би пријављен маркиз де 
Фарандал. Сликар, када га виде где уђе и приближује се до- 
маћици, устаде, стаде иза њене наслоњаче шапућући: „О, Го- 
споде! ето опет те животиње“, па се обилазним путем, примаче 
вратима и оде. 

Графица, пошто је примила изјаву саучешћа новога при- 
дошлице, потражи очима Оливија да настави с њиме говор што 
је интересовао. Када га не мога видети, она запита: 

— Штаг славни човек је отишао г 

Муж јој одговори: 

— Мислим да јесте, драга, видео са га баш кад је изашао 
као" Енглез. 

Она се изненади, замисли за тренут, па заметну „разговор 
с маркизом. 

Присни пријатељи, у оскоро, ускоро одоше из пажње, јер 
им је она само ошкринула врата, одмах после своје жалости. 

А после, када остаде сама опружена по својој постељи, 
обузеше је опет сва страховања што их је на пољу имала; она 
су била све јаснија; осећала је све разговетније; осећала је да 
је остарела ! 

Те је вечери, први пут, увидела да је у њену салону, у 
коме се дотле само њој дивило, ласкало, она се славила, њу. 
волели, једна друга, њена кћи, заузела њено место. То је схва- 
тила од једном, када је осетила да се све почасти одају само 
Анети. Лепо је видела да ће њена кћи постати владарка у овој 
краљевини, овоме дому једне лепе женске, у овој краљевини 
у којој она не подноси никакве сенке, одакле одгони с тајном 
и мудром брижљивошћу свако сумњиво упоређење, у коју пушта 
себи равне само да покуша да их потчини. Како је било чудно- 
вато ово стезање срца када све очи беху управљене Анети која 
је стајала поред слике и коју је Бертен држао за руку. Она 
изненада осети где ишчезе, учинише јој отмицу, свргоше је 
с престола. Сви су посматрали Анету, и нико се више није 
осврнуо на њу! Она се тако навикла да чује хвалу и ласкање, 
свакад кад би се ко дивио њеној слици, њој су биле тако за- 
јемчене похвалне речи, о којима није водила рачуна, али је 
опет осећала њихово голицање, да је овај немар, ово неочеки- 
вано одметање од ње, ово дивљење пренесено од једанпут и 
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и потпунце, на њему кћер, више узбудио, зачудио, обрхвао но 
да је било питање ма о каквоме другоме супарништву и ма у 
каквој другој прилици. 

Али како је она била једна од оних природа што се, ма 
у каквој невољи, после првога удара, отимају, боре и налазе 
разлога за утеху, она помисли да, када једном већ њена драга 
ћерчица буде удата, кад не буде више живела под истим кровом, 


неће морати да сноси ово вечито поређење што поче да јој бива | 


врло мучно. пред погледом пријатељевим. 

И мимо све, потрес је био врло јак. Њу ухвати грозница 
и она не заспа. 

Сутра дан, она устаде уморна и ломна, и у њој се заче 
неодољива потреба да је ко утеши, потпомогне, да затражи 
помоћи у кога ко би је могао излечити од свих мука, свих мо- 
ралних и телесних невоља. 6 

И она се осети тако рђаво, тако слаба, да науми да позове 
свога лекара. Можда ће се озбиљно разболети, јер је било непри- 
родно да, за неколико часова, прође кроз ове узастопне развоје 
патњи и умирења. Она рече да га позову депешом па га очекну. 

Он дође око једанаест часова. Био је то један од оних 
озбиљних лекара отменога света којима су одликовања пи титуле 
јемчиле за способност, чија се умешност једначила са самим 
знањем, и у којих је било, додирујући слабости женске, згодних 
речи поузданијих од свих лекарија. 

Он уђе, поздрави је, погледа своју болесницу, па ће сме- 
шећи се: | 

— Којешта, то није ништа озбиљно. У кога су такве очи 
као у вас, тај није, богме болестан. 

Она му је одмах била захвална за такав почетак, па му 
исприча своје слабости, своју раздраженост, сету, затим, као 
узгред, о рђавоме изгледу свога лица што јој је задавало бриге. 
Пошто је саслушао пажљиво, заппткујући је само о апетиту, 
као да је добро познавао тајну природу женске слабости, он 
је оскултова, прегледа, опипа врхом прста месо на раменима, 
одмери мишице, пошто је нема сумње погодио њену. мисао, и 
разумео с досетљивошћу практичара који подиже сваки застор, 
да га је она позвала много више због своје лепоте но због 
здравља, па ће рећи: 

— Да, мало смо малокрвни, имамо живчане нападе. Али 
то није никакво чудо, пошто сте преживели тешку зналост. 


Ка ди". 
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Ја ћу вам нешто наредити што ће све то довести у добро стање. 
Али, пре свега, треба да једете снажну храну да узимате месни 
сок, да не пијете воде, већ само пива. Препоручићу вам једну 
одличну радњу. Не морите се дугим седењем ноћу, већ ходајте 
што можете више. Спавајте много и попуните се мало. Само 
вам то могу саветовати, госпођо и лепа болеснице. 

Она га је слушала с топлим интересовањем, хотећи да од- 
гонетне све наговештаје. 

Она се ухвати за последњу реч. 

— Зацело, омршавела сам. Била сам мало пунија у једно 
време, па сам, може бити, ослабела мало владајући се по дијети. 

— Свакојако. Није велико зло остати мршав када је човек 
увек такав био, али кад се омршави од каквога принципа, то 
се увек деси на уштрб чега другога. Али, срећом, то се лако 
исправља. Збогом, госпођо. 

Њој већ би боље, осети се живљом; хтела је да се одеи 
донесе за доручак пиво које јој је рекао, и то из главне радње, 
да би га пила што свеже. 

Баш устаде иза стола кад уведоше Бертена. 

— Ево ме опет, кање, све ја па ја. Дошао сам да вас не- 
што питам. Да ли ћете одмах имати каква. посла 2 

— Не, баш ништа, а што питате2 

— А Анетаг 

— Она још мање. 

— Онда, хоћете ли моћи да дођете мени у атари часа. 

— Добро; али због чега“ 

— Скицирам своју слику сањања, о којој сам вам говорио 
када сам вас молио да ми ваша кћи поседи који часак. Велика, 
би ми помоћ била ако бих је имао ма и један час данас. Хо- 
ћете лиг 

Графица је оклевала, било јој је непријатно и ако није 
знала због чега. И, мимо све, одговори: 

— Разуме се, пријатељу, бићемо код вас у четири часа. 

— Хвала. Ви сте сушта љубазност. 

И он оде да спреми платно и да проучи предмет свој, да 
не би морио модел. 

А графица изађе сама, пешице, да докупи што јој треба. 
Она сиђе у главне улице, затим се лагано врати уз булевар 
Малертов, јер је осећала као да су јој ноге одсечене. Када је 
пролазила мимо цркву Св. Августина, обузе је жеља да уђе у 
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њу и да се одмори. Она отвори опшивена врата, и угодно одахну 
дишући свеж ваздух простране лађе, уз столицу и седе. 

Била је побожна као што су многе Парижанке. СОлепо је 
веровала у Бога, не могући да замисли постојење Васељене из 
постојења њена творца. Али, удружујући, као што то сви чине 
атрибуте Божанства с природом створене материје што је на 
домаку њена ока, она је замишљала његову Вечитост по ономе 
што је знала о његову делу, и није била још тајанствени Фа- 
брикант. 

У њега је чврсто веровала, обожавала га теоријски, и врло га 
се нејасно плашила, јер није имала јасан појам у својој свести 
о његовим намерама и вољи, имајући мало вере у свештени- 
цима, које је све сматрала за синове сељака војних бегунаца. 
Како јој њен отац, париски грађанин, не ули никаква начела, 
побожности, била је небрижљива према њој све до своје удаје. 
А онда како је њен нови положај одређивао тачније њене спо- 
љашње дужности према цркви, она се с тачношћу повинова 
овоме лакоме ропству. 

Била је патронеса многобројних и врло угледних сиротињ- 
ских домова, није изостала никада с једночасовне недељне служ- 
бе божије, давала милостињу за себе она сама, а за остали свет 
преко једнога опата, намесника њене парохије. 

Богу се молила често по дужности, као што војник чува 
стражу пред ђенералским вратима. По кашто се молила само 
јој је срце било тужно, особито онда када се бојала да је Оли- 
вије не остави. Не поверавајући небу ни онда узрока својих 
молби, опходећи се према Богу с истим безазленим лицемер- 
ством као према каквоме мужу, тражила је у њега помоћи. Када 
јој раније умре отац, па онда, сада, мати, њу су спопадале 
јаке кризе побожности, страсних молитава, заноса према ономе 
који бди над нама и теши. 

И гле где данас, у овој цркви у коју је случајно ушла, 
осети од једном дубоку потребу да се помоли Богу, да му се 
помоли не некога другога ради или нечега ради, већ за себе, 
за себе саму, као што се пре молила на гробу своје мајке. Тре- 
бало јој је помоћи ма с које стране, и она призва Бога, као 
што је, тога јутра, звала лекара. 

Дуго је клечала, у тишини цркве, коју би, по кашто, узне- 
мирио шум нечијих корака. За тим од једном као да је у њену 
срцу зазвонио какав часовник, пробудише се у њој успомене, 
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извуче часовник, задрхта када виде да ће ускоро бити четири 
часа, и оде да узме своју кћер коју Оливије, већ, мора бити 
да чека. 

Оне засташе уметника у његовој радионици, како проу- 
чава на платну положај свога Сањања. Хтео је да изради баш 
оно што је видео у парку Монсо, када се шетао с Анетом: једну 
сиромашну девојку како сања, с расклопљеном књигом на ко- 
ленима. Дуго се колебао да ли да је изради лепу или ружнуг 
Ружна би имала више особености, више би будила мисао, више 
осећања, имала би у себи више филозофије. Лепа би више за- 
носила, више би имала чари, свидела се боље. 

Кеља да изради студију своје мале пријатељице реши га. 
Сањалица ће бити лепа, и тиме ће моћи да оствари, ма када, 
свој песнички сан, а ружна била би осуђена на вечити и без 
наде сан. 

Чим женскиње уђе, Оливије тарући руке рече: 

— Ето вам, госпођице Нане, ми ћемо заједнички да радимо. 

Графица као да је брижна. Она седе у наслоњачу и гле- 
дала је како Оливије удешава на потребној светлости баштин- 
ску столицу од гвоздене трске. Она отвори орман с књигама да 
нађе какву књигу, па ће, после малога колебања да упита: 

— Шта чита ваша кћи2 

— Боже мој, шта год хоћете. Дајте јој свеску Виктора Ига. 

— Легенду векова2 

— Врло добро. 

Тада он рече: 

— Мала, седи тамо и узми ову збирку стихова. Нађи страну... 
страну 336, на њој ћеш наћи песму с натписом: Бедни људи. 
Гутај је, као што би се пило најбоље вино, полако, реч по реч, 
те се опиј њоме, разнежи се. Послушај речи свога срца. После, 
еклопи књижурину, подигни очи, мисли и сањај... А ја ћу да 
припремим своја оруђа за рад. 

Он оде у један угао да баци боје на палету; али, празнећи 
на танку дашчицу основне тубе одакле су излазиле, увијајући 
се, танке змије од боје, окретао се, час по, те гледао девојче 
занесено читањем. 

Срце му се стезало, прсти дрхтали, није знао шта ради 
те је бркао тонове мешајући мале гомиле каше, толико га изне- 
нада обузе пред овом појавом, пред овим ускренућем, на истом 
месту где и пре дванаест година, неодољива навала осећаја. 

Дело, књ. 40. 16 


Она сада прекиде читање и гледа преда се. Када се при-_ Е 
ближи спази у њеним очима бистре капљице што, отискујући 


се, теку преко образа. Тада он задршће услед једнога од оних 
потреса што доводе човека ван себе, те прошапуће, окрећи се 
графици: 

— Боже мој, како је лепа! 


Али га безизразно и грчевито лице Г-ђе де Гијероа за- 


препасти. - 
Својим великим очима, пуним некога страха, она их је 
посматрала, своју кћер и њега. Он јој се приближи узнемирен, 
па је запита:. 
- — Шта вам јег 
— Хоћу да говорим с вама. 
Пошто устаде она рече нагло Анети: 
— Очекни мало, дете, имам да кажем нешто Г. Бертену. 
Па брзо пређе у мали суседни салон, у коме су њега често 
очекивали посетиоци. Он пође за њом, збуњен, неразумевајући 


ништа. Чим бише сами, она га ухвати за обе руке па промуца: 


— Оливије, Оливије, преклињем вас да не седи више 
пред вама! | 

Он, збуњен, прошапута: 

— А заштог 

Она одговори испрекиданим гласом: 

— Зашто; заштог Он то пита; Зар не осећате ви сами 
зашто; Ах! да сам то раније увидела ја, али сам то открила 
тек мало час... Ништа не могу да вам сад кажем... ништа... 
Нађите ми кћер. Реците јој да ми је тешко, реците нека нађу 
кола, па дођите к мени после једнога часа. Прву вас сама! 

— Па, шта вам је: 

Изгледало је да ће да добије живчани наступ. 

— Оставите ме. Не могу да вам кажем овде. Нађите ми 
кћер и реците нека дођу кола. 

Он мораде послушати, те се врати у радионицу. Анета, не 
слутећи ни у шта, латила се опет читања, туга јој је плавила 
срце услед песничке и жалосне историје. Оливије јој рече: 

— Мајка ти је нешто слаба. Мора бити да је ухватила не- 
свестица када је улазила у мали салон. Иди к њој. Ја идем 
по етер. 

Он изађе, отрча да узме бочицу из своје собе, па се врати. 

Њих две нађе загрљене и уплакане. Анета, коју су разне- 
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жили Бедни људи, пустила је да јој узбуђење слободно тече, 
а графици је било лакше стапајући болове своје с овом слатком 
тугом, мешајући своје сузе са сузама своје кћери. 

Он мало очекну, не усуђујући се да каже што и гледајући 
их, обрхван и сам необјашњивом сетом. 

Најзад он прослови: 

— Па лепо. Је ли вам бољег 

Графица одговори: | 

— Јесте, мало ми је боље. Ви сте рекли да дођу кола: 

— Јесам, одмах ће доћи. 

— Хвала, пријатељу, мени није зло. Много сам жалости 
од неко доба, претрпела. 

— Кола су дошла! ускоро јави слуга. 

А Бертен, обузет тајним страхом, придржа до самих кол- 
ских врата своју пребледелу и још у несвести пријатељицу, 
чије је срце осећао како лупа под корсажем. 

Када би сам, запита се „Ама шта јој јег Због чега овај 
наступг“ И он потону у истраживање, околишећи око истине 
и не усуђујући се да је изрече. Напослетку, он јој се приближи: 
„Ама, рече он себи, да не мисли она да се ја удварам њеној 
кћери: Не, то би било мало незгодно!“ И обарајући разложитим 
и лојалним доказима, ово претпостављено мишљење, наљути 
се што је она могла да прида овој здравој наклоности, скоро 
очинској, ма какав знак галантерије, Мало по мало, он се на- 
љути на графицу, не допуштајући да сме и да посумња у такво 
рђавство, у тако нечувено зло дело, те се зарече, када јој мало 
после буде одговарао, да је не поштеди речи којима ће јој по- 
казати колико му је криво. 

Одмах и сам изађе да оде њој, нестрпељив да се објасни. 
Целим је путем припремао, а љутња му је све више расла, ра- 
злоге и фразе којима ће се оправдати и осветити због такве 
потворе. | 

Њу нађе на шезлонгу, лица сасвим промењена услед патње. 

— Е лепо, рече јој он опрхо, објасните ми драга прија- 
тељице, ону чудновату малопређашњу сцену. 

Она му, малаксалим гласом одговори: 

— Шта, зар ви нисте још разумели: 

— Нисам, признајем. 

— Чујте, Оливије, претражите пажљиво у своме срцу. 

— У своме срцу: 

16» 
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— Да, на дну свога срцаг 

— Не разумем! Изјасните се боље. 

"— Претражите добро у дну свога срца, да ли у њему има | 
чега што би било опасно за вас и за мене. 

— Опет вам кажем да не разумем. Погађам да има не- 
чега у вашем уображењу, али у својој савести не видим ничега, 

·__ — Не говорим о вашој савести, већ о вашем срцу. | 

— Не умем да одгонећем загонетке, молим вас да будете: 
јаснији. 

А онда, дижући своје обе руке, она узе сликареве па их 
подржа, па ће затим, као да је свака реч раздпре: 

— Чувајте се, пријатељу, ви ћете се заљубити у моју кћер. 

Он отргпе нагло своје руке из њених, па се, живо као 
невин човек који се брани од какве срамне отпужбе, живим по 
кретима, и све то јачим узбуђењем, бранио од оптужбе опту- 
жујући сам њу што га је тако осумњичила. 

Она га пусти да се изговори, остајући при своме, уве- 
рена у оно што је рекла, па после настави: 

— Па ја вас не сумњичим, пријатељу. Ви не знате шта 
се у вама дешава, као што и сама нисам знала овога јутра. 
Ви се понашате према мени као да вас оптужујем да сте хтели 
да занесете Анету. О, не! не! Знам колико сте ви одани, вредни 
свакога поштовања и поверења. Само вас молим, преклињем, 
да видите на дну свога срца да ли наклоност што сте је по- 
чели да имате, и мимо вољу своју, према мојој кћери, нема 
други какав карактер осим простога пријатељства. 

Њега то расрди, све више и више узбуђен, наново поче 
да тврди како је одан, онако како је мислио сам на улици, 
кад је долазио: 

Она очекну да доврши што је хтео; па онда, без љутње, 
непоколебана у своме убеђењу, само страховито бледа, про- 
шапута: 

— Оливије, ја знам добро све то што ми говорите, и. 
ја мислим исто као и ви. Али сам убеђена да се не варам. 
Слушајте, размислите, разумејте. Кћи ми личи сувише на мене 
она је и сувише оно што сам ја некада била када сте ме ви 
заволели, те је ви морате заволети. 

— Па то се ви, повиче он, усуђујете да ми тако што ре- 
чете у очи због те просте претпоставке и смешнога размишљања: 
он ме воли, моја кћи личи на мене — дакле, он ће је заволети. 
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Али када виде како се графичино лице све више и више 
мења, он продужи блажим нагласком: 

— Чујте, драга Ани, баш због тога што вас у њој нала- 
зим, та ми се цура тако допада. Вас, само вас ја волим када 
· њу погледам. 

— Да, због тога је мени и почело да бива тешко, и тога 
се највише плашим. Ви још не можете да разликујете шта осе- 
ћате, Али се, у скоро, у томе нећете варати. 

— Ани, ви сте, богами, луди. 

— Хоћете ли доказе. 

— Хоћу. 

— У Ронсијер нисте хтели да дођете већ три године, и 
мимо моје наваљивање. А одмах сте дојурили кад вам је пред- 
ложено да дођете по нас. 

— Ах! само то! Пребацујете ми што вас нисам оставио 
саму, тамо, а знао сам да сте болесни, после смрти ваше мајке. 

— Нека је и тако! На то не полажемо многд. Али ово: 
потреба да видите Анету је у вас тако силна, те ви нисте 
могли пропустити да овај дан протече, а да не дођете и замо- 
лите ме да је доведем вама, тобож, ради седења. 

_— А ви не замишљате да сам дошао вас ради, да вас 
видим # 
| — У овоме тренутку ваши се докази окрећу против вас. 
ви хоћете да себе убедите, ви ме не варате. Чујте и ово. Зашто 
сте отишли нагло, прекјуче у вече, кад је маркиз де Фарандал 
ушао сећате ли се тога: 

Он је оклевао, био је врло изненађен, врло узнемирен, обе- 

воружан овом примедбом. Затим ће лагано: 

— Па... но знам због чега... био сам уморан... а после 

ако ћемо искрено, та ме будала љути. 

— Од када: 

— Од увек 

— Опростите, али ја сам слушала када сте га хвалили. 

Негда вам се допадао. Будите са свим искрени, Оливије. 

Он се замисли за тренут, па ће, бирајући речи: 

— ВЗацело, да због валике љубави према вама волим и све 
__ваше, те сам због тога променио мишљење о томе јаднику за 
__ кога би ми било свеједно када би га по кашто срео, али би ми 
__било веома криво да га сваки дан видим код вас. 

— Кућа моје кћери неће бити моја. Али, доста с тим. Ја 
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љати о томе што сам вам казала. ла будете разм | 
схватићете да сам вам предочила велику опасност, да је 
било времена да се ње спасете. И ви ћете се чувати. ПИ 
о чему другоме, ако је по вољи 2 | 

Није наваљивао да наставе, осећајући се у незгоди, не зна- | 73 
јући шта да мисли, имајући, збиља, потребу да промисли. И ов =. 
оде, после четврт часа безначајнога разговора. де 


превео с францускога 
Владислав Росић. 


(Наставиће се) 


НЕМАЧКО -РУМУНСКИ ПЛАНОВИ Зд САОБРАЋАЈ 


од 
Ог. К. НЕММА 


20. јула 1905. светковала се у Констанцу, много пута по- 
менутоме граду за време Кнез-Потемкинове афере, ретка свеча- 
ност; тада је утврђена нова немачка веза помоћу кабла између 
Констанца и малога места Киша близу Цариграда. Већ када је 
кабао постављен, у мају, овај је догађај 29. маја свечано про- 
слављен: Краљ Карло од Румуније, његова супруга Јелисавета, 


_ немачки посланик у Цариграду и безбројни немачки, румунски 


и турски великодостојници присуствовали су свечаности. Можда 
ће некоме бити чудно, да постављање простог кабла, који у 
осталоме има скромну дужину 400 Км., буде у Румунији тако 


1 Наишав на овај чланак у немачкоме часопису Пешвећтала, ја га пре- 
водим за српску публику, будући уверен, да остваривање ових планова исто 
толико мора интересовати Србију колико и Румунију и Немачку. Остваре 
ли се овп планови, у што, по писцу не треба ни сумњати, учини ли се да 
бујица путника, а затим и робе Западне Европе не иде преко Србије, већ 
преко Румуније, српске ће железнице претрпети један велики материјални 
губатак, који се, истина, ни приближно не може одредити, јер за то немамо 
статистичких података, но који је по свој прилици већ и сада значајан, а 
који ће, када буде прорадила Багдадска Железница бити двапут па и три- 
пут већи. Срећа је за нас, што имамо за леђима Угарску, која ће све могуће 
чинити, да се Будим-Пешта не обиђе — јер би се у томе случају и она обишла, 
но ипак дужност је и наша да порадимо, да нам се тај сигуран приход не 
измакне. Шта и како треба радити, није моје да о томе расправљам — за 
то има позванијих и јачих снага; али да ће Србија морати омогућити да 
брзи возови не иду са просечном брзином 40—50 Км. кроз Србију, већ 70—80 
Км., да ће према томе морати и известан део возног парка да се измени, 
јасно је свакоме железничару. 
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свечано прослављано, па да чак шта више на уочљив начин 
буде почаствовано од немачке дипломатије. Али величанственост 
светковине има свога.оправдања, јер постављање овога кабла 
значи почетак остваривања планова, који су тако значајни за 
економску и саобраћајну политику обеју држава — Немачке и 
Румуније, које су већ 1899. направиле један уговор, односно 
регулисања заједничких саобраћајних интереса, и које сад стоје 
пред остваривањем њихових значајних планова. 2 

___Ва Румуне је питање извођења постојећег пројекта од 
врло велике важности. Намерава се у Букурешту ни више ни 
мање него да се Констанца направи жижом за цео европски 
спољашњи саобраћај, да. буде ривал данашњем центруму Брин- 
дизији. За саобраћај лађама за оријент, за Египат као и за 
Источну Африку, за Индију п Источну Азију, особито за сваком 
годином све јачу бујицу путника који путују ради задовољства, 
у те земље, игра Бриндизија, као што је познато, данас врло 
значајну улогу. То се може само тада изменити, ако се створи 
брза и угодна веза како за саобраћај лађама, тако и железни- 
цом преко Констанца. У том случају, када би се путовало! 
преко Констанца, могло би се из Немачке у Египат за, два дана 
раније стићи. Тога ради су пи немачка и румунска влада пре- 
дузимале разпе кораке, да се омогући што боља веза преко 
Констанце; с једне стране је створена између Берлина и Бу- 
курешта, односно Констанца, брза веза помоћу железница, 
с друге стране Румунија је увела брзе путничке лађе између 
Цариграда, Атине и Констанца, а у току ове године и за Егп-_ 
пат. Ови румунски планови, који имају много услова за оства- 
ривање, без сумње су врло значајни п интересантни и заслу- 
жују пажњу, али из њих се још не види, зашто треба Немачка 
да показује тако живу заинтересованост за напредак румунске 
саобраћајне политике. 

Ствар ће одмах бити јасна када се сетимо, да се баш сада 
довршава величанствени немачки саобраћајни пројект — баг- 
дадска жељезница. Багдадска жељезница, за чије осварење 
припада главна заслуга От Ђорђу од Симена, а чије је грађење 
Порта 1899 у децембру концесирала, пролази кроз Малу Азију и 
Месопотамију и излази на Персиски залив. Тиме се ставља у из- 
глед да ће се огроман број путника, који је сваке године све 
већи и већи за Индију и даље источно, привући на нову баг- 
дадску пругу, да ће се потиснути дакле суецки канал онако исто, 
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као што је суецски канал потиснуо предгорје Добре Наде. Јасно 
је, да би поуздан саобраћај са Индијом, који би готово искљу- 
_ чиво употребио железницу, дао као резултат значајну уштеду 
у времену, према путу лађом кроз суецки канал. Тако исто 
јасно је да ће тада велики део путника употребити нови пут, 
_ поред постојећих, да се остваре сви планови, у што једва ако 
се може сумњати. По томе биће јасно, колики интерес има Не- 
мачка, да се добије добра излазна тачка за багдадску железницу, 
дакле да се створи веза са Цариградом п Скутаром. Из овога 
излази, да је саобраћајни уговор од 1899 немачко-румунски, 
тако исто важан за Немачку као и за Румунију. 

Овоме новоме саобраћају помоћу лађа и железница треба 
да се придружи још и телеграфски саобраћај — а за то треба 
и Немачка и Румунија заједнички да створе могућност. Доса- 
дашњи саобраћај депеша Европе са Египтом, Индијом и даљим 
другим земљама, вршио је у главноме енглески подморски кабао. 
Саобраћај Египта са Малом Азијом и Палестином сувим могућан 
је до душе и сада, али због познате тромости и спорости тур- 
ске практике готово је неупотребљив. За Индију имамо много 
употребљавану енглеску телеграфску ланију, коју је још Немер 
Сименс 1867 саградио, и која иде од Емдена преко Берлина, 
Варшаве, Тифлиса, Техерана, Шираса до Бушура на Перси- 
ском заливу, где се наставља на енглески кабао за Индију. Од 
овога врло јакога саобраћаја има Немачка, према краткој ли- 
нији, која пролази кроз Немачку, врло малу корист. Но у овоме 
случају ова нова линија може да изврши преврат. Стога је 
Немачка од Турске тражила и добила право на грађење немачке 
лиције с једне стране од Босфора до Ел Ирша на северу Синај- 
ског полуострва, с друге стране дуж целе Багдадске железнице 
преко Багдада па до Персиског залива, где би се надовезала 
на енглески кабао. Последња линија је важнија, јер се тиме 
добија нова телеграфска. веза за Индију и друге земље, за које 
је Индија пролазна земља, која ће телеграфски саобраћај за 
себе добити, и тиме дати добит немачкоме капиталу. 

_ Да би се овај план провео, треба да се има један сигуран 
пут за саобраћај депеша са Цариградом, који ће у исто време 
бити у немачким рукама и под надзором Немаца; са Цариградом 
зато, јер је то пролазна тачка за све телеграме, који ће ићи 
назначеном новом линијом. Ради ове сврхе, пошто је направ- 
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љен уговор са Румунијом, направљена је, а 5 октобра 1890 пре- 
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дата саобраћају, телеграфска линија Берлин — Букурешт, која 
се доцније продужила за Констану с намером, да се одавде по- 
стави један кабао, који ће бити у немачким рукама, за Цариград. 


Кабао Констанца — Цариград је важан неодклоњив члан. 


ва срећно свршавање величанственог немачког саобраћајног 
пројекта. Управо овде је билом великих тешкоћа. 10 јула 1899 
на наваљивање немачке државне поште створено је Источно- 
европско Телеграфско Друштво са седиштем у Келну, које би 
имало да оствари постављање новога кабла и да га експлоа- 
тише; до душе Немачка је добила од Румуније право за пола- 
гање кабла у Констанци — али право за полагање кабла на. 
турском земљишту имало је енглеско друштво Еазђегп Тејестарћ 
Сотрапу све до године 1984; у исто доба оно је и сопственик 
кабла Одеса — Цариград, те се због тога морало да ради го- 
динама да се ово право добије. Ми нећемо улазити у детаље 
те борбе, јер томе овде није место; главно је, да је немачко 
право победило. 25 априла 1905 дао је султан Источно-европ- 
ском телеграфском друштву концесију за полагање кабла Кон- 
станца-Цариград, а већ је 24 маја, помоћу лађе Подбилски то 
полагање извршено. Пошто је довршена последња кратка ли- 
нија Килија — Цариград, при чему се опет имало тешкоћа, 
предата је 20 јула нова линија између главних градова Немачке 
и Турске саобраћају. 

Овим је остварен најважнији део плана и разумљиво је 
зашто је глас о постављању кабловске -везе између Констанце 
и Цариграда радосно примила како румунска тако и немачка, 
влада. Зар не значи нови кабао, да је оно око чега се тако дуго 
морало препирати, сада остварено, да је величанствена саобра- 
ћајна политика Немачке и Румуније победила, а корист од ове 
победе имаће како Немачка тако и Румунија. 


Превео. М. Требињац 
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Скоро ће се навршити три пуне деценије од како је Аустрија, 
са мандатом што га доби на Берлинском Конгресу од европских ве- 
ликих сила, ушла с оружаном силом, после већег народног отпора, 
у Босну и Херцеговину. Потребно је — говорило се тада на дворо- 
вима и по дипломатским круговима -— угушити „анархију“, завести 
ред и обезбедити миран културни развитак у овим, у истини несрећ- 
ним, земљама. Најискуснији и најспособнији европски државници 
тога доба споразумеше се и — погодише: Аустрији је имала да при- 
падне част и слава за завођење културе и цивилизације у овоме делу, 
вазда узбурканог, Балканског полуострва. 

Аграрни су покрети кроз цео ХТХ век доводили до најоштријих 
сукоба између ексилоатисане и угњетене босанске раје и владајућих 
Турака. Немоћ туреке државне организације, да ово „аграрно пи- 
тање“ реши и тиме отклони узроке перманентноме врењу у овим зем- 
љама, била је још много пре Берлинског Конгреса за свакога јасна 
и очевидна. Аграрно је питање, са национално-политичким елемен- 
тима, било главни мотор и у последњем босанско - херцеговачком 
устанку противу турске управе. Поред осталих обећања, која је Ау- 
стрија учинила Европи на Берлинском Конгресу, примајући Босну и 
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Херцеговину, опа је такође обећала да ће на праведној основи ре- 
шити и ово врло тугаљиво питање, чије је несрешење Турска 


платила губитком ових земаља. Већ више од четврт века | 


Аустрија врши своју мисију у овим земљама и ако је мандат за из- 
вршење свих њених хуманих, културних и просветних послова у њима 
гласио и важио свега на двадесет година. И сад баш, кад су њеном 
државном организму најважнији органи почели да отказују послуш- 
ност, кад је, услед класних и националних супротности, из темеља 
заљуљана цела њена вештачки склопљена државна зграда, кад се на 
све стране: од Алпа па до иза Карпата, од чешких планина па до 
Саве и Дунава, раскидају средњевековни окови језуитски вештих 
Хабзбурговића, кад у њој самој постаје јавна лозинка огромне ве- 
ћине евих народа који су под њом: „Себјетшт сепзео Апзбћат де- 
Тепдат ез5е!“ — она се у Босни и Херцеговини сасвим мирно, до- 
душе за сада ћутке, спрема да — како би то с правом рекао А. 
Бар — са својим тајним агентима, пшијунима и разним ренегатима 
прослави на помпезан начин тридесетогодишњицу своје окупационе 
владавине! Заиста, каква свирепа иронија! Али ће и ова прослава 
насигурно бити изведена са исто онолико искрености и народног 
одушевљења са колико је цинизма и лажног поштовања лањске го- 
дине прослављена у Сарајеву стогодишњица славнога песника сло- 
боде и правде, Фридриха Шилера... 

Од како је Аустрија посела ове земље, о стању у њима и њи- 
ховом положају писано је на разне начине и са разним тенденцијама. 
Једну врсту тих књига и брошура писали ву лустријски или од Ау- 
стрије плаћени људи, који су њену владавину дизали у небо и у име 
неерећнога народа из Босне п Херцеговине, а без његовога овлашћења, 
славили владу, која им се је зато одуживала штампањем и богатим 
хонорисањем њихових језуитеких списа. На жалост, међу овим пис- 
цима има „у науци признатих западних аукторитета“ (да и не по- 
мињемо Немце и бечке Јевреје), који су на срамоту праве пауке на- 
писали велике томове глориФикујући земаљску владу и пледирајући 
за потпуну анекеију ових земаља. Неколико железничких пруга, #3-. 
рађених већином с обзиром на војничке и владине потребе, неко- 
лико јавних грађевина и безброј касарна, представљају у наше дане 
Потемкинова села у овим земљама, на основу којих европски путници 
продају аустријској влади одличне сведоџбе о њеној владавини. Други 
део писаца третира вазда отворено босанско - херцеговачко питање 
са међународно-правне и дипломатске тачке гледишта. За њих је оно 
више један „научни куриозум“, и ако је то питање де Таско питање 
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егзистенције или пропасти читавог једног народа, који треба и мора 
да стекне право на живот и на самосталан пи слободан развитак. 


„Сирс, ви сте за Бовну и Херцеговину један хришћански сул- 
тан! Ја тражим да вам Европа суди; ја захтевам да вам она отргне 
из руку ову вашу несрећну жртву!“ — Са овим се енергичним ре- 
чима, пуним мржње и гнева за владајућу страну и још више љубави 
и саучешћа за потлачене у Босни и Херцеговини завршује предго- 
вор — писмо које је Андре Бар упутио Францу Јосифу у почетку 
ове књиге, чије главне мисли хоћемо да изнесемо читаоцима „Дела“. 
Никада досад, од како је Аустрија фактички почела да остварује своју 
мисију на Балканском полуострву, није у Европи подигнут противу 
њеног убилачког рада тако енергичан протест као што је пре кратког 
времена са овом књигом учинио овај Француз. У место дипломатских 
спекулација и државно-правног теоретисања Бар је, пропутовавши 
ове земље и скупивши масу података, изнео живот подјармљеног 
народа у Босни и Херцеговини. Док је, е једне стране, похватао све 
конце на мрежи, којом Аустрија све ближе себи привлачи ове упро- 
пашћене земље, с друге стране кроз њега је проговорио цео онај 
потлачени народ, који данас аустријску управу у истини теже под- 
носи него што је то раније био случај са турском владавином. Кад 
човек чита Барову књигу, учини му «се као да гледа оне многобројне 
породице босанске, које нови господари у масама нејнемилосрдније 
изгоне с њихових рођених огњишта, и као да слуша јауке и последње 
ропце целога једног оголелог и гладног народа. Бар је подигао за- 
весу и показао целој хуманој Европи ону страшну и језовиту драму, 
· која се на поругу данашњега времена одиграва у овим земљама. 

Цело Барово излагање подељено је на седам већих одељака, 
после којих, на крају, као осми долази резиме целокупног изношења 
Факата и описивања. У првом одељку, који носи наслов Босна и 
Херцеговина и Аустрија, после кратког географског прегледа 
ових земаља, писац говори о народности и верама народа у Херцег- 
Босни; берлинском уговору, Аустријином правом циљу, тешкоћама за 
окупацију и Аустријином програму. У другој глави износи Бар од- 
носе између Аустрије и српске православне цркве, задржавајући се 
нарочито на Фаталном сепаратизму и антагонизму религиозном, од 
кога сем Аустрије нико никакве користи нема, нити ће икад имати. 
Свештенство је изгубило свој некадањи значај у народноме животу 


и данас се у Босни и Херцеговини може одржати само оно, које се _ 


слепо покорава влади и њеним смеровима. Услед верских размирица 
у овим земљама има данас врло великог успеха католичка пропа- 
ганда, коју и морално и материјално, поред владе, потпомаже бечки, 
пештански и хрватски клерикализам. Трећи одељак говори о јавној 
настави, школама, учитељима и свима еметњама, које „аустријска 
управа иставља насупрот тежњама за правим народним образовањем. 
У овом се одељку говори о повинарству у Босни и Херцеговини и о 
тешкоћама, са којима права штампа има да се бори, само ако неће 
да служи влади. У четвртој глави писац третира најважнији од свих 
проблема: аграрно питање. Добро је учинио што је, макар и бле- 


дим потезима, изнео прво стање овога питања под турском владави- 
ном. Износећи положај, права и дужности кметова, под турском упра-_ 


вом и упоређујући га са данашњим стањем, које је завела Аустрија, 
он с правом тврди: да су данас порези већи и тежи, несигурност у 
сваком погледу већа и уопште данашње стање кметова, тога неверо- 
ватно великог дела босанско-херцеговачког становништва, у сваком 
је погледу горе и песносније него што је чак и под Турцима било. 
Нарочито разрезивање и наплаћивање пореза аустријски чиновници 
врше данас у Босни и Херцеговини на један нечувен начин. Они су 
у томе надмашили сва варварства, свирепетва, неправду и безобзир- 
пост европске бирократије по азијским и атричким колонијама. Нису 
ретки примери да је босанскоме или херцеговачком сељаку било раз- 
резано више разних пореза него што је вредео његов укулни приход 
за ту годину. Тим несносним и неиздржљивим стањем треба објас- 
нити стално, релативно велико, исељавање домородаца из отаџбине; 
с тим и с пропадањем бегова стоји у вези постепено и систематски 
извођено колонизирање Немаца, на чему земаљска влада тако рев- 
носно и предано ради. У петој глави (индустрија и трговина) 
писац говори о монополима, продуктима, који се у овим земљама 
производе и њихову размењивању, банкама, фабрикама и другим при- 
вредним предузећима. У шестој и седмој глави он износи Функцио- 
писање босанске полиције, правосуђе, право одбране пред судовима; 
шпијунажу, државне радове, Фамозну Илиџу итд. На истом месту он 
говори о „научним конгресима“, које је Калај вештачки стварао, да 
се диве његовој мудрој владавини; ту он устаје противу плаћеног 
европског новинарства и аустријских агената, који имају задатак да 
за рачун Аустрије обмањују и бацају прашину у очи Европи, која 
није ни мало посвећена у босанско-херцеговачке ствари. 

На крају ево Баровог Здакључка, који због његове важности 
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и концизности доноснмо у целини. Писац прво у одељку, који назива 
аустријска најезда, вели ово: „Опо што је Аустрија урадила у 
Боспи и Херцеговини само је једпа страховита најезда чија је непо- 
штена администрација исто толико кобна ло моралне као и по ма- 
теријалне интересе ових земаља. У религиозном погледу она води 
сталну борбу против православља; она је завадила народ са спо- 
"штенетвом, које и није ништа друго до агенат њених ниских радњи; 
она плаћа то свештенство, она га поставља, она денунцира и гони 
митрополите и попове, и на тај их начин обавезује да раде у њену 
корист. Због законске силе поповштина је постала ропски покорна и 
престала је да се интересује верском пропагандом. Овакав клир не 
осећа више жељу, да се са хришћанском благошћу стави између на- 
рода и владе; цркве се затварају и отварају по жељи и на захтев 
полиције; народне су песме забрањене; има. сем тога прописа, којима 
се забрањују традиционалне прославе; свет се не извлачи из хриш- 
ћанства, већ се напротив све више католицизира; оно што губи пра- 
вославна, црква, то добија римска; језуптски агенти, којима се запо- 
веда из Беча, недостижни су како у својим завојевањима тако исто 
и по свирепости. Па ипак влада највећа збрка што се вере тиче, 
јер се народ одупире са толико исто Фанатизма са коликом жести- 
ном Аустрија напада. То је пригушена борба, која се одржава што 
је највише могуће у границама закона. Чињени су покушаји са ме- 
морандумима и са депутацијама; веровало се и надало у правичпност 
Франца Јосифа; међутим се у дну душе осећало да се борба узалуд 
води противу овог деспотизма, који се утврђује са сваким даном све 
више и више. Пред једном дезорганизованом црквом, чији је углед 
срозала и упропастила управа, народ губи своју веру; он тоне све 
више и више, падајући у беду која се не може поднети. 

„То исто вреди и за јавну наставу; гоњења у црквеном погледу 
„нису поштедела ни школу; под изговором да раепростре на све бла- 
годети наставе, Аустрија је повећала број комуналних школа за све 
вероисповеди, али се у самој ствари у свима њима добија једно исто 
васпитање, искључиво католичко. Пре аустријске окупације Бошњаци 
нису били дивљаци; народ се учио у српским и мусломанским шко- 
лама; овим је школама пак нова управа одузела њихове наставнике; 
то је изазвало отпор; национална се свест побунила противу овога 
срамног напада на душу будућих грађана. Аустрија је сурово посту- 
пала са школом. Под маском лажне толеранције она се показивала 
као да жели напредак конфесионалних школа, али оно што је да- 
вала једном руком она је узимала другом: допустила је отварање 
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ових школа, али је противу њих створила толико тешкоћа, да оне 
од првих дана нису могле напредовати. Способност учитеља оцењи- 
вана је њиховом политичком кондуитом; отварање ових школа на- 
мерно је успоравано, тако да им је на крају крајева због суровог 
надзора и ситпичарског цепидлачења свако напредовање спречено; 
Србин који не иде у аустријске школе, не може се надати вишем 
благтонаклонству; њега свуда одбијају а свака каријера у државној. 
служби му је закраћена. „Ти ме мораш слушати — велп Аустрија 
— или нећеш бити ништа“, то је дилема пред коју се ставља овај 
народ, који није освојен већ само од Европе поверен цивилизаторској 
мудрости аустријске царевине. Изгледа да је са Мухамеданцима још 
од почетка поступано човечније; о њиховој се нарави морало водити 
рачуна; због тога, и ако је мало по мало нестало њихових основних 
школа, ипак се је одржала њихова виша школа. Аустрија је била. 
задовољна што они расипају своја имања и што упропашћују у ве- 
ликим декоративним предузећима милијоне, који су чувани за пот- 
помагање наставе. Што се тиче новинарства мора се то исто рећи: 
новине, које нису владине, немају ни мало изгледа на успех; цензура 
бесни на јединствен начин; глобе и затвор прате уреднике на сва- 
ком кораку. Нема ни једних новина у Босни и Херцеговини, које 
влада не подржава, или боље, које нису њено предузеће. Народ нема 
могућности да се чује његов глас. Његови су протести заглушени 
лармом плаћених похвала и многобројних лажних панегирпка. 
„Угрожена религија, привилегисана настава, мутаво новинар- 
ство, ето како са моралне тачке гледишта Аустрија извршује свој 
мандат. У Босни човек нема права ни да се моли Богу, ни да мисли; 
мора се покоравати, ћутати или ласкати и повлађивати оним канџама, | 
које га раздиру. 
„У материјалном је погледу још много горе. Турски су се 
аграрни односи одржали и још више погоршали; Феудални систем из. 
прошлости одржава још увек кмета у зависности од аге или бега. 
Аустрија је само повећала порез несрећнога сељака; са увећањем по- 
реза и њиховим прикупљањем дата је могућност безбројним злоупо- 
требама. Обавезе земљорадника достижу данас до 95%о од целокуп- 
нога његовог прихода, а мора се платити, јер је егзекутивно напла- 
ћивање постало правило. Оголела. раја исељава се у масама; немачки 
колонизатори долазе на њихова. места. С тога се и на званичној ста- 
тистици може видети уображени и лажни напредак окупираних 3зе- 
маља; Финансијска моћ све више опада, јер се намети сваке године 
увећају тако да ће једнога дана према умањеном броју пореских об- 
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везника и Европа моћи видети истину: да се у беди налази цела 
земља; индустрија и трговина су прешле из руку домородаца у руке 
_стравих друштава, која сама од свега вуку користи. Терорисани у- 
рођеници ћутке гледају како их други експлоатишу; покварено чинов- 
_ ништво. доведено са стране, не устручава се ни од чега, само ако 
то иде у корист и на добро славне и затворене владавине; полиција 
провоцира жеље суседних монархија; ту тек човек може да осети 
лепоте. мира поред масе полицијских и тајних шлијуна; земља се 
усрећава величанственим грађевинама, по којима се може такмичити 
с првим престоницама западним; новац се народни расипа на њих, 
на свечаности чији се одјек добро разуме, на рекламе којима се ласка 
влади на хвале које се желе од самога министра; једном речи од 
Босне је направљена Фигура, која може да буде у европском култур- 
ном концерту, ла се опет неко усуђује да протествује противу таквих 
и толиких доброчинстава, усуђује се да сања о праведнијим госпо- 
"дарима и да тражи слободу!!! Човек и не појима: каква је ово част, 
овај силом наметнути католицизам, ова настава која ради противу 
народности, ови намети, под којима људи данас грцају горе него да 
су робови, ове апсе, ови жандарми, ови шпијуни, зар све то није до- 
вољно па да се осети права срећа! Зар се заборавља, да је потребно 
јаукати од глади па да се стекне лепа титула цивилизованог Европ- 
љанинар Зар неће једном Аустрија, у својој великој жалости за 
жртвама које је поднела, рећи Европи: „Погле ја сам за овај народ 
учинила десет пута више него за себе саму; ја сам употребила сву 
своју генијалност да повратим мир и усрећим ову земљу, коју си мојој 
мисији поверила; међутим овај се народ буни противу доброте; ја не 
могу да изгубим плодове од толиких радова и све оно што сам у- 
трошила за напредак ових земаља. Теби, Европо, остаје једино сред- 
ство да заступаш моје интересе, који су у исто време и интереси 
целога културног света па и самих ових земаља. Анексирај ове земље 
мојој царевини; а кад једном постану моје, ја ћу бити тако слободна 
да их подвргнем моме закону и у томе ћу се знати управљати.“ 
После овога писац у одељку: могућне реформе наставља; 
„Такав је у истини макијавељски план Аустријин; деморалисати на- 
род, упропастити га, увећати летеће дугове и на. крају, да би се они 
исплатили, тражити од Европе допуштење за анексију што је Аустрија 
желела још од првих дана окупације. Шта је пак из једнога таквог 
програма Аустрија „испунила — по речима кнеза Бизмарка — у 
ономе што је недостајало турској управи, да би се одужила задатој 
речи, да одржи ред и да осигура судбину и будућност ових народа2“ 
Дело, кв. 40, 17 
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А по чему је пак истребљење једнога народа, на чему је она радила, 
његов напредакг — Европа не сме пристати на овај злочин; џелат 
једнога народа не заслужује да постане његов господар. Босна и Хер- 
цеговина су богате земље; земља је јака (плодна, људи су разбо- 
рити, погодни за земљорадњу, индустрију и трговину. Ове земље могу 
да се развијају и у моралном и материјалном погледу као и остали 
снажни народи; цивилизовани је свет дужан да их у том погледу 
помогне. Треда једном да на великој табли почињених огромних не- 
правди на Балкану Европљани напишу: „Бошњаци нису ни црнци 
ни жути робови, већ људи као и ми, који имају права на сва добра 
овога света.“ Зашто се и према овим земљама не извуку практични 
закључци, који владају о принципу народности Зашто се ове српске 
земље, по великој правди, пне даду суседним српским државамаг Са- 
времене тешкоће, дипломатске жеље! Али нека буде и тако! Овим 
би земљама требало бар осигурати могућност да се слободно уреде 
према њиховим тежњама и потребама. Аустрија је примила мандат 
да их умири, да поврати ред, да уреди администрацију; од ње треба 
захтевати да испуни своје обавезе или да се повуче. Не треба и не 
сме се допустити у ХХ веку ниједном европском народу да угњетава 
други који европски народ под лажним изговором да га цивилизује. 
Међу тим ево шта треба завестн: у религиозном погледу: сло- 
боду савести, слободу вероисповести, стварну аутономију српске пра- 
вославне цркве; у моралном погледу: истинито поштовање и то- 
леранцију свих разних народности, слободу јавне наставе, равно- 
правпост за све ђаке ма којој вероисповести приладали, слободу 360- 
рова и удружења, слободу штампе; у економском погледу: нај- 
скорије решење аграрног питања, било откупом земаља од бегова, 
било простом експропријацијом, регулисање пореза и његово разре- | 
зивањо према стварном приходу пореских обвезника, установљење 
агрикултурних практичних школа, подешених према умноме развићу 
кандидата, чему сада ни мало не одговарају агрикултурне стације 
владине, слободу трговине и производње, нарочито за домороце, по- 
вести борбу противу друштвене беде оснивањем нарочитих Фопдова 
и сиротињских домова; у административном погледу: слобо- 
дан приступ у јавна звања свима домороцима, побољшање општег и 
правног образовања свих чиновника, пречишћавање и умањавање по- 
лиције, укидање шпијунаже, еманципацију судова од владинога и по- 
лицијеког туторства, напослетку и нарочито разумно газдовање држав- 
ним финансијама.“ 

И на послетку са одељком: једина стварна реформа. А. 
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Бар овако завршује: „Ово би биле праве реформе, на чије би извр- 
шење требало одмах нагнати Аустрију. Али од овога ништа није мање 
сагласно с њеним намерама. Завојевачка Аустрија неће се никад ма- 
нути својих смерова да уништи овај народ. А ово би само биле при- 
времене мере. Тиме би се решење самога питања одложило, али сам 
проблем не би био решен. Говорити о реформама, апеловати на разум, 
на праведност једне државе, која тежи да има слободно пристани- 
ште — Солун, то је обмана или лудост. Има једно очевидно решење 
и то једно једино. Пошто је по признању пуномоћника краљевског 
и царског величанства „босанско-херцеговачко питање увек питање 
целе Европе“, берлински уговор, који није присајединио ове земље 
Аустрији но јој дао само пуномоћство да њима управља и да их умири, 
оставља Европи право да надгледа рад монархије, кад то стање ствари 
неминовно захтева. Европи данас налаже савест да без оклевања ин- 
тервенише. Чл. 25. берлинског уговора треба да буде ревидиран у 
име цивилизације; а у име социјалне правде треба приморати Аустрију 
да напусти дело, за чије остварење она нема ни снаге ни воље; и 
најзад, у име свега човечанства, треба консултирати народе, којима, 
се хоће да обезбеди срећа и питати их с које стране њима може 
дођи мир и напредак. На сваки начин Европа не сме остати и даље 
равнодушна према овом убијству с предумишљајем.“ 

Од појаве Холечекове књиге о Босни и Херцеговини, чији је 
српски превод прво изашао у „Делу“ а затим и у две засебне књиге, 
Барова је књига најзначајнија појава против доста велике аустријске 
литературе о овом питању. Она је шта више у свему боља и од Холе- 
чекове књиге. Њене мале мане не састоје се у погрешном изношењу 
аката или у памерном извртању истих. Напротив, ола би се могла 
само допунити новим примерима и новим документима. Али није 
значај ове добре књиге само у томе што је њоме бачена права све- 
тлост, управо откривен и приказан цивилизаторски рад Аустријин 
у овим земљама, него је она баш добродошла у ово време, када Ау- 
стрија тражи од Европе нове мандате: да заводи ред на узавреломе 
Балкану, те да још кога усрећи данашњом срећом — Босне и Хер- 
цеговине. 


9. јуна 1820. год. отпочет је у Италији онај низ џиновских 
борби, које су тек после неколико деценија завршене ослобођењем 
талијанског народа од туђинског господарства и напионалним ује- 
дињењем. Тај покрет у почетку беше више локалан и у врло малим 

и 115 
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размерама, али се ипак и у томе тамном и неодређеном времену нађе — 
један човек, који је прозрео смисао и значај овога малог почетка 
великога дела. Талијански песник бађтте!е Коззе 1 (1788—1854) | 

поздрави прву буну у Ноли, и ако су побуњеници узвикивали: Ујуа 
Тло, 1 Ке е Ја Созтиготе!, као зору италијанског ослобођења, са 
овим дивним песничким речима: 


„зе! риг ђећа сог! азбт 5ш егше 

у Сће зет ап дапај мтуг ла и, 
Е риг аојсе аџе] Најо сће зри, 
Рогрогта Топега де1 41. 


„Со зотлво де! раго дезто 
Ти ср аппипа дај Ђђајло ето 
Сће ф баћа пе; а1то г1ага то 
1 зегуавг1о рег гзетрге (111... 


Ретко је кад жуђеној слободи народној лепша химна испевана. 
И најзад, благодарећи прогресу целога културног човечанства, после 
огромних напора, тешких и очајних борби и много проливене крви, 
лепе жеље, које су изражавале једну основну, егзистенцијалпу на- 
родну потребу, бише и остварене. Важпо је и врло потребно сетити 
се, да је Аустрија била та, која је ослобођењем ни уједињењем Ита- 
лије највише изгубила. Истина да је тај њен губитак био: пљачка 
и тиранија, коју је опа за дуги низ година над једним великим 
делом талијанског народа вршила, али је ипак зато она и била нај- 
већа сметња за ослобођење и уједињење талијанског народа. Њена 
данашња „мисија“ у Босни и Херцеговини само је једна мала епи- 
зода тиранске улоге, коју је историја бечким Хабзбурговићима доде- 
лила. Безобзирце подјармљивати мале и слабије народе, безпримерно 
их пљачкати и уништавати, угушивати прогрес и сметати сваки са- 
мосталан културни развитак, измишљати замке и чак покрштавати 


' Слободан српски превод у прози гласио би: 


„О како си лепа са звездама у коси, 
које светле као сјајни сафири, 
како је сладак дах којим дишеш, 


пурпурна весникињо онога дана. 


„Са осмехом притајене чежње 
ти објављујеш са оближње стене, 
да је божанствени врт Италије 
туђинског ропства за увек ослобођен...“ 
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читав један народ — то је њена политика, али су то у исто време 
и тежње свих оних, који су трагично скончавали. 

На страну демократски „дух времена“, који се благодарећи 
ошштем друштвеном развитку, претворио данас у целој Европи у 
један снажан, страховит вихор, који има да сруши и последње остатке 
средњевековнога друштва и да припреми и велике и мале народе 
за коначно ослобођење. Пропаст царизма у Русији и стварање једне 
нове савремене Русије повлачи за собом пад немачког јункерства и 
„преображај“ или пропаст хабзбуршке монархије. Стара Русија, која 
је данас на издисају, сарађивала је кроз цео ХГХ век на одржању 
и проширењу државе свога бечког савезника. На њу пада највећи 
део одговорности што је се Аустрија докопала Босне и Херцеговине; 
поред осталих грехова, у садањој револуцији, она има да испаштаи 
за велики део злочина, што их је њен савезник починио у овим зем- 
љама. — Догађаји, који су се од почетка ове године десили у Босни 
и Херцеговини: демократски захтеви новинара и књижевника, еле- 
ментарви штрајкови по свима варошима, потсећају, као први покрет, 
на 1890. годину у Италији. Са њима има да отпочне једна нова, епоха, 
епоха ослобођавања. Судећи по свему, Аустрија је, као и свака друга 
тиранска. владавина, успела да у Босни и Херцеговини код целога на- 
рода све три вере и свих друштвених класа створи оно једино спа- 
соносно уверење, да „на земљи нема светијег позива него што је 
позив оних, који се заричу да свете човечанство и да извршују ве- 
чите законе природе.“ 


10 — УТ — 906. 
Ђурђе Јеленић 


БЕЛЕШКЕ ' 


РАЗНО 


Образовање жењскиња и наше сред- 
ње школе, — РП-г Чед. Марјановић, 
професор прештампао је из „Настав- 
ника“ у засебну књижицу овај свој 
рад, који је необично интересантан 
како због самога предмета о коме 
говори тако исто ми због начина на 
који га расправља и посматра. Ради 
прегледности он је цело расправљање 
поделио на дванаест одељака, у ко- 
јима говори: у опште о правцима обра- 
зовања женскиња у нас, о главним 
правцима њиховог образовања на за- 
паду и на истоку, о старом српском 
васпитању и образовању, 0 новим 
правцима васпитања и образовања у 
нас, о нашем женскињу које се обра- 
зовало на западу, о социјалном обра- 
зовању жене на истоку, западу ну 
нас, о појављивању западних жена у 
салонима, на забавама, хуманитарним 
установама и политичком животу; где 
се појављује стара и нова српска 
жена, о социјалном положају и вред- 
ности жена на западу иу нас и како 
да поставимо будуће образовање жен- 
скиња. 


1 Ко од писаца или издавача жели да му се дело прикаже у овоме 
листу, међу белешкама или међу рефератима, нека изволи свој спис или своје | 


Сва су ова питања сама по себи, 
у истини, толико важна да њима тре- 


ба да се баве и о њима пишу људи. 


и жене и са стручном и са општом 


спремом као год и они који имају 


што ново да кажу из искуства. Ме- 
ђутим Р-г Марјановић нити јб изнео 
суштину женског питања на западу, 
нити код нас и на истоку (у колико 
оно постоји). Он нема одређеног на- 
учног становишта и израђеног кри- 
теријума, п зато излаже и пише о 
свему што му падне на памет. Он 
не разуме историјски смисао дана- 
шњих друштвених односа на западу, 
и зато наопако преставља необаве- 
штеној својој читалачкој публици у- 
зроке и право стање женскога пита- 
ња на западу. Он не зна основне 
ствари из историје и друштвених на- 
ука, и зато историјски период из жи- 


вота нашега народа кад су биле за- 


друге назива праисторијским добом! 
Али у овој књижици од 35 страна 


има и много горих ствари. Не разу- 


мевајући наш данашњи друштвени 
живот, узроке из којих је он неми- 
новно постао такав и правце његовога 
развића, г. професор је могао да каже 


издање уредништву овога листа послати. 


„лек Кол 


~ 


за наше учитељице: „Јавна је тајна 
да су оне понајвише допринеле демо- 
рализацији у народу, нарочито жен- 
скога пола“. (стр. 33.). Кад се свему 
овоме дода неписменост и јединстве- 
но вулгаран начин писања, јасно је 
увидети, да и после овога рада, који 
је штампан у — „Наставнику“ заиста 
„ми немамо ни озбиљних расправа о 
томе питању!“ 


Издања за народ. Као друга књига 
за народ, што их издаје наша Ака- 
демија Наука из задужбине доктора 
Љубомира Радивојевића, изашле су 


"Поуке из агрикултурне хемије,. 


које је „за народ“ написао проф. Ни- 
кола Весин. Ова агрикултурна хемија 
или хемија у служби пољопривреде, 
има за задатак да поучи пољопривре- 
днике: од чега је састављена биљка, 


под којим погодбама иста биљка ра- 


сте и напредује, од чега је саставље- 
но тле на коме негује биљку, од чега 
су састављене поједине врсте ђубрета 
и расветљава му улогу ђубрета у 
земљи. Она тумачи, зашто се ови или 
они послови, које ратар обично не 
свесно свршава, морају извести и ка- 
ко се и зашто се баш тако врше а 
не друкчије. Агрикултурна хемија, ка- 
ко то писац каже, баш тиме, што све 
то земљораднику тумачи, буди у њему 
љубав према оној црној груди, на ко- 
јој и од које живи иу коју ће лећи. 

У „књижевном огласу“, који иде 
уз ову књигу, вели се од речи до 
речи ово: „Ове су поуке написане по- 
пуларно, да их може читати сваки 
образованији пољопривредник. Дело 
су прегледали и примили стручни ре- 
ференти, те је тиме његова вредност 
"утврђена. С тога ваља да га набави 
свака српска земљорадничка кућа, ко- 
ја жели да поправи своју земљу ра- 
ционалним путем и повећа приходе 
своје са ње“. Пошто смо прелистали 
и разгледали ову књигу, уверили смо 
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се, да у самој ствари стоји сасвим 
обратно. На страну стручност и пи- 
шчева неоспорна спрема у овој обла- 
сти, али се у овој књизи налази то- 
лико много специјално научних тер- 
мина и само је излагање такво, да 
се њоме неће моћи нимало користити 
не само прости пољопривредници, из 
каквих се и састоји наш народ, него 
баш ни они „образованији“, којих код 
нас — то сви знамо — тако мало 
има. Ова је књига толико непопулар- 
но израђена, да би њу могла, једва, 
с тешком муком, читати и њоме се 
корисно послужити и сама интели- 
генција, која живи непосредно у на- 
роду. Њено растурање у народу уве- 
риће ускоро о свему овоме и њене 
издаваче. Ове „поуке“ износе 141. 
страну а цена им је 50 пара дин. 


ЧИТУЉА 


Едуард Фон Хартман. — Пре кратког 
времена умро је један од највећих 
живих представника немачке класи- 
чне спекулативне философије — Еду- 
ард Хартман. Он је рођен 1842 год. 
у Берлину, као син једнога пруског 
вишег официра. У почетку је и сам 
био официр а већ 1865 г. мораде да 
напусти овај позив због једне болести 
у нози, од које је патио целога свога 
века. Још док је био у официрској 
служби он се бавио науком и фило- 
софијом, а сада је се сав посветио 
философији. 1866. год. добио је док- 
торску титулу на основу једне ра- 
справе о Хегловој дијалектици, и већ 
1869. је публиковао своје знаменито 
дело: РЕрПозорћје аезв Опђелупавјеп (фи- 
лософија несвеснога), које му је стекло 
велику научну репутацију и због кога 
је добио неколико понуда да се прими 
за професора Университета. Он је, 
следујући примеру Шопенхауерову, 
одбио ове понуде и живео је у кругу 
своје породице у предграђу Грос» Ли- 
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хтерфелде код Берлина, где је и за- 
вршио свој плодни живот испуњен 
радом и мишљењем. 

Поред овог значајног првог дела, 
које је доживело једанаест издања, 
важна су му још и ова дела: Рћае- 


потепојогје Чез зи Шећеп Везупајвет5 | 


(Феноменологија моралне свести): Фе 
КеПглоп дез Сејзђев (Религија духа); 
РћПоворше дез Бећбпеп (Философија 
лепога) и једно од најзначајних ње- 
гових дела Кајеколепећге (Наука о 
категоријама). Поред тога је Хартман, 
као човек универзално образован и 
са солидном спремом, писао много- 
бројне расправе о савременим лите- 
рарним, политичким и религиозним 
питањима. 

Хартманова философија је у Исто- 
рији философије позната као синтеза 
Хеглове и Шопенхауерове философије, 
које се привидно искључују. Хартман 
у своме философирању, као и мате- 
ријалисти, полази од природних наука. 
Али док материјализам одриче неза- 
висно постојање духа и божје биће, и 
све своди на материју п силу по Хар- 
тману је баш дух оно што је у свакој 
ствари првобитно и битно. Овај дух, 
постајући из воље и представе, јесте 
оно што је бескрајно и што се не мо- 
же сазнати. Од њега је свет постао, 
он чини свет разумним и одређује му 
циљеве, и ако није представљен ни 
у каквом лицу и безсвестан је, и тек 


је у људском уму дошао до свога. 


сопственога сазнања. Главни узрок, 
због кога овај дух дела, не може се 
схватити. Што је свет постао, узрок 
је воља; а како је он постао дело је 
разума. Историју човечанства, према 
своме схватању, Хартман дели на че- 


| 
> 


довнВо ен 


тири периода: први од њих — доба 
детињства — представљају Грци и 
Римљани, када су људи мислили да 
се срећа може остварити у непосре- 
дној садашњости; други перпод обу- 


хвата религиозни средњи век — доба 


младости — када су људи мислили 
да се срећа може постићи само у 


оном другом, надгробном животу; тре-_ 


ћи период –- доба зрелости — у коме 
и ми живимо, када је потиснута илу- 
зија о надземаљском животу и кад 
људи мисле да ће се срећа моћи 
остварити у будућем животу самог 
човечанства. Али је и ово, мисли Хар- 
тман, само илузија; кад ње нестане, 
човечанство ће ући у последњи пе- 
риод свога живота — доба старости 
— када ће се доћи до уверења, да 
среће у опште и нема и према томе 
да се она не може ни остварити. Та- 
да ће се они решити да живот уни- 
ште па тиме и сам овај свет. „Чове- 
чанство ће на крају крајева доћи до 
закључка и до решења, да више не 
постоји. Тада ће свега нестати, аи 
воља апсолутнога изгубиће своју моћ“. 
Па ппак Хартман вели: „Животни за- 
датак човечанства састоји се у томе, 
не да се по Шопенхауерову идеалу 
предаје квиетизму и да аскетизмом 
и нерадом уништава вољу за живо- 
том, већ марљиво да ради и да при- 
помаже умањавању патње и болова“. 
Радећи тако појединац се ставља у 
службу онога што влада светом, испу- 
њава задатке онога најмоћнијег — 
несвесног духа (бога), који дела у 
свима људима и подноси патње це- 


лога света, — на тај ће начин поје- _ 


динац радити морално, 


Власник и уредник Др. Драгољуб М. Павловић 


(Дубровачка ул. бр. 17.). 


Доситије Обрадовић — Штампарија Аце М. Станојевића (Чика Љубина улица бр. 8) 
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РНЛО 


КЊИГА 40. СЕПТЕМБАР 1906. год. СВЕСКА 3. 


ЈЕДИНА ЖЕЈЉА 


Дубоко у ноћ сад ми душа лети 

У бескрај докле не потоне нијем 

И сјетна клоне — — а силама свијем 
Све даље тежи!.. Мир тајанствен, свети, 


Одасвуд хуји глухо, сребрн, сјајан; 
А лети душа и све дубље тоне 

У плавом тајанству празне ваеионе... 
— 0, душо тужна, узрок ти је тајан 


Постања чудног, и нећеш га никад 
Биједна сазнат !.. Пати, чезни, љуби, 
Чами и живи докле ти се пише: 


— Одговора нигдје нећеш наћи никад! 
Живи и чезни!.. То је — ништа више — 
Ах, у миру сјајне ноћи се изгуби!.. 


М. Димитријевић 


Дело књ. 40. 18 


МУЗИКА НОЋИ 


Ноћ мукло хуји. Тупо звуци брује 
Кроз влажну маглу, мутну и блиједу, | 
И тихо, сретно, у складном нереду 
Нагањају се, протичу и струје. 


И мене собом носе... С њима и ја 


У магли лебдим, лаган, као пара, јр 


А биће моје у звук се претвара се 
И тоне у склад чудних мелодија. 


Тад ја се губим у звучној цјелини 
И чујем акорд себе како звони, 
звучно и ведро — — И мени се чини 


Да бесмртним се претварам... Ја слутим... 
Док мукло хуји поноћ, и ромони 
Над долинама снијегом посутим.... 


М. Димитријевић 


ИЗ ЗЕМЉЕ ПЛАЧА 


— НЕВЕСИЊСКИ — 


(НАСТАВАК) 


УМ] 


Ведар прољетни дан. Јутро. Магла, која се у урвинама и 
долинама са раном зором била накупила, разређена сунчаним зра- 
цима, почела се дизати увис, расплињавати и губити у про- 
зрачно и модро ваздушно поднебесје. Планински се здрави 
ваздух стао све то више загријавати и треперити; а кроза њ се 
расуо мирис од пробехаралих воћака по баштинама, бујног и 
једрог лишћа на дрвећу по брдима, расцвјеталог цвијећа по 
дубравама, зазелењелих озимћпца по њивама, и узгојене траве 
по пашњацима. Тихи и хлађани повјетарац ђегда ћарлијне и 
протрчи као дијете за лептиром, дижући по путу прашину, трга- 
јући сухе и зимским вјетровима сломљене гранчице, претурајући 
осушено лишће, милујући цвијеће и јагоде, пјевајући неку ста- 
ринску тужну и једнолику пјесму с треперавим лишћем крте 
трепетљике и кабастог јавора, шапућући нешто својим тајан- 
ственим немуштим језиком с покуњеним оморикама и намрго- 
ђеним боровима, и купећи тешки зној са згрежбаног чела и по- 
црњелих груди уморних ратара. 

Оре се. Оживјела гора Романија — на све стране клицање 
орача, дозивање работника, пјесма чобаница и звека чактара и 
чакалица. Бректи живот, као о прољећу. 

На дужој а ужој њиви у Љесковим Рупама у Сокоцу видиш 
два плуга с по четпри вола. За једним се погурио Крсто па 
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оре, а за другим му најамник. Дан лијеп, ора за рад, па сеп. 


нашим орачима милп трудити и знојити, кад је Бог дао те се 
има око шта; крачу поносито, узмахују бичевима и час-по се 
развичу на волове: „Ае воле! ае, брате! Де, ае!.. Ујсту, Рисоња! 
Нави'", Мацоња!.. Ав, брате, мој слатко рани,... ае, ае!.. 

Крсто се раздрљио, растрбуљио; прашина му уљегла у 
зној и као глиб се зарила у дуге и дубоке му бразде по челу, 
образима и прсима. Босе му ноге до кољена утонуле у брљаву 
и црну бразду, чија сирова земља мирише као тамјан на раном 
гробу о Задушницама; а за њим се отегла црна пласа узоране 
поред зелене и травне пласе неузоране му њиве, која послије 
свако десет минута биваше за по бразду ужа а она прва шира. 

Кад би око ручањег дода, КЕ Богдан, најстарији синчић 
Кретов, оцу на орање. 

— Тата, тата!.. повика малишан, газећи бразду и прила- 
зећи оцу — Спремила ме мама да ти кажем е су дошли неки 


људи их Херцеговине, један стари и један момак; па је рекла да. 


одмах идеш кући... 

Крста одмах нешто сјења: ко то може бити у ова доба; 
јочну волове; прут и отик метну уз рукуницу; изађе пред во- 
лове те им стави сијена у бразду да једу; дозва најамника и 
нареди му да настави, а послије једно по сата, ако он утолико. 
не стигне но се забави, да његов плуг одјарми а волове заћера 
у окрајак на пашу, док он не нађе и пошље себи замјеника. И 
пође са ђететом дома. ; 

Кад тамо — ко ти је: пред кућом му два хата — као двије 
виле, под рахтима и силембетима, привезани за једну крушку 
а зобнице им о ушима. А под једном гранатом јабуком у хладу 
на простртој серџади прекрстили ноге па пуше и пију кафу, 
коју им дупке стара Росна послужује — Омер-ага и Мујо 
Алијћи. 

Виђе ли их, не виђе — Крсту се засијаше очи и засмијаше 
уста од радости; рашири руке, а полеће и завика: 

— Благо мени јутрос и довијек, кад и ја једном у својој 
кући дочеках најбоље своје прија Добро јутро, и добро 
ми дошли!.. 

— Боље тебе нашли, и добра ти срећа!.. одазваше му се 
отац и син; потурише филџане и чибуке, па скочише те се 
ижљубише ес Крстом — као да су сад с онога свијета. 

— Хајте бо у кућу, шта сте ту сјели!., понуди их Крсто, 
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па се обрати жени: — А-ну гледај, јадна, те што хазурај тамо 
—- образ се хоће; и донеси ми мало воде да с умијем и ха- 
љине да с' обучем!.. 

- У млађега поговора нема. Кена отрча у кућу, и изнесе 
му ибрик с водом и одијело под пазухом. Пошто се уми и опра 
ноге, Крсто поново понуди госте да уђу у кућу. На то ће му 
" Омер-ага:: 

— Немој, вјере ти, лијепо | нам је, валај, и вођекана у 
хладовини сад за сад. Нека снаха, бива, тамокана послује, те 
да јој не сметамо — па има се времена и за тамо. Но се ха- 
зурај, добар си чојек, па сједи те почини и да нам се што 
хвалиш с овијех банада!... 

Крсто уђе у ћилер те се преобуче и обуче своје сваки- 
дашње рухо, па изађе гостима; сједе с њима, запалише, и за- 
турише еглен. 

— Па како си ми још, добар чојчег%.. поново упита Омер- 

_ ага Крста. 

— Добро, фала Богу, — но како тамо код вас2.. 

— Шућур Алаху, могло 6' и боље! Но, како виђу,; ете ти 
се баш једном окућпо и озенђилио ко што бит ваља... 

— А теке тако, Богу за славу! Само ј' он зенђио, а нико 
ништа без њега нема... отповиђе му Крето, пуштајући кроз 
уста и ноздрве три дебела млаза плавог дуванског дима. 

— Вјерајбог ми је драго. Подржи, Боже! А јел ово твој 
малиг.. додаде Омер, и показа на Богдана, који се облањаваше 
око Крстових леђа. 

— Броји се мој; да је моје жене, знам посигурно; а ко 

___зна, ко га је градио... нашали се Крсто. 
| — Валај је налик на те ко да си га пљунуо. Ђаво од 
| ђавола. Ход амо, влашино!... одудари Омер-ага шалом на 
___шалу и прихвати Богдана па га сједе на крило и стаде милу- 
_ шшти смежураним рукама и сиједим накостријешеним брцима. 
- Малишан се стресе и најежи од Омерових дугих власи, 
| намрчи се, оте и утече баби Росни из старчева крила. И само 
| се онда усуди вратити, кад му је ага показа бијелу круну 
_ пешћеша на длан. | 

· — Давно се казало: чо'јек срећу не стиже, ако је не срете. 
__А среће није ко лептир, те да га чојек капом гони и улови. 
__И сами Бог зна, ђе је коме нафака записата. Нијесу тек онако 
__рекли: да чојек седам пута за свог живота море стећ' и растећ. 
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Судбина. Ђе си се ти родио, ђе л' одрасто, кудијена те није 
ђаво носио и шта све није с тобом било, па види ти де: Бог 


се смилово на твоје муке и окренуо добро срце оног старца 


Живаља — Бог да му душу прости! — те те усинио и усрећио. 
и нафаку свога рођеног ђетета вез'о за твој талих. А, што очи 
виде, твоја је вођекана баш по табијату. Ја мним, е је све ово 


твоје... мудроваше стари Омер, и показа руком и чибуком на. 


кућу, поткутњицу, воћњаке и читлуке уоколо. г 


— Моје и божије сад за сад, докле га не отму Швабе и 
ђаволи!.. потврди Крсто, трљајући чело задланком. 


Омер-ага јекну на те посљедње ријечи, заврће главом и 


дубоко потеже из бијелог трешњева мибука. На то се умијеша 
и стара Росна у разговор: 


— Богме, и нема ништа без божијег суђења. Јер оно што 
је коме горје записато, мора му се десит доље — па да ће не 


знам што бит. Два јарета окози једна иста коза; газда их 


једног дана прода на пазар; један их трговац купи, а један 
касапин закоље. Па једном од њих оде чапра на добош, те у 
њу добошар бубња и удара маљицама ко пратљачом по ка- 
љавом гуњу. А другоме кожа јаретина доспије за повез на ко- 
рицама од 'ванђелија, те је људи целију ко светињу. А обоје 
једна мајка родила, једна сиса дојила, и једна трава гојила, Ето 
што ти је судбина.. 

— Кисмет ! намете. потврдише и Омер и Мујо, испија- 
јући кафу из филџана. 

Утолико-чобани најавише стоку. Попае. Козје и овче браве, 
предвођене најамником чобанином с диплима у руци, једним 
овном с виластим роговима и чактаром о неостриженом врату 
и једним срђилом јарцем с чакалицом о грлу, спратише у тор; 
говеда опет у појату; а млад, коју најави прикладна Милица, 
у котац. 

Прилазећи кући, Милици се зауставише очи на гостима; 
застаде, држећи плетиво о врату; пи, чисто не вјерући да добро 


види, не мало се изненади кад је спази Мујо и скочи па јој _ 


се упути, осмјехујући се и машући јој себи. Ђевојка му полеће 
у загрљај и пољуби се с њим као с братом, па приступи Омеру 
и пољуби га у руку као оца. 

— Жива била и брзо се удомила! Охо-хо, да кршне нуре 
што је нарасла, по Богу брате! Тешко ти кошу и хамбару од 
просаца, Крсто! А како си ми, пиле мојег.. зађе Омер-ага, ми- 
лујући је као рођену кћер. 
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— 'Ајтемоте бо у кућу — приврућило ј] ође више!.. по- 
ново их понуди Крсто, на што се гости покорише домаћи- 
новој жељи. 

Крсто нареди Милици да им растимари коње, уведе их у 
ахар и метне им зоби и сијена; а он Омера и Муја уведе у 
кулу и намјести у шикли ходају, па навали кафу и ракију и 
дуван качак чак из Подгорице — зијафет као за њих а као 
од њега. | 

— Е, брате, нема јутрос никога на окрс бијелога свијета 
за кога би ми било милије да ми дође у кућу, но што сте вас 
два... зађе Крсто, послужујући госте ракијом; па онда отиште 
причати укућанима о свему што му је добра Омер-ага пи његов 
дом учинио. 

— Е, драги даиџа Омер-аго и побратиме Мујо, имате м' 
опростит што ћу вас за час оставит док нешто свршим ту у 
авлији. А ето вам мајке Росне, па се разговарајте, док ја дођем! 
...заучиње Крсто, па се диже, узе нож из хоџаклије, ђе Госпава 
пословаше око пита и уштипака, и ходе у тор међу браве. 

Ту изабра најдебљега шиљега, изведе га до под листру, 
закла, одрије, растави, пола лубине скреса за котао, бедрице 
натаче на један гвозден а џигерице на љесков ражањ. Дозва 
Милицу те му помога унијети месо у кујну; уми се, и опет 
врати гостима у гостинску ходају. 

— Тражио бих изум, да ми допуштите да зовнем три добра 
пријатеља из комшилука да се поразговарамо и искапимо коју 
заједно. Добри су људи, а знам да ће им бит драго да се по- 
знају с вами... зађе Крсто, стојећи и обраћајући се Омер-аги. 

— Зов их, џанум! Ко гођ је, бива, пријатељ теби — при- 
јатељ је и мени, Не море друкчије бит. А ко су ти тиг.. за- 
пита Омер. ; 

— Поп Тришо, учитељ Јово и... зачудићеш се кад ти 
кажем трећега. То је неки Јосо Латинин; вишег душманина 
послије Алије Капе нијесам им'о, — ама га смела своја крва 
· несрећа окренула на прави пут, те се помирио и окумио са 
мном; и, вјеруј Бога, данас бољега пријатеља, ако ће бит и 
латинин, освен тебе и твоје куће, немам у свој Босни и Хер- 
цеговини. Сад ако велите да их зовнем... затеже Крсто. 

— Фови! зови, по Богу брацка! Како да не!.. повикаше 
у један глас и отац и син. 

Крсто поручи по њих да му дођу на ручак. Мало по не 
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би, док ево ти прво попа и учитеља па онда Јоса. Поп је чо- 


вјек од својих шесет година; крља од оних старих Срба, што 
је у своје вријеме своју вјеру знао и сабљом бранити исто 
онако као што је сад крстом и ријечју заштићава. Сијед, згреж- 
бана лица, црнпураст, почађеле браде до пола прсију, јаке кости 
и још држећи. На њему од одијела неке старе сукнене мантије, 
на глави му пљосната и већ умацупата чита, а на ногама опанци. 
Учитељ је момак у најбољем јеку, блијед, жољав, плав, бистра 
ока, ођевен под а Ја !гапсо, носи штап и чешће кашљуца. А 
Јоса већ и знамо — то ти је старац као да си га од букве од- 
валио; крепак и снажан, и, рекао би, ништа сад није старији 
но назад десет година. 

Како уђоше и назваше Бога, домаћин их приказа гостима 
а ове њима и намјести да сједу поред њих. Па викну на млађе 
те донијеше ракију. 

— Па како тамо, како народ на те стране “.. запитаће поп 
Тришо Омер-агу до себе, прихватајући од Крста чашу с ракијом 
и прибирајући се да наздрави. 

— Богме, брате, никако. Једном ријечи: све покрепа од 
глади. Притисла. рђа, па нити море, џанум, да се живи нити да 
се мре!... 

— А како се слажу наши п вашиг.. додаде учитељ, испивши 
ракију и отирући се везаним рупцем. 

— Никад боље. К'о, брте, зближила мука и невоља љута, 
ико кад зна свак та није му врана мозак попила, да ми 
горега катила од „А-устури-је“ немамо, — па се заборавиле 
старе ране и све обисло једно око другога ко у стари земан 
кад смо једне вјере и закона били. Ама влада и јопета, бива, 
ради са све десет ноката неће ли нас како завадит : те на једну 
страну пушта агама мах и подговара их да притјешњују кме- 
тове, те на другу страну подаракава чипчије да с отимљу од 
ага и не дају хака. Мисли, џанум, тамо-она да лови по мутној 
води. Ками да јој је у врх перчина. Здрав си ми, попе!...и 
Омер-ага се куцну с попом чашом о чашу, и испише их у кап 
у један мах. | 

— А шта е' оно бјеше чуло, к'о да је наква побуна тамока, 
међу вами2 То некакви се агински чардаци горе, то жито се 
с гувана краде, то кметови бију аге тојагама и гоне их с чи- 

_тлука, то... не знам, триста наквих чудеса доприје до наших 
уши отуд с ваших банада. Рад бих био знат, колико је лажи 
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а колико истине у томе, и колико је свит онако на своју пре- 
кројио док је тај хабер до нас дошо.... запита Јосо преко 
чибука. | 

· — Пола ] истине а пола лажи иту ко у свему... зау- 
чиње Мујо искрај њега. И чардаци су паљени, и гувна су ште- 
ћена, и аге су злостављане, бива, али и ту је пре' владин ко 
и свудије. Чардаке су нам палили и гувна штетили салте прео- 
бучени џандари ноћу. К'о хесапили су, џанум: дај-то на ови 
начин нећемо ли како завадит мусломане и хришћане, пошто 
ће свак држат посигурно да то кметови чине штету агама, а 
за нас се нико ни ејетити неће. А, до душе, била су и неко- 
лика случаја да су и чипчије гонили аге из својијех кућа и 
с читлука; ама и ту је влада умочила своје нокте. Јер, или је 
_ ага био рђав чојек и владина пришипетља па је чинио зулум, 
те се сиромах кмет хоћеш-нећеш мор'о дић против њега; или 
је јопета кмет био каква поган п владиновац, па је, натутекан 
од испоставе -и прије 'стојника, ударио на свог агу и окренуо 
како не ваља. К'о што видите, то је све запржило владино 
масло; ама јој, бели, неће изаћ за руком. Види, бива, свијет на 
што је кренула, па је и не слуша више но маљ ћускију. Та није 
нико махнит да ломи главу за туђ ћеиф!... 

— Ама и за некакве се хајдуке тамо међу. вама бјеше 
чуло у нас. Шта је,... који је то ђавог... заучиње учитељ са- 
вијајући цигар. 

— Какви хајдуци и дркалице!... дочека Мујо: — Камо 
среће да су хајдуци! Но и то је владина мајсторија. Боји ти 
се Херцеговине ко живе ватре; нарочито сад, откако јој се 
унутра кућа запалила те хоће Маџар Швабу а Швабо Маџару 
да оба ока ископа. Па би рада да све опасније људе и главаре 
стисне за раније у шаку и обезглави нам народ. Зато ј и пре- 
обукла тобош под црногорску неколика џардара и пушћала их 
кроз невесињске планине, да, бива, хајдукују и да се ујављују 
најсумњивијим људима, па пошто их они приме и ако им 
уздају брашњеник, да их ти вајни „хајдуци,“ к о јатаке, доставе 
влади, те да их она позатвара, и тако за времена шчепа гују 
за врат. Матрак јој за то у нос! Не знамо, бива, ми њене ма- 
рифетлуке!... 

— Е, браћо, које је градове и коју је тврђу ова пексина царе- 
вина изградила овудијена око Сарајева — фаљетна руко божија! 
Кожа ми се најежила, гледајући оно чудо. Хесапио сам, бива, да 
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тога белаја нема ниђе к'о око нашега Мостара. Јер око њега нема. 
ниђе брда ја главице, а да с у њ, пасји закон, није укопо ин 
заметеризио с војском и топовима. Богме, опасо Мостар и око- 
лину жељезнијем обручем — јадно ти Свети Јован Цара Дук- 
љанина под Везировијем Мостом, што причају. А тако Требиње, 
Невесиње, Гацко, Фочу, Билећу, Столац, па све ено чак, бога 
ти, до Пљеваља и Пријепоља. Кад 'вамо, а оно по Босни, а на- 
рочито око Сарајева, још и горе. И, билај, све сам се до јутрос 
надо: да море кад-тад од нас нешто бит ; ама, кад сам јутрос 
избио на-врх Романије те поглед о пут Сарајева и видио оно чудо 
од па хрке и силе, па ми сам окуњио брке и нешто 


а стари Омбр-агаг и потупи ијетким и Пе погледом 
у серџаду преда се. 

И збиља та примједба унесе сјету међу све овдје. Свима 
би тешко, свима се сави мука на срце пред тим фактом, и све 
се закари. Тајац. 

Мујо стиште шаке, ђипи на ноге и, закрвавивши очима, 
први прекиде ту тешку, оловну, ропску тишину: 

— Ох, мајку им швапску и оца папинскога... да би ли! 
Да ми је салте бомбе и динамида — колико ми треба — јадан 
ти сам! ..па да пасју вјеру и крмски сој дижем у облаке, нек' 
су мало височије: те да сахире и отудијена надзиравају рају 
по Босни и Херцеговини! Ах, да ми је окле гођ добавит' бомбе 
и динамид, пито 6' их ја: помажу л им што гођ тврће и гра- 
дови, на које су милијуне отете од народа похарчили. Да-бог- 
да им останули пусти ко што и хоће за њиховом главом, ако- 
бог-да!... Но се, џанум, не могу ишчудит овијем научењацима: 
шта раде више, што не израде и усаврше оне „балуне“ што 
лете под облаке; па да ову тирјанску цимпротију озго у главу 
тучемо и горимо ћезапом, ко змије — Бог јој јаки судио по 
заслуви и заради, да. бог-да!..:. 

— Да Бог да!... повикаше скрушено сви. Хришћани по- _ 
дигоше капе а мухамеданци упријеше очима у небо. > 

— Ручак је стасо и вет сам га поставила... јави Госпава, 
Крсту с врата, а овај се обрати гостима: 

— Хајдемо-те, браћо, да што заложимо. Богме што је Бог 
до а срећа нанијела!.. 

И сви се дигоше и уђоше у трпезарију, ђе их на сниским 
округлим ораховим синијама, пушећи се и миришући, чекаше 
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вруће јело. Посиједаше с прекрштеним ногама по простртим ду- 
шецима све по реду и по старешинству : у зачељу поп, до њега 
с десна Омер-ага а с лијева Јосо, до овог Мујо, до Омера учи- 
тељ Јово, а на-дно софре домаћин. Пошто искапише још по 
једну препеченицу, прихватише се јела. Софра је била обилата 
— по нашки: чорба са пшенишном погачом, па кухано месо, 
па печење, па пите и приганице, па цицвара, грушевина, ки- 
сјело млијеко и сир и кајмак — шта је ко хтио. За ручком је 
домаћин од пијћа служио хришћанима вино а мусломанима 
медовину. 
У почетку се ручка мало говорило, у средини више, а при 
свршетку, пошто им и пијће прочисти грла, живну и разговор. 
— Ама не питам вас, јер ме некуд стид и тешко ми је, 
пошто сте од друге вјере — ама хоћу свакако, јер вјера не чини 
чо јека но чојек вјеру,... да, не питам вас (а опростите!): како. 
сад наши у Мостару с владиком%.... зађе поп гледајући на 
Омер-агу. 
_ На то ће му овај преко залогаја озбиљно п саосјећајно: 
— Богме, брте, не ваља. Уљего владици ђаво под кожу, 
те с одметнуо од свога стада и приљубио уз невјерничке ма- 
џарије, па ради како му из Беча командују. А народ, ко народ 
— не бенда ти данас ни за цареве ни патрике, а камо ли за 
којекога, џанум! Па му један-пут окренуо леђа — то пас прошо 
кроз Мостар, то владика Серафим: нико му ни мукает. Нити, 
бива, ко од вашије тамо иде у цркву ђе ] он, нити му прима 
свјештенике у кућу, нити се крштава нити вјенчава. Има ђеце 
_ од седам година да нијесу крштена, а ко се вјенчава идеу 
Благај код неког старог и поштеног попа Која за благослов. 
" Ономадне су, валај, баш испред шта ћемо ми кренут  вамо, 
__ укопали покојног сердара Мијата; цио му се Мостар, и наши и 
ваши, скрк'о на спровод, — ама нит је било попа ни ђакона 
да му прелије греб. Тако је, веле, сердар при смрти наредио, 
да га, бива, без „швапског“ опијела сахране. И, пошто су му 
двојица-тројица очатили „слово,“ ондар су га спушћали у раку, 
а цио народ из једнога гласа отпјево у три пут оно ваше 
„Вјечнаја памјат,“ како ли се каже — и потаман. Бош-работа! 
"Не ваља, џанум, та омраза фижлина, не ваља. А то је влади 
добро дошло. Њен Штадлер и Буцоња од те ствари немају ни- 
какве милије на дуњалуку. Не ваља посо, не ваља!... 
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— Не ваља, ја како! Окле ће ваљат 2!... јекну часни отац 
Тришо, и дубоко се замисли. 

— Црква нас је некад сачувала од туђина, а данас нас 
црква продаје туђину!... уздахну учитељ, па додаде: 

— Та ј иста несрећа до скоро била и, међу нама овдјеу 
Сарајеву. Калај, љут на предсједника сарајевске црквено-школ- 
ске општине: што ] отишо са српском депутацијом у Беч да 
се жали ћесару на угњетавање нашег народа у пашој земљи, 
у здоговору с митрополитом Мандићем отме од општине црквене 
кључеве, оби касу и покупи новац. А народ се на то одбимн 
од митрополита и од цркве у којој он служи. И за три мјесеца 
су Срби из Сарајева долазили овдје у Соколац код тог истог 
"попа Триша, да их вјенчава, причешћује, крштава и сахрањује. 
Једва се некако тај ђаво смири, да нам се не смију душмани 
испод брка, и да не облијећу и гачу око нас траписте и језуите, 
к'о гавранови око стрвине... Но је ли, бога ти — како сад ви с ва- 
шим вакуфима и мејтефима, а већ за Шеријат вас и не питам;... 

— Валај, готово исток'о и ви с вашијем поповима и шко- 
лама. Истина љокнули смо владу да нам се толико не мијеша 
у мејтефе; ама нам је вакуфска добра стрпала пода се, па нам 
харчи паре а ни питат је не смијемо: куд их дијева. Шеријат 
јопета, џанум, ставила под своје маказе, па кроји како јој је 
„драго; прима у њ кога хоће, а ћера кога јој се свиди. Споља 
г украшава, да свијет види: како се тобош стара за нас;а 
унутра вршља и претапа нашу ђецу у своје људе и од дана. 
гради ноћ, како то салте она умије. Богу платила!... одговори 
Мујо, испивши чашу медовине и спремајући се да савије. цигар 
и запали. 

Домаћица приђе те покупи кашике и комаде хљеба, и диже 
празне суде па онда синију с мрвама и костима. Милица унесе 
леђен воде, шкип, сапун и пешкир, и посу људима те се изу- 
миваше и отријеше. А за тим стара Росна унесе ибрик кафе им 
послужи госте. Крсто придаде дувана, и еглен живну и развезе 
се — као послије добра обједа а уз добро вино, медовину и кафу. 

— А кудије сте дошли; Ја мним том новом жељезницом;... 
запитаће поп Омер-агу, примајући то трећу кафу у филџану 
из Росниних руку. > 

— Боже сачувај! Но на Касабу, па про Морпна и Иван- 
планине све старијем путем, кудијена су ми, бива, и ђедови за 
Травник везирима ходили у стари земан... одговори Омер по- 


~ 


1. 


у 


ИЗ ЗЕМЉЕ ПЛАЧА 


носито, срчући кафу и пуштајући кроз нос и уста два дебела 
млаза плавичастог и кудравог дуванског дима. 

— На коњима2... 

— Ја!.. | 
А зашто нијесте ишли жељезницом 2... улеће се учитељ. 

— Не шће стари, за живу главу. Не бит он путово на 
тој „швапској кобили“, па да би му три најбоља царева града 
поклонио... осмјехну се Мујо. 

— Јок, валај! Још ондар, џанум, кад су Швабе дошле у 
нашу земљу да суде, Богу сам јемин учинио: да од мене, освем 
што ми отму сплом на срамоту, никаква хаира неће имати. Да 
сам икако смио и мого — но ми, пусто, жо бестрегат онаки 
темељ и оставит ђецу без ништа — не 6' им, билај, изиш'о 
пред тог њихова краљевића што иде садекана 'вамока, па да 
би не знам што било!... одсијече Омер-ага, мало и загријан. 

— А!.. заучиње учитељ: — То сте ви дакле дошли амо 
као депутат за дочек престолонаследника Рудолфа,.. је л тег... 

Омер потврди главом да је тако, па додаде: 

— знаш, брте, која је. Бира ме, по ђаволу, племе, а бели 

про моје воље, за муктара сваке године. Па сам, ко муктар, 
и мор'о по сваки начин: или, бива, ић у Сарајево пред тога 
ћесаревића или селит из ове земље. А п Мујо се ужелио по- 
братима Крста, те ти ми оба '"вамокана — ја шта ћемог Сила 
Бога не моли!.. 
— Па нека сте, чојче! И добро нам дошли! Да-бог-да нам 
таки вазде долазили! Но се бојим, е нијесмо с вас... ласкаше 
му Росна, купећи празне ЕР испред гостију и мећући ИХ 
на табаку. 

— А мислиш ли ти, Крсто, просјутра у Сарајево на дочек 
тога новог и високог мусафира%... запита поп домаћина. 

— Мислио сам да не идем никако, и ако су ми ономадне 
горје у касарни строго наредили да с опремим пи идем. Учинио 
бих се болесан, па коњ мари! Али, пошто је наљего амиџа, 
ићи ћу — ја шта ћуг... зађе Крсто. 

— Фала Богу, људи, свашта ли се чује за тога ћесаре- 
вића Рудолфа што нам са срећом доди сад! Кажу, да је сувише 
понешен за нашијем људима, и да, мимо све народе у држави 
свога оца, најволи — Србе. Веле, 6 неће никако другојаче да 
збори до нашки, и да носи само старо душановско одијело: 
црвен кафтан са златнијем ширитима попречке, мавене чакшире, 
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чизме од црвеног сахтијана, и на глави самур- калпак и чекрк- 
челенку... заприча поп, шмрчући бурмут с длана и спремајући 
се да кихне. 

— И ја сам, вала', то чуо... настави Јосо. — И још и то, 
како му ] они стари гриво од очурине бранио да иђе 'вамока 
међу нас, па се њих два споричкали због тога те добро; и како 
је на-зор и ћесару и његовијем лалама и везирима дош'о у Бо- 
сну, да види шта с и вамо ради. Неко ми рече, како ћ он, кад 
настане и сједе на ћаћин присто, дати свима народима и вирама, 
„сваку праву“, а особито нами; и како ће примит српску виру 
"и прогласит се салте за „српскога цара“. Поспрдну се неко 
тако, ама не могу вироват да ишта има од тога. Швабо је то, 
брате си мој; а кога је змија клала и гуштерице се боји!... 

— Да-бог-да, брате, да 6' и тако било, кад није боље! Но 
ми се чини, да се брез крви не добија „права“ у овој земљи, 
да без нашког зноја нема соја, и да нема за нас цара осим 
кости Немањића. Више је млијека од једне наше краве но од 
стотину туђије волова. А-а, црна капа зла бпљега. Што види 
овца лежећи није далеко. Те и то. Виђу ја што виђу!... му- 
дроваше сневесељен Крсто. 

Учитељ се засмија и додаде: 

— Беспослен, браћо, свијет па нагуђује. Баби се снило 
што јој је мило. А и ове владине пришипетље протурају по 
народу лажи ко пљеву — само да 6 им ми тога силом госта 
што боље дочекали и примили, те да се они из Беча покажу 
и похвале пред Европом: како санћим уживају. љубав и повје- 
рење наше. И ја сам чуо за тога јединога у ћесара сина, како 
се најозбиљније носи намјером да у своје вријеме узме титулу 
„славенско-маџарског“ мјесто „аустро-маџарског“ цара. Идемо 
да видимо. А неко ми прича још и ово о њему: он је, знате, 
пропутовао сву царевину унакрст. Вративши се најзад с пута, 
доведе пред оца три коња; један је био страшно дебео да се 
једва крето од претљине, други осредње угојен ама дивно оти- 
марен, а трећи мршав да се једва држо на ногама. Па, кад га 
је ћесар запито: „Шта си ми, сине, донио с пута; шта си за- 
пазио, а шта научио“ он му показ'о та три коња и одговорио: 
„Онај дебели си ти, онај орахћени твоји чиновници, а онај 
мршави твој народ.“ Веле, е се нато цар толико расрдио, даг 
умало није убио. Но сведно; ако није тада, а он ће други пут 
посигурно -— само ако ј истина да му је син таки ко што 
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причају. Но ми се чини да ће и ту бит она народна: боље га 
је пз далека чути но из близа виђети... 

— Немојте му, људи називати оца „царем“, ако Бога знате! 
Какав, бива, цар и дркалицег! Само је један цар на дуњалуку 
са столицом у Стамболу од баба-земана. Тамо је, џанум, сједио 
и свијетом заповиједо прво грчки цар Костадин; па, кад] оп 
несто, прешло царство на српског цара Немањића, а с Нема- 
њића на турског Отмановића — и на њему ] и дан дањи. Он је 
салте прави цар, а ово су друго све краљеви и краљићи, кња- 
жеви и књажићи; и што су, бива звијезде при сунцу, то су 
остали свијетски мулући при султану. Ја не признајем другога 
цара до њега, и док му чујем хаваза на Босфору, не бојим се 
никога до бога. А ови је краљић у Бечу, што га „ћесарем“ 
вабе, салте један мали чиновничић и измећар силнога девлет- 
лије са Златнога Рога, и ништа више. Па ј]' ођутурумио и офу- 
карио, лаврњајући и трошећи нашто људи не троше и давно 
би липе'о, бива, од глади, ко пас, да му није било истога гази 
патишаха. Но неђе давно по земану била једна ћесарска одива 
у харему ђеда султанова — то му богме доди ко баба оли 
прамбаба. Па цар ко цар, и његова милос': жао му, џанум, да 
се угаси свијећа у кући тога сахибије-од Беча, па му, онако 
на својску, дао Босну и Херцеговину да купи харач у њу за 
неколике године док неће ли с испоравит. Ко је хесапио да 
ће с ова луторанија закопат, у њу, ко да јој је од девет ђе- 
дова остала, и да ће нам толики зулум ударит. А цару јопета 
жао да га ћера, ко вели: а нека га још који дан, неће ли се 
што окријепит, а у мене свакако има земаља и градова п 
одвише. А Швабо пас му се пасјега меса напотез'о! — мјесто 
да призна царску милос и да се сам сјети образа па једнога 
дана ходе из ове земље, он све безобразни и гори. А, валаји 
билај, да зна цар шта он ођекана ради, не биг у овој земљи 
сврстово двадес и четири сата! Но не море све знат, ако ће 
бит и цар. А за најгоре је то, што му се ни прић' не море од 
хиљаду забита и придворица што су око њега. Јер да није 
толико много светаца, Бог би вазде био добар... разлагаше Омер. 

Мујо погледа на Крста, зацрвење се, па да пукне од смијеха: 

— Батали, бабо, бога ти! Такијем бива, лакардијама нема 
мјеста кад дођу виле до очију а луч до ноката догори. Превали 
земљу, хвалећи Стамбол и падишу, а по сриједи нама никакве 
фајде од њега више но од кртице зецу; нити ти с' он садекана 
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више пита Босном и Херцеговином но пјан с гаћама, и ако се 
бројимо његовијем подајницима. Но, тако ти турске вјере, јами 
таки еглен, да ти се ђеца не смију у шаку!.. 

Омер-аги би тешко, намрки се на сина, накостријеши се 
и' погледом измјери свој бојали чпбук. Крсто опази шта се у 
њему кува, па похита да забашури ствар и окрену разговор на 
другу страну: 

— А коме су још код вас.тамо у Херцеговини наредили 
да иде пред ћесарева сина2.. 

Мујо се сјети на што Крсто нишани и затура разговор, па 
му истрча на сусрет с одговором: 

— Богме, брате, хесапим исто ко и овудијена: свијем вла- 
дикама, муфтијама, муктарима, игуманима, кнезовима прије сје- 
дницима, и виђенијим газдама и првацима из народа. Испод 
Вележи је, освен старога, још одређен и Алија Капа. Њега ј' 
окружник по три пута звао код себе у Мостар; и, веле, дао 
му да на њемачком научи некакав говор чим ће поздравит ће- 
сарева сина испред свију нас на штацији у Сарајеву, кад прима... 

— Ох, мајку му издајничку, ђе ће нам нос откинут'... 
јекну Крсто и заврће главом: — Тако ти је то — било брљаво, 
било мрљаво, реда ти је трпјет и дурат. Докле, Господе:!.. 

Омер-ага се наслони на шилте и стаде зијевати. Сама му 
се руке опусти на крило, и чибук му паде на под. дЗакуња, 
склопи капке — освоји га дријем. Попа такође. 

— Е, па хајте, људи, да иђемо! Вриме је вет. Брат до- 
маћин се постаро те нас угостио ко на Божић ујутру — и 
фала му! Сад треба и ми да оставимо чељад да почину, а богме 
и ове добре јабанце да с одморе мало. Куме Крсто, тако ти 
нашега кумства — доведи ми довече ове пријатеље кући, богме 
колико имамо да се стимамо!.. завика Јосо, и диже се да иде. 

Поп и учитељ такође. 

— А код мене сјутра у јутру свратите на ракију !.. на. 
стави учитељ, гледајући на Муја и Крста. 

— А код мене сјутра вече на вечеру!.. додаде поп. 


— Охо-хо, па то је најбоље и да не иђемо из Сокоца никад 


и никуд! Ниђе, бива, боље но вођекана... нашали се Мујо. 
Утолико се и Омер-ага прену, прибра и диже на ноге, те 
испрати домаћинове комшије до врата. Ту се руковаше и по- 
здравише са: збогом, до виђења, и у добри час!.. па Сокочани 
ходоше својим кућама, а Крсто се с Омером и Мујом врати у 
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кулу. Нареди жени те им прострије да спавају а Милици те их 
изу; и кроз черек сата уморни отац и син су хркали под једним 
губером а на једном душеку један поред другога у гостинској 
соби у кући Крста Богданова. 

Пробавивши још два дана у Сокоцу код Крста и по гов- 
бама час код Јоса, час код попа 'Триша, а час код учитеља 
Јова, трећега дана зором Омер-ага и Мујо с Крстом и Јосом по- 
јашу бијесне парипе, па ошину низ Романију пут бијелога Са- 
рајева. | 

Путем под тешким утисцима од околности и околних твр- 
ђава Јосо п Мујо се завјетују, да ће, док год им буде пара 
куцала чим — свачим стајати на бранику части и своје домо- 
вине од свега и свакога; Мујо се и Јосо здоговоре, да гледају 
те овом згодом направе читави русвај у босанској престоници; 
и Крсту испаде за руком да обрлати Омер-агу да стане на пут 
Али-ефендији Капи и његовој улози пред ћесаровићем Рудолфом. 

— Зар, бон не био!.. туткаше га Крсто, јашући напоредо: 
— да допуштиш да нас сјутра оно сковинче од оног пексинога 
Капе брука пред свијетом; Зар испред свије нас и вас ста- 
рије' крља и батоња, кућића и хоџаковића, што је сваки просуо 
по бадањ душманске крви за овај камен, да један крмељави 
и полити Али-сплачина избаци ногу и понесе аферим; Ни 
пошто! Шта ти ја знам — како ј они чафкун учио некакве 
швапске школе и чатио књиге које Бога немају — а вет и знаш 
да он и крметину једе, и вино пије и авдес не узимље и с ла- 
тинима бекрија — може нас... који је Бог један... све и по- 
латинит и полуторанит" тамо пред краљевскијем сином, а да 
ми о томе ништа, и не знамо! Јер ко ти зна, шта Ћ' они између 
себе пркендат и уговарат. Па нека 6 их ђаво носио у његове 
греде, но се све може о нашу главу разбит — к'о што и хоће! 
Ђаволи су људи данас, мој брате, па су и њих претекли! Но 
не дај, да нам Капа полигаћа кида нос измеђ очи и пљује у 
образ пред мулућима, и да ти поган отима мах, док мо'ш мицат ! 
А“ има ти и по коме доћ' и од куће ти је, ти да говориш како 
знаш и хоћеш; и мош спријечит оно грдило и то олако — 
салте ако ти баста!... 

Омер-ага је пажљиво саслушао Крстов наговор; намркио 
се; уздахнуо уз опрућени шарени такумли чибук неколика пута 
те дубоко; и, јечећи на махове, отпухујући кроз брке, опљуц- 
кујући и машући главом, давао видна знака и познака, да су 
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му се у поносито агинско срце дубоко зарезали Крстови по- · 
штени разлози, мудре примједбе и неодољиви подстрек. 35 

У том разговору примаше Сарајеву и надријаше кроз нове 
асфалтиране улице. Високе и лијепе новоподигнуте грађевине, 
регулисана Миљацка с дивним кејем, трамваји, електрични 
фењери, екипажи и велосипеди, жандарми и војска, непознати 
типови, шетња ускогаћа с дамама испод рука, фабрике с танким _ 
веома високим димњацима — за које Омер издалека спрва миш 
љаше да су некакве нове џамије, итуђи језици које не разумијап:е, 
све то трже Омер-агу из дубоких и чудних мисли које му се 
по глави врзаху, и све то упливиса на њ и његову растужену 
душу и заморену снагу као да га је ко под бук испод млин- 
ског бадња бацио, Срце га забоље и ухвати му се несвијест. У 
мало с коња не паде. Још кад двојици-тројици гредом по оби- 
чају назва Бога, а ови, не разумјевши га, не само да му га не 
прихватише но му сеи у брк насмијаше и на свом му се језику 
нешто подругнуше у његовој рођеној земљи, не мога се уздр- 
жати а да не цикне као рањен јелен: 

· — Сарајево, ватром изгорело! Хеј, давори од све Босне 
главо!.. Шта си данас дочекало, тужно Сарајево, да по теби 
Шваба и Жуђели суде и да ми у теби нико ни Бога вашки и 
људски н умије прихватит !.. Да-Бог-да се џомбосало хиљаду 
лаката прије но што те моје очи други пут у таком стању 
виђеле !... 

Не мало се наши Херцеговци зачудише, кад зађоше у 
главну улицу и виђеше читава два реда дирека окићених 
лишћем и вијенцима, и триумфалне капије с црно-жутим бар- 
јацима, какви се и по свим кућама лепршаху. Кроз ужасан 
жагор, грдну свјетину п комешање једва продријеше до Црквеног 
Хана. Ту се одморише, очистише од прашине, окријепише и 
ноћише. 

Сјутра-дан се зором дигну на ноге, обуку што љепше могу, 
извијесте ђе им ваља ићи, и у величанственој згради Беледији, 
по владиној наредби и упуту, Крсто и Омер-ага се придруже 
депутацији за дочек високог госта. Ту им се даду инструкције 
за све шта ваља радити и строго запријети да не би који мимо 
пропис и наредбу што учинио. Јосо пак и Мујо се изгубише у 
масу, која се бијаше начетала по тротоарима иза леђа од два 
дебела и дугачка, дугачка колико и сва улица, шпалира, пје- 
шадије, артиљерије и коњице. Средином улице пак шетукаху 
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жандарми пјешаци, и каскаху на својим угојеним коњима жан- 
дарми коњаници. 

А, кад дође вријеме, народна шарена депутација од хи- 
љаду људи у хиљаду разних одијела и с хиљаду разних појмова, 
а с једним јадима на срцу, крену се између шпалира пут же- 
љезничке станице. Омер-ага и Крсто у њој. На перону се депу- 
тати уврсташе и упарадише све по реду и старешинству, како 
то швапска господа дивно умијаху удесити. Некако Омер и Крето 
дођоше један до другога, а Али-ефендија Капа искочи испред 
свију као генерал пред хордијом. 
| Бога ми, попричекаше око једно по сата; док опазише, ђе 
се из далека прамен магле запођеде, а из магле ниче коњаниче 
— прво један, па други, па читав одред на коњима. То бјеше 
жандармска коњичка извидница поред пруге. Најзад зазвижда 
и царски воз, па се, баш као хавет, појави, а у њему он — 
престолонасљедник од Беча ћесара. Воз стаде, а узвишени по- 
сјетилац, бајонетима уздигнути полубог, показа се у потпуном 
свом орнату на вратима првог искићеног вагона. 

И, како топови, сто и један, са седам тврђава около, за- 
пуцаше, тако и сва срца живље закуцаше. Та за Бога — царски 
је син ту! Швапску господу обузе миље, дрхат и узбуђење. 
А јадним Босанцима и Херцеговцима дође душа у нос: та докле 
ће се судбина њима титрати и савијати им леђа пред којеким 
из бијелог свијета, кога нити они воле ни за свога признају 
нити он њих разумије! | 

Пошто се скиде с кола с раскошно ођевеном свитом, ца- 
ревића предусрете сарајевски градоначелник са сол-и-хљебом. 
Депутација повика у један глас: живио! А Али-ефендија се 
у толико отрси првог страха и смушености, ускомеша се на 
као да табана снијег, и, поткријепљен надом на мјесту обе- 
ћани орден, нарогуши се на поздрав. На то Крсто гурну лактом 
Омер-агу. Овај притрча па ћушну Алију испред себе, разрогачи 
очи, сусилно се куцну шаком у прси и повика: 

— У суру, Алија — амиџа говори!. 

И, пресјекавши га срдитим и презривим погледом, истекар 
се окрену Рудолфу, испрси се поносито, издужи шију, издрљи 
очи, одмјери чибуком, и агински отпоче баш једном кабасто: 

— Е, па ожђелдум, ђетићу, и~добро нам дошо! Нек' си 
нам, валај, дош'о — без јарац! Баш хвала Старом, што нам 
те, бива, посло, те да видиш и наше муке и живљење и што 
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ваши катпли раде од нас вођекана! Билај, што је виђет — 
бољи ћеш бит од оца. Машалах, машалах, кршна момка — 
баш ко дај од наше крви; никад не би,реко 6 си швапче! 
Валај нам је мило, што видимо е нам ј имо ко доћ; а, еш- 
хеду-билај, и ти с имо коме доћ и кога наћ.. 

При том се дерну поносито шаком у први: па онда по- 
тапша царевића по раменима и продужи: 

— Па је ли, џанум, кад ћете ви из ове земље Јеси ли ти, на- 
шљедниче „Рундове“, дошо да нам кажеш: е је вакат да прт- 
љате откуд сте и дошли — а: Зар вам није султан и Јевропа 
дала изум салте на три године да сте вођекана; па еве ђе прође 
и десет, а ви једнако ту ђе стег! Валај сте нам се вет свијем, 
бива, попели за врат, и више вас не моремо гледат но крв 
оли вјешала. Но Бог ти до, кажи ти оном твом Старом, нек' 
миче ову скотадију између нас за раније, јер ће му бит љевше, 
док га тежи и гори јади од смрти нијесу снашли — па неће 
знат куд ће с окретат'!... То ти је наш поздрав и порука од 
народа све три вјере!... 

Чланови босанске владе у царевићевој пратњи поцрњели 
као главње од иједа па да пропану у земљу од муке. Први се 
прибра генералисим босанске војске, ћорави барон Апел, приђе 
Рудолфу и тобож му преведе на немачки: како то старац дава 
израза својој неописаној радости што види царског сина у сво- 
јој земљи; како га моли да каже цару, његову родитељу, да 
му је народ веома захвалан за сва добра која му је његова 
управа донијела и да му је одан и вјеран до бесконачности, — 
те да, према томе, и не жели промјене ни бољег цара! 

— Ст! Оп!... прихвати усхићен престолонасљедник, и 
с осмијехом на уснама пружи весело руку старом Омер-аги, па 
онда редом свима депутирцима. 

Омер издрљи очи као вук на мећави, шкргутну зубима 
погледа на свој дугачки бојали чибук под ћурком, и ПА 
сам за себе: 

— Валај, да нијеси аџамија и краљев син и да ми нијеси 
у кућу дош'о, бели бих те развуко овијем шаруном преко ло- 
патица — да ти више никад не пане на ум да дођеш у Босну 
те да правовјерне гућкаш ко крмке, крмче и с оцем заједнои_ 
крмски соју ниједан!. 

У том се и Рудолф изрукова са свим изасланством. Швап- 
ска га господа спроведоше кроз станицу на улицу, ђе га че- 
каху сребром оковане кочије, гарда, ескадрон коњице и шпалир 
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војске и силесија свијета с обје стране пута поред кунета. И, уз 
клицање жандарма, војске и „досељеника из монархије“ и уз ра- 
стегљиве звуке знатне по својој сарданапалској садржини и компо- 
зицији аустријско-хабебуршке химне коју грмљаху три банде обје- 
даред, домаћини га проведоше у за њ нарочито намјештени конак. 

Међу тим ни Јосо ни Мујо нијесу сјеђели залуду. Зашли по 
цијелом Сарајеву, покупили што год више могли давуџија, и до- 
вели их пред конак: да се жале царевићу на зулуме и неправду. 

Рудолф таман сио за ручак с господом позваном и иза- 
браном; стао распитивати чланове Земаљске Владе о народу и 
његову стању; ови му, наравно, предирали мачка и паприли 
чорбу како само то они умију, док се испред конака разлеже 
вика и галама из хиљаде грла: 

— Царски сине, помози нам !... Царски сине, погледај нас!... 
Царски сине, послушај нас! Царски сине, извиди нам јадеи 
невољу љуту од катила чиновника твог оца ћесара! Хај, по- 
магај или посијеци, ако ј иђе даћ и мрва људске душе и 
царске крви у теби!,.. 

Руља се зајоса, а пред њом Јосо и Мујо баш као звонари 
пред крдом, и насрну на ланац солдата, који стражараше око 
царевићева дворца; проби га и продрије чак до дворске капије. 
Рудолф се обрати доглавницима с питањем: шта је тог... На 
то га ови лукаво замаштракаше: 

— Ваше царско височајнство! Овај је пук још примити- 
ван у многом чему; и сад, по својој патријархалности, спјеши 
на овај начин манифествовати своју изредну радост због ваше 
високе походе у његов завичај!... 

И постараше се да га склоне што дубље у шикли ходаје 
и сарајевским и персијским ћилимима што боље ограде од урок- 
љивих народних очију. Истога тренутка војска и полиција кун- 
дацима и бајонетима и троструким камџијама распујдаше би- 
једне жалиоце испред конака на стотину страна — немилице 
и нештедимице. — | 

Рудолф још није био за собом оставио ни за по сата са- 
рајевске торњеве и мунарета, а сарајевске су тавнице већ биле 
дупке пуне тужилаца и „изгредника.“ 

И, поред све вјештине и финоће, полицији не бастаде про- 
копкати подстрекаче тога народног протеста на бесавјесност 
окупаторске владавине — јер су се Јосо и Мујо већ за времена 
умјели склонити и прикрити у Соколац. Али је зато на другој 
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страни грдно начета Омер-агина ћеса; влада га казни с а 
форината глобе за онаки поздрав цареву сину. 

Крсто и Јосо су драговољно примили на се по трећину 
глобе и испод руке помогли Омер-агу да плати казну. 


УП 


Глад — страшна глад; помор — грдни помор! Да, у Босни 


И Херцеговини и глад и од глади помор, успркос силним ре- 
кламама високе Земаљске Владе преко поткупљених европских 


пера и новина, успркос стратегијским џадама и жељезницама 


по намрштеном лицу те унесрећене земље, успркос толиким ле- 
тећим дуговима које усрећитељка окупаторка товари на погнуту 
народну грбачу, успркос језивој и грозној тишини под полициј- 
ско-шпијунским бичем и војничком мамузом, успркос велељеп- 
ним државним грађевинама, господским вилама и теферичима 
и тврдим новоподигнутим савременим замцима, успркос толиким 
саблажњивим светковинама и прослављању мудре Калајеве 
управе, успркос пуним чанцима жежених златника прикупљених 
с рајиних ожуљених дланова и сасутих у незајазне аустријске 
ризнице, успркос самозваном култур-трегерском надимку језу- 
итске Вија успркос благословима папиних пропагатора и 


Не би села у БН И а ђе глад — страшна 
као чума, зла као рис а грдна као хавет, не зачанга својим 
смртоносним канџама. Не би породице на чија врата не закуца 
и око чијег се прага, баш као бијесна кучка, не промува. Не 
би гробља у које она, као крволочна хијена, не заштекта и не 
нађе своје жртве. 

И глад наћера голоруку, опљачкану, презрену и претрену 
сиротињу рају да се закопа у црне ледине црне земље те копа 
коријење од козаоца; да, као бјесомучна, јури по горама и ду- 
бравама те љушти кору од кљена и бере љескову ресу; и да, 


као сјенке и утворе, излази накрај царева пута и од оних истих 


који је поробише и оголише прови милостињу. А гојна и народ- 
ном невољом ужирена влада постара се те на козалац удари 
порезу, за сваки огуљен кљен и очерупану лијеску напуни тав- 
ницу гладницама, а просјаке искрај пута растјера жандармским 
камџијама и кундацима у гору и у воду!.. 
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Већ сб друга година намирила да та сатанска тројица — 
· глан, помор и влада — бјесује. 

Како ко, али Соколац од ње пострада да се никад више 
не подигне. Посрну изреда све: и богат и сиромах, и радени 
нерадин, и спутан и умјешан — све! Поред свакодневног ска- 
павања и толике сиротиње око себе, па и оно неколико мало 
живљих и имућнијих људи, као Крсто, Јосо и поп Тришо, пре- 
полови своје имање, притичући у помоћ и капом и шаком ђе 
се год може. Невоља Сокоца и његових пострадалих житеља 
разлеже се с Романије по читавој земљи и својом невољном 
страхотом заглуши све остале невоље и страхоте у пропалој 
Твртковини. 

А ти црни гласи, као шиба црне савјести, потресоше и 
демирли прозоре на вилинској вили у китњастој Илиџи, и до- 
пријеше до њежних ушију фине госпође Вилме Калајеве, чу- 
вене босанске вице-краљице без порфире и жазла а с круном 
од седам рогова. а 

И осјетљива се госпа стресе на таки ужас; саопшти при- 
дворним, да јој се сажалило на толике патње соколачких му- 
ченика, и ријеши се: да им притече у помоћ. И добра Вилма 
потруди своје господство, и са читавом својом сатрапском те- 
вабијом обрете се једног дана у Соколад. 

А, докле год траје горе Романије, шум њене шуме и звијук 
њених ће вјетрова предавати од уста до уста а од покољења 
покољењу чудну причу и грдну поспрдицу : да је госпођа Вилма 
Калајева оне гладне године на двије стотине опражњелих до- 
мова пред соколачком жандармском касарном благоизвољела 
својеручно поклонити по један симит и паклић дувана!!! До- 
брочинство, за које је чивутска штампа десет ока мастила 
потрошила. 

А по том болећива и раздарушна дароватељка, у пратњи 
од млађих официра и кћери виђенијих чиновника, зађе кроз 
народ и зареди од куће до куће кроз Соколац. Да би се пока- 
зала што народскијом и племенитијом, снисходљиво је ступала 
у разговор с одрпаним и мршавим сељацима и сељанкама, рас- 
питивала се о везу и ткању и лову на зечеве, и миловала 
прљаву сељанчад. 

Идући тако, дође и до старе испрекане и у маховину за- 
расле православне цркве с прелим и окрњеним звоном и на- 

__ кривљеним звоником од дрвета, поред које у близини лежи 
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опхрбана и испуцала школа с подупртим бедрама и улекнутим 
гњилим кровом — као болесна кћи уз кревет рањеног бабајка. 
Ту је дочека поп Тришо, учитељ Јово, Јосо, кнез и још неко- 
лика виђенија сељака. 


Заставши под једним хладовитим и гранатим јавором, Ка- 
лајевица таман заустила да нешто рече, док ето ти Крста; на- 
пртио читав нарамак пелена и јоргована, па се онако с гуњцем 
и пбшом умијеша међу госпође и господу, баш као кокот међу 
голубове, те стаде раздавати цвијеће женскима око себе. Најзад 
дође и до Калајевице, па, премјеривши је очима од главе до 
пета, баци и њој у руке једну ћубу пелена, говорећи: 

— На и теби, стара, па се закити! Ја шта ћеш“... 


А, кад га неко од ближих муну и пришапта му да је то 
госпођа намјесниковица, он брже-боље скиде сарук с главе 
па, по угледу на швапску господу, притрча, и, прије но она 
мога дати миг пратиоцима да га спријече, зграби је за руку 
и свали јој на њу свој тешки бошњачки. пољубац. 


Затим се направи глупљим од опанка и безазленијим од 
мачета; угну врат у рамена и, усекнувши се, отпоче: 

— Ете, госпо, прошћаји! Не зна чо'јек пута, ла није чуда 
ни што се спотиче ни што залази. Те ни ја, не познајући твоје 
свијетло лице, наша лијепа краљице — Бог тидо што ти ја 
желио! — погријеших и како не шћедох. Имаш опростит, ако 
сам те увриједио. А ми смо ти богме људи прости, без каквијех 
наутика — што је рећи, па није ни чуда што с такијем лицима 
н умијемо диванит никако до по нашки — онако сјекирачки. 
А у нас ти је међ' овијем горама, ђе богме осим нас и дивине 
ништа друго не живи нити море дајандисат, хадет да смо рази 
свакоме ко нам дође и пређе про прага, па ма то био и црни 
Циганин. Јер хесапимо, да нам неће ни доћ нико коме нијесмо 
у вољи; па зато ко нам гођ дош'о — добро нам дошо! Бог ти 
до да и бијеле 'челе дочекаш, које се ти сјећаш нас и наше - 
сиротиње тешке! За Бога, за Бога — кршне невјесте! Па и 
држећа још и сирова... који је Бог један — може још деветоро)!.. 

Тепајући јој тако, стаде је наједном, онако деколтирану, 
тобош тапшати по обнаженим леђима. Како је који пут својим 
незграпним ручердама бубну, тако је сваком одјекнуло као да 
удара у добош. Уз то је стаде милушити по образима, по под- 
вољку и нарогушеним полуголим дојкама — да јој је и врх 
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најтањег дамара наврх малог прста лијеве ноге језа подухва- 
тила а табане спопао грч. 

Калајевица да пропане у земљу због стида и незгоде. 
Пратња јој, а нарочито дежурни официри, да попуцају од муке 
нити могу да гледају шта „пудала Посњак“ ради, нити могу 
да га предуприједе и одстране. А, да би се избавила биједе, 
· намјесниковица се окрену попу, показа прстом на цркву и 
. школу и, ма да то никако у другој прилици не би учинила, 
запита: — | | | 

__— Зашто сте дозволили да тако грохну те двије зграде 2 
Чудим се, да нијесу већ оправљене!... 

Поп уви врат у рамена и не смједе да рече ништа, но 
погледа на учитеља; овај погледа на кнеза, а кнез у земљу 
преда се. На то се истаче Крето и, показавши руком на велику 
и врло лијепу католичку цркву од камена с црвеним кровом 
од бакра и високим торњем у готском стилу и на нову огромну 
„комуналну школу“ што се недалеко од њих бјеласаше, рече: 

— Да је, госпо, српска црква у бољем стању, оне латинске 
онђе не би било; и да није оне латинске онђе, наша би боље 
изгледала но што изгледа. А што се јопета тиче школе те нам 
је вака, ту има читава рука работе. Има и осам година да овом 
њеном грохтињом није задовољан народ; а има и двадесет го- 
дина да нашијем народом и народнијем учитељима п срба- 
стијем предавањем у њој није задовољна — влада! Мој је по- 
којни пунац завјешто једно добро и било би довољно да се 
ова зграда наше школе поправи, и ја сам, ко прије сједник 
црквено - школске општине, то стио давно и давно учинити, — 
али ми није дала влада. Још, кад нам ] умро стари учитељ и 
ми добавили новог, овог истога Јова ође, свијетла и честита 
влада нам га није шћела потврдит нити му дат дозволе од 
Петрова-дне чак до Ђурђева-дне да предаје ђеци, говорећи: е 
је он србијански агенат, пошто се школово у Србији, и да она 
само својијем питомцима може повјерит така мјеста. И било је 
триста чуда и ломњаве, док је попуштила. За то је вријеме 
она зидала и озидала ону своју комуналну школу, послала, 
„свога“ учитеља, и нама наредила да шаљемо своју ђецу у њу. 
Ми одрекосмо. Но, да би нам дохакала, баш овије' је дана спре- 
мила некакву љекарску „коменсију“, која је процијенила е је ова 
наша стара школа — нездрава. А пошто је, како она каже 
„склона паду“, то је издала наредбу горје на испоставу: да нам 
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је, чим се сврше испити, обори. Бога ми, ако поћера тако, 
може свашта бит !... 

— Па што фали тој новој школи, и што се пако вама. 
крива да шаљете дјецу у њуг%.. заучиње госпођа Вилма, оче- 
видно нерасположена према Крсту. | 

— Оно, госпојо, право да ти кажем, гледајући је споља, 
за право јој и нема мане. Што јес« — јес'! Ама унутра је не- 
како урокљива и пуна ђавола — то је чудо једно! Богме сви 
нечастиви... анатема их била!.. што их гођ има на окрс би- 
јелог свијета састају с у њој богме од увече како зађе сунце 
па до зоре док кокотови не запјевају. То вриште по њој, то 
се ломе то вардају, то... по срцу их јади знали! д све 
нешто пјевају баш ко фратри у миси и пркендају истоко 
то ти са тијем твојијем овинцијерима око тебе. Ето зато ниједан 
од нас Сокочана не смијемо дати свога ђетета у њу; и волији 
смо да нас ова стара православна и лијепа српска мајка школа 
притисне једног дана све, но да и папак јарета из нашег тора 
прекрочи у то комунално страшило — па кад би знали, да би 
нам ђеца из ње све сами џенерали и владике излазила!... 

Намјесниковица зину од чуда. Да би избјегла даље. непри- 
лике по се, уђе у школу. Свита јој, поп, кнез, учитељ, неколико 
вренијих сељака и Крсто за њом. Ђеца, и мушка и женска, ди- 
гоше се испред господе и госпођу поздравише с громким: живјела! 

Калајевица себ старала да се покаже што пријатнијом и да 
својим цијењеним присутством унесе међу ђечицу не страх и 
трепет и „скрежет зубов“, но радост и увесељење. Кенска посла 
и сујета вејаческаја ! 

А, да би ђаке привикла на „висост“ и слободу према њој, 
и да би ваљда показала да она није тако опасна звјерка и да 
јој је народна просвјета прирасла за срце, стаде их појединачно 
распитивати о по које-чему. Елем, ђаво ће ти је надарити да. 
се обрати једној ђевојчици пред собом: 

— Реци ти мени, мала, ко је наш царг... 

Дијете се збуни, као кад зна да свога цара и нема. А како 
и да одговори на оно што им учитељ ни предавао није. Крсто 
се некако десио близу ученице, па ће јој нешто, тобош отирући 
„уста јаглуком, пришаптати тако да то госпођа ни опазити није 
могла. Ђаче се ограши; чисто као да повилење што зна одго- 
ворити, и одсјече поносито и весело: 

— Наш је цар: Цар Душан... 
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Калајевица поцрвење до иза ушију, као џемадан. Да би 
забашурила незгоду и непријатност, обрну се другом ђаку, и 
запита га: 

— А ти мени, мали, дедер одговори: кад имаш пет оваца 
па ти вук поједе три а отац ти закоље двије, колико ти још 
свега остаје%... 

Малишан се замисли на тако оштроумни, господски, за- 
" датак. По ђаволу, очи му се некако случајно, како ли омакоше 
и зауставише на Крсту, и опази: ђе му овај стари алчак дава 
руком, одмјерајући од шаке до лакта, неки нескромни и не- 
учтиви знак попут „босанског грба“. 

Ђачић се обрадова, досјетивши се шта то значи; поскочи 
„и кликну: 

___- Па, госпојо, пошто три. изједе вук а двије закоље мој 
ћаћа, ондар ће ти мој матрак остат'!.. | 

Калајевицу обли румен, па бљедило, па јој од муке заип- 
граше губице и задрхташе вилице, а хладан јој зној проби 
на челу. 

И, гњевна и на себе и на свијет и на Калаја сахибију и 
на Бошњаке и Босну и на ћесара под чијим је жазлом, остави 
и ђаке и школу и Соколац и Романију, и утече с главом без 
обзира пут Илиџе и господских впла. 

— Ох, што не би у животу Старина Новак с Грујом,, да 
јој кажу шта тражи по Романији — јадан ти сам!.. јекну и 
уздахну Крсто за Калајевицом, сјећајући се њене тиранске улоге 
и богате царске опреме: — Или бар да су друга времена — 
куку ти је мени! Бели, би запамтила кад ] ижљегла у Соко- 
лац, да онако обилато дијели милостињу и изиграва неку бо- 
санску краљицу ! Кумбура њој, и то каква старинска мачкоглава 
кумбура њој треба! — 

Не прођоше ни три дана иза тога, а по Крста дође по- 
"зивка из Сарајева. Зове га предстојник политичког одјељења, 
Коста Херман. Замисли се Крсто шта то може бити. Зло је поћи, 
а горе не поћи; а мора се ићи свакојако. 

И он се опреми на кули што боље и љепше мога. Обуче 
се херцеговачки: златни џемадан, зелену доламу, токе, мавене 
чакшире, докољенице и опанке, а на глави алави фес с дебелом 
црном кићанком до рамена. Коња седленика орахти и опусати, 
као да се спрема на свадбу; запали такумли чибук; узјаха; 
опрости се с домаћим, и отиште низ Романију. 
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Кренуо је рано зором. Дан је изгледао да ће бити обичан. · 

На сјеверо-западној страни од неба кретаху се три-четири пра- 
мена нарогушених и замршених облака. У колико дан освајаше, 
у толико и они биваху све бјељи и све се више мијењаху, док 
се сви не стопише у један грдан облак који веома јако нали- 
чаше на ону блазну коју иконописци сликају под ногама Св. 
Ђорђија. Јашући и спуштајући се све ниже путем кроз дубраве_ 
и косе, Крсто се и нехотично загледа у тај чудни облак, који му 
све то више иђаше на сусрет. И тај облак у једна доба бијаше 
тако раширио предње ноге с тигровским шапама, разврнуо зубату 
чељуст, раширио крила слична оним у слијепог миша, и зако- 
врнуо реп, да би човјек промислио: е св, збиља, у њ анатемњак 
претворио и устрмио на какву нову своју жртву на југу. И 
Крсту се диже коса у вис. Док, мало по мало, па се страшни 
син паре и вјетрова поче све то више надимати и крупњати 
по средини; ха тако, ха тако, и толико се наду, да му и реп, 
и врат и обје ноге и оба крила утонуше у растегнуте куљеи 
трупину — баш као у врећу вуне. И, прије но га црвени зраци 
као снопље помољеног сунца иза Романије оруменише, пухну 
један јак вјетар од југо-истока и разнесе и развија то грдно 
облачно страшило с неба а по небу, баш као што се распанеи 
распукне тенац кад га прободу глоговим коцем. 

Крсто скиде капу и прекрсти се. И тек тада опази да је 
заљегао кров стогодишњу шуму, коју су ту прије неђељу дана 
чивутски закупци почели сјећи и обарати. Јутарњи шумски по- 
вјетарац нанесе мирис од свјежих исијечених клада и јапије 
и просуте смоле по путу и испод шуљева. Коњ је газио опало 
лишће и разасуто иверје, и његов једнолики тапат одлијегао 
је и придруживао се тупом и дивљачком дупању горосјечких 
сјекира, чија је лупа стварала исти бол као кад се само- 
храна старица бије шакама у груди пред запаљеном свијећом 
више главе на смрт обољелог јој јединца. 

Пролазећи знојаве раднике, посијечена дрвета, окресане __ 
гране, истесане дуге и штице, кола и волове, стада и чобане, 3 
жита и долине, Креста је непрестано тиштао један тежак, оштар 
као шиш осјећај, кидао га за срце, уједао за душу и штипао за 
живце. Са горостасним деблима оборене и погажене шуме гледао 
је оборену и погажену прошлост овога краја; у том истријебљеном 
петвјековном накиту ове земље гледао је оборено сљеме и пору- 
шено уточиште рајиних историјских осветника — ускока и хајдука; 
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и у оним кусим пањевима престарих јаворова и храстова гледао 
је мраморје попадалог и изгинулог — ни од пушке ни од ножа 
но од маказа и пера — једног читавог народа и триумфалне 
стубове побједне туђинштине. И непрестано му је лебдио пред 
очима сједећи став и фигура Чивута закупника с нахереном 
носином, великим устима, кусим брцима, пљоснатом главом, 
цвикером не жмиравим очима, писаљком у руци и једном трубом 
хартије на кољену, на кога је наишао. И нешто га је гушило 
у гуши, и крв му толико навхрала на очи, да му је у два-три 
пута додило да се врати назад па првом сјекиром која му дође 
до руку о главу самог владина закупника покаже и влади и 
њеном закупнику: како је нашој шуми од њихове сјекире! 

И дође му, да и он к неду дигне руке попут грања оних 
још необорених шумских горостаса, и да из свега гласа повиче: 
Боже, Боже! Има ли тег Видиш лиг Чујеш лиг Знаш ли шта 
с ово од нас радиг2!.. 

Случајно ошинувши коња, прихита; и, у тим мислима и 
нерасположењу, стиже у Сарајево испред подне на једно пола 
сата. Оставивши коња у шталу Црквеног Хана, истог часа ходе 
у Земаљску Владу да се пријави Херману. Одатле га један 
цукс-фирер одведе Хермановој кући — јер је, каже, тако го- 
сподин наредио. 

Крсто се у свом животу никад ни изненадио није као тада. 
Очекивао је бог зна шта — и хапсе, и глобу, и вику и све прије 
но ово. Херман слави свој рођен-дан, позвао на ручак сву го- 
споштину и све што је отмјеније од наклоњених влади шехер- 
лија — официри су, свештеници од све три вјере (боље рећи 
четири, јер и чивута је било), бегови су, трговци су, цивилни 
чиновници, и ови, и они и — он, Крсто! Но куд ће сеи ко 
ли ће се то њега сјетити, и заштог.. мишљаше Крсто, и то га 
више збуни, сједајући за софру, но све владике и сви чланови 
Земаљске Владе што сјеђаху ту. 

Херман, украшен ордењем с рамена на раме, дочека га 

најљубазније још на вратима, топло му стиште руку и поведе 
га к трпези. 
- — Дозволте, господо, да вам представим једног од нај- 
духовитијих представника „босанског“ народа у лицу овог го- 
сподина, и нашег „пријатеља“ Крста Шкора, предсједника 
црквено-школске православне општине из Сокоца... приказа 
домаћин новодошавшег госта, па настави: 
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— А ово је Њ. Екселенција главни цивилни адлатус за 
Босну и Херцеговину господин барон Кучера... 


Кучера се подиже из зачеља и, с измајсторисаним осми- 


јехом на смежураном лицу, пружи руку Крсту; говорећи: — 0, 
о, веома ми је мило;... сматрам за изредну част!.. 
— А, а — „Кучкара“!.. То Јо дакле он; Мило ми је... 


ошину Крсто. 

— А ово је помоћник цивилног адлатуса, господин барон 
Бенко... продужи Херман. 

— Да, „Бленто“ — биће, бога ми!.., избаци Крсто као из 
рукавице, чешући се тупаво по потиоку. 

— Ово је пак предстојник просвјетног одјељења господин 
Трешчац... 

— „Тенадц“!.. валај и нека је!.. 

— А ово је опет предстојник финансијског одјељења госп. 
д-р Лотар Берке... 

— „Лутор Терс“!.. Може му бити!... 

— А ово његов помоћник Краус... 

— „Крадус“!... нагласи Крсто. 

— Тоје пак шеф административног одјељења госп. Черни... 


— „Црни“ — црни... Па нека је! Фала Богу, који су 


„Орби“!... опаучи Крсто поново. | 
А та су господа тамо: Њ. В. Преосвештенство госп. 
Митрополит Мандић, госп. предсједник сарајевске православне 
општине Петраки, господин уредник „Бошњака“ Јусуф - бег 
Филиповић, и.. | 
— Доста, доста!... прекиде га Крсто:.. Није потреба да м' 
их казујеш — знамо се добро. Но, бога и, господине „Фермене“, 


дедер ти мени реци: што си ме зваог Знаш ти да сам ја чојек | 


тежак, па је штета, болан; да ми пропане цио радни дан!... 
— Како што, по Богу брате! Па да се, знате, почастимо 
и посједимо заједно, и да ми честитате рођен-дан, и таких 
ствари... Но извол'те сјести... Тааако... Шта је по вољи — 
ракија, бира, мезе 2... Будите слободни к'о да сте у својој кући!.. 
нуђаше га префињени домаћин, 
—- Та не плашим се ја ни у Романији или Дузи, а камо ли 


о'ђе међ' овијем факирима што 6' их, бога ми, све гранчином по- 
млатио к'о муве!... пецну га, опет се правећи простијим про- 


стаком но што је, Крсто; и прихвати се за ракију, па за мезелук. 
Ручаше — шта све, пола ти од званица не би умјела ка- 


из ЗЕМЉЕ ПЛАЧА 995 


зати, а то ли ратар Крсто из Романије или ја који ту нити сам 
био, нити сам ио нити очима видио. Било је ђаконија од сваке 
руке, а могу тврдити посигурно да је било и здравица, јер то 
је у моди још од косовске вечере. Да двије трећине од њих 
нијесу биле искрене, могу вам се заклети пред којим хоћете 
ћивотом. Једино од свију присутних ко ти је био искрен саврх 
главе до зелене траве, то је и опет био наш Крсто, нарочито 
кад је усред ручка устао и примијетио да сви чују а половина 
запуше уши: 

— Фала Богу на његову дару, фала! Па се још чудимо 
што народ по плодној и богатој Босни и јуначкој Херцеговини 
покрепа од глади! А како неће, људиг Глете само које се благо 
о'ђе данас просипа и која је софра и ђаконија да јој цар из 
Стамбола не би манис'о! И на овакој мекоти а у овакој топлини 
и за овакијем крканлуком што је стало дошљаку да жали 
гладног и огољелог домородца, и што да га и даље не гулим 
не јаше кад му може бит: Образа нема а за душу не зна. 
Кркајмо, господо. — народ плаћа! Шта нас је"брига што пола 
Босне и два дијела Херцеговине нема ни да осоли ни да 
· осмочи ни на Божић у јутро, само зато што ми овако ћефи- 
рамо — у здравље господина домаћина п овије' што су му и 
с десне и с лијеве стране и оније' што су му за леђима! А не 
бојмо се, да ће она изгладњела сиротиња раја навалити на 
нас, или да нам отима оброк испред нас или да проси мрве 
и кости с наше трпезе! Не! Оне хиљаде напереније' бајонета 
и оне куле и градови тврди са сваког брда и главице широм 
Босне и Херцеговине кадре су од нас и од ове пљачке о'ђе 
одбит и макар коју краљевину, а некмо ли сиротињу голотрбу 
и празноруку рају! Благујмо и веселимо се кад нас је запало, 
и док још није забубоњила душа Старине Новака и јекнуо 
џефердар Пивљанина Баја!... А тада: тешко оном кога народне 
сузе достигну !... 

Неко чује, а неко не чује; 
Ко чујаше, чут се не чињаше! 

А, да би заглушили бол који им по немирној савјести 
изазва непоштедни бич народне душе преко Крстова језика и 
уста, Херман даде знак капелмајстору у портику и грозна вој- 
ничка музика грмну и својим побјесњелим звуцима и манитим 
мелодијама угуши тешки сумор гријешних власника. 

Послије ручка гости се стадоше опраштати с домаћином 


и разилазити свак на своју страну. И Крсто крену такође. Али 
му Херман не даде, но га задржа под изговором: да има с њим 
нешто на-само да разговара. Черни заостаде такође. 

И пошто све ходе сем њих тројице, Хермана, Черног и 
Креста, пијући кафу и пушећи најфиније цигаре из владине 
фабрике дувана, Херман се обрати Крсту: 

— Господин' предсједниче, јесте ви чули да је некаква 
ваша депутација и по трећи пут отишла у Беч да се жали 
цару на тобош некакве наше зулуме2... 

— Ене!.. зачуди се Крсто! — Бог с тобом а ђаво у теби 
— како да нијесам чуо, кад сам и ја ударио свој мухур и потпис 
на тужбу што су ј' однијели противу вас!... – 

— А, а... тако! — уједе се Херман за губицу, повуче 
неколика млаза дувана, и испод ока обечи на Черног. 

— Е, букове главе, па шта се вами све једнако крива на 
владу, кад вам никад није боље било но што вам је данас! 
Школе смо вам подигли, добре судове поставили, сербез сте 
од свога имања, хајдука вам се и лопова не треба бојати — а 
богме и Христос је казао да треба давати богу богово а цару 
царево... заџавеља Черни. 

Крсто се насмија грохотом да сва сала одјекну. Страшан 
и жучан бијаше тај смијех, као и луди час што га изазва. 
Погледа на Черног па на Хермана па опет на Черног, и одсијече: 

— Валај, господине, да нијесмо ђе смо, ја би с и ти 
друкчије разговарали. А, кад смо ту, дозволи да и ја окренем 
твојијем језиком. Велиш, да је сад добро у Босни и Херцего- 
вини. Па, вјере ми, право и кажеш — но, питам ја тебе, за кога 
је доброг Да је за тебе и овога до тебе и вама сличне придошлице 
добро, то сам видио и мало-прије; но како је за оне невољнике 
што ноћивају по пећинама око Миљацке и што једу козалац 
око Стоца — а% Истина, подигли сте цркве — ама латинске, 
и манастире — ама за фратре и думне, и основне школе — ама 
комуналне, и гимназије — ама за вашу ђецу, и богословије и 
мејтефе — ама за ваше питомце од некакве новопронађене „бо- 
санске“ народности. Дали сте нам и владике и свјештенике — 
ама пошто сте им прво на „слијепу хартију“ изнудили потпис 
и пристанак да бидну ни мање ни више но ваши шпијуни. Ко | 
су нам судије — сами Пољаци; ко су нам професори — сами - 
Хрвати; ко су нам трговци — сами Чивути; ко су нам учи. - 
тељи — у већини они који се вама свиђају; а ко су нам газде 
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и велепосједници — пропали швапески грофови пи маџарски ба- 
рони ; тек нашег правог чо јека у нашој земљи под вашом владом 
ниђе ни у каквој служби ни смири нема! Опелопили сте нас 
п одијелили од свега свијета са сваке стране, баш, ко што кажу, 
некакви зли цареви у старо вријеме некакав Китај. Отесте нам 
и црно иза ноката и одадријесте и кожу с леђа; и, све што 
нп с дивљацима поштен чојек не би чинио, радисте с нама 
откад дођосте досад. Џандар се у овој земљи прави већа сила, 
по у другој џенер о; а народ се ликом опасо и камен под пас 
метнуо од глади; свијес' му се преврнула од јада и невоље, па 
не познава више ни Бога ни људе. И ви ми се још фалите 
како сте уредили ову земљу, и тобош се чудите што се бунимо 
противу ваше владе итужимо вас из године у годину цару и 
Јевропи! Та не бојте се — с главе риба заудара: неће вас ни 
мали прес забољет од ћесара због нас и нашије мука и да- 
вија! Јер, немојте мислит да ми не знамо, да он од пет нашије' 
меморандума ни једнога није прочито! А, и да је прочит о, чи- 
нило би му исто толико. Врана врани очи не вади. Ама, ако 
он не чита и неће да чује, чита неко други и чује и види — 
чита Бог који је јачи но сви мии ви и ваш ћесар, и он ћеи 
моћ и умјет пресудит ни по бабу ни по стричевима! Тешко 
оном на кога се дигне кука и мотика! Тешко!... 

Екселенције се згледаше, и, за дивно чуде, да се не ода- 
доше да су имало увријеђени; но, шта више, направивши се 
још пријатнијим, заокупише Крста понудама — цигаретама, сва- 
ковреним пијћем и мезетом од сто врста. А Херман скочи и, уко- 
лико би се прекрстио, донесе пред Крста перо и мастило и 
двије исписате хартије, па му их пружи и рече: 

— Ми знамо, да си ти и добар човјек, ко што си фана- 
тичан Орбин; али треба да будеш исто толико и паметан. Да 
си то, доказаћеш ако се потпишеш на ову обвезницу и ову 
изјаву... 

Крсто разрогачи очи, стукну, замисли се, па ће, тресући 
се од јавризлука: ; 

— А шта је тог Прочитај ми, да знам!... 

— Драге воље... зађе Херман, па прво рашири „обавезну 
хартију“ и отпоче читати: 

— „ја, ниже-потписати, као предсједник православне цр- 
квено-школске опћине, схваћајући и дубоко цијенећи рад ви- 
соке Земаљске Владе на унапређењу и просвјећењу „босанског 

Дело, књ. 40. 20 
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народа,“ овијем се обавезујем: да ћу јој увијек с ревносном 
готовошћу излазити на сусрет да своје благородне намјере у 
дјело приведе. Тако радећи, сматрам да се најдостојније оду- 
жујем и својој савјести као „Босанац“ и повјерењу своје оп- 
ћине и благонаклоности славне Владе...“ Сад пако треба да дође 
ваш часни потпис... окрену се Херман Крсту и пружи му перо 


и хартију. 
— Полако! Само полако, да се разберемо! — повика Крсто, 
а сав позелење као укријек: — То је, бива, некако сувише књи- 


шки и „пулитички“ написато, па бих био рад да ми ти то про- 
толкујеш. И, колико ја прости могу увиђет, ту се нешто игра 
око тога да вам се ја подухватим: да признам вашу владу за 
своју а комуналну школу за народну — је лиг... 

— Да, да!... потврдише у један глас и Херман и Черни, 
а Херман продужи сам: 

— Ми знамо да је твој уплив код твојијех сељана јак и · 
да сви они гледају у тебе као овце у звонара. Чим ти даш 
први твоје дијете у „нову“ школу, једанак ће се и остали по- 
вести за твојијем примјером. Учиниш ли то, дајем ти моју ча- 
сну ријеч, да ћу ти код самога цара израдити да твој спну. 
самом Бечу доврши науку и учинићу ти сретним и дијете на- 
кон ђететаг... и 

Крсто се дрну, ђипи и развика се: 

— Аја јок, господо! Нема од тога ништа! Не дам, валај, ђе- 
тета у ту вашу лацманску школу да ми се одроди и изроди и да 
ми чати књиге које су папином јазијом исписане а које српскога, 
Бога не признају — па да би ме та ваш цар посадио за ве- 
зира до себе првога! Ето не дам, па шта ћете! Главу дајем а 
образ и душу не продајем. Ништа друго не желим да радим 


до оно и 'нако како су ми стари радили. И Богу сам се зареко 


да ћу прије допуштит да ми се глава кроз прашину котрљне, 
но што ћу се за ваше швапске хадете и закон приватит. А 
дедер су чим је то одвојила ова ваша школа од оне наше: или 
по учитељу, или по књигама — по чему ли то, да ми је знат; 
Вјерајбог, да је гора, ви је не би затварали! Ја знам, ко што. 
се сад гледамо, да ту нема добра ђавољега, ђе ви, Швабе, своје 
прсте умијешате. А, ако мислите е ћете ме преварит и навес' 
на танак лед зато што сте ме и преко моје воље сад изненада 
најели и напили, помели сте пута и забасали ко никад у жи- 
воту! Није Крсто Шкоро они чо'јек што продава вјеру за ве- _ 
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черу, нити му је то у трагу — не! Но сјед с миром, док вас 
ђаво није понио!... 

Окрени, обрни од сваке руке, Херману и Черном мука 
узалуд. Не да Сокочанин ниђе ни принијети. 

— А шта то јопб бјесте у тој другој артији нашврљалиг,.. 
одвали Крсто поново онако ђутуре. 

Херман намигну на Чернога, овај узе обвезницу, метну 
наочари на нос, и, прије но што поче "читати, обрати се Крсту 
и подави препредењачки, жбировски: 

— Ова.је пак ствар много облија и деликатнија. Приста- 
неш ли да се потпишеш на њу те да је дамо да се одштампа 
у „Сарајевском Листу“ и „Бошњаку“ и „Хрватском Праву,“ ја . 
те увјеравам: да ћеш од цара добити за одликовање крст 
„Гвоздене Круне,“ а од владе ишти блага колико ти драго 
и читлуке какве год хоћеш и гдје год хоћеш у Босни и Хер- 
цеговини!... ; 

— Добро, чојче, но прочитај, да виђу шта је то — па ћемо 
потље разговарат' .о томе!... осијече се Крсто осорно. 

Черни отпоче читати: 

— „Освједочивши се непобитнијем фактима у самој сре- 
дини свога „босанског“ пука, да сам досадашњијем својијем 
радом проти високој влади за Босну и Херцеговину био на 
кривом путу, и, будући заведен од лажнијех апостола и полити- 
чкијех шпекуланата, чак и свој пристанак и потпис за неправедну 
тужбу проти истој дао — овијем изјављујем: да сам и принци- 
пијелно и специјално одсада противан свијем обеспокојавају- 
ћијем елементима у овој земљи; да одустајем од сваког даљег 
учашћа у депутацијама које имају за смјер правити ма буд 
какве непријатности висоцијем царскијем властима; да се свог, 
лукаво ми измамљеног, потписа на меморандуму одричем; да 
одсада сматрам за изредну част и најсветију дужност чврсто и 
поносито стајати уза високу владу под побједоноснијем црно- 
жутијем стијегом славног аустријског царства; и, правилно ема- 
трајући у њој јединог и несумњивог усрећитеља моје домовине, 
желим: да се привремена и благотворна окупација претвори у 
доживотну и сретну анексију под осјенком јединоспасавајуће 


римске цркве и окриљем културтрегерског Црног Орла.“ — Сад 
пак слиједи ваш цијењени потпис... 
— Охо, хо!!... дрекну Крсто као да се помами, и скочи 


као плахи вјетар. Господа се владини савјетници још и не по- 
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вратили од чуда, изненађености и запањености, а Крста не- 
стаде између њих као да крила стече. И само што се чујаше 
ужасна лупњава басамака и паркетиранога ходника под њего- 
вим тешким ногама и тврдим и брзим горштачким трком... минут, 
два, па се и то изгуби и престаде. И, док престрављени и за- 
блешени лакеји у недоумици мрмљаху, псоваху и кроз прозоре 
се и врата навириваху на улицу за Крстом као за каквим чудовиш- 
тем, дотле се у пушаћој соби домаћиновој вођаше ова препирка: 

— Ама, по Богу брате, ђе баш овог манитова изабра код 
толикијех наклоњенијех нам или коли-толи лакшијех људи из 
народа. Добро си знао, да за њ наше ујдурме не пријењају 
више но за камен; и прије ћеш читаву главицу од Романије 
одвалит ријечима, но и један крмељ из његовијех очију добит 
у нашу корист!... чујаше се Црничићев глас. 

А Херман се правдаше: 

— Да, знао сам, — али ко би се надо да и један простак 
умије онако резонирати и осјећати, нити, полажући толико на 
свој српски понос и част, да се да склонити на овако блијесна 
обећања и поткупити се. А, а — нема те силе која ће саломити 
овај и оваки народ! Знао сам га, кажем ти, и из раније: ама 
опет сам у неколико држао да ћемо га како-тако обрлатити на 
своју. А и нема вриједности да за ту ствар придобијемо каквог 
познатога нам и већ компромитиранога „пријатеља“ из пука. 
Ту је потребан неки од истакнутијих нашијех оповиционара и 
виђенијех сатрудника и присташа „народнијех вођа“ и жали- 
тељскијех депутација. Јер само преко таквијех би могли побр- 
кати смјер и рачун руководилаца и овог народног покрета и 
јавног протеста и свијех онијех закулиснијех и заинтересова- 
нијех ровара који нам тако дипломатски мијесе чесницу. Ваља 
с главе почети па је за репове ласно. Ми ову ствар не смијемо 
оставити онако нити посрнути на првом кораку, иначе емо обрали 
бостан ко нико. Сад пако све стоји до твоје полицијске умјеш- 
ности. Дозови Крста колико је данас, и наћерај га силом власти 
да пристане на сарадњу с нама и да потпис. Припријети му 
чак и мукама, отровом и смрћу. Не хтједне ли никако, а ти му 
изнуди заклетву да наш разговор с њиме и овај план неће ни- 
коме проказати, — јер се све бојим да се тај звек не рашчује 


и да нас не окупе српске уопште а србијанске на по се новине, 


па да нам се пуши глава докле смо живи!... 
На томе се Черни п Херман раздвојише. Черни пак истога 


о Коаља сива Дата а 
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дана у три сата по подне преко жандарма добави Крста преда 
се на Мусалу. Да би га што више кињио, не пусти га одмах 
преда се но га остави да чека у ходнику више од три сата. И 
у саму вече му дозволи да изађе преда њ у канцеларију. Па 
се и тада учини да је дубоко занесен читањем неких важних 
акта, те се претвараше као да га и не примјећава. Крсто себи 
ту морао дегенчити и дреждати за. читаво пола сата, очекујући 
да га господин ослови. Најзад му се досади, па се попе поред 
Чернога — као тобош да разгледа слике, и гурну га лактом у 
лакат, тобош случајно и тако да се овом пободе перо у чаршав 
на столу пред њим и да му се на акту наслика читава крмача 
од пострцалог мастила. Черни се распомами и показа прстом 
на средину дворане: 

— Онамо! Стој пристојно на сриједи, и, док радим, не уз- 
немируј ме!... 

И поново настави читати и по ђе-што прибиљежавати. 

Крсто махну главом, па се изу; ходе у један ћошак од 
канцеларије, размахну се те скочи колико икад може пут сре- 
дишта од собе и пода; па онда пређе у други па у трећи бу- 
џак, тако исто скачући и час-по одмјеравајући нешто табанима. 

— Шта то радишг... раздрије се Черни као бланут. 

— Тражим средину да стојим, ко што сим иреко... од: 
говори му Крсто хладнокрвно. 

Шеф полиције се уједе за губицу; би му и мучно и сми- 
јешно уједно; па, да не би било више ешеклука, пређе на ствар- 

— Дакле, ти нећеш да даш дјечка у школуг2... 

— Хоћу — и за Бога, ма у српску... дочека га Крсто као 
са запете пушке: — А у ону вашу никад ни довијека у овој 
памети, господине! Никад,... никад!... 

— Нити ћеш да потпишеш понуђену ти изјавуг... 

— Не у овој памети — па да ти је Бог отац!... 

— Знаш ти да мораш слушат старијегаг окоси се шеф 
„Црног Кабинета.“ 

— Само Бога и... и... и „цара српскога.“ А по чему си 
ти к'о стари од мене; И зашто да ми се натресаш ту и с ка- 
квијем правом, а2 Г'о да ти је господство и сила од девет ђе- 
дова остала! Дувуцињо «е' из бијелога свијета; може-бит хи- 
љаду те отаца градило; нити ти се зна вјере ни закона, нит 
или се крстиш или клањаш или ни једно ни друго, — па још 
дошо у моју рођену кућу да ми дречиш и на врат ми јашеш 
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— је лиг! А ко ти је то реко, ког... Нити више знам за те 
ни за оног ко те посло, нити ми је стало и за шта што иштеш 
и зановеташ. Но себи руке и о свом се послу, или мрш из моје | 


куће окле с и дош"о, ако нијеси рад да с овудије ' черупамо 
за вратове ко кокотови! А или лонцем о кото или котлом о 
лонац, тешко лонцу! То нека знаш!... бусну му се Крсто и 
ијетко полеће руком за силав. 

— Оружник! Оружник! задави се усплахирени шеф, цап- 
тећи од страха као прут на вјетру пред Крстовим страшним 
погледом и стиснутим И и упирући у једно дугме на 
столу. ; 
Уколико би ударио дланом у длан, појавише се на врата, 
три жандарма, као да поникоше из довратника. Черни показа 
руком на најеженог и разјареног Крста, и на све дуге јаде му 
се оте с језика: 

— С овијем у... хапе! 

И прије но и има кад извући ножић иза колана, крста 
шчепа шест снажних личких ручетина, и жандарми га готово 
све с ноге на ногу избацише с високе Мусале и спроведоше у 
градску бајбокану. 

Кроз два дана познати телал, циганин Ме Ћаласан, дерао 
се што га грло и дерла доноси, идући од куће до куће кроз 
Соколац: да је висока Земаљска, Влада Крету Богданову Шкору 
због бунтовлука и манитања одузела предеједнички штап, а 
црквено-школске кључеве и касу предала соколачкој жандарм- 
ској испостави на руковање! 


А, трећега дана откако је запао у тавницу, Крсто зину од. 
чуда кад зором бијелом доведоше оружници и затворише у 


двије кауше пријеко од његове — попа Триша и учитеља, Јова. 
Једва је ишчекао подне, да их откључају на ручак те да се 
извијести шта је. И збиља, на подне се Крсто за шољама би- 


једне каше састаде с попом и учитељем. Не зна се ко се коме. 


више зачуди: или он њима или они њему. Ижљубивши се као 
да су с онога свијета, зађе Крсто први: 

— Откуд ви ође, ако Бога знате2! Које вас силе доћерашег 
Шта се догодило 2... 

На то ће поп: | 

— Ама, брате, не питај! Шта није, и шта се све неће до- 
годит у овој земљи; Једнога ми Господа Бога, све огњене 
ћуекије, слушај, да окрену падати с неба, не бих се ни мало 
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"вачудио! Оно, не прођоше ни два дни пошто ти ходе вамо, а 
зађоше џандари од куће до куће и од њиве до њиве по селу 
купити људе и ћерат их с рада пред касарну. Без разлике 
свакога па и мене с осталијем. Кад тамо, мој брате, имаш шта 
виђет! Дошо један латински калуђер па побо у ледини не- 
какав црвени кре од гвожђа колико чо јек с распетијем Христом 
попут идола на њему. Па проповиједа: како је Бог створио 
свијет и људе да га славе; како 'се народ покварио, па Бог 
посло сина Христа да га изведе на прави пут; како су зли 
људи распели и Христа, а добри попримали његову свету 
науку; како је послије дошао и међу те добре сатана прво 
у виду Анти-Христа те завео православне па онда у. виду 
Мухамеда те одвојио мусломане на криву стазу, а салте, бива, 
остали католици уз правога Христа и Господа Бога. И како 
штше у Светом Писму, да неће проћи још ни десет година, а 
"наступиће Отрашни Суд; и како је зато он послат из Рима од 
правога Христова заступника, светог оца папе, да обавијести 
свијет о предстојећијем приликама и да га изведе из мрака 
на свјетлост. Ја сам, истина, за све то вријеме стиско вилице 
и надуо се ко Требевић од муке, ама трпјех. Али, кад развратни 
паппновац диже крст к небу, очима преврну лицемјерски и 
повика колико игда може народу уоколо: „Покајте се о невјер- 
ници! Покајте се и приљубите јединоспасавајућој католичкој 
вјери, јер доцније нећете имати кад! О ви, грчко-источњаци и 
мухамеданци, вама се обраћам: покајте се док сам ја још овдје!“ 
не могох се, брате, уздржати, некакав ме бијес подузе, шчепах 
му они кре из шака, и ништа не знадох шта би ни куда 
г' ударих, до што с он обједном нађе у пржини а крв му грцну 
"на нос и на уста. Мене ти тај — час џандари склептај и свежи, 
па са мном стражарно те 'вамо. Шта ће све изаћ из овог, сам 
Бог зна... 

Крсту дође и мука што је честити поп Тришо нагазио на 
ђавола те пострадао, а и смијешно кад саобрази: како је то 
морало изгледати кад је српски поп гвозденим крстом с црном 
земљом саставио аустријског пропагатора-калуђера. 

— Не жали, попе, што с: у хапсу — бар имаш рашта! Но 
ево ти муке од мене, ђе ни крив ни дужап пострадах, — а да 
је за што, не би човјек ни жалио. Богме, Крсто, — теби причам, 
но не слуша поп — тог истога дана кад поп обори фратра те 
га затворише у касарну, узбуни ти се народ — у мало брука 
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не би. Те стишавај, те умируј... једва на све дуге јаде наго _ 


ворих сељане да иду кући. А исте ноћи неки ти се од њих 
привуци до комуналне школе, ухвати владина учитеља, па по 
њему, па по њему, удри а удри, ожуљ а офус, док му убехути 
душу бијући и направи му мекши хрбат од трбуха. Па, пошто 
га баилдиши, ухвати га за баџаке, па с њим у буњак за школом, 
а у њу угарак. Ја се таман свуко да спавам, док узбуна у 
селу, цика џандарске борије и вика народа. Погледах на прозор, 
кад ухватио пламен небо, па се расјајао сав Соколац, ко Не- 
ронова градина. Брже-боље ти се обучем, те тамо. да тобош 
помогнем гасити, а у себи се смијем ко да сам на лутрији добио. 
Фајде никакве — изгоре пуста сва до темеља. Омркну у пла- 
мену, а освану у згаришту. Те ко је, те ко запали владину 
школу настаде истрага, и, бога ми ти сумња пани на ме. А 
нијесам, часнога ми крста и сол-и-хљеба што смо заједно изјели! 
ништа више знао нити знам ни више у ту ствар умијешан но 
јеси ли ти или мој мртви ћаћа. СОјутра-дан, ха зора бијела, ето 
ти џандара — батац те у мој стан и у нашу школу. Претреси 
ми, да је кабил, и стјеницу у дувару. Све што су ми нашли 
сумњивога, то су једне гусле, икона Светог Саве, слика Марка 
Краљевића, Вукове народне пјесме и једна мапа Душанове ца- 
ревине. И због тога ме за врат па у затвор код попа, а отуда 
ев овамо. Аја! Све сам се досле варо: а дако се што побољша, 
— али сад виђу да ништа не помаже. Ништа, — ни легална 
борба, ни новине, ни протести и меморандуми, ни статути ко- 
јекаквијех тричавијех автономија под овом владом, ни парла- 
менат под ћесаром, једном ријечи ништа без бомбе и динамита 
и једног великог и крвавог народног устанка. Па ком опанак, 
ком обојак!... 

И још би се њих тројица ту разговарали и јадили један 
другоме, да се будном стражарском оку не учинише подозриви 
те их раздвоји, а у будуће, по вишој наредби, најстрожије им 
забрани сваки састанак па и најмањи разговор. 

Послије шестог дана тавновања Крста ослободише затвора 
под условом да се ни ским од истакнутијих Срба у Сарајеву 
не састаје, да одмах иде кући, и да. ником не прича шта је 
било ни шта су владини савјетници разговарали с њиме. А, да 
виде хоће ли их послушати, поставе тајне шпијуне да га прате. 

Крсто се упути те у Црквени Хан. Дошавши тамо, хан- 
џија га дочека на вратима, рукова се е њим, и, намигујући и 
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тим хотећи дати знака да се сјетио ђе се морао изгубити за 
шест дана, запита га са саучешћем: 

— 0, и жив си! А имаше ли бува%.. и показа руком на 
ону страну ђе је тавница. | 

 — И међеда рогатије'... одговори му Крсто натмурен, прође 
мимо њ, сједе за први сто и заиска чокањ ракије. 

— А је ли ђе оно кљусе у животу, је ли2.. припита газду 
пред што ће да изврне чокањчетом. 

— Како да не! Мето сам му и појио га и павио, не би 
боље да си ти био ође. Ено г у штали ђе гризе... 

— А има ли што ново откад мене стрпаше на „они сви- 
јет“ #.. 

— И одвише. Прије три дана дошо је министар Калај и 
и фелдцајгмајстор Апел из Беча. За њима наврвјеше некаква 
бјелосвјетска и швапска пјевачка, новинарска и путничка дру- 
штва — па, брате, грми једном, земља се пролама кудије про- 
лазе. То музика, то пјесма и весеље, то дочеци и милом и силом 
— ко да се ћесарев нашљедник жени! Ето их и сада ту, и још 
су у Илиџи; пију, лове голубове и лутају по околини. Од оно- 
мадне су настале и трке у Бутмиру. Дошло преко сто коња и 
бињаџија из Маџарске и бијелог свијета, а нашије' једва ако 
има десет — к'о, брате, кад и онај што му је преосто коњ зна 
лијепо да ће му се спотаћ да не добије па и да добије. Веле, 
е су награде замашне — ко кад се мећу за јабанце. Ако — 
народ плаћа! Пачек, и Мујо је неки дан наљег о овудије с ко- 
њем, и отишо на трку. (0, брате, и јес му сила парип; и, ва- 
лај, се смијем кладит да вадим мазију: да ће он однијет ко- 
шију — салте ако шћеду љуцки!. 

Крсто му намигну да прекине, јер се тога тренутка указа 
на вратима један детектив и уђе унутра, сједе према Крсту и 
затражи чашу вина. Газда му је додаде, па се почеша испод 
трбуха, говорећи: „Изгледа, е ће се промијенит вријеме. Сврбе 
ме нешто ћесе — поскупиће се со“!.. 

Тога истог дана испред вечери, пошто мало почињу и по- 
' спава на кревету меку, Крсто исплати рачун крчмару, поздрави 
се с њим, узе коња за вођице и крену пут Илиџе да се састане 
и види с Мујом ако га нађе тамо. Водећи га за собом кроз чар- 
шију, коњ му је то махао репом и копкао предњим ногама, то 
уздизао шију и развијао своју бујну гриву, то хрзао и час-по 
њискао, то спуштао главу на раме своме сахибији од жеље и 
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радости да га у туђем мјесту тек послије неђељу дана види. 
Да, и коњ је имао и има више срца но Земаљска Влада за 
Босну и Херцеговину! 

Дошавши пред једну пиљарницу, Крсто се заустави, и 
пуну котарину јабука претури, док нађе једну велику, румену 
ама уцрвљалу јабуку, чију утробу отприлике упола бијаше изио 
црв. Плати је, метну у њедра, узјаха на коња, и отиште право 
пут Бутмира и Илиџе. | 

Утолико приклопи и ноћ. По небу зажмиркаше златне и 
сребрне звијезде као ђечије очи испред шта ће да заплачу. 
Мјесец изашао, па, као лабуд међу ронкама на тихом зеленом 
језеру, плови међу трепетним сестрицама звијездама, и гледа 
некуд сањиво, тужно, саосјећајно на ову црну земљу и жалосне 
прилике на њој. 

Крето пак гредом пристиже једног старца и једну жену 
што у наручју носаше повијено дијете. Ђетета стајаше дерњава. 
а мајка му, да бп га забавила, час попијеваше, час га цуцукаше 
и њихаше на рукама, час љубљаше и тепаше му, час му даваше 
да посе, а час га караше, и кунијаше и себе и њега и небо 
и земљу и све што је између неба и земље. | 

— Ама што му је те се толико расплакало — како једном 
не утркми, бона7... чу се старчев храпави глас преко. кашља, 

— Није, брате, ни чуда — ђаводнио!... додаде женски 
главе: — Богме гладно, па зато. Ово је други дан да нема шта 
да посе. Окле ћ' и имат, кад од оновечери нијесам осим воде 
ништа на своја уста метала — па немам ни вечерас, по ћу таман 
липсалт насред пута с овом макањом. А ову ђавољу јадо-нод- 
ницу не ишчека чо'јек жив од неђеље до неђеље... 

Крсто то чу, па га текну, ошину коња те их пристиже, 
изравна се с њима, назва им добар вече, па се окрену старцу: 

— Окле си ти, стариг... 

— Ја ет отоле испод Играна... 

— А ти, невјеста #... 

— Ја садно Бјеласице... 

— Па окле то идетег... 

— Били на раду у тој владиној вабрици дувана, па ев' 
идемо кући... 

Крето се загледа у једно па у друго. Старац бијаше пре- 


валио шесету, хром, једва кракаше подупирући се о тојагу, и. 


— што Крста веома изненади — мјесто босанских тозлука и 
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чакшира бијаше обукао некакве старе преле панталоне, које на 
опанцима а поред гуњца и сарука бијаху старца поднијеле 
таман као Босну швапска култура. „Кена се виђаше још млада, 


али поцрњела, појађела, одрпана и мршава као да си је на 
вјетру сушио. 


— Па зар немате никог другога да вас одмијени на раду, 
но ви тако нејаки и слаби%... настави Крсто питати. 

— Ја сам им'о сина; има му дваге'с и пет година — више 
за женидбу. Па ту прије један мјесец дана радио нешто око 
макиње у вабрици, а коло с окрени и однеси му руку иза 
шаке. Ено га сад у шпедату ђе лежи,... па морам ја, да шта, 
да не упуштим нешто јадо-чељади... исповиђе се старац. 

==- А ти, женог... 

— И ја имам нешто домаћина... поче она, уздишући и 
заливајући се сузама... Пука смо сиротиње — немамо своје ни 
црно иза ноката. Па, к'о кад невоља наћера, једнога дана не 
јели никакве зере, те ти „њега“ ђаво надари да једне ноћи 
унесе остве у забрањени вир, окле салте за госпођу министо- 
ровицу лове рибу. А припази. га чувар, те с њиму тавницу. 
Ево петн'ес' дана да га не пушћају из ње и да се мучим ко 
што видиш... 

— А по колико вам плаћају на дан тамо;... 

— По два'ес пет крајцара. Ни по колико богме, брате!.,. 

— А колико има нашије' на раду“... 

— Око стотињак. Освојиле, б'рте, ускогаће и они заузели 
све, па нашег чо'јека и не западе мјеста како треба -да би с' убио.. 

· — А што ти носиш таке гаће, што си се нагрдио — а;... 

— Валај, право ти рећ',, немам другије'; а, кад ме видеу 
"њима, бели боље плаћају — придају ми даће по солад по два 
и исплате ми зараду сваког другог дана... 

Дијете и опет цикну. Крсту пође коса у вис, извади та- 
кулин и баци по талијер жени и старцу: — Ево вам, па ти, 
жено, купи том ђетету ожицу млијека да ти не пијехне; а ти, 
чича, промијени те гаће на тираће — Бог ти дао!.. па ошину 
коња и пропрца напријед. 

У Бутмиру на тркалишту се пријави надзорнику трка; 
каза му се да је из Посавине, а, како бијаше још у путу за 
ту сврху замотао чалму од трамболоса око главе, то надзорник 
и повјерова лако да је Крсто неки бег: Шаћир-бег Вратоломић 
— како му се и представи; и умоли га да га уврстиу број 
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осталих бињаџија за сјутра. Надзорник, благодарећи добром. 
бакшишу, учини на најучтивији начин по вољи мало закас- 
њелом али добродошлом „бегу“, и уведе му коња међу остале 
у главну шталу за пуне јасле јечма и сијена. А то је Крсто и 
тражио. Ту, међу осталим коњима, Крсто спази и познаде Му- 
јова зекана, увјери са да је збиља побро ту, и, држећи да ће 
га повсигурно наћи на Илиџи, крену се тамо. 

Међу тим, у Илиџи је врело и превирало. Џред богатим 
и велељепним љетњиковцем, цвијетом савременог неимарства и 
резбарије, стотинама електричних лампи преокренуло ноћ у дан. 
У раскошном перивоју пред њим по главним алејама око кит- 
њастих шедрвана с вјештачким млазовима бисерно прскајуће 
воде и испод три реда радужних сијалица гура се и тиска 
напудрана и накинђурена свјетина од свију језика само не 
српскога; а све то, пјано и сито, ударило у помам као о кар- 
невалу. Мушко, женско, старо, младо — не разликују се. То 
се бацају конфети, то се разноси шаљива пошта, то се киби- 
цују похотни приспијенци, то пуцкају бомбице, то у једном 
жбуну букне и разасија се бенгалска ватра да јој друга из другог 
грмена одговори, — а изнад свију и свега се лепршају црно- 
жуте заставе с вјештачких лукова и вијенци с обојадисаних 
дирека. 

А уза сами љетњиковац на првој стази, у мирису јорговапа 
и јасмина, тује и хибискуса, аморфе и бисерка, тамарикса п 
веселих громиња сваковрсног цвијећа, под шареном свјетлошћу 
од хиљаде шаровитих лампиона и буктиња и уз благо милу- 
тшење освјежљивог лахора протегла се софра колико Мухаме- 
дова кобила. Око ње на стотине странаца — гостију свакојаке 
крви и разно-разних наријечја; на њој шампањац, розолија и сва 
њихова браћа и сестре и по оцу чокоту и по мајци фабрици, 
и сви могући слаткиши и таке ђаконије да је и сами мјесец 
од њихова мириса добио неевјестицу и — апетит. Иза ње у хла-. 
долежем оклопљеном павиљону грми музика итаким комадима 
потреса ваздух и ноћну тишину, да ме чисто страх за и иначе 
дрхатне и плашљиве звијезде да се не препану и не попадају 
у море са свога праисконског боравишта. У зачељу софре Ње- 
гова Екселенција заједнички министар финансија за Аустрију 
и Угарску и вице-краљ Босне и Херцеговине господин Вени- 
јамин фон Калај. 

И нижу се здравице за здравицама из пијаних грла, и 
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поткуљене душе величају успјешни рад генијалнога Калаја, и 
благосиља се благодатна аустријска управа која је од ових 
дивљих провинција умјела створити прави елдорадо, и моли се 
и бог и папа за здравље културних пионера у овој земљи, и 
пјева се, и декламује, и разлијежу се овације, п урнебес по- 
треса Игман и Бјеласицу и подаракава сеоске псе за торовима; 
п пије се, пије, пије; и крка се, крка, крка!!! 

далуду се гладни полупрстенасти мјесец улињао из све 
снаге: неће ли му бар који мршави зрак продријети до обилате 
софре те даће и примирисати бар коју од оних мирођија које 
загријапа и пресићена швапска господа па споредним алејама 
већ повраћају и на нос и на уста. Не, није могао успјети од 
себичне свјетлости швапских свјетила по жицама и на стубо- 
вима. А, да би се осветио и домаћину и гостима, наравно, слу- 
жећи се њиховим средствима, шпијунски је пробацио један 
снопић својих опалних зрака тамо горјеу бијеле дворе у собу 
госпе домаћице — собу која више вриједи но и парк и све 
што је у њему и софра и све што је на њој и око ње. 

Да; преко мерџанли ваза с расцвјетаним хризантемама, 
које су већ своје дражесне крунице напунили соком за сју- 
трашње своје госте пчелице и лептирове, кроз тешке кадифли 
завјесе са свиленим везом и златајли ресама и китама, пробија, 
се уходљива ждрака мјесечева; и, стапајући се са сјајем мири- 
шљивих кандила, лустара и чирака, чини себе невидовном очима 
оних који у овоме часу ову шикли ходају испуњавају животом. 

И гледа мјесец, како се одблијес раскошних и скупоцјених 
слика са златним рамовима сија у не мање раскошним огле- 
далима на сва четири зида. Гледа, како се у тим огледалима 
по дваш-триш слика богато покућство : амфори, канделабри и мер- 
мерне групе старинских мита. Гледа, како се по дуварским окрај- 
цима и ћошама фантастички вијугају шаре и арабеске, и како 
се сафирни звјездосани свод са свим богињама и музама по 
себи зрца у мозаични под, по коме је насликано прољеће 
с цвијећем и птицама. И гледа, како на источном зиду нереиде 
носе у рукама и на глави чиније с морским јелима, на јужном 
ореаде с Дијаном воде дивљач за рогове, на западном дријаде 
и нимфе распаљују фосфорни жижак, а на сјеверном Купидон 
притискао Психу па љуби ли љуби. Гледа све то, гледа па 
се диви. 

А за највише се диви нашем хаси бегу, Муј-аги Алијђу, 


како је утонуо на бархатној диванани, накривио фесић нахеро, па... 
чућете сад. С десне му стране сјела густиозна госпођа Вилма и 
пригрлила га објема рукама, као мајка чедо при сисама; с лијеве 
му се припила старија јој удата кћерка, па се натијече с мајком 
која ће боље и страсније да се привије око аге и ватрено око 
му пољуби. А млађу, још неудату, Калајеву кћер враголан Мујо 
метнуо себи на крило, па је цуца као сека браца; а она му. 
обисла рукама око врата, и само чујеш како пукће као шарган 
испод трна. | 
— Беже, беже, слађи од шећера!... тепа му госпођа с пре- 
дисајем: -— живо ми је срце обамрло, кад погледах данас како 
ти, као звијезда преко поља равна, полеће по хиподрому на 
зекану свому... Бојах ти се, срце срца мога из њедара!... 


— Аго, аго, дражи од зенице а милији од оба свијета!.. до- 
даде грациовна невјеста, старија кћи: — Не можеш да појмиш моју 
чежњу за тобом откад те данас први пут виђех па док се ве- 
черас не обретох у твом јужњачком загрљају. Та се чежња у 
неколико само може упоредити с онијем ми усхитом кад те 
спазих на биљур-дурбину ђе однесе мејдан и поштење и твој 
зекан пред свијем кошију. Аго, аго — и душо и благо!.. 

— Мујо, Мујо — ах, изгорех, Мујо!.. Гаси љубав љубављу, 
или полуђех!... загугута незасићена гугутка, мамина мезимица. 

А Мујо је чинио то што је могао и како је умио, · враћа- 
јући им мило за мило и одговарајући им хатром на хатар. Хер- 
цеговачки дамари и српска крв, што се и колико се види, нијесу 
га постиђели. | а 


— А да те не устраже тамо за софром“... зађе наједном 
госпођа, и трже се. 

— Не бој се, неће — није мени мјесто тамо!... одговори 
јој Мујо, смијући се: — Уосталом, и да ме ко затражи, мислиће 
е сам у вароши; ко ће се сјетит да сам вођекана“%... 


— Их, баш си сила!.. заучиње госпођа ћерка, пи плесну 
га руком по плећима па по врату: — Па така сила а на онако 
силном парипу — па милина виђети. Баш имаш коња!... 


— Валај, имам — шућур Алаху! Но се све бојим е ће ми 
г ови ваши оздо иза софре изјес". Једу они свашто — знам ја. 
Добар је парип, нема збора. А, валај му има по коме доћ. 
Боље пасмине од његове нема ни у Маџарској. Богме, мој рах- 
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метли ђед, још кад ј ишо на хаџилук у Меку, купио му је 
бабу и дово у Херцеговину. Звали смо је Чакарл; и ђедо је 
на њој преко стотину кошија задобио. Џрпча ми бабо, е се ови 
мој ждријебац утурио на бабу Чакару. И, билај ми је мпли од 
пет најбољих читлука, и прије би се се с оцем раставио но са 
зеканом... 


| — А је лит од мене милији зекан, п би ли га мени по- 
клонио 2... проромори мајкино мезимче. 


— Сад си ми ти милија; кад сам ти, бива, себе поклонио, 
што да не бих и коња: Да, поклонио бих ти га, али салте да 
се потурчиш и иђеш са мном под Вележ... откри јој срце 
Мујага. 

— Мадате! Долази господин... гласну се иза врата пискави 
гркљан вјерне собарице. 


Госпођа са кћерима скочи у колико би се осврнуо. Кћери 
јој се склонише и скрише и с Мујом заједно у сусједне нео- 
свијетљене ходаје, и, наравно, пожурише се да наставе ђе су 
прекинуле и да накнаде што су изгубиле. 


А у том се на будоару отворшше орахова врата и појави 
г. министар у гала-паради и декорацијама, са осмијехом среће 
на грежбавом лицу и увенулим губицама. Вилма рашири 
руке и потрча му у сусрет, паде му у загрљај и, притворно ус- 
хићена, обасу га својим невјерничким пољупцима — отровни- 
јим од змије из ружина жбуна и бридљивијим од коприве љети. 


— Краљице моја, звијездо водиљо моја, бакљадо среће 


моје и мотору славе моје!... стаде јој тепати полу-пијани стар- 
кеља муж: — Јеси ли једном задовољна; јеси ли сретнаг Све, 


све што сам могао и што је уопште могао један смртни учи- 
нити, учинио сам за тебе. Пред твојијем се ногама просипљу 
букети из цијелога свијета, у твоје се здравље напија на свијем 
језицима а твоју руку љубе и крунисане главе. Одио сам те 
свилом и кадифом, окитио бисером и драгијем камењем, нами- 
рисао мошусом и душом својом, подигао за теми по твом ћефу 
ове дворе п тефериче, и окружио те слугама и дворкињама да 
"ти носе скуте и рукаве. Твоја је воља моја воља и воља једног 
читавог народа, реци само и све ће бити што зажелиш, и ти 
си фактички цар у овој земљи. Своју сам душу изгубио, отим- 
љући од овог биједног народа и потоњи залогај из уста, само 
да тебе што више нагиздам и што боље задовољим — па шта 
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ћеш вишег Нек цио свијет виче на ме као на чудило, нека ми 
историја само по злу име спомиње, не марим само Кад знам 
да сам теби угодио — па куд ћеш вишег 

— У веселом друштву доље, кога сам нарочито добавио да 
буде тумач дипломатске и државничке мудрости и вјештине моје 
и свједок среће твоје, пренијех се наједном мислима на небо и 
оне милијарде очију што нас с њега некако чудно гледају. И 
учини ми се да иза сваке оне звијезде вири по једна душа 
онијех несретника које сам ја и моја управа отјерао с овог 
свијета. Погледах на мјесец, и његове ми се пјеге учинише 
као страшан протест и харзовал херцеговачке и босанске раје 
против мене и мог пировања, моје владе п везирства мога. Не 
могах издржати; обузе ме нека црна слутња, а језа ме свега 
подиђе саврх тјемена додно ножнијех прста. Зажмурих. И учини 
ми се од шума разиграног лишћа више нас да је ропот побуњеног 
народа, а од звеке чаша и тањира да је звекет усташког оружја. 
Пренух се, ђипих, и срећом ми поглед паде на исту ону зви- 
језду на западу за коју си ти у наше младо доба, ону вече 
кад сам ти изјавио љубав, казала да јето — твоја најмилија 
звијезда. Њен ми сјај напомену очи твоје; а у лахору, који се 
с трепетне јасике ћарлијну изнад моје главе и нанесе мирис 
крина и каранфила, осјетих душу твоју. И моје се чело разведри, 
а срце ми опет дође на мјеру. Не могох се уздржати а да се 
не попнем бијелој кули уз мермер-басамаке и — бијело не видим 
ти лице и рујне ти усне не целивам!... 

Цмока — цок! разлеже се по тихој и тајанственој ходаји, 
као да неко удари пратљачом по глибу. И то се понови још 
једном, па и још једном. 

— А ти ме не би мало замијенила међу гостег... насла- 
њајући јој главу на бујне, гојне и мирисне дојке, понуди го- 
сподин госпођу. 

— Вјеруј ми, не могу. Нешто ме забољела глава, па вељу 


најбоље је да легнем... умиљавајући му се као маче у крилу,“ 


одби га лукава сапутница. 

— Е, онда до виђења!. 

— У добри час, круно моја!... испрати га Вилма, гордо му 
пружајући руку а стиснутим и напућеним уснама дочекујући му 
старачки пољубац, као витез удар мача на потуреном штиту. 
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И преварени „везир“ који зна шта се у ма ком селу и ма чијој 
пушари и ма ком дијелу свијета ради а не зна шта је свен и 
у његовој сопственој кући пред његовим очима на петнаест ко- 
рачаји, замаче низ серџадама и међединама престрвене баса- 
маке. А милостива госпа се поврати у шикли ходају, закључа 
врата за собом, ослушну и, ташунајући и пљескајући длано- 
вима, промрмља: „Ђаво нека га носи у његове греде! Препаде 
ме и пздангубих што ми све његово благо не може надокна- 
дити. Напао ми ту бенетати обогатству и немирној савјести 
— брига мене за све то! Уживати — то је циљ мога живота; 
а без блага у срцу и богаства у души сва су земаљска блага 
дим и дим. Па шта ће ми, остала му пуста за његовом 
главом !“... 


Зазвони. На споредној се клијети завјесе подигоше, и по- 
јави опет Мујо водећи двије разбарушене полунаге и. зајапу- 
рене сестре испод рука. Калајевица уздрхта, њисну, и полеће 
му у загрљај. | 

И пречиста и плачна Богомајка пред распећем у икони 
више њихових глава покви од стида лице марамом, пи кандило 
пуче и зацврча, и тешка свила на дивану прште и зашушта 
а сам диван цикну и зашкрипа од дивљег бијеса маните похоте, 
јединственог разврата и великашке безочности. 


А за то вријеме, осамљен и занесен, топећи се у миљу и 
срећи од толико постигнутих успјеха, испод мрких оморика и 
замишљених борова, кроз крајне скровите алеје китног ђулис- 
тана, корачаше министар Калај. Јоргован је мирисао као и хо- 
даја његове госпође, а мјесечина час-по бацала на његово ће- 
лаво тјеме свој лажљиви сјај попут пријеварне пријеварне му 

· љубави толи љубљене Вигме. 

Наједном шум. Калај застаде. Шум се понови, као да кос 
скакуће по сухом лишћу. Министар се маши руком за џеп, кад 
али нема револвера — не понио га. Шум се приближи и указа 
иека велика црна прилика; мјесечина је кроз једну одушку 
јеловога грања обијли, и синуше токе, силав и долама а, су- 
дећи по оку и брку, указа се Крсто Калају зацвокоташе вилице 
и зазвекта ордење по прсима; викао би, ама му се смрзао језик, 
душа му се стегла у гуши а сва му се крв у срце салила. 

= Не бој се, силом и ђаволом нам натурени краљу од 
Босне и Херцеговине! повика ноћник, ставши преда њ: — Не 
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дршћи — нећу ти ништа! Не зато што те не мрзим и што ни- 
јеси заслужио да те прекољем к'о јарца, но зато што и сам 
немам чим а, да те ту голијем рукама мрциним, не налазим 
за поштено. Предајем те Богу и ђаволу, а један те од њих дво- 
јице мора поразит па кад било и како било! 

— Не бој се, велим ти, — ево види, ја ти, мјесто бомбе, 
доносим на поклон ову јабуку; а њу ти преко мене шаље сва 
бутум Босна и Херцеговина. На ти је, и сретна ти била! Мала 


снага, па мален и дарак. Али, ко не зна на ораху, не зна ни 


на товару. Ево види! Јабука је, што је виђет' споља, лијепа да 
ве може љепша. Е, ама није добра. Није, јер се у њу ев' овудије 
кров ову рупицу увук'о, и незван и непран и незнан, некакав 
црв. Сад још и ваља и не ваља; ама ће доћ вријеме кад ће 
сва изагњет ако се што прије не уклони црв, па неће ваљат 
. за Бога ни за људи. А тако ти је, мој везире а царев већиле, 
пи с нашом тужном Босном и ожалошћеном Херцеговином. Док 
с ове ваше Швабурине не увалише у њу и не распртише међу 
нас, баш к'о црв у ову јабуку, наша земља бијаше добра и бе- 
рићетна и лијепа к'о златна јабука. А сад је дошла баш ко 
ова трухловина у мојој руци. Узми, везире, ову јабуку и подај 
своме цару и кажи му: „Ово је слика поносне Босне и кршне 
Херцеговине, које сам ја уредио и умамурио!“ Јер не покажеш 
ли ти цару, бели ћемо ми умјет показат свему свијету, — почем 
свак од нас жели да не ишчезне кад умре, а на уста излази 
и ријеч и душа! 

— Ослушни-дер мало! Тамо се у твојој кући и твоме џар- 
дину ори пјесма и разлијежу зиле и борије, а вамо кроз ове горе 
стоји цвилеж сиротиње и нејачи. Јес“, то плаче и земља под 
вашијем ногама и копитама, и трава по земљи, и кртица у 
земљи, и брда на земљи, и гора у брдима, и тице у горама, и 
змија у трну, и риба у виру, и во у плугу, и сјеме у бразди, 
и жито у класу, и чобанин за стадом, и дипле у устима, и вје- 
тар у пећинама, и поток на ливади, и трговац за тезгом, и ћи- 


риџија за коњем, и поп пред олтаром, и причест у путиру, ни. 


свијећа на креном колачу, и ђаче за букваром, и дијете у ко- 
лијевци, и старац пред гробом, и оклопљена Миљацка, и по- 
луђела Неретва, и валовита Дрина, и манита Уна, и сва листом 
окована Босна и жалосна Херцеговина. Плач, на све стране 
плач,... а код тебе фиска и весеље. Весели се, весели — али 
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ће доћи час да предајеш рачуне Богу и народу идантиим 
они над тобом и под тобом сваку мрљу и сваку капљу крви по 
заслузи отпагате и на овом и оном свијету! То буди увјерен! 
— А сад држ ти ову јабуку; метни је под главу, па кад 
гођ легнеш и устанеш да се сјетиш српскога сељака! Он је сад 
_ тих, погрбљен, миран и сталожен ко море о Илијну-дне. Али, 
кад му прекили и сподбију га вјетрови са свије банада — је- 
дан ти Бог а једна божија вјера! — ни само му море није равно; 
у њему се надме мука и невоља, те, с више снаге но јеи у 
она четири стуба што држе небо за земљу, навре и осветнички 
побјесни и све што га притиска и тишти обори, смлави и смлати. 
А, дочекаш ли жив та вакат, виђећеш да ће бит од њега на 
јаде п на муку живу и брда и горе и поља и море и све седам 
краљевина с Јелисавком московском краљицом и осмијем царем 
од Стамбола и деветим од Беча ћесарем! Запамти то што сам 
ти казо, и оставај ми збогом!... 

Калају је било као да га је ко бацио у ускључалу воду; 
несвјесно узе јабуку из Крстових рука, и, ни сам не знаде кад 
се п како се дотетура до једне клупе те сједе на њу. И тешке 
га освојише мисли, и хладан га зној спопаде, и осјети се под 
ужасним теретом — као да га коу расоли а под тешким воде- 
ничким камењем штави. 

А Крсто се за то вријеме већ дочепао био својега парипа, 
и, наравно, не нашавши Муја а не смијући се ту даље задр- 
жавати, ошинуо гори Романији. Дошавши у Соколац, између 
осталог, нађе ђе се стара српска школа обурдала у грохтињу 
претворила. 

Након десет дана дође у Соколац, пуштен из хапса, поп 
Тришо, и каза да је учитеља Јова влада пресудила на прогон 
преко Дрине; да је то већ и извршено; и да је њему владика 
сарајевски по владиној жељи и представци дао за епитимију: 
да за годину дана не може чинодјејствовати. Мало му се, каже, 
разминуло и те га обријали нијесу. 

На то се узбунише Сокочани, одрекоше да иду у цркву 
чије кључеве држе владиновци, и не примише новог им по- 
слатог од владике свјештеника ни у_кућу ни пред кућу, нити 
хтједоше да знају за њ. 

А литургију, опијела и остале вјерске потребе стадоше и 
даље обављати с попом Тришом под једним прастарим храстом 
на оној гомили камења која се од оборене старе школе подпгла. 


21“ 
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Ево једног тропара из њихове литургике: 

. „О ледена грохтињо! О студени камене! 0 сињи лишају 
и зелена траво! Чујте нас барем ви, кад људи не чују! Обаз- 
рите се бар ви на нас, кад нас је и Бог заборавио! Љубите 
нас бар ви онако ко што смо ми вас пригрлили! Вама преда- | 
јемо муке наше, чемер наш. Аманет вам тешки божи : испору- Е: 
чите их мајци земљи, она ће облаку, облак небу, небо Богу, 
а Бог дако се смилује те нам помогне! Господи помилуј! Го- 
споди помилуј!...“ 3 


(Свршиће се) 


ПРИЛИКЕ У БОСНИ 


Босна и Херцеговина налазе се данас на прагу веома 
важних догађаја, с обзиром на државно-правни положај ових двају 
српских провинција. Онога дана, када је европски авреопаг дао 
- мандат Аустрији, да „привремено окупира Босну и Херцеговину 
и да их уреди“, — већ је онда било свакоме јасно, да су ове 
земље, ако не за увијек, а оно за много времена за Србе из- 
губљене. Вријеме нас је о томе најбоље обавестило. Онај, ко 
једном нешто добије у своје руке, тај неће то лако да испусти. 
Неће по готово онда, ако то вриједи и ако је он у то уложио 
свој капитал. Тако је и с Босном. Данас ми морамо да рачу- 
намо с чињеницом, да Аустрија ни под каквом цијеном неће 
да остави Босну. Она шта више ради данас више него икада 
прије, да привремена окупација добије своју перманентну ври- 
једност. О томе је данас свак на чисто. Она је у много прилика 
лансирала у свијет глас о анексији, да види је ли згодан терен, 
али — од тога се одустало. Зашто Мислило се увијек, да по- 
литичке прилике на Балкану то не допуштају, и да би се томе 
можда опрле силе потписнице Берлинског конгреса. 


Аустрија мисли да је сада најподесније вријеме, да оствари 
свој давни сан, и да своју традиционалну политику са запада 
пренесе на исток. Та хистеричка нервозност осјећа се данас у 
Босни и Херцеговини јаче но икада до сада. Цио народу Босни 
је алармиран гласом о доласка аустријског цара на територију 
турске царевине. Сваки Босанац зна, да се нешто крупно спрема. 
Он осјећа некакву погибао у најближој будућности. Осјећа по- 
гибао, а не смије да јој погледа у очи. 
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Полицијски апарат са својим злогласним црним каби- 
нетом у Сарајеву ради данас интензивније но икада. По земљи 
се јавно проноси глас — који потече од Босанских католика, 
тих највернијих мамелука бечке камариле — да ће се Босна 
анектовати Аустрији. Ови гласови не само да се не побијају 
с компетентног мјеста, него се баш ту кувају. 


Прије мјесец дана била је некаква католичка прослава у 
Травнику. Ово је имало да буде „манифестација“ хрвавске мисли 
у Босни и Херцеговини. На ову су прославу по вишем Ветећ |-у 
дошли неки Франковци посланици из Загреба, међу њима и 
чувени син још чувенијег Јосифа Франка. Попови, фратри, је- 
зуити са чиновничким апаратом а све под формом некакве Ве- 
лике Хрватске, сакупили су се до 5.000. католика у Травнику. 
Ту се ријешило, да се 15. септембра, приликом доласка аустриј- 
ског цара у Требиње, пошаље меморандум у име босанско-хер- 
цеговачких католика, у коме се тражи, да се Босна и Херце- 
говина анектује Аустрији. У први мах изгледа, да ово. није 
никакова ствар, која би могла да нас доведе у забринутост. 
Та шта може 850.000 католика у Босни и Херцеговини према 
1,800.000 православних Срба и мусломана, који неће ни да чују 
о томе; Шта може једна петина према четири петине; Али ми 
знамо, да је и г. 1878. Аустрији био потребит оваки маневар. 
'Ми знамо, да је фра Грго Мартић, чувени пјесник „Озуећика“ 
морао под пресијом аустријског конзула, да пошаље телеграм 
у име босанско-херцеговачких католика, и ако — по 
свом сопственом признању — није зато добио ни од кога пу- 
номоћ. Шта више, он се сам томе противио. Али то је све било 
бадава. Гроф Андраши морао је да покаже макар једну леги- 
тимацију члановима Берлинског конгреса. Ту му је „легитима- 
цију“ под пријетњом дао ондашњи српски пјесник фра Грго, 


који је послије промијенио кабаницом и постао слијепо оружје — 


Беча. Онда је у Босни било много мање католика него данас. 
Па када су онда могли да прејудицирају на државно-правни 
положај Босне и Херцеговине зашто да то не ураде данас; 
Ако су се онда испунили захтеви босанско-херцеговачких ка- 
толика — који хоће да се називају Хрватима — зашто да то 
исто и данас не постигнуг Овдје нека се никако не заборави, 
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да они то не раде из своје сопствене иницијативе. Они то раде 
по изричитој команди Беча, који им обећава као награду не- 
какву вајну Велику Хрватску — у оквиру хапебуршке дина- 
стије. Онај наиван католички свијет у Босни и Херцеговини 
нема појма о томе, нити зна што то значи. О томе смо се увје- 
рили лично. Он само мора да се слијепо покорава вољи свога 
фратра или попа. Овај опет добија команду од бискупа, а ови 
"из Беча. Они чак ово и не таје. Они то јавно пишу у својим 
листовима. | 

Осим овога има и много других знакова, који јасно говоре. 
Познато је, да је бивши управитељ Босне Калај силне новце 
трошио на рекламу у књигама и новинама. Он је многе листове 
основао, који нијесу изложени прогонима штампе, као независни 
српски листови. Ови листови — ма да их ми никада нисмо 
изазивали, упињу се из петних жила да докажу, да би Србија 
била неспособна да анектира Босну а Црна Гора Херцеговину. Ми 
никада нијесмо то тврдили, јер не смијемб. Одакле сада ова гро- 
зничава напетост приликом доласка аустријскога цара; Ко је 
од нас икад јавно тврдио, да би ми жељели, да Босну анектира 
Србија а Херцеговину Црна Гораг Откуда управ данас ово 
писање. Осим овога ови листови (“Нгу. Опеушк“, „Нгу. Ртауо“, 
„Возпјак“, „Оопшећ Розђ“ „Рт. Ог. Нгуагзка“, и т. д.) врије- 
ђају Србе као никада. Шнајдеров орган „Нгу. Ппеушк“ у Са- 
рајеву називље јавно Србе: лоповима, сливничким јуна- 
цима, мафијом, разбојничком бандом, која је утекла 
с коца и вјешала. А Србију зове хајдучкс легло. Ми 
ово треба да прогутамо сваки дан а не смијемо.се бранити, јер 
нам на влади бришу и најневинију нашу одбрану, која се креће 
у границама уљудности и достојанствене критике. Ови плаћени 
листови и листићи не устручавају се да нападају на окруњене 
српске главе. Наравно они то могу слободно, јер знају да се 
неће никоме замјерити. Шта више знају да их масан бакшиш 
чека. Они тјерају по команди стално своју задаћу. За нас је 
закон силеџилук написмених престојника н других већих чи- 
новника, а правица аустријске владе оснива се само на вршку 
бајонета и пушчаном танету. 

Осим писања ових хрв. листова, који стоје на становишту 
науке Анте Старчевића, њима стално секундирају и велике 
свјетске новине као Уозз5сће Јећипо, Х. Е. Ргез5е, 
Тагеђјаћ| и остале. Ове се новине данас сломише доказујући 
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некакав вајни „напредак“ у Босни и проповиједајући, да је 


народ потпуно уређен. Аустрија је добила од Европе мандат, 
да „уреди“ Босну и Херцеговину. Ако је уредила, — као што 
се хвали —, онда је њен даљи опстанак сувишан, нека иде на 
поље. Ако је није уредила за дуго вријеме од три деценија — 
онда је опет њен даљи опстанак сувишан, јер ако нас до сада 
није „уредила“, бели неће ни од сада... 

Једини мјеродавни форум за одговор на ова питања био 
би сам народ. Али ова иста влада, која непрестано говори 
како у Босни тече мед и млијеко не смије да изађе пред народ 
и да из његових уста чује пресуду. Каква је дакле то влада, 
која не смије да се позове на народни плебисцит у својој кући, 
него тражи чак по плаћеним берлинским и бечким новинама 
доказе 


Један између највећих изума босанске владе то су без 


сумње босански Хрвати. Нека ни најмање не буни ова тврдња | 


ваше уши, које су научене на прославе, илуминације и барјаке. 
И ми смо, — то отворено. изјављујемо — најодушевљеније при- 
сташе југословенске идеје и братства с Хрватима, али овец. К. 
босанске Хрвате, ми увијек одвајамо од свијесних и напредних 
хрватских родољуба, који се не заносе празним химерама Ве- 
лике Хрватске. И ми смо као ђаци у Прагу и Бечу ударали 
са својим београдским колегама основе југословенској мисли. 
Али баш за то, јер смо поборници те идеје, у њеном интересу 
морамо да демаскујемо ове ц. к, босанске Хрвате, који су мост 
продирања на Исток. Ми у босанским Хрватима — проналазак 
у осталом најновијег датума — гледамо Аустрију; борећи се 
против ових вајних Хрвата, ми се боримо у првом реду против 


Аустрије. Они су само авангарда Аустрије на Балкану. Да сутра 


којом несрећом Аустрија анектира Ст. Србију и Маћедонију, 
„Хрвати“ би ницали као гљиве. Али најсмешније је, да ови бос. 
„Хрвати“, за које се није ни знало у Босни и Херцеговини 
прије петнаест година, Србе старосједиоце не признавају. Они 
нас у својим плаћеним листовима називају: Власи, грчко- 
источни Хрвати, Ришћани, свакако само не — Срби... На- 
равно ми се овоме само смијемо, али ово је симптоматичан 


са низ ПРИЛИКЕ У БОСНИ 821 


знак, који најбоље карактерише дух времена и прилика, у којима 
се налазимо. 

Али и поред свега тога католички дио српскога народа у 
Босни и Херцеговини ни данас неће да прими овај екчотизни 
назив, јер га не схваћа. Данас има слободно 'љ католика у Босни, 


који не знају: шта су то „Хрвати“. Али у Штадлеровој апотеци 
има добрих лијекова, који ће без сумње постићи своју мету. 


Није никакво чудо, када у Босни сретнете једног пропалог 
блазираног аристократа Нијемца или Пољака, која не зна ни 
једне ријечи српске (или хрватски) да Вам каже, да је он Хрват 
и то Старчевићанац, па чак предсједник какова хрватског пје- 
вачког друштва или читаонице. Зар да ми Срби с оваким Хр- 
ватима чисте крви уговарамо! Зар да се с њима братимимо и 
зидамо Југославијуг.. Утјешљива је појава, да се и сами на- 
преднији Хрвати одричу оваких сународника и јавно их жигошу 
у својим органима „Роктећ“ и „ЗТобод!“. Познато је, да је 


Босна Елдорадо пропалих племића, који својим „хрватством“ 
праве веома добар бпезећатћ, јер то хоће Беч и Рим. 


На жалост међу босанским Хрватима још се није појавило 
људи, који напредно мисле. Како стоје прилике чини “нам се, 
да ће се на то морати још много времена да чека. Ако се по- 
јави предстранка напредних Хрвата у Босни, који желе добра 
своме сиромашном и несретном народу, ми ћемо радо ступити 


у кооперацију с њима, али они као мањина треба да се покоре 
народном плебисциту и већини. 


Босански Хрвати су фанатирани католици, и то већи като- 
лици него Хрвати. Као што је база бечке дворске политике като- 
лицизам, тако је то пренијето и у Босну. Рим и Беч, то су стални 
и нераздвојиви другови. Аустрија броји данас најлојалније своје 
елементе у људима, који су рекрутовани у манастирима, језу- 
итеким заводима и фратарским школама. Типична карактери- 
стика сваке аустријске странке, која пристаје уз владу, јест — 
клерикализам. Тако је у Босни, гдје ргорасапда Паев из 
Рима сипље своје силне милионе са читавим легијама прогнаних 
језуита и милосрдних сестрица... Чим сеу Бечу основао 
црно-жути лист Обтоз5 Оезбеггејећ, сарајевски га је над- 
бискуп Штадлер објеручке прихватио и пресадио у Босну. 


ж 


Веома важну улогу у социјалном нашем животу играју 
муслимани. Ако је многе упропастила окупација, то је без 


у - | Ме ом >> ћаУ ТИ АЈРЕРУА. Ја по ДЕ: 
~ Ра Ела Пи “4 > Х 1 а 


892 6 ен ДНО 


сумње нашу браћу мусломане. Они су данас на нивоу пропасти. 
Њихова су богата имања и спахилуци задужени и презадужени, _ у 
они су данас дотјерали до просјачког штапа. Владине банке и. 
штедионице пуне су мусломан. капитала, који Аустрија експло- | 
атише, да шкоди нашем народу на другој страни. Они, некада 
поносити бегови, данас иду погурене главе и изнурени. Имао 
сам прилике да с њима о узроцима њихова пропадања разго- 
варам. Они су ћутљиви, али ријеч Аустрија — пропраћена 
шкрипањем зуба — прелете преко њихових усана... Ми их жа- 
лисмо, ми их морамо жалити, јер је то крв наше крви. Ми њи- 
хову бол осјећамо, пеихолошки израз њихових очи можемо да 
равумијемо и да њихову бол подијелимо.... . 
Којој странци припадају 6. х. муслимани; Ни они сами не 
знају. Они само знају, да Аустрија ради од њих што хоће, а 
сасвим су немоћни, да јој се опру. Аустрија пам намеће разна, 
имена. Када није могла, да од њих створи нову народност „бо- 
санску“ — она их је хтјела да похрвати. Она је то радила си- 
стематски и како је само њој прирођено. Ту су јој најприје биле 
на руци све школе — чак и оне које 439 издржавају право- | 
славни Срби а које су постале у Босни чисти расадници велико- 
хрватских утопија. Муслимани су слали дјецу у те владине 
школе, а дјеца су излазила као „Хрвати“. То је био онај теро- 
ристични систем Калајеве владавине, када се име Србин није 
смјело ни спомињати. Муслимани су чауривши се у „Хрвате“ 
шиљани на загребачки универзитет, добијали добре штипендије 
и још боља. мјеста, само за то јер су „Хрвати“. Али они чим 
би свршили школу и добили мјесто, повукли би се у тишину; 
нешто од стида а нешто од грижње савјести. Данас можете те 
„Хрвате“ муслимане пребројати на прсте. Али они који се на- 
зивају Хрватима, за то јер су задужени код какове владине 
банке или за то, јер су чиновници, стиде се тога имена а њи-_ 
хови суплеменици их отворено презиру и сматрају душманима 
ислама. | 
Једнако се вара ко мисли, да су муслимани Срби. Међу њима -· 
има веома лијепи број Срба и то одушевљених и интелигентних 
омладинаца. Њих није никакова пропаганда обратила, него 
чисто увјерење. Шира маса муслимана не припада ни једној 
странци. Али — што је за нас најважније — они мрзе ау- 
стрију, једнако као што је и ми мрзимо и сваки поштен чо- 
вјек. Ту је она додирна тачка нашега рада, ту је онај кључ 
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наше народне политике у Босни, то је онај основ, на коме ми 
мислимо да зидамо зграду народне мисли. Њихови прваци су 
г. 1981. ријешили у Травнику, да ће радити у договору с браћом 
православним Србима. И они се тога држе. Братске свезе из- 
међу православних Срба и муслимана данас су јаче него икада 
прије. Они, који су хтјели да нас поцијепају, постигли су са- 
свим обратно. Ова народна странка независних муслимана, коју 
предводи одушевљени народни првак и мученик г. Шефир Ф. 
Арнаутовић, везала је тврдо своју судбину с нашом. Заједнички 
нам је душманин, заједничке патње. То нас чврсто и нераз- 
друживо везује једне уз друге. Ја се поносим, што могу да вам 
кажем, да ови муслимани сматрају „Српску Ријеч“ и својим 
органом, и ја међу сарадницима имам веома лијеп број мусли- 
манске народне интелигенције. Када пану све предрасуде, које 
су браћу до ножа завадиле, када нестане традиције, која је још 
доста јака, онда ће без сумње здрава народна свијест да поби- 
једи и једнокрвна ће се браћа опет наћи ондје, гдје су се прије 
пет стотина година растала. 


Ви сте чули о задњем „штрајку“. То је новина за Босну. 
Али у Босни и Херцеговини није то био штрајк, у свом запа- 
дном значењу; немири у Босни и Херцеговини прошлог маја, 
можемо да назовемо народним покретом за слободу. По- 
четак покрета био је као свуда — глад, послије је покрет узео 
шире дименсије, добио је политички карактер, који је захтијевао 
уставна права и слободу. Како се понијела према томе народном 
покрету та „културна“ Аустрија Оне испијене очи, хладне као 
гробна плоча усне, оно плаво и помодријело лице болесних и 
слабих женскиња тражила су од немилостиве владе, да и њи- 
хово јадно стање побољша. Па како одговара та „хумана“ 
Аустријаг — Голим сабљама и куршумима... Гледали смо 
својим очима, како им бијесни жандари јуришају на слабе и 
голоруке женске. Гледали смо како њихово лице запрекује 
топла крв из хладнога и изнуреног тијела. Гледали смо онај 
нијеми израз очију, онај бијес, онај Тигот, који је у стању да 
' створи чудеса... Ко би могао описати звијерства босанских жан- 
дара Слабе и болесне жене падале су крваве а звијери у 
људској сподоби су их ногама газили и тукли. датим су их 
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полумртве носили на леђима у полицију, где су их опет тукли. | 


Када смо хтијели да протестирамо, били смо као разбојници 


шчепани и одведени у најсмраднију тамницу. Куршуми јуре, — 


народ бјежи, а бијесна жандарска сабља удара по народу. Онај 


сељак, који је убијен у свом поносу, до јучер дрхтао и пред. 


сјеном једног сеоског пандура — тај лети као бијесан и својом 
голом руком хвата за сабљу. Очајање му читаш на лицу, оно 
је дошло до тога степена, да човјек нема за чим да зажали, 
нити има шта да изгуби. 

Босанска влада, да оправда своја звјерства, лансирала је 
да су ови немири проузроковани србијанским динарима и да 
су плаћени агенти и ми који смо осуђени да вршимо нови- 
нарску дужност — све то покренули. То се није стидио да 
потврди ни сам министар Бурјан у делегацијама, када нас је 
нападао и бранио оне, који су криви невино проливеној крви 
у Босни. То су културни докази ове „хумане“ Аустрије, који 
су записани недужном српском крви. Покрет се раширио не- 
обичном брзином цијелом земљом. Том су се приликом могле 
увјерити и невјерне Томе, колико је народ без разлике вјере, 
стања и сталежа задовољан с босанско-херцеговачком управом. 
То је био прави народни плебисцит и за слијепце при очињем 
виду. Ово је први случај да је народ у Босни и Херцего- 
вини отворено устао и тражио право, које имају и најдивљи 
народи у Азији и Африци. 


Босна и Херцеговина је једина земља на свијету где нема 
закона, него усмених наредаба. То је она иста земља гдје нема 
ни уставних права ни закона о штампи ни рапрезентативног 
тијела — једном ријечју — ништа. Закон је усмена наредба 
неписмених престојника, који су дошли из бијела свијета тр- 
бухом за крухом, да „просвијетле“ овај народ. Несретни наш 


| 
ј 


сељак, чим дође у уред, поздрављен је са ријечима: влашки пас, | 


марш напоље, глупи Бошњак, марво, стоко ит. д. Ако „Орпска 
Ријеч“ као независан орган Српскога народа у Босни и Хер- 
цеговини то изнесе, одмах лете тужбе, тобож ради увриједе по- 
штења против уредника! И наравно, само с тога, јер се уредник 
усудио да то изнесе на видјело, кажњен је са мјесец до годину 
дана тешке тамнице. У оваквим је случајевима „доказ истине“ 
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забрањен. Доказ истине је у Босни и Херцеговини искључен. О 
независности судова најбољи је доказ, да у Босни и не постоји 
порота, него суци могу да раде што год хоће. Они одлучују о 
слободи и животу. У Босни не постоји не само уставна, него ни 
лична. слобода. Један јавни радник је увијек једном ногом у 
затвору, другом на пољу. У Босни се не поштује ни интерна- 
ционални уговор о тајности писама. Ми половину писама не 
добијемо, а ону другу половину добијемо или отворену или 
прорезану. Телеграме нам све цензуришу и на пошти имају 
стално пребивалиште детектива, који пазе на „сумњива“ писма 
и људе. (О томе се свак може да увјери, који пропутује тужном 
Босном. | 


-- 


Најгоре је без сумње зло, да немамо ни једне слободне 
штампе. Код нас влада превентивна цензура. То значи, да све 
оно што мора да уђе у лист треба прије поднијети влади. Оно 
што она пропусти то се тек смије штампати. А што она бришег 
О томе би се дале читаве књиге написати. Овдје спомињем само 
да босанска цензура брише да је Босна и Херцеговина инте- 
грални дио Турске царевине, брише да је султан суверен у 
Босни и Херцеговини, брише оне ствари, које се пуним именом 
потписују и за које писац сам захтијева, да га туже суду. А 
што је најсмешније брише и цитате из св. писама и св. цр- 
квених писаца. | 

Када цензура све искасапи и извади све оно што је нај- 
боље, онда треба да изађе лист. Каткада нам избаци по 2500 
редака из једног самог броја. Ми увијек морамо да имамо у 
резерви по три уводна чланка, јер морамо — наравно по усменој 
наредби — да попунимо празан простор, да се не зна, где је 
брисано. Ако не послушамо, нема листа. Овако су ми одгова- 
рали увијек на влади на моје бројне и непрестане протесте. За 
оно што цензура пропусти или смо 1) тужени суду и веома 
оштро кажњени, 2) или влада нам пошаље „исправак“, који 
одмах и на истом мјесту морамо донијети и на који не смијемо 
никада одговарати. Ови су „исправци“ јако увредљиви. Ми смо 
ето осуђени, да нас у нашем листу нападају и вријеђају а не 
смијемо се бранити. Има ли гдје овога на свијету г — Спомињем, 
да нас по наредби — а то сам једном доказао у суду — туже 
чиновници и људи, који зависе од владе. Ни један нас још 
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независан човјек није никад тужио. Сваки готово дан имамо – 


посла са судом; тако да смо више у суду него у редакцији, 
као што су казале прашке Хатодпу Рафи. о 


Ово је у најкраћим потезима кратак преглед прилика или. 


боље неприлика у Босни и Херцеговини, које препоручујемо 
пажњи наше браће у Србији, Екелећи да се што више интере- 
сују судбином ових јадних српских земаља, тужне Босне и 
кршне Херцеговине. Ми желимо-да бол коју осјети Босна, 
као дио српскога тијела, одјекне и у Србији, која никада не 
смије да нас заборави, јер биједно робље у Босни и Херцего- 


вини нестрпљиво чека да сунце слободе златне из Србије овари 


његово патничко чело... 


Сарајево, у јуну 
Зрестатог 


ЧИ РТА 


ЧУДНОВАТ ЧОВЕК 


ИЗ ПРАВНИКОВИХ ПРИЧА 


х — ЕЛИЗА ОНМЕШКОВА — 


(СВРШЕТАК) 


Мислио сам да он не зна да су његови нападачи били 
његове колеге, па хотећи да му уштедим жалост и срамоту од 
тога сазнања, казах му да сам чуо како су, тобоже, некакви 
злочинци те ноћи напали на његов стан. Он се осмехну мало 
жалостиво, али без трага од гнева или жалости одговори: 

— А не, господине! Нису то били никакви злочинци, него 
господин «Јеон, господин Петар и господин Еразм... они, молим 
вас, што пишу за столом на лево... близу зида... Сестра их је 
одмах познала, чим је пришла прозору, јер она њих све по- 
знаје из виђења. | 

Ћутање неко време па додаде: 

— Ништа, разбили су ми само два окна, те сам данас 
морао платити да се метну нова. 

Гледао сам га зачуђено. У целом том понижавајућем до- 
гађају, једина непријатност за њега била је што је због њега 
морао потрошити неколико динара. Какво махнито тврдичење, 
какво немање осећања свога достојанства, или пак нека мртва, 
суморна навика на грдње и исмевања људска! 

— Ваше су колеге врло рђаво учиниле... почех. Он ме 
прекиде покретом руке, који је означавао омаловажавање или 
попустљивост ! 

— Шта је ту чудно, молим вас, што ме не воле, ја живим 
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друкче, сасвим друкче но они... зарађујем више... завиде ми 
на оно мало новца који сам уштедео... кад би знали, зашто 
штедим... можда би... можда би им друкче изгледало, али 
овако... шта ће... | 

Израз зашто заинтересова ме живо. ЈЕ 

— Па кажите својим колегама тај циљ, за који се тру- 
дите што више да зарадите и уштедите, па ће они сигурно 
изменити своје расположење према вама. 

— Да кажем! — понови он зачуђено — Ја да им то кажем 

Поћута мало, гледајући у земљу. 

·_ — Не — рече нагло, дижући очи — не могу им то казати 

ни сам не знам због чега, али не могу... Никад... убрзо ће си- 
гурно доћи дан кад ћу казати вама... да, вама прво, а после 


ће сазнати и сви остали, само не од мене! И знате ли... Ту. 


прекиде за часак, диже главу и енергичнијим покретом но што 
му је обичај, мећући руку на сто заврши: 

— И, знате ли, господине2 то ће бити најсрећнији дан у 
моме животу. 

Ове речи изговори шапатом скоро, али му се у очима за- 
пали врео блесак, по устима кружаше осмех пун усхићења, а 
цело лице обли израз немоћи унутрашњега заноса. 

Овај пут га не назвах у мислима особењаком ни тврдицом, 
него на против осетих инстиктивно неко поштовање према овој 
мисли незнаној ми, која је боравила у њима мирно, али упорно, 
која је на његово мршаво лице бацала с времена на време сјај 
жаркога заноса, чинила се да је главна осовина, око које су 
се окретали сви дани и минути његовога тужнога живота. 
Одавно сам имао наступе предосећаја да он воли новац не ради 
њега самога, штеди га не само ради уживања у штедњи. Сад 
су његове речи потврдиле то моје домишљање, али за објашњење 
га нисам запитао ни једанпут, знајући да је племенита и узви- 
шена осећања неким људима теже показати но некима тешке 
п срамотне грехове. 


Прође још неколико месеци. Баш сам се био вратио са 
доста далека и дуговремена пута, кад ми казаше да Чињски 
више од недеље дана није долазио ни к мени ни у канцеларији. 

— Знате ли, господине2г — рече, видећи ме где улазим 


55 | 
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у канцеларију началник, — Чињекога се сестра опасно разбо- 


лела. Молио ме да га ослободим од посла за неко време. Први 


_пут му се у животу дешава да не пише у канцеларији читаву 
_ недељу. Чуо сам да је јуче било тамо неколико лекара на кон- 
_ аплијуму... - 


Е Користиђ сам се првим слободним тренутком да походим 
Чињекога. Улазећи у његов стан, видех одиста Маријану где 
лежи у грозници, на постељи намештеној према вратима од 
предсобља, на којима је сад била брижљиво спуштена завеса, 
од избледеле тканине, скинуте са ковчега. Била је полунесвесна, 


· глава јој је била повезана оном истом црвенкастом марамом 


коју је обично ногила. Кад сам улазио, крај постеље је стајао 


Чињски и, нагнут над болесницом, уливао јој у уста кашичицу 


лека. Чувши ме где улазим, обрте се и, климнувши главом на 
поздрав, очима ми показа столицу. 

— Изволте, господине... — шану, па опет стаде давати 
лек болесници. Но и Маријана чувши необичан шум у соби, с 
напором се труђаше да окрене главу на моју страну. 

— Маро, мољаше брат — узми лек! 

— Шта ме ту мучиш тим лекаријама — осече се жена — 
Иди одатле! Остави ме на миру! | 

Одби руком кашичицу коју јој је држао на устима и с на-. 
пором се диже на постељи. 

— Ко је то — упита, упирући у | мене очи зажарене гро- 


" вницом. - 


— Аха! — рече пошто је дуго напрезала потамнели по- 
глед и ослабело памћење — чини ми се да је господин адвокат, 
то је добро... то је добро... С очевидним напором скупљала је 
и уређивала у глави расуте, збркане мисли, затим стаде опет, · 
гласом чију је обичну суровост и срдитост још појачавала гро- 
зничава брзина и убрзано, тешко дисање. 

— Добро што сте дошли... ја овде лежим па једнако, је- 
днако мислим да вас замолим да дођете... шта оно хтедох рећиг 
Аха! Ако ја умрем, будите добри и смилујте се њему, дола- 
зите овамо по каткад да се с њим поразговорите, јер овде ни- 
каква жива душа никад к њему неће завирити, и молим вас, 
молим вас да настанете по некад да он поједе парче меса или 
попије шољицу каве, јер кад мене не буде, он ће се уморити,.. 
уморити глађу... 

— Маро! — прекиде Чињеки, чије је лице, док је говорила 

Дело, књ. 40. ј 22 
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она, подрхтавало и мењало се — на што о таким стварима. о- 2 
ворити! Ти ћеш оздравити и живећеш... | Деко 53, СБ 

У гласу му се одзиваху неки неуздржљиви, бојазкљиви 
тонови. 3 Ј 43554: 

Жена паде на узглавље. - Ме р 

— Остави се ти твојих уздаха! — прасну љутито. — Шта 
имаш да уздишешг Боже свети, умрећу па штаг Нагрешила 
сам много, а напатила се још више! Хвала Богу те ће се једном 
све свршити! У гробу је мирно и људи нема, и оне проклете 
вештице са својим балавцима неће ме... неће... шта оно хтедох · 
рећи 2 аха! Камен ће ти пасти са срца... него узми неку слу- 
шкињу да ти собу чисти... штета што нисам раније, можда би 
се оженио. ава 

Окрете опет с напором лице к мени и поче: 

— Будите тако добри, господине адвокате, и наговарајте 
га да ноћу то писање... он вас врло поштује и воли... можда 
ће послушати... 55: >; 55 

Није могла више говорити. Присебност ју је сасвим на- 
пустила. Ухвати се оберучке за главу и јечећи стаде СЕНА 
неке неразумљиве речи. 

Сутрадан, кад сам у исто време отишао Чао ИН 
јана је лежала мирна и непомична са рукама прекрштеним на 
прсима и склопљеним очима. 

— Лекар је казао да нема више никакве наде — шану 
ми врло лагано Чињски. — Већ се исповедила. Свештеник тек 
што је отишао... На Чињскога лицу није се видело никакво 
страсно осећање... Само су му уста и капци нервозно подрхта- | 
вали с времена на време, а на упалим образима ЗИДАНА су се 
два колута тамна руменила. 

Маријанина се уста помакоше лагано. 

— Боже, буди милостив мени грешној! — изговори неко- 
лико пута, ударајући се руком у груди. Мало после, испод 
склопљених јој капака измилеше две суве и полако смилеше 
по омршавелом, од грознице зажареном лицу. 

— Боже, буди милостив мени грешној! — понови још 
једном с дубоким уздахом. Чињски се наже над постељом и 
притисну уста на чело болесници. | 

— Бог је бољи од људи — прошапута. — Он ти је си- 
гурно опростио! 

Два дана после тога из ниске, дрвене кућице четиричцрквена 
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послужитеља изношаху на мало, прљаво двориште мртвачки 
сандук црвено обојен, у коме су почивали остатци Маријанини. 
Пред сандуком је ишао свештеник с крстом, за сандуком је 
ишао Чињски и осем мене... нико више. Докле је та врло скром- 
на и мирна пратња промицала улицама, замагљеним ситном 
пролећном кишом, дотле Чињски ни једном не диже главе пале 
на прси, и погружен у тешке мисли не опази да ја идем одмах 
поред њега. Тек иза вароши, у пољу, подиже поцрвенеле очи 
"и угледавши ме, испрва се много зачуди. Но мало после очи 
му се опет упреше у црвени сандук и он не напушташе га дотле, 
докле га не покри жут влажан песак. Тада се обрте к мени, и 
дрхтавим уснама рече: Хвала, господине ! 

Хтеде још нешто рећи, али не могаде. Још једном само 
климну главом и, прешавши врата од гробља, изиђе.опет на 
стазу која је кроз поље водила у варош. Ишао сам за њим из- 
далека, не хотећи му у тај мах бити наметљивим другом. Ишао 
је лаганим и неравним кораком. Ветар је силно лепршао пе- 
"дерину од његова огртача и бацао му. у очи таласе ситне 
кише. Пратио сам погледом ту високу прилику, која се. сама 
вукла по сивој магли и сумраку, докле је нестаде у хучној и 
живој улици. 


Испуњавајући последњу молбу јадне Маријане, гледао сам 
да што чешће походим мали стан њенога брата; да водим с њим 
што дуже разговоре, да га што јаче убедим да треба да мења 
дотадашњи начин живота, ако хоће да га снага убрзо не на- 
пусти са свим. 

; — Ех, откуд! — одговарао ми је обично — здрав сам као 
"риба... никад ме чак ништа и не заболи... 

__ Па ипак'је радио све мање и све горе. У кацеларији га 
је често спопадала замишљеност, налик на укоченост. По чи- 
таве четврти држао би перо над хартијом, али не би писао, 
него би стакленим погледом и мало отворених уста гледао у 
простор. По некад би му се очи склапале и глава падала на 
ниже под теретом несавладљиве сањивости, А и у кући сам га 
налазио по некад где дрема дању или седи беспослен пред рас- 
простртим актима. Неколико сам пута приметио, улазећи, да су 
му очи упрте у сточић крај кујинског прозора, за којим је обично 
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седела са својим радом Маријана. Па и у моме присуству бацао | 


је с времена на време на сточић летимичне погледе. Видело. 66 за 


да је уобразиљом тамо видео непрестано прилику жене, ради 


које је много патио, с којом је провео у двоје. дуги низ једно- 


ликих и тужних година. Сад их није било више „двоје на свету“. 


Као птица ветром одвојена од јата, тако се он "особитом сул- =. 


бином одбио од осталих људи, а јединога створења које је во- 
дило рачуна о њему, с којима су га везале заједничке успомене 
и јади, нестало је. Је ли туговао за њом Је ли осећао ону. 
предубоку усамљеност која га је обастирала; не знам. Није се 
тужио никад. Уздисао је по каткад, али ретко и врло тихо. Само 
су се седи праменови његове косе проширивали све више и над- 
влађивали остатак оних који су били још црни, лице му је по- 
стајало све мирније, жуће и дубље, поглед све сањивији, ход 
слабији и неравнији. Убрзо је то ослабљивање почело остављати 
трага на раду, који се трудио увек с подједнаком ревношћу да. 
врши, али није могао. У рукопису су му се налазиле грешке 
све чешће и веће. Постајао је расејан, заборављао је на термине 
одређене му за свршетак рада. Стога су му два моја друга, код. 
којих је много година преписивао, убрзо отказали рад.. 

— Хоћете ли ме и ви отпуститиг — упита тужно, пошто 
ми исприча шта га је од мојих другова снашло. | | 

Наравно да нисам мислио да му учиним ту нову непри- 
јатност, ма да сам кришом од њега имао већ другога преписи- 
вача, који је радио оно што он није могао. | 

Све очигледније ми је било да се Чињескога живот примиче 
крају. Није се могло рећи баш да је био болестан. Ништа га, 
као што је говорио, није болело. Но је било просто исцрпље- 
ност снаге, смртна изнуреност, лагано гашење.. 

Паде ми једном на ум да би му дуги, пати одмор, као. 
и сеоски ваздух и здрава сеоска храна, повратили може бити 
делимично изгубљену снагу. Стога му рекох да бих му, ако 
само хоће, могао израдити код председника суда одсуство од два 
или три месеца, и да би он могао то време провести у селу, 
на малом добру близу града, својини моје сестре. 

— Ја да идем у селог — рече зачуђено. — А зашто г | 


— Па морали сте бити кад год у селу, и знате дакле 


како је тамо лети зелено, свеже, здраво. 
— Родио сам се и детињство сам провео у селу, али то. 
је било тако давно. 
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— Али и оних година које. сте провели у граду, морали 
сте нокар правити излете у околину, ићи у шетњу.. 

— У шетњу — понови — зашто; А, истина! — додаде 
мало по том — Био је једном велики мајалос ван града... ја 
сам онда био заручен с госпођицом Ружом, те сам ишао, јер 
је и госпођица Ружа ишла. Али то је било врло давно... има 
скоро 27 година... 

— А после тога никад нисте били у пољуг 

Присећао са. 

— После тога; Био сам једном... има три месеца... онда 
кад сам се враћао с погреба Маријанина. 

_ Тако дакле тај човек за 27 година, ни једном ни за часак 
није напустио тврду градску калдрму и загушљиве градске 
зидове. Већ је и заборавио како изгледа лепи Божји свет са 
плаветнилом небеским и зеленилом пољеким, са певањем сло- 
бодних птица и сунчаним сјајем, ничим незаклоњеним. Треба 
му га показати, тај свет који је он заборавио, свет слободне, 
богате природе, помислих ја, а можда ће по том пристати на 
неколикомесечни тако неплодни му боравак у селу! 

Рекох му једнога дана, да се хтео не хтео, мора ослобо- 
дити за један дан канцеларије и поћи са мном на добро моје 
сестре. То му се баш није много допало. Лењио се мало, није 
хтео да напушта канцеларијски посао, а на првом месту бојао 
се да остави читав дан свој стан празан иу њему благо не 
чувано. 

_ — Ваш ћемо стан брижљиво закључати — рекох, а ста- 
решина се неће љутити што ћете један дан напустити канце- 
ларију. Ићи ћемо. 

Имао сам над њим, од како је Маријана умрла, известан 
утицај. Привијао се уза ме, као уз јединог човека који га није 
одбијао, но му на против био наклоњен. Пристао је дакле најзад 
на мој захтев и одмах сутрадан извезли смо се нас двојица 
из града, на лаким отвореним колима. 

Јунски дан је владао над светом у свој својој величан- 

ствености, топао и ако не врео, мирисав, сјајан, златан. Посред 
_ поља и зелена дрвећа прешли смо брзо пут од неколико врста. 
Возећи се, пазио сам пажљиво промене које су се, као што сам 
замишљао, морале десити на лицу мога друга при виђењу 
предмета знаних му одавно, али који су данас били за њ са- 
свим туђ свет. На велико моје чудо, то је лице остало онако 
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исто, исто какво је било обично“ мирно, вориклинн“ "поништено; | 
Једино осећање које се видело на путу, била је бојазан. Тако 
давно није се премештао с места на место друкче но пешке, 
да га је свако накретање кола, сваки удар точка о камен, свако 
мало јаче фрктање коња, испуњавало страхом. Непоколебљиво. 
издржљив и миран према моралним патњама усамљености и 
понижавања, није он имао ни мало физичке смелости. Једном 
се силно трже и подиже руку као у одбрану, кад нека весела 
птичица, прелетајући ниско преко пута, па крилима, од- 
мах над његовом главом. | 


На добру су становали само чиновници и слуге. Стигнувши 
на место, одведох свога друга у хладовину, брижљиво одржа- 
вану башту и посадих га на брезову клупу у хладу разраслих 
баш у то време расцветаних кестенова. Замолих га да ме ту 
причека, док ја издам неки налог које ми је дала сестра. Бавио 
сам се непуно пола часа. Вративши се, нађох Јоахима где седи 
на истом месту и у истом положају у коме сам га оставио. Није 
устао ни једанпут с места, није помакао чак ни МИН да се 
обазре наоколо. 


А усред оквира сплетена од плаветнила, цвећа и оне 
изгледао је он као суха маховина, опточена златом и дијаман- 
тима. Око његова измршавела тела, које је укочено и непомично 
седело на белој клупи, дрхтали су, светлуцали, преливали се 
жубори и звуци, блистава светлост и густа хладовина: под но- 
гама његовим, у густој трави, цветала је бела рада и каранфил, 
на набораним и.пожутелим челом висиле су тешке од цвећа 
гране од дрвета и загушено цвркутала су весела јата птица. 


Танак, златан сунчани прамен вио се по црним, набраним, 
непомично сплетеним његовим рукама и по малиновим карама 
његовога сивога прелука. У тренутку кад сам се примицао, 
једну од тих кара покри раширеним крилима велики плави- 
част лептир. Кад виде где му слете на преник лепи инсекат, 
Чински сав задрхта. Тај покрет одјури лептира, али ујисти мах 
затресе над његовом главом тешку грану, која се заљуља И 
стресе му на главу дажд од листића и праха. 


= Хоћемо ли већ да пођемо; — упита, кад стадох преда ње 
— Не још — олговорих — морамо ручати. 


Убрзо донеше под кестенове сто с белим чаршавом. и по- 
кривен правим сеоским обедом од пилића, салате, кајмака, јаја 


и јагода.  Чињски поведе оком по тим јелима и с осмехом неве- 
ровања запита. 

- — дар је то ручакг 
| Јела, која су сад била пред њим, није виђао од како је 

престао излазити ван града, а све што се ма како разликовало 
од обичнога, очајно једноликога живота, неисказано га је зачу- 

-"ђавало. С тога је јео врло мало, и ако ми је успут рекао да је 
_ мало гладан. Али пилићи, млеко и јагоде нису му пријали. Ви- 
дело се да би претпоставио њима загорелу кашу, и рђаво пе- 
чење, што му се од Маријанине смрти доносило из ашчинице. 
| Изведох га по том у шетњу, у поље, до брезовога гаја, 
вијугавог потока, који је жуборио по камењу између жалосних 
врба и бреза. Обузет особитим осећањем милосрђа и поштовања, 
_ према овом порушеном, изнуреном животу, искрено сам желео 
да му се допадне ово место и да, станујући у њему неко време, 
окрепи своју снагу, оживи разум, продужи своје дане. Али на 
велико моје чудо, једини видљиви траг, који је на њему оста- 
вила природа била је — досада. Капци су му дрхтали и жмир- 
кали као од засењености, груди, сувише слабе за мирисави 
ваздух, дисале су тешко. СО тога чим се вратисмо из шетње 
_ спремих се за повратак. 

_ Сунце је било скоро већ зашло, скрлетни облаци мешали 
су се на небу са тамно-плавим и бледим небом, по дрвећу су 
зујала јата инсеката, по ваздуху су шумно пролетали жукови 
„и заједно са освежавном влагом беличасте магле разливао се 
"опојни мирис покошене траве. Кад хтедосмо сести, обртох се 
Чињскоме. 

· — Шта% — рекох — Нећете се предомислити Он замаха 
полако главом. 

— Не — одговори — више волим своју јазбину... у граду. 
Овде је некако много пространо и светло. Очи ме заболеше, а 
уши ми од свега тога зује! 
___ Док су се наша лака кола брзо котрљала равним и глатким 
друмом, звезде почеше сијати кроз гране од дрвећа покрај пута, 
· на пољима наста дубока тишина и бела магла заклони зеленило 
ливада. Али Чињески не гледаше ни на звезде, ни на успавана 
поља, нити на фантастичне таласе вечерње магле. Кад смо 
прошли неколико врста погледах га, очи су му биле заклопљене. 
заспао. 
Већ је био изгубио особину разумевања 1 и осећање сваке 
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лепоте. Заборавио је како изгледа цвеће. Бојао се птица и леп- 


тирова. Толико је дуго живео одвојен од природе, да већ она 


за њега није имала гласа ни дражи: Једини утисак од њених · 


призора и дражи, било је осећање страшне безграничности и 


заглушне ларме. — Нехотице се сетих онога насликанога по-. 
липа и чинило ми се да видим вијугав, питијаст крак чудовишта. 
како се упија у ову главу, заспалу на узглављу колском, на . 
којој је било неколико дистића од кестенова цвећа. 3: 

Убрзо по том, користећи се судским распустом, отишао сам. 
на обичан свакогодишњи пут, који је трајао неколико месеци“ 
и био ми врло потребан ради здравља и духа и тела. Кад се 
вратих, чељад ми каза да је Чињски неколико недеља долазио 
сваки дан и питао кад ме сигурно очекују, али има више од 
недеље дана како га нису видели ни овде ни у канцеларији. 
Домислих се жалосном узроку овога нестанка мога преписивача 
и, свршивши хитне послове, неколико дана по повратку пођох 
му у походе. Летимичан пламен радости пређе му преко лица 
кад ме виде где улазим. Лежао је обучен на постељи и видех 
како с болним напором устаде да ме дочека. — 

— Мислио сам — рече с тужним осмехом — да вас већ 
нећу видетп.. 

- Јесте : ли болесни Е 

— Онако! Ни ја не знам! Ништа ме не боли, али осећам 
се слаб. Сваки дап се облачим и спремам у канцеларију, или 
бар да седнем и пишем код куће, али немам снаге. 

После недељу дана прекинуо .је узалудне пробе. Није 
устајао из постеље. Долазио сам што сам чешће могао, али бу- 
дући у великом послу, нисам му могао помоћи у оној страхо- 
витој усамљености, у којој је сад морао живети. Но се видело 
да је тај човек осећајући да му живот измиче, осетио изненада 
страсну жељу за лицима, за гласовима а може бити и за љу- 
базним људским срцима. Неисказана туга која га је прожимала 


пунила му очи изразом тихе, детиње жалости. Међутим никад -— 


му никаква гласна тужба не изиђе из уста и на лицу му се не 
виде, не засија ни једанпут никаква горка или страсна буна 
духа. На моју молбу, моја му је сестра сваки дан слала јака 


јела и пића, али њихов утицај није му могао заменити непре- 


кидну, брижљиву негу. Од смрти Маријанине мали се стан веома 
променио. Ваздух је у њему био плеснав и загушљив, дебела — 


прашина покрила је зидове и ствари, ђубрета, површно почи- 
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шћенога са средине собе, било је пуно по кутовима... Никаквп 
моји наговори нису могли склонити Чињскога да узме сталну 
слушкињу. Бојао се да ће бити покраден и ограничавао се на 


·_ случајну и мрзовољну послугу неспретне, чупаве девојке коју 


му је за уговорену награду слала газдарица два три пут дневно. 
Ноћу је остајао потпуно сам и ја нисам могао без нехотичне 
грозе помислити да он може тако некад умрети у мраку и ти- 
шини, без речи утехе и окрепљења, без пријатељске руке која 
би му стисла руку при последњем опроштају, или бар која би 
капљом воде овлажила његова суха уста. Но се десило друкчије. 
Једнога дана око ручка, дотрча у мој стан она чупава девојка 
која је код Чињскога вршила неопходне послове, и каза ми да 
он веома жели да се што пре види са мном. Одох одмах. По- 
здрави ме погледом тако ведрим, и осмехом тако слободним, - 
каква одавна нисам видео. Пружи ми своју измршавелу руку 
и рече лагано: 

— Хвала вам што дођосте. Пре два сата исповедао сам 
се... мислим да ће се данас већ све свршити.. 

Хтедох га молити да се не подаје тако жалосним слутњама, 
али он махну полако руком. 

— То је тако — рече — једва могу да дишем, и по некад 
ми се навлачи потпун мрак на очи... у осталом лекар, којега 


_" ми ви. шаљете, не прије од. мене да немам снаге — сасвим. 


немам. | 
— Но — додаде пошто се мало одмори, и осмехући се 
опет — биће је доста, те снаге, да с вама проговорим који час. 

Наслони се лактом на узглавље и са слепоочницом на шаци 
поче тихим и слабим, за тим све јачим гласом. 

— Сећате ли се да сам вам некад, не знам за цело колико 
има од тога доба, казао да ће доћи дан када ћу вам казати 
једну тајну... ево је данас дошао тај дан и морам вас молити 
да ме прво саслушате, а затим да ме посаветујете и да ми по- 
могнете... Али најпре треба да испричам како је све било и 
како се догађало, јер иначе не бисте разумели... не, сигурно 
не бисте разумели ни-оно о чему ја мислим, ни оно што ја хоћу. 

— Бојим се само — прекидох — да вас дуг говор не за- 


· мори сувише... 


-— То не мари ништа — рече — само ми ви немојте сме- 


тати и: прекидати ме, јер је времена мало, а посла доста... Дакле, 


видите господине, ја и Маријана родили смо се у селу, на малом 
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очином добарцету... ИЕ не памтимо ни једно - — "умрла је | 
"кад смо били још врло мали, а отац се, опрости му Боже, место. 
чапијао и није много водио рачуна о нама. Али је мене. ипак 
"дао у школу, а Маријану је наша тетка учила шивењу и. разним. 
пословима. Кад сам свршио четири разреда а било ми.је 16 
година, отац умре, добарце пРОАВА ВИ за дуг, а ја. туЕЕ У 
канцеларију.. | Ки 
У ттебнајестој години у ПР А —  узвикнух и не-_ 
хотице. 5 

„Јесте, сад више не примају у тим годинама, али су онда. 
примали... добијао сам првих неколико година по четири или 
пет рубаља месечно, те нисам могао сестру узети к себи, јер 
и сам сам једва имао шта да једем, и ишао сам у поцепаној 
обући. Она је најпре боравила код тетке, а затим је отишла у | 
службу код неке богате госпође, с којом је отишла некуд да- 
леко, те за дуго нисам знао где је ни је ли жива. 

Кад сам већ десет година писао и дотерао до 20 полаљ 
месечно, а био сам уверен да ћу некад отићи много даље, по- 
знао сам госпођицу Ружу, заволео је, и као што знате требало. 
је да се узмемо, кад добих писмо. од Маријане. - - а 

Умела је она-по мало писати, врло рђаво, али је умела 
по мало. Написала је била само ово: „Јоахиме! само је нас- 
двоје на свету, ти и ја. Једна мати нас је родила и кад смо. 
још били обоје код куће, ти си мене волео и ја сам тебе во- 
лела. Сад сам ја у таквом положају да ћу, ако за две недеље 
не дођеш и не узмеш ме одавде, отићи на реку и удавити се. 
Немој мислити да лажем, јер је тако и смилуј се на мене. Бићу. 
ти слушкиња, прах ћу под твојим ногама чистити, само ме 
одавде узми.“ То је писмо писала, господине, из града који. 
није био врло далеко. Шта се имало чинити; Срце ме заболе, _ 
пред очи ми изиђе онај тренутак кад смо се опраштали пред 
њен полазак у туђину, и како смо се онда љубили и плакали — 
обоје. Отишао сам. Нашао сам је:.. О, господине! кано; где 
сам је нашаог.. 

Ту прекиде говор, једва ВИДЉИВО дрхтање кретало му је 
усне и очне капке. За тим настави. — То је била обична исто- 
рија сиротих, лепих девојака, које су служиле код господе. 
Господичић се у њу заљубио и она у њега. Затим су је нају- 
рили у свет. Девојка је била лакомислена, Ра аи ни весела: 
Нашао ју је неко други и опет оставио. | 
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- == По том... по том је бпла тамо... била је она у паклу... 

" али, видело се, да Бог није хтео за увек осудити њену душу, 
јер није могла издржати... плакала је непрестано... отимала 
се... хтела служити... нико је већ није примао... тада се се- 
тила мене и написала... Будите милостиви према њој и не- 
мојте је осудити строго... покајала се. 

___И опет ћуташе неко време. Сплете руке и изговори неко- 
лико нечујних речи. Можда је молио Бога да опрости оној о 
којој је говорио, или је можда њој самој слао речи милосрђа 
и опроштаја. : 

· Узео сам је, дакле, к себи. С почетка сам мислио да ће 
све што је било, остати у тајности, али откуд! Људи иду по 
свету и воле много да причају... разгласи се... Другови ре- 
коше да сам човек без стида и славољубља... Почеше ме исме- 
вати и не волети... Неки ме нису већ поздрављали на улици, 
а неки су долазили да је виде и пробају код ње срећу:.. Она 
им је сунула у очи као осица, а ја сам двојицу тројицу изју- 
рио из куће... Трње, господине, оштро трње поче ми се заба- 
дати у ноге... али шта ћу! Отерати је од себе нисам могао... 
жалио сам је... хтела је постати поштена, а без моје помоћи 
није могла... 

= Но све то није било ништа, докле госпођица Ружа... али 
ви знате о тој историји Је л'тег И ја мислим да не треба да 
вам причам како ме је срце болело... много и дуго. Она је, 
господине, била тако лепа и тако добра... скочио бих за њуги 
у ватру и у воду, али гурнути сестру натраг у пакао, нисам 
могао. Е - 

— А је ли Маријана знала какву сте жртву за њу под- 
носили; — запитах, кад приповедач заћута часком, обузет не- 
савладљивим замишљањем успомене и јада. 

Диже очи и упитно понови: 

— Жртвуг Какву жртву 2 

“ _ Никад није помислио да своме поступку да то име. 

— Ја не знам је ли то била каква жртва... друкче нисам 
могао учинити. Маријана је тек доцније, не брзо сазнала о 
свему... - 

Поћута опет мало, па настави. 

~ — У моме је животу, господине, само једном сунце јасно 
сијало... онда кад сам био заручен са госпођицом Ружом... 
затим се угасило и није синуло више никад... Нисам био смео 


о арене 


према женама, нисам више пи једну заволео, а ако. сам кадгод = 
и помислио о којој, да би може бити... знао сам добро да из. 
тога истога разлога из кога и госпођица Ружа ни једна за мене 


неће поћи, а ако би и пошла, да ли би се сложила са Мари- 


јаном% Да ли би могла заборавити на оно што је билог Дали -- 
још од живота не би пакао направила; Брзо саму осталом, 
врло брзо сасвим престао и мислити о томе, али сам помислио. 
нешто друго... Не умем, господине, испричати... сад већ добро 
и не памтим како је дотле дошло, али сам почео све више ра- 

дити и скупљати новац... не за себе! не! за људе, господине... 
о чему сам мислио кад сам то почео чинити, шта сам осећао... 

не умем казати... знам само да сам једнога дана помислио: 

нећу имати своје деце! и заплакао сам кришом над самотном 

старошћу која ме чека. Бар да што за туђу децу учиним! Бар 

да урадим да због мене макар двоје или троје деце буду срећ- 

нији од мене и Маријане... Тражио сам, господине, рада где 

год сам могао... штедео сам сваку пару и ево, господине, сад 

у овом ковчежићу има 8000 рубаља у банкама и још мало сит- 

нога папирнога и сребрнога новца... ; 


Говорећи ово, с великим напором извуче испод узглавља 
малу касицу, коју је сигурно пре но што ће пасти у постељу 
извадио из ковчега. | 


— Отворите је и избројте све што је тамо — мољаше, ски- 
дајући с врата кључић на врвцу. Е 

— Шта хоћете са овим новцима, драги пријатељу ; запи- 
тах, нехотично узимајући његову руку у обе моје,. јер већ из 
тих полуразумљивих речи, које је изговорио, велика ме свет- 
лост удари у очи. Почео сам поимати колико су тешку и ве- 
лику погрешку учинили људи према томе човеку. - 

— То и јесте што не знам добро како то да учиним — од- 
говори ми већ приметно тишим, слабијим гласом но пре — али 
ви ћете сигурно знати... Хтео бих, господине, да се интересом 2754 
одтих новаца, разумете ли, интересом ... школују један мушкарац 
и једна девојчица... може ли тако: : 

— Ништа томе не стоји на путу; а сума је за то довољна 
— рекох, узбуђен. 

Моје му речи обасјаше лице пламеном радости. — Хвала | 
Богу, — прошапута, сплећући руке. Али чини ми се... чини 
ми се да то треба написати. | 
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о Треба. заиста да ми диктујете последњу вољу, јер је 
сами написати нећете моћи. 
"— Напишите ви... ви већ знате како, а ја ћу потписати. 
Седох за сто и написах брзо потребан акт. Затим са мном 
позвана два грађанина занатлије, као и лекар, који баш у тај 
мах дође да походи болесника, потписаше као сведоци. То је 
заузело непун сат, за које се је време Чињски живо занимао, 
изгледа, свим што се чинило, необично сјајним очима гледао 
око себе, али, сем неопходних одговора на питања сведока и ле- 
кара, које је давао дрхтавим али јасним гласом, није говорио 
ништа. Кад су најзад и касица са новцима и тестаменат били 
запечаћени, а три туђина напустили собу, подиже он к небу 


дрхтаве руке и слабим гласом рече: 


— Хвала Богу! 

Затим обраћајући се опет мени, рече с ведрим гласом: 
— Сунце је синуло опет... 

СОклопи очи и чинило ми се је да је заспао, али после 


неколико минута он опет отвори очи и поче врло тихо: 


— Кад бисте знали како сам о томе непрестано... непре- 
стано мислио... у канцеларији и за столом и оних дугих ноћи 
кад је све било мирно као гроб, а ја сам седео тамо за сто- 
чићем и писао док ми рука не обамре... Мислио сам да ће бити 
њих двоје који ће од мене... од мога рада бољу срећу имати 
но ја и Маријана... а потом опет двоје... и тако дуго... дуго 
људи ме нису волели и исмевали су ме... досађивали ми и го- 
нили Маријану, а ја сам мислио да ће можда деца тих истих 
људи, који нас тако гоне, некад од мене имати мало памети у 
глави и сунца у животу... Мислио сам тако и уживао у томе 
што ћу им за оно камење које су они на мене бацали, ја некад 
вратити хлебом., 

Поћута мало, затим рече још: 

____—- Хтео сам да учиним колико год могу... колико год 
могу... али већ више нисам могао... хвала Богу и за ово!.. 

Седео сам одмох уз његову постељу и држећи његову руку 
обема шакама, нисам спуштао очију с његова лица, које се је 
умирено, спокојно, са склопљеним очима и насмејаним устима, 
воштаним жутилом одбијало од белога узглавља. У соби је било 
потпуно мирно, иза малих прозора падао је сумрак јесењега 
вечера. Још неколико пута отвори очи, а кад му се поглед су- 
срете е мојим, уста му прошапуташе тихо: 


· — Хвала Во: | 
Био сам уверен да би, кад би имао још снаге да што реке, | 3 
додао после тога: што не умирем усамљен! Јер му ведра ду- 23 
бока захвалност засија у очима, кад, а ане се да стисне моју. 4 
руку, једва чујно шану: 
"_— Како сте ви добри према мени... хвала вам. Ј 
Последње пак осећање тога беднога, изнуренога, презре- 
нога, тамнога живота, била је захвалност, последња реч његова 
— реч захвалности ! Ре 4 53 
По том не диже више очних капака и не отвори уста | 
"једанпут. Никакво грчевито дрхтање не потресе његово тело, 
никакав се ропац не одазва у прсима. Умре онако како је жи- 
вео: без ларме, јаука ни жалбе, у тишини и сутону. · | 


С пољског превео | 
Лазар Р. Кнежевић 
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НЕМАЧКА РОМАНТИКА 


"(СТАРИЈИ РОМАНТИЧАРИ) 


Има, по мом мишљењу, два веома важна и захвална научна 
рада за једног германисту који не би био уједно и Немац. Први 
се тиче језика: да покаже Немцима пут к решавању правописног 
питања на фонетичкој основи; ово само на први поглед изгледа 

. смело речено, јер ће, ко прати ову ствар, опазити, да рођени 
Немци заиста не умеју ни крај најбоље воље спровести до краја 
и консеквентно захтеве за писање једино оправданог фонетичког 
принципа, те без милости избацити или упростити њима тако 
миле и с њиховим писањем срасле непотребне знаке.' Други је 

"посао на пољу књижевне историје: написати једну историју 
немачке књижевности, а за полазну тачку узимати свуда стране 
изворе откуда је долазило што у Немачку, другим речима, при- 
казати перијоде у огледалу туђих утецаја. Јер Немцу је тешко, 
и кад је најобјективнији, да призна у пуној мери, шта је од 
кога позајмио; а скоро сваки књижевни покрет у Немачкој пре- 
сађен је из других народа. Немци нису оригинални, они су 
ишли и иду за другима, само што имају воље, снаге и издрж- 
љивости, да све чега. се лате изведу на чистину, раздубу и 
усаврше. 

Специфично немачким књижевним покретима, такима где 
Немци предњаче и који су из Немачке продрли у друге земље, 
могу се назвати само кратка периода ЗУшт ипа Птапо-а и Ро- 
мантика. Штурм и Дранг је додуше скроз немачки и не ће да 


1 да оваки посао Србин може имати данас, хвала буди Вуку и успеху 
његовога „Пиши како говориш и читај како је написано“, најчистији поглед. 


З 


зна за туђ, особито не, за ти ње утецај, ! па ипак је извор _ 
из којег полунесвесно црпе све своје главне. принцише - — ако 
се може тако назвати она бујица НАЧНИХ тежња и пен 3 
маних излива мисли — француски —: Русо. Али, Штурм и. 
Дранг је пролазан, и како је био последица. културних и поди- 
тичких прилика у Немачкој с кореном у седмогодишњем рату, | 
умало да се и сам не може прозвати седмогодишњим књижевним 
ратом, јер много дуже није трајала та дивља трка за превратом — 
уосталом више у самом животу него у књижевности. - 

Иако је у многом погледу наследио тежње Штурма по 
Дранга, ипак је сасвим друге врсте покрет романтички, што се, | 
ван свега осталог, види већ не само по трајању него и по уте- 
цају. Тај покрет, чији утецај обухвата скоро сто година (можда 
је недавна с Ибзеном легао у гроб последњи знаменити књи- 
жевник, који га је још непосредно осетио), а чија се снага нај- 34 
боље огледа на факту, да васкрсава већ сад у наше дане под 
видом симболизма и неоромантизма после кратке владе натура- 
лизма, захватио је из Немачке све европске народе. За нас је 
овај перијод немачке књижевности утолико важнији и заним- 
љивији, што под његовим утецајем стоје и почеци српске но- 
вије књижевности и белетристике у 19. веку, а дух се његов“ 
потпомогнут културним приликама у нас и освежен омладин- _ 
ским покретом, осећа још и данас међу нама. Бесумње највећу 
корист, која нам је поникла из немачке романтике, а поглавито 
из њене идеје о светској књижевности, што ју је заједно 
с Гетеом тако нежно обгрлила била, треба тражити у прили- 
кама, које је она припремила за откриће и неговање народне 
поезије, чему су онда Вук, Копитар и Ј. Грим створили реалне 
основе и стекли позитивне успехе. Самој немачкој култури. 
оставила је романтика трајне тековине, међу осталима герма- 
нистику и ослободилачки дух у критици, почињући истицати 
индивидуалност а не судећи о вредности дела по МЕ 
·- законима. 

Поникао у највеће немачке политичке потиштености, 
у доба кад су државе Рајнбунда признавале себе фр ни 
вазалима, кад је Немачка морала уступати леву обалу Рајне, 
док најзад августа 1806. немачка царска круна није палау 
прашину, овај једини већи чисто немачки покрет по своме по- _ 
реклу одликује се пре свега нацијоналношћу. Сви главни по- _ 
кретачи Немци су од главе до пете. Вилхелм Шлегл честита 
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г та што је "Немац и што може радити на унапређењу Немачке 
образованости. Брат му Фридрих каже у песми „Немцима“, да 
ће у Немачкој потећи извор новог времена, а исто тако Нова- 

_ лис и. Шлајермахер виде у њој свето царство будућности. Тик 

(Тлеск) издаје први старо немачке епе и обнавља народне приче 

и бајке (УоЈкађисћег), одушевљава се Хансом Саксом и „Сим- 

плицисимусом“ и кује у звезде „правог немачког“ младог Гетеа; 

у томе му је десна рука друг Вакенродер, типичан претставник 

старије романтике, којем је главна животна сврха; да се оживи 

јасно одређени немачки карактер у уметности и у животу. 
Али иако се националност мора истаћи као важан моменат 
романтичког покрета, она ни близу не апсорбује целу снагу ро- 
мантичких тежња, нити баца у засенак многе друге тачке, које 
имају одувек у виду или које су се развиле у току година. 
Чак би се на први поглед могло посумњати у то народњаштво, 
кад се узму у обзир широки скоро космополитски погледи ро- 
мантичара у многом погледу и разгранати рад њихов у свези 
са. језицима и књижевностима других народа. То и јесте за њих 
карактеристично, да су и као најжешћи народњаци доспели 
да се не само удубу у све светске књижевности, те да оставе 

савршене узоре уметничког пресађивања и превођења, него и 
"да обгрле својим интересом и све уметности и филозофију и 
природне науке. То је било још последњи пут, да је читаво 
коло људи могло стећи универзално а сразмерно не површно 
образовање. Њихова је основа дакле куд и камо већа од основе 

_ Штурма и Дранга, чији се идеали тежње исцрпљују у идеалу 
Русевљеву' пренесеном у немачке културне и политичке при- 
лике; али је оно: што је њих кретало много компликованије и 
од једноставне простоте класичара, који су целу теорију умет- 
ности свели у главни закон чистог одржавања форме, те који 
су дигли до врхунца а уједно и привели крају још у Немачкој 
_у 17. веку започети покрет ренесанса антике. Романсијери су 
поникли из оба ова књижевна покрета, позајмивши од Штурм 
и Дранга револуционарни дух, — карактеристично је, како су 

својски прихватили Фихтеову кованицу: ашШеп — који је 
једини у стању да ствара ново у књижевности, и прихвативши 
неговање старо-немачког, али ослањајући се на другој страни 
"додуше не безусловно али пре свега на узоре класичара, на 
Грке и објективну лепоту грчке антике, којој као репдал! по- 
стављају привремено „интересантну индивидуалност“ (Софокле 
Дело, књ. 40. | 23 


— ИМ кеслИ) и којој се опет треба а А естетском. : 
луцијом (чему је куцнуо час Гетеовом поезијом). Уз то су. били 
у оштрој опреци са најдуготрајнијим покретом не само у не- 
мачкој књижевности већ у читавој немачкој култури, са т. 38. = 
АшЈатпе-ом, за којим је стајала сва образована буржоазија | 3 
са предкантовском философијом на грбу. Тако су се романти- · 
чари одмах на почетку нашли на тако пространој подлози, да 
ништа не би било несмотреније и незгодније, него хтети рав- |: 
јаснити цео њихов покрет из два или три главна момента. У _— + 
опће је немогућно систематски покупити и покушати формулисати 
идеје романтичара, јер су већ они сами одувек истицали, да. 
им је главна одлика, што су у вечитом постојању и развитку. 
То додуше важи донекле и за сваки културни и књижевни 
покрет, али се код романтике нарочито испољава. Старији ро- 
мантичари ослободили су личност, створили су индивидуали- 
стичку критику, и потребно је пре свега да се по њој о њима 
самима суди, јер по критичким начелима Лесинговим илиим 
Шилвровим они би зло прошли; уз то би и слика овога отсека: 
немачке књижевности испала бледа и непотпуна, јер њихов 
позитиван рад, њихова дела, губе неоправдано много за по- 
тоње нараштаје, кад књижевни судија не има вечито пред очима. 
њихову личност и њихове тежње, ма колико да су проблема- 
тичне и чисто мутне и нетачне. Шта би били данас само по 
својим списима браћа Шлегли, па Тик и Вакенродер, до мало 
те не празна имена; а без њих престаје РОМЕ ЛНИЧНА покрет и. 
цео његов значај за књижевност. Е 
Њих, т. зв. романтичку школу — а школом се. можда, није 
ни један покрет незгодније назвао, — искупила је у коло више 
теоретска мисао о потреби удруженог рада (у писмима говоре 
вечито о син-филозофисању и син-полемисању), а избацили су 
их на површину и створили управо њихови противници. Они 
даровити људи, који су се у својим жељама и мислима осе- 
тили спутани владајућим правцем, ма како да су те жеље и 
мисли биле многобројне и не једном различне међу собом, на- 
шли су се на окупу, да би заједничким отпором извојевали себи 
већу слободу. Те стога, пре него што-застанем краће или дуже 
код појединаца, што се код толике универзалности ни у ова-_ 
ком кратком прегледу не даје избећи, најбоље ћу истаћи неке 
заједничке тачке, ако пођем од њихових противника. 
У те противнике не може се; убројати никако Гете, а ни. 
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" Шилер, и ако је било испада и с његове и с романтичне стране. 
Мора се констатовати, да су Шилер а поглавито Гете, за ро- 
матичаре стајали изван домашаја; кад се и не узме у обзир 
дух и големи утицај оба класичара у којем су романтичари 
"одрасли, они суими у најсамосталнијим својим часовима при- 
знавали ауторитет, а кад су се дизали на њих, борба није имала 
вид уздизања над противником или презирања, као на пр. њи- 
хова борба против „просвећених“ (или „просветника“ Ап Кагетг), 
него више тежње млађих, да и они задрже који пут право према 
старијем и паметнијем. Било је додуше тачака у којима се и 
начелно нису слагали, али жучнији нападаји потицали су ре- 
довно услед личног расположења и држања класика, нарочито 
Шилера, према неким првацима романтике. У доба када су се 
Гете и Шилер били познали и нашли, те се удружени набрзо 
осетили тако нечувено снажни, да су се удвоје (чланцима и 
ксенијама) усудили дићи против читаве књижевне Немачке, 
у томе добу природно је да, знајући своју вредност, нису много 
гледали, хоће ли угодити свакој ћуди млађих ма и даровитих 
књижевника, а пре свега, нису допуштали, да се ови њима и 
за часак титрају. Соефће, са својом бурном и јединственом про- 
_ шлошћу, још увек младић срцем и душом и ако посреди своје 
класичне периоде, најширих груди и спреман да разуме све, 
седео је пострани у Вајмару и, идеал целе млађе књижевне 
генерације, делио је по вољи милости и показивао се „благо- 
наклоним“ према млађима; тек много касније имао је озбиљ- 
нијих спорова са романтиком. Али Шилер, који није руже бе- 
рући дошао до свога имена, од природе озбиљан и у неком 
"смислу филистар у великом, у то доба и публично велика књи- 
жевна сила као уредник „Хора“, дакле у центруму књижев- 
ности, није никако знао за шалу. Из његових личних сукоба 
са браћом Шлегл изродила се противност између њега и ро- 
мантике. Зачеци њени дају се укратко приказати. Кад је Ши- 
леру пријатељ Когпег послао одломке В. Шлеглова превода 
Дантеа, те кад га је заинтересовао за младог преводиоца, учи- 
нио је овај што је мислио да треба, па је позвао Вилхелма за 
сарадника на „Хорама“, а одма га је препоручио и „Јенском 
Књижевном Листу“, па му је ставио у изглед и доцентуру у 
Јени; Вилхелм Шлегл, једини присни пријатељ и ученик усам- 
љенога и заплашенога Биргера у Гетингену, баш у време кад 
је Шилер неоправдано оштро ударио на Биргера, несамосталан 
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будући и потребит снажне руке која би га водила, изневерио 
је сен свога „песничког оца“ и одазвао се позиву Шилерову. 


Набрзо за њим дошао је у Јену и брат му Фридрих, да се пре- 
поручи Шилеру за „Хоре“, али на несрећу угледа света међу- 


ђим у антикласичарском Рајхардову „Дајчланду“ његова ре- 
цензија на Мизепаћпапасћ од год. 1796., којом је, осим читавим 
тоном, дарнуо у живац Шилером поглавито уздизањем „доба 


његовоог првог цвета“, а знало се колико се Шилер трудио, 
да заборави и прегори своју тужну младост. Шилер је одгово- 
рио неколиким папреним ксенијама, нашто онда Фридрих у 


једном приказу алманах са ксенијама тако испрекршта, да је 


Шилер писао Гетеу, како мора „с тим младим дедаком“ коначно 


раскинути. И брат Виљем био је умешан у те рецензије; то. 


Шилер можда није ни знао, шта више Виљем је хтео да ради 
на помирењу Шилера с Фридрихом, али је Шилер већ био сит 
Шлеглова, те им одрекне љубав. Од тог су доба браћа противни 
Шилеру, иако морају рачунати с њим. Овај одношај био је 
узроком више за стварање нове школе. У осталом то није сме- 
тало другим романтичарима, на пр. Новалису, да дуго времена 
стоје сасвим под утецајем Шилеровим. 

Сасвим је друге врсте противништво романтичара наспрам 


просветништва. Против њега су се борили на живот п смрт. У 


тој су се борби, под покровитељством класичара, сасвим уједи- 
нили. Фридрих Шлегл је отворио паљбу први још у својој ка- 


рактеристици Јакобиова „Волдемара“, па је одмах и обележио: 


романтичко становиште: Просветници не верују ни у што, што 
не могу руком опипати, то им је највећи грех. У карактеристици 
Лесинга нашао је прилику да настави полемику. И ако се 
Лесинг у последњим годинама свога живота начисто одрекао 
Ауфклерунга, ипак га главни просветници нису пуштали из 
шака, Николај и Менделсон поштовали су га као бога и списе 
његове држали својим јеванђељем. 'Гребало је одбранити дух 
Лесингов против мртвог слова, и показати, да ти занешењаци 
не разумеју свога идола, да га узалуд турају свуд међ ноге 
напредним идејама, кад баш значај и величина Лесингова леже 


у томе, што је утро пут слободном истраживању, због чега га. 


је Хердер у некрологу и величао као „напредног књижевника“. 
Романтичари су овде морали пошто пото тући противнике њи- 


ховим рођеним оружјем, нако им баш сам Лесинг није био 
прирастао за срце, јер ако ико а оно је Лесинг волео нада све 
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чисте појмове и оштру логику, што баш није била најјача 
страна "романтике. — И није дуго трајало, па је читаво коло 
млађих књижевника дувало гласно у један рог против просве- 
тништва. Окомили су се из све снаге на столеће просвећености, 
које неће да зна за науку ако је не може употребити, које је, 
пуно лажнога стида, окретало моралом према ветру, јер му је 
главно начело било живети са сваким у љубави, ма по коју се 
цену дошло до тога, те чија се слика верно огледа у баналном 
Книгеовом „ЏОтеапе-у тћ деп Мепсћеп“. Природно је, да су 
романтичари најжешће нападали трезвеност и разумљивост, 
које су просветници свуда тражили и хвалили, често тек да 
би покрили своју површност и голотињу фантазије; и главни 
нерв романтике, оно што их је држало на окупу у новоме 
правцу, била је поленцована она вечна разлика између идеа- 
листе и реалисте, нагон к ономе, што се састоји у мистичности 
у непојмљивоме, у ономе што треба више смутити но разумети. 
занимљиво је, кад један од главних, Фр. Шлегл, тумачи ово 
језгро романтике и меће га на супрот тражњи за плитким ра- 
зумом и јасноћи. | 
Одвраћајући Николају на његове замерке у том погледу, 
Фридрих, безобзирно п смело на свој начин, у чланку „О не- 
разумљивости“, парадоксно хвали нејасност као највећу врлину 
књижевничку и као једино што је јасно, јер, вели, нејасност 
је релативна, „еез зећеке зјећ тјеће Тиг аЏе (боефће), и он 
на пр. не разуме списе просветника. Он је ту изврнуо ствар 
на теме, мада је у истини имао ослонца за овако резоновање. 
Јер времена су се била изменила, филозофска терминологија 
Готшедова и Волфова застарела је и Кант, Фихте, Шелинг нису 
је могли више употребљавати; али и у песништву престао је 
био вејати патријархални дух с патријалхалнои трезвеношћу, 
који су на пр. приказивали протестанског свештеника кад руча 
са свима детаљима, са породицом и пилићима око стола, или 
који су по вас дан описивали вечиту ситуацију заљубљене 
среће у пастирском часу; садржај је постао озбиљнији и ап- 
страктнији, те Николај не може доста да се нагрди већ Шиле- 
рове мисаоне поезије (Паеепроезје) у својој тада још свемоћној 
„Опћој Немачкој Библијотеци“, како се тек нашао у небрану 
грожђу, кад су стигли романтичари са својом јероглифском 
поезијом, кад је, некад његов ученик, Тик стао проповедати 
о песмама без мисли, које се само осећају (пасћетрпдеп), кад 
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Новалис у фрагментима говори о презирању појмова пи кад. 


најзад Фр. Шлегл, увек најрадикалнији, одбацивши с пороком 
и цео традицијонални начин мишљења, прориче нов свет, који 


ће се родити из каоса неразумљивости. Још откако се тај нови. 
свет зачео у глави „севернога магуса“ Хамана, па кроз све 


фазе док је добијао чвршће облике у мислима духовног сина 
Хаманова Хердера и духовног сина Хердерова младога Гетеа, 
да сазре најзад и презре у романтици, гонили су га просвет- 
ници својом мржњом и презирали су га у срдитој немоћи, као 
што се презире оно што се не може домашити. Није ту био само 
Николај, већ иза њега читав легијон, само што је Николај био 


најистакнутија и понајзгоднија личност да се на њему скрхају · 


кола и статуира егземпл. Кад су Гете и Шилер са класичне 


висине држали свој мали књижевни страшни суд, осули су 


ватру ксенијама подједнако на све литераторе, према заслузи; 
наравно да су већ том приликом Николај и просветници добили 
добар део. Али систематички и без милости почели су да чисте 
тек романтичарске судије, и отада је пошло са просветништвом 
суноврат. Први су му окренули леђа, како то већ бива, они које 
је просветничка идеја толеранције управо и подигла до неког 
значаја: богати јеврејски кругови у Берлину; њима је Мојсије 
Менделсон извојевао равноправност и углед у друштву и у књи- 
жевности. Али, имајући по својој природи одвајкада развијен 
смисао за актуелно и ново, пригрлише они и овде одмах најно- 


вије, те посред просвећеног Берлина, посред књижевног царства · 


Николајева, процветао је култ Гетеа, а уз и преко њега захвати 
корена одушевљење за романтику. Ту на литерарним теовима“, 
који су се касније често изопачили у т. зв. ђигеац 4 езри 
како су им се потемевали противници, састали су се и роман- 
тичари, управо упознали су се људи, који ће затим због сродних 
тежња и заједничких противника приближити се једни другима 
и постати старијом „романтичком школом.“ Тако је ту Фридрих 
Шлегл познао Шлајермахера, Тика и пријатеља му Бернхар- 
дија, а то је било од пресудног значаја, јер старија романтичка 
школа оснива се углавном на критичарском раду браће Шлегла, 
на поезији Тиковој и на моралу Шлајермахерову. 

Али нисмо још готови с противницима романтике. Уз борбу 


са застарелим и малаксалим просвешћењаштвом имали су ро- 3 


мантичари да деле мегдан и са појединим књижевницима, тако 


пре свега са једном савременом силом, с Ифландом и поглавито. 


а 
к 
3 
“34 
3 


351 


с Коцебуом, који су неограничено дрмали позорницом, те и сим- 
патијама. велике публике. Иако романтичари по избору својих 
" тема, духом су то били просветници најчистије пасмине, а вре- 
дноћом и умешношћу заузели су видно место у књижевном 
свету ; успех и бурни аплауз на позорници тешили су их издашно 
за све нападаје п неповољне оцене критичара. Кудикамо даро- 
витији и опаснији од њих двојице, Коцебу, човек по природи 
ретке реакцијонарности, до крајности нескрупулозан и грозни- 
чаво сујетан, морао је са книгеовеким моралом већ у својим 
првим комадима сукобити се са младим књижевним револуци- 
јонарима. Ти плахи и ватрени непреврели духови отимали су 
се већ испред ауторитета Шилерова, јер су иако сродни по 
многим тежњама осећели као притисак над собом његов јачи и 
чистији дух, шибали су немилосрдно, озбиљно а још више са- 
тирички, просвећењаштво и његове вође, јер су осећали немоћ 
коју треба до краја скршити, али према Коцебуу су се налазили 
по својој природи на дијаметрално супротној страни. Ти сло- 
бодњаци, који не презају ни од каке реформе, који отворено 
проповедају најрадикалније теорије о богу и о држави, који у 
нејасности и у одломцима виде идејал изражавања мисли, мо- 
рали су се окомити на Коцебуа, хладног познаваоца масе, који 
рачуна свуде и увек само на ефект, који се држи као пијан 
плота углађеног друштвеног тобож либералног морала и уме- 
рене просвећене религијозности, а уистини кипти од фривол- 
ности и двосмислених досетака, без којих се велика маса не уме 
наслађивати, иначе разумљив и јасан до крајности са провидним 
тенденцијама и шаблонском композицијом. Њих је делило од 
њега оно што и данас још чини да га не трпи образовани не- 
мачки свет: његово реакцијонарство и политички и књижевно 
сумњива улога коју је играо; и та мржња ни до данас још није 
допустила, да историја књижевности добије његову слику оцр- 
тану без пристрасности и по заслузи. Али о том другом при- 
ликом више. Романтичарима је био трн у оку и зато, што их 
нико није умео тако ујести за срце као он. Остало је много 
оригиналних и за обе стране карактеристичних докумената ове 
борбе. Ни мученичка смрт Коцебуова није већ оронуле и у жесто- 
кој борби истрошене романтичаре ублажила у противности спрам 
овог 5 Ппдепђоска немачке књижевности. Овако заобилазним 
путем, полазећи од противника и од тенденција против којих 
су се романтичари дизали и удружили, добио сам прилике по- 


гдегде истаћи углавном и њихове тежње; можда ћемо с таким“ 
уводом лакше доћи до прегледа њиховог позитизног рада. 


Да је могло уопће доћи до тако радикалног преврата у 


мислима о свету и друштву, о уметностима и песништву, да је. 
могао потећи сасвим нови романтични правац, и то баш из Не- 


мачке, која је у књижевним покретима тако ретко узимала пни- 


цијативу, ограничавајући се редовно на удубљавање и проши- _ 
ривање онога што је већ једном негде изашло на површину, и 
да је тај правац захватио толико ма, може се разумети потпуно 
тек кад се имају у виду, уз стање политичких и културних 
прилика у Европи, душевне творевине великих појединаца, које 
су послужиле не само као основе, на којима ће нови људи. 
градити, већ и као стубови њихових зграда. Ти појединци стоје 
изнад праваца и школа, али они су у истини зауставили ток. 
дотадањим струјама и порушили постојеће стање, те пружили 
могућност и градиво за стварање новога курза. 


Међу таким творевинама појединаца од највећег су зна- 
чаја били за романтику: Кантова филозофија и Гетеова 
поезија. Ово су одувек признавали и романтичари, ма колико 
да су неки од њих били противни ауторитетима, тежећи вечито 
да престигну и надмаше све на свету. Они су исповедали, да 
су, уз Француску револуцију, Гетеов „Вилхелм Мајстер“ њима 
најсавршенији плод Гетеове „поетичне поезије“, и Фридрихова 
„УУ 1авепвећа зјећте“, продужена Кантова филозофија, како сам 
Фихте каже, највеће тенденције времена у којем живе,' и Фр. 
Шлегл, кад понавља ово на једном месту, додаје терајући као 
увек своје потенцовање, и иште одмах затим, да се споје сре- 
дишта обеју тачака, до би се оно што је Гете несвесно створпо 
могло свесно стварати. Томе служи и читав чланак Фридрихов 
о „Вилхелму Мајстеру“ у „Атенеуму“. Фихте је привлачио ро- 
мантичаре својом радикалношћу и наглашавањем самосвести 
и свога Ја; развијајући и допуњујући на свој начин Кантову 
науку, Фихте је свуда истицао историско постојање и напре- 
довање, што је романтичаре такође задобијало. С друге је стране 
Шлајермахер применио Кантов метод на морал и теологију, 
Ахилову пету Кантове филозофије, те је покушао критички 
просмотрити дотању етику, на којем је темељу онда касније, 


1 Томе иа супрот ставио је Николај онда: американски рат за осло- 
бођење, Фридрих Велики п донашање кромпира у Европу. 
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"донекле и против Канта а под утицајем Платона и Спиноце, 
назидао зграду свога романтичког морала. На удруженој Фих- 
теовој филозофији са Шлајермахеровим моралом и са Хаи - 
филозофијом песничкога филозофа и настављача Фихтеова Ше- 
линга с једне стране, а на Гетеовој поезији с друге, подигли 
су романтичари своју универзалну поезију. Не задовоља- 
вајући се тиме да поруше границе међу прозом и стиховима, 
да Гетеове романе читају као и-најлешише стихове и обратно 
стихове Лесингова. „Натана“ као најлешшу прозу дохватили су 
се они Шелингове Натурфилозофије, по којој су дух и природа 
исто и имају исте законе само што се спекулацијом дух удалио 
од природе, па су, хотећи да дух и природу опет сједине, да 
природу“ ослободе (Новалис), почели рушити и међе између при- 
родних и душевних (бејзбе=-у наука. Њима је Шелинг са сво- 
јом науком дошао баш како треба, јер је у њој било системат- 
скије садржано оно што су они од увек мислили и говорили; 
В. Шлегл је још у Јени у рецензијама под утецајем Шиле- 
ровим једнако истицао против просвећењаштва да су природа 
и поезија једно, а Новалис је ишао и даље, па је проглаша- 
шавао поезију за једино реално. И сада су се тек наравно на- 
тецали, ко ће боље смешати атрибуте природних наука са пој- 
мовима из поезије. Говоре о психофизици и моралној астроно- 
мији, Новалис назива физику науку о човечјој машти и иште 
галванизам духа. У грозничавој тежњи за потенцовањем пре- 
тецали су у вучењу конзенквенција из главне мисли Натурфи- 
лозофије, која је иначе јасна и разумљива. Тако су се одмакли 
подалеко од Канта. Шилеров младић у „Закритој слици у Сајсу“, 
кад се усуђује открити завесу, скривио је, јер, по Канту, иза 
граница искуства нема спознања; у Новалисову „Гећт тее уоп 
ај“ открије ученик завесу и налази — себе, откривену при- 
"роду. То је корак од Канта до Шелинга, од Шилера до роман- 
тичара Новалиса. 

Као из пророчких књига прихваћали су романтичари ми-. 
сли из Шилерових списа и Гетеова „В. Мајстера“, те су их 
распредали даље и употребљавалн у своје сврхе. А поглавито 
су доносиле плода тачке у којима су се Гете и Шелинг саста- 
јали. Тако каже Гете у „Мајстеру“, да је све символ, а и Ше- 
лингу је свака уметност символична, јер је несвесна поезија 
духа, спој из природе и слободне воље и приказивање безгра- 
ничнога у ограниченоме. Међу свима уметностима највећа је 
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песништво, К њему треба. све остале да теже и. то уз помоћу. 
митологије. На основи ове мисли писао је Фридрих Шлегл 
своје „разговоре о песништву“ у „Атенеуму“ а нарочито у по- 
следњем, четвртом чланку „О Митологији“ прихватио је Ше- 


лингове предлоге, те враћајући се на тему које је он већ ра- 
није у неколико ма додиривао и покушавао да реши препору- 


чује и сам, да Немци створе себи митологије из Натурфилозофије _ 
(раније је предлагао једном, да се испомажу скандинавском 
митологијом, што је у осталом  Клопшток већ био учинио, а јед- 
ном је тражио замене у католичким причама и легендама. Сад 
је за њега митологија бескрајна песма, у којој су зачеци свега. 
песништва. Ова тражња за мотологијом постала 15 веома зна- 
чајном.! | 
На натурфилозофском пољу старије романтике никао је. И. 
процветао и плави цвет романтике, идеал и символ њених 
тежња, песнички назив за језгро онога што су касније фран- 
цуски естетичари назвали |Гагб ропг Гагб. За плавим цветом 
лутају сви јунаци у песничким делима романтичара, а иза њих 
п сви романтичари, и уметност им се наплаћује радошћу тога 
узалудног тражења, уживањем у чежњи за незнаним, за иде- 
алом, дијаметрално противно сврхама просвећеника, који су 
уживање у уметности и у наукама тражили у користи коју пру- 
жају и тако рећи у опипљивости. Порекло овога символа треба 
тражити још у вилинским романима средњега века; конкрет- 
нији облик створен је у мотиву, да се младић заљубљује у сну 
или по слици у лепоту девојку, за којом затим трага. Виланд 
у „Дон Силвију од Розалве“ говори већ о плавом лептиру у 
том смислу, а под рукама Новалисовим, можда под утиском 
скасака у свези са брегом Ку ћапвег-ом, претворио се у плави. 
цвет, и освојио је у том облику целу романтику. Алии су- 
штину плавог цвета нашли су романтичари и у Гетеа. И његов 
Мајстер полази у свет без опредељења, без мете, полази за 
уметношћу, за образовањем, за идеалом, као што ће Новалисов 
Офтердинген и остали романтичарски јунаци ићи за плавим 
цветом. 

„Вилхелм Мајстер“ је и иначе романтичарима врело не 


1 На истом путу још су касније и Вагнер и Ниче. И Словени имају 
да захвале романтичарима откриће својих Богова и митолошких прича в. и 
књигу Муркову „ПРешвзеће Еш иззе аш Фе Апгапсе дег Нуи Кота к. 
1. Гле ђоћпизеће Коталик.“ бСтагх 1897. · 
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само за теорију о роману и о поезији уопће, већ и књига са 
пуно практичних упутстава у техничком погледу, коју су они 
издашно употребљавали. Типичке личности и ван главног ју- 
нака (Лотарије, Мињона, Филина), ситуације (на пр. ноћна по- 
сета Филпнина код Виљема) из „Мајстера“ преплавиле су дела 
романтичара ; па онда оне уметнуте песме, без којих код мла- 
ђих романтичара ни нема више песничког дела, и за које су 
као и Гете сви бирали понајуспелије и најснажније лирске из- 
ливе Романтичарима мора да је који пут и самима било не- 
згодно осећати се тако под утицајем Гетеовим, те покушавају 
да обману сами себе, да су им тобож други узори пречи били, 
наводећи Шпанце и Сервантеса и др.; узаман, сличности с Ге- 
теовим романом дају се руком хватати. Први и најгласовитији 
пример за то је одмах „Луцинда“ Фридриха Шлегла. 


(Свршиће се) 


Београд Зеле - Сава Ст. Теодосијевић 


НА ПРВОЈ ЗАБАВИ 
Ви сте дошли, госпо. У свиленом руху 
Вире снежне дојке испод танка вела, 


И блистају искре из ока вам смела — 
Верни израз, госпо, о бистром вам духу. 


К'о краљица моћна, поносна и хола, у 
Ил ко сјајно биће из чаробних сфера, | 
Пленили сте срца младих каваљера. 

И киша конфета на рамена гола =: 


К'о сићане звезде падаху у роју. 

Док струјаше бујно крвца узаврела, 

Кроз удове обле вашег витог тела, 

Дајући им мекост, финоћу и боју. оре 


занет својом страшћу, у димном облаку 
Гледам како лете преко дивне сале 
Ваше млечне ноге, пуначке и мале 


К'о шарни лептири у блиставом зраку. 
Док јецају нежно танке виолине, 
И море светлости по салону плине. 


ЈАКА КАО СМРТ. 


ГИ ДЕ МОПСАНА 


(НАСТАВАК) 
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Лаганим корацима врати се Оливије кући, узбуђен као 
да је сазнао какву породичну тајну. Покушавао је да испита 
своје срце, да га прозре, да прочита оне интимне стране уну- 
" трашње књиге које као да су тим слепљене, и које, покашто 
само туђ прст може да преврне одвајајући их. И збиља, он 
није мислио да је заволео Анету! Графица је, која је због 
суревњивости увек била на опрезу, из далека предвидела опас- 
ност, сутра, прексутра, кроз месец дана; 

На то искрено питање покушавао је да искрено одговори. 
Оно, мала је покретала у њему његове нежне инстинкте, али 
су ти инстинкти веома многобројни у човеку, те не треба ме- 
шати оне опасне са безазленима. Тако јеон волео и животиње, 
нарочито мачке, и увек га је, када спази њихово свилено крзно, 
спопала неодољива жеља, чулна, да милује њихова таласаста 
и мека леђа, да пољуби њихову длаку пуну електрицитета. При- 
влачност која га је гонила младој девојци личила му је, по 
мало, на оне нејасне и безазлене жеље што чине део свих не- 
прекидних и неутољивих вибрација људских нерава. Његово 
уметничко око, и око мушкарца, било је опчињено њеном све- 
жином, тим врелом ведрога здравља, њеном сјајном младошћу; 
и његово срце, пуно успомена што их је оставила у њему дуга 
веза са графицом, налазећи, у необичној сличности Анетиној 


с њеном мајком, сећање на старе емоције но се. успаваше -48 
од почетка његове љубави, можда је задрхтало кад осети бу- 4 
ђење. Буђење2 Да! Је ли тог Та га мисао освести. Осетио' се 
будним после толико година сна. Да је волео малу и не зна. 
јући за то, осетио би покрај ње потпуно подмлађивање свега. 
бића свога, које чини човека другим чим плане у њему пла- 
мен нове страсти. Не, ово је дете само подстакло стару ватру! | 
И он даде израза томе сазнању овим умпрујућим софивмом: — 
Човек воли само једанпут! Често сусрет каквога другога бића. | 
може да узбуди срце, јер свак одбија или привлачи свакога: 
Из тих утицаја рађају се пријатељство, прохтеви, жеља да 
имамо кога, топле и пролазне страсти, али не и права љубав. 
Да она постоји, та љубав, два бића ваља да су толико рођена. 
једно за друго, да су спојена са толико тачака, са толико је- 
днаких склоности, са таком сродношћу тела, духа, карактера, 
да се осећају спојена са толико разнородних ствари, да то чини 
сноп привлачности. Што волимо, то, у ствари, није Г-ђа Х.... 
или Г. 2... већ жена или човек, безимено створење, које је 
створила Природа, та велика женка, са. органима, обликом, ерцем, _ 
духом, једну врсту опшштега бића које као магнет привлачи 
наше органе, наше очи, наше усне, наше срце, нашу мисао, _ 
све наше чулне и духовне прохтеве. Ми волимо тип, то јест 
скуп, у само једноме лицу, свих људских особина које су нам 
посепце привлачне на другима. 

за њега је графица Гијероа била тај тип, и трајање њи- 
хове везе, која га још није замарала, то му је очевидно дока- 
зивала. Дакле, Анета толико личи на своју матер, кад је била 
млада, да би се око могло преварити, те није ништа чудно што 
се његово људско срце тиме мало изненадило, али не и занело. 
Он је обожавао једну жену! Та роди другу, готово исту. Он, 
заиста, није могао да се одупре а да не пренесе и на другу 
мали срдачан остатак топле љубави коју је имао према првој. 
У томе није било ничега рђавог; ту није било никакве опасно- | 
сти. Његов ноглед и његово сећање су се само обмањивали — 
тим спољашњим ускрснућем; али се његов инстинкат није ва- 
рао, јер он не осети према младој Девон НИ ст знака 
љубави. пета 
Међутим графица му је пребацивала што је суревњив на 
маркиза. Је ли то била истинаг Он опет строго испита своју. 
савест и увиде да је за цело био мало љубоморан. Али најзад, 4 
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шта је то чудног; Зар није човек сваки час љубоморан на људе 
који се удварају ма којој жени; Зар се не осећа па улици, у 
кафани, у позоришту, мало непријатељство противу човека који 
пролази, или уђе под руку са каквом лепом девојком“ Сваки 
је супарник, у кога је жена. Он је задовољен мужјак, поједи- 
нац коме остали мужјаци завиде. Па онда не улазећи у та фп- 
"зиолошка посматрања, ако је природно што осећа према Анети 
- наклоност мало јачу због своје љубави према њеној матери, 
зар није природно што осећа да се у њему буди нешто живо- 
тињске мржње на будућега супругаз Он ће лако укротити ту 
ниску мржњу. 

Али, на дну његове душе остаде горчине незадовољства 
противу себе и противу графице. Хоће ли сумња коју он осећа 
у њој сметати њиховим свакидашњим односима; Неће ли мо- 
рати да пази, заморном и брижљивом пажњом, на све своје 
речи, све своје поступке, своје погледе, своје понашање према 
младој девојци, јер ће све што буде чинио, све што буде ре- 
као, изазивати сумњу у матере. Кући се вратио љут, и поче 
да пуши све цигару за цигаром, нагло као гневан човек, који 
потроши десет жижица док упали дуван. Узалуд је покушао 
да ради. Рука, око и дух као да му се одвикоше сликања, као 
_ да заборавише, као да никада не радише тај посао. Узео је 
да заврши малу започету слику: — улични кут у коме пева 
један слепац, — па је гледао са несавладљивим немаром, с та- 
ком немоћи да је настави, да седе пред њу, с палетом у руци, 
и заборави је, гледајући и даље непомично и расејано у њу. 

А онда, одједном, нестрпљење због времена које није про- 
"тицало, због бескрајних минута, поче да га гризе својом несно- 
шљивом грозницом. До вечере, вечеравао је у Серклу, шта да 
чини, кад већ не може да ради“ Мисао на улицу још унапред 
га је морила, чинила му несносним тротоаре, пролазнике, тр- 
говине; а на помисао да учини коју посету тога дана, да оде 
ма коме, плану у њему тренутна мржња према свима позна- 
ницима. 

Па шта да ради; Ишао је својом радионицом уздуж и 
попреко, погледајући при сваком повратку како се на зидноме 
часовнику сказаљка померала за неколико секунада. 0! позна- 
" вао је добро он то путовање од врата до великога ормана пре- 
трпаног скупоценим ситницама! У часовима ватре, полета, на- 
дахнућа, плоднога и лакога извођења, то су му била дивна 
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опорављења, то ходање кроза велику веселу собу, оживљену, 


загрејану радом; али, у часовима немоћи и досаде, у сумор- 


ним часовима, када му се ништа није чинило вредно труда | 
п једног потеза, та му је шетња била страшна, као заточенику СЕ 
по тамници. Да му је мало да преспава, само један "час, на 
своме дивану. Али неће моћи, неће ока склопити, очајање ће _ 
га толико узбудити да ће га обузети дрхтавица. Откуда. напђе 2 
на њега ово ненадно нерасположење% Мислио је: постао сам – 
страшно нервозан, кад сам доспео у овако стање због тако. не > 


знатнога узрока. 


Тада му паде на памет да узме какву књигу. Свеска гТе- Е 


генде Векова је остала на гвозденој столици, на коју је 
метнула Анета. Он је отвори, прочита две стране стихова и не 
разумеде их. Није их разумео као да су били написани на, как- 
воме непознатоме језику. Он се окоми да их прочита наново, 
али је био принуђен да призна да им није схватио смисла. 
„Којешта, рече у себи, као да ми нису еве козе на броју.“ Али 
једна изненадна мисао како да проведе два сата, које је тре- 
бало да утуца до вечере, паде му на памет. Рече да му спреме 
купатило, и у њему остаде, разнежен, млака вода, као да му 


скиде неко бреме, све док га собар, који му донесе рубље, не 


пробуди из полусна. Тада оде у Серкл, где се већ скупило 
његово обично друштво. Био је дочекан раширених руку и 
с клицањем, јер га већ неколико дана нису видели. 

— Враћам се с поља, рече он. 

Сви ти људи, осим пејзажисте Малдана, исповедали су 
дубоко презирање према пољу. Истина, Рокдијан и Ланда су 
ловили по њему; али у пољу и шуми уживали су само у томе 
да гледају како падају од њихових олова, као крпе од перја, 


фазани, препелице или јаребице, или да виде како се погођени 
зечићи преврћу као кловнови, пет-шест пута узастопце преко _ 


главе, показујући при свакоме обрту прамен белих длака свога, 
репа. Мимо та задовољства с јесени иу зиму, они су сма- 


трали поље за убиствено. Рокдијан је говорио: „Више волим. 


и ситне жене, но да берем ситно пољско цвеће!“ 


Вечера је била, као и увек, бучна и весела, оживљена 75 
препиркама у којима ништа ново не искрену. Бертен, да би 


живнуо, говорио је много. То је свима било чудно; али, чим 


попи кафу и одигра партију билијара од шездесет иосена с бан- 
карем Ливердијем, он изађе, прошета мало Мадленином ули- 
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"цом до улице Тебу, прође три пут поред Водвиља питајући се 

да ли да уђе, затим хтеде да најми фијакер да се одвезе у 
Хиподром, промени мишљење те се упути у Нови Циркус, онда 
одједном учини полукруг, без разлога, нехотично, немајући ни- 
каква изговора; прихвати се булевара Малербова, и успори ко- 
раке приближујући се кући графице де Гијероа. „Учиниће јој. 
"се, може бпти, чудно када ме види где ове вечери долазим 2“ 
помисли. Али се умири, мислећи да ту нема ничега чуднова- 
тог што по други пут долази да је обиђе. 

___Онаи Анета биле су саме, седеле су у дну малога салона, 
и опет радиле покриваче за сиротињу. Кад виде где он уђе, 
она само што рече: 

— Гле, то сте ви, пријатељу 2 

— Да, био сам узнемирен, па сам хтео да вас видим. 
Како стег | 

— Хвала, доста добро... 

"Она очекну неки тренут па ће, очевидно значајно: 

— А виг | 

Он поче да се смеје од срца, па рече: 

— 0! ја, врло добро, врло добро. Вашој бојазни није ни 
најмање било места. 

; Она подиже очи, престајући да плете, и управи на њ по- 
глед ватрене молбе и сумње. 

— Зацело, каже он. 

— У толико боље, одговори она, смешећи се мало усиљено. 

Он седе, и, први пут у овој кући, спопаде га несавлад-. 
љива нелагодност, као нека парализа идеја, много потпунија 
но што је имао данас када је седео пред својом сликом. 

Графица рече кћери: 

— Можеш да наставиш, дете; то њему ништа не смета. 

Он запита: 

— Шта то она ради: 

— Учи једну фантазију. 

Анета устаде и оде пијану. Он је, и нехотично, пратио 
погледом, као што је то увек радио, јер му се чинила лепша. 
Тада осети на себи материн поглед, те нагло окрете главу, као 
да је тражио нешто у тамноме дну салона. 

Графица узе са свога стола малу златну дувањару, поклон 
од њега, отвори је и рече, пружајући му цигарете: 
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— Пушите, пријатељу, ви знате да ја то | волим, када. 
смо сами. пе 82. 

Он послуша, а са пијана се разлегоше. звуци. то је била 
старинска музика, грациозна и лака, музика коју као да је 
уметнику улило благо, месечно, пролећње вече. 

Оливије упита: 5 

— Од кога јег 

Графица одговори. _ 

— Од Шумана. Мало је позната и дивна. | | == 

У њему је све више расла жеља да гледа Анету, а није 
се усуђивао. Требало му је само да учини мали покрет, мало 
да окрене врат, јер је са стране видео два пламена свећа које 
су осветљавале партитуру, али је лепо осећао, јасно читао, како 
га графица пажљиво вреба, те остаде непомичан, гледао је | 
преда се, заузет, тобож, посматрањем сивога конца дуван- 
скога дима. | 

Г-ђа де Гијероа прошапута: Е 

— То је све што сте имали да ми кажете У 

Он се осмену: 

— Љутите се због тога на мене. Ви знате да ме музика 
хипностизује, она упије у себе све моје мисли. Одмах ћемо 
разговарати. 3 | 

— Гле, рече она, научила сам за вас нешто пре мамине 
смрти. То вам никада нисам свирала, па ћу вам сад одмах од- 
свирати, само да мала сврши; видећете како је то необична 
ствар! ~ 

У ње је био прави дар и танано схватање осећања која 
кроз тонове. У томе је лежала њена најпоузданија моћ над ели- 
каревом 'осетљивошћу. 

Чим Анета заврши пољску симфонију Меилову, графица 
устаде, седе на њено место, и испод њених прстију се разлеже 
чудна нелодија, мелодија чије све фразе наликоваху на туго- 
ванке, различите тугованке, променљиве, многобројне, које пре- 
кидаше само једна нота, која се једнако враћаше, упадајући у 
сред песама, пресецајући их, делећи их, ломећи их, као непре- 
стано једнолик крик, који гони, неутољива опомена неке мисли 
који је потпуно освојила. 

Али Оливије посматраше Анету која седе према њему, и 
не чу ништа, и не разумеде. 

_ Посматрао је, не мислећи ни на шта, засићавајући поглед 
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_ неким добрим и на шта се навикао, а чега је био лишен, пио 
је ње похлепно, као штс човек када је жедан пије воде. 
___— Како вам се чини, рече графица, је ли лепог 
Он, пробуђен, кличе: 
_ — Дивно, величанствено, од кога јег 

— Не знате од кога је 

— Не знам. 

— Шта, ви не знате од кога је, виг 

— Богме, не знам. 

— Од Шуберта. 

А он ће, гласом дубокога убеђења: 

-— Ни мало ме не чуди: Дивно је! кад би сте били тако 
добри да још једном одсвирате. 

Она започе, 'а он, окрећући главу, опет је посматрао Анету, 
али је слушао и свирање, да би у исти мах уживао два задо- 
· вољства. Е 

А. када се Г-ђа де Гијерова врати и седе на своје место, 
он, по природноме лукавству човечјем, не допусти да му очи 
стално почивају на плавоме профилу девојчином, која | плела 
седећи према мајци, с друге стране лампе. 

Али ако је и није гледао, он је уживао пријатност њена 
присуства, као што човек осећа близину топлога огњишта; и је- 
"днако га је морила жеља да прелети преко ње брзим погледом, 
који би одмах пренео на графицу, жеља као у ђачета које по- 
гледа кроз прозор на улицу, чим учитељ окрене леђа. 

Он оде рано, јер су му и језик и дух били одузети, те је 
његова мучаљивост могла да буде рђаво тумачена. 

Чим се нађе на улици, обузе га потреба да лута, јер се у 
њему свирање које чује дуго настављало, и бацало га у снове, 
који су личили на просневани наставак мелодија. Звук нота 
враћао се, испрекидан и малотрајан, доносећи собом усамљене 
тактове, ослабљене, далеке као какав одјек, затим се утиша- 
вао, као да је остављао мисао да да неки смисао мотивима, 
и да се вине у тражење некога хармоничнога и нежнога 
идеала. Он окрете лево ка спољашњему булевару, па када 
спази сјајно осветљење у парку Монсо, уђе у главну кружну 
алеју, осветљену електричним лампама. Чувар је шврљао ла- 
ганим корацима; по кашто би прошао какав задоцнели фијакер; 
један човек је читао новине на клуни, окупан плавом и живом 
светлошћу, на подножју бронзанога стуба који је носио сјајан 
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· Глоб. Сијалице на "рудинама, у средини дрвета, бацале“ су · на 


пе СЕЊ ~ 


"дишће и бусење своју хладну и јаку светлост, оживљавале ОЈ ; 


бледим животом овај велики варошки врт. 


Бертен, с рукама на леђима, ишао је тротоаром, и "сећао -2 


се "своје шетње с Анетом по истоме 0 када је. из њених 
уста чуо глас њене мајке. 


Он се сруши на једну клупу, и удишући свеже пспарење · 


поливених рудина, осети се обузет страсним нападима који у 
младићској души стварају најасне планове о бескрајноме љу- 
бавноме роману. Раније је познавао таке вечери, те вечери лу- 
талачкога маштања, када је пуштао да му машта блуди замиш- 


љеним пустоловинама, и он се зачуди где му се вратише та: 


осећања која више не доликоваху његовим годинама. 


Али, као она упорна нота Шубертове мелодије, мисао о 
Анети, привиђење њена лица нагнутог под лампом, и чудна | 


сумња графичина, једнако му падаху на памвт. Он је п даље, 
и мимо своју вољу, занимао своје срце тим питањем, испити- 
вао непроницљиве дубине у којима је клица, пре но што се на 
свет јаве, људских осећаја. Ово тврдоглаво испитивање га је 
дражило; стално розмишљање о младој девојци као да је отво- 


рило његовој души један пут нежних снова; није је више могао. 


одагнати из памети; у себи је носио слику њену, као што му 


је негда остајало, када би графица отишла од њега, чудно осе- 


ћање њена присуства у зидовима његове радионице 

Одједном, узнемирен због тога што га је обузела та једна 
једина мисао, он прошапута устајући: . 

— Ани није била паметна што ми је то рекла. Због тога 
сад једнако мислим о малој. 
| Кући се вратио узнемирен. Када леже у постељу, осети 
да му сан неће доћи на очи, јер је осећао грозницу у венама, 
а у срцу му се залегоше снови. Плашећи се несанице, једне 


од оних несаница што саломе човека, које изазива, душевно 


узбуђење, он отиде да покуша те да узме какву књигу. Колико: 
му је пута кратко читање послужило као средство за успав- 


љивање! Он се диже и пређе у своју библиотеђу, да изабере 


какво. добро и згодно за успављивање дело; али његов дух, 


будан и мимо његову вољу, жељан ма каквога узбуђења, тра- | 


жио је по преградама име каквога писца који би одговарао 
његову усхићењу и био сагласан с њиме. Балзак, кога је обожа- 
вао, не рече му ништа; он га прескочи, презре и Ламартина који 
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та је. увек дотле разнежавао и жељно шчепа Мисеа, песника 
свих младих људи. Он узе од њега једну свеску и однесе је 
да је чита где се буду листови расклопили. 

_____Кад опет би у постељи, он поче да гута, жедан као пи- 
јаница, лаке стихове надахнутога песника који је, као тица, 
_ опевао зору живота и, како му је дах трајао само за јутра, 
ућутао се пред суровим даном, стихове песника који је најпре 
био човек. опијен животом, и давао израза своме пијанству у 
сјајноме и безазленоме слављењу љубави, одјек свих младих 
срдаца која је љубав занела. 

Никада Бертен не севапи као тада физичке дражи тих 
песама што узбуђују чула, а разум врло мало крећу на рад. 
Гутајући очима ове устрептале стихове, он осети у себи два- 
десетогодишњу душу, пуну нада, и прочита готово целу све- 
ску у младићсзој занесености. Три сата откуцаше, те се он за- 
чуди да му се још не спава. Он устаде да затвори прозор који 
је остао отворен и да на сто сред собе остави књигу; али када 
осети хладан ноћни ваздух, бол, који лечење у 2-ле-вен-у није 
"излечио, прожма га дуж бедара као подсећај, као опомена, и 
он нестрпељивим покретом бади песника и прошапута : Е, стара 
будало! Затим опет леже и угаси светлост. 

Сутра дан не оде графици, и чврсто се реши да не оде 
тамо два дана. Али ма шта да је радио, било да је покушао 
да слика, било да је хтео да се шета, или да убије сету идући 
из куће у кућу, свуда га је морило- непрестано размишљање 0 
обема женама. 

Како је био себи забранио да иде њима, олакшавао је себи 
мислећи на њих, и ситио своју мисао и своје срце сећањем на 
_њих. Тада се често дешавало, у тој халуцинацији у коју га је 
бацала његова усамљеност, да се обе личности приближе, раз- 
личите, онакве какве их је познавао, пролазе једна мимо другу, 
па се онда помешају, слију, имају само једно лице, мало не- 
јасно, које није било ни као што је у мајке, ни сасвим онако 
као што је у кћери, али у лице жене коју је безумно волео, 
воли је, и волеће је. 

· А мимо све, пекло га је и што је допустио да све више 
клизи низбрдицом наклоности, за које је осећао да су моћнеи 
опасне. Да би им умакао, одрекао их, спасао се њих, ослобо- 
дио се овога опојнога и слаткога сна, бавио се духом свима 
идејама које се могу замислити, свима предметима размишљао је 
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и могућега размишљања. Узалуд све! Све што је предузимао. 
да се отресе тих мисли доводило га је једној тачки, на којој 
је налазио једно младо плаво лице, које као да је у заседи и 


њега вреба. Као да је нешто нејасно и неизбежно пливало око 
њега, окретало се око њега и заустављало га, ма. с око- 
лишним путем покушао он да умакне. | 
Стапање тих двају бића, које га је у онаку забуну довело 
оне вечери када су се шетали по парку романсијерскоме, на- 
ново се почињаше у духу његову, или би га, престајући да 
размишља и умује, он изазвао и трудио се да схвати какво је то 
чудно осећање што прожима његово тело. Он је говорио у себи: 
„Ама, осећам ли ја према Анети више наклоности но што при- 
ликујег А тада, претражујући до дна свога срца, он осети да 


оно гори од љубави према некој сасвим младој женској, која 


је имала све црте Анетине, али није била она, И он се уми- 
ривао као слаботиња мислећи: „Не, не волим малу, ја сам само 
жртва сличности.“ | ЊЕ 
И мимо то, она два дана што их проведе у Ронсијеру 
осташе у души његовој као извор топлоте, среће, пијанства; 
сећао се тачно и најмањих ситница, које су му сада биле драже 
но онда. Од једном, идући током својих успомена, он виде пут 
којим су ишли, одлазећи са гробља, младу девојку како бере 


цвеће, па се памах сети да јој је обећао различак у о. 


чим се буду вратили у Париз. 

Све његове одлуке прнуше, и, не колебајући се више, узе 
шешир и изађе, узбуђен и самом помишљу на Радост што ће 
јој причинити. 

Када се пријави, слуга, пратилац Гијероових када кудгод 
пешке иду, одговори му: 

— Госпођа је изашла, али је ту Госпођица. 

Њега обузе жива радост: 

— Известите је да хоћу да говорим с.њом. 

Затим умаче у салон, и нечујним корацима, као да се бо- 
јао да га ко не чује. 

Анета се указа скоро у исти мах. 

— Добар дан, драги учитељу, рече озбиљно. 

Он се насмеја, рукова се с њоме па, када седе поред 
ње, рече: 

— Погоди зашта сам дошаог 

Она се замисли неколико тренутака. 
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— Не знам. | 

— Да те одведем с мајком код јувелира да изабереш ра- 
зличак у сафирима који сам ти обећао у Ронсијеру. 

Лице девојчино заблиста срећом. 

— Ох! рече, а мајка отишла. Али она ће се вратити. Ви 
ћете је причекати, је л тег 

— Хоћу, ако то не буде само дуго. 

· = 01! ала је непажљив, дуго, поред мене. Ви мене сма- 
трате за дете. 

— Не, каже он, не толико колико ти мислиш. 

И он у срцу осети жељу да се допадне, да буде галан- 
тан и духовит, као у дане. своје најсјајније младости, ону ин- 
стинктивну жељу која оживљава све подобности завођења, због 
које паун шири реп а песник пише стихове. Фразе му се оми- 
цаху с усана, брзе, лаке; говорио је као што је умео да говори 
у часовима лепога расположења. Мала, оживела тим жаром, 
одговарала му је веома лукаво, са свом живахном препреде- 
ношћу која је била у клици код ње. 

А када он изненада, говорећи о нечему, узвикну: 

— Та то сте ми већ толико пута рекли, а ја сам вам на 
то одговорио... 

Она га прекиде пренувши у смех: 

— Гле, ви ми више не говорите ти! Ви мислите да сам 
ја мама. 

Он се зарумене, ућута па промуца: 

— То је отуд што ми је твоја мајка већ сто пута исто 
рекла. 

Његова се речитост угаси; није знао више шта да говори, 
те га обузе страх, неразумљив страх од овог девојчета. 

— Ево маме рече она. 

Чула је када се отворише врата од првога салона, а Оли- 
вије збуњен као да су га ухватили у каквој грешци, објасни 
како се изненада сетио датога обећања, и како је дошао да 
узме обе те да оду код јувелира. 

— Ја имам кола. Ја ћу сести доле. 

Они се одвезоше, и неколико минута доцније уђоше код 
златара. 

_ Како је провео цео живот у интимности, посматрању, изу- 
чавању и блискоме пријатељству са женскињем, општио увек 
са њима, јер је морао да испита и открије њихове укусе, да 
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познаје као и оне тоалету, питања. о моди, све. ситне. поједи 


ности њиховог личног живљења, то је толико утицало. на њега ; 


да је често имао понека осећања заједничка са њима, и увек 
је осећао, при улазу у продавнице у којима се продају дивне 


и деликатне принадлежности њихове лепоте, _ узбуђење од за- 


довољства скоро исто онолико колико и оно што су га оне 


имале. Њега су интересовале колико и њих све кокетне ситницце 


којима се оне ките; штофови су се свиђали његовим очима; 


чипке су привлачиле његове руке; најбезначајнији елегантни 228 


украси привлачили су његову пажњу. ; 
У трговинама с накитом, он је осећао према излозима неко 


верско поштовање, као пред олтарима заносне силе; и тезга 
превучена чојом затворене боје, по којој витки прсти јувелиреви 


премећу драго камење што дивно сева, улевала му је извесно 
поштовање. 


Кад он намести грофицу и њену кћер пред тај озбиљни 


намештај на који оне ставише нехотично по једну руку, он 
рече шта тражи; прво му показаше моделе цветића. 


Затим расуше пред њих сафире, од којих је требало иза- 
брати четири. То је трајало дуго. Обе жене превртаху нок- 
том по који, онда их пажљиво узимале у руке, гледале их 


према светлости, проучавале их страсно и с пуно знања. По. 


што издвојише оне које су изабрале, требало је три смарагда . 
за лишће, па онда један веома сптан брилијант који ће лун 


тати у средини као кап росе. 


Оливије, кога опи задовољство да чини поклоне, рече. 


графици: 


прстена; 
— Јаг | 
Да. Један за себе, један за Анету! Допустите ми да вам 


дам те мале поклоне за успомену на она два дана што их про- | 


ведох у Ронсијеру. 
Она не хтеде. Он навали. Одатле се изроди дуга препирка, 


борба. речима и доказима, у којој он, не без муке, најзад победи. 
Донесоше прстење, једно, ређе, у засебним кутијама, друго · 


уређено по врстама у великим четвртастим кутијама. Сликар 
седе између њих двеју, па се лати као и оне, са истом чудном 
страшћу, да вади један по један златне прстенове из уских 
жљебова у којима су стајали. Затим их је метао преда се, на 


— Хоћете ли да ми причините радост те да иза рт два. 
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__чоју тезге, на којој су били подељени у две гомиле, оне које 


су одбацивали по првоме виђењу, и оне од којих ће изабрати. 
· Време је пролазило, неосетно и пријатно, у овоме лепоме 


занимању одабирања, најопојнијем од свих задовољстава на 


+ 


свету, забавноме и разноликоме као каква позоришна представа, 
а и узбудљивоме, готово чулноме, најлешшем уживању за 
женско срце. 

После их упоређиваху, одушевљаваху се, и избор трију 
судија, после малога оклевања, паде на малу златну змију, која 
је држала леп рубин између својих малих уста и савијенога репа. 

Оливије, весео, устаде. 

· — Уступам вам своја кола, рече. Ја имам нешто да свршим; 
зато идем. | 75 

Анета замоли мајку да се врате пешице, по овоме лепоме 
времену. Графица пристаде на то, и, пошто се захвали Бертену, 
оде са својом ћерком. 

Неко су време ишле а сладећи се радошћу због до- 
бивених дарова; затим заметоше говор о свима драгоценостима 
што су виделе и преметнуле преко руку. Они као да су се 
светлуцали у њихову духу, оставили неко звецкање, неко ра- 
сположење. Ишле су брзо кроза свет што се размилео тротоа- 
рима, те летње вечери. Људи се окрећу да виде Анету, па тек 
прошанућу нејасне речи дивљења. То је био први пут од како 
је у жалости, од како црнина даде њеној кћери жив сјај ле- 
поте, да графица изађе с њоме у Париз; и'осећање овог улич- 
нога успеха, ових прошапутаних похвала, овога малога ласка- 
вога дивљења што оставља за собом пролазак лепе женске у 
гомили мушкараца, стезало јој је лагано срце, притискивало је 
исто онако мучно као и прошле вечери, у салону, када су по- 
редили малу са њеном сликом. И нехотице, она је вребала по- 
гледе које је на себе привлачила Анета, осећала их како из 
далека долазе, пређу летимице преко њена лица, па се одједном 
зауставе на плавоме лику што иде поред ње. Она је одгонетала, 
она је видела у очима брзо и немо одавање почасти овој рас- 
цветалој младости, привлачној љупкости ове свежине, па је ми- 
слила: „И ја сам била исто тако лепа, ако не и лепша.“ Од- 


· једном се сети Оливија, па је обузе, као пре у о ОНОИЈ еру 


неодољива жеља да утече. 
Није хтела да буде више у овој светлости, у овој струји 
света, где су је видели сви ти људи, а нису је гледали. Давно 


на то, мало час, у јувелирској радњи 2 Онг Ох! какав бол! | Лаз | 
може то бити да их он у себи једнако "не упоређује! "Свакако, 
њему није било могуће да их види заједно а да на то не мисли, 
и да се не сети времена када му је она, онако. свежа, онако 
лепа, долазила уверена да је љуби! Е- 

— Тешко ми је, узећемо кола, дете. 

Анета, узнемирена, запита: | 

— Шта ти је, мама“ 

— Није ништа озбиљно, ти знаш: да се мени често то де-_ 
шава, од како ти је баба умрла. 
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ЈА САМ ЖУДАН... 


— 0. ЖЊУПАНЧИЋ — 


Ја сам жудан широких равнина 
И слободна далека погледа 

Ја сам жудан највиших висина, 
Одакле се море, земља, гледа. 


Ја сам жудан ноћи чаробница, 
Неба. кад се окупа у зори, 

Шума где је глас људски умуко, 
А по врху пливају вихори. 


Оле бих страсти дао. вихорима, 
Море нек ми све боле подави, — 
Да пред сунце душа ми се пуна 
Свести јасне и божанске јави. 


Владимир 


А 
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Едуард Хартман (Кал Кође Едпага уоп Нагштапп) рођен 
је 23 фебруара 1842 године у Берлину као син једнога пруског 
генерала. У шестој години, у години револуције, ступио је Харт- 
ман у семинарску школу у Берлину, где је добио добру основу 
у латинском језику, природним наукама и математици. 1852 
год, ступио је у гимназију, коју је свршио 1858 год. Као ги- 
мназист Хартман се нарочито одликовао у математипи, осим 
тога јако га је интересовала граматичка страна класичних језика, 
док га сама садржина старих писаца није ни мало занимала, 
с јединим изузетком Тукидида, који му је импонирао својом 
простом величином. Занимала га је и немачка литература, а у 
доцнијим годинама музика и цртање. Осим тога треба споме- 


нути да се је он као гимназист нарочито одликовао својим сло- 
бодним мишљењем и непоштовањем ауторитета, што је код ње- 


гових другова изазивало страх и негодовање. У главном пакон 
је школу осећао као велики терет и по свршетку гимназије није 


имао никакве жеље да продужи своје студије на Универзитету, 
већ је желео да се одмах лати једног одређеног позива, који 
ће младићску снагу његову ставити у одређене путеве али који 


ће му у исто доба дати и могућности, да се и даље дилетант- - 


ски занима науком и уметношћу. Хартман је мислио да је ођи- 
цирски позив позив такве природе, с тога октобра 1858 ступи 
у гардијски артилеријски пук у Берлину. Али он није дуго. 
остао официр: год. 1861. услед повреде левог колена он је до- 
био јак ревматизам, тако да је после подужег узалудног лечења | 
морао на послетку 1865 год. напустити као поручник официр. м 
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ску службу. У почетку Хартман је намеравао постати сликар, 
затим музичар, док на послетку није у слободном филозофском 
мишљењу нашао свој прави позив. 

Крајем 1864 год. отпочео је Хартман писање свога првог 
главног дела „Филозофије Несвеснога“ а завршио га је у првој 
половини 1867. год. За то време он је написао још и две драме 
(„Лабап ипа Твојде“ и „Пахја чпа Вајзеђа“) а пре публикације 
„Филозофије Несвеснога“ написао је и публиковао спис о „ди- 
јалектичкој методи“, којим је добио и докторат филозофије на 
Универзитету у Ростоку. Новембра 1868. год. изашла је „Фи- 
лозофија Несвеснога“ и за кратко време она је учинила Харт- 
мана славним човеком. Пуних десет година, све до 1878, то је 
_ дело било предмет опште пажње, оно је много дискутовано, 
писало се за а још више против њега, доживело је за то време 
8 издања (год. 1904. изашло је последње, једанаесто издање) и 
_ преведено на све важније културне језике. Овако велики успех 
_ оно има да захвали с једне стране лаком стилу и духовитости, 
- с којом је написано, с друге стране тесној везп у којој је у њему 
филозофска спекулација доведена са резултатима модерне при- 
_ родне науке, која је тада имала хегемонију међу наукама, и 
"напослетку својим песимизмом. Велика и дуга полемика, коју 
је то дело изазвало, кретала је се у главном око природњачке 
подлоге Филозофије Несвеснога и око њеног песимизма. Главни 
бранилац принципа Филозофије Несвеснога био је у тој борби 
сам Хартман; али он је при томе имао и добрих и духовитих 
савезника, међу којима треба нарочито споменути његову прву 
жену (она је умрла 1877; по други пут оженио се је Хартман 
"1878. год.), која је у оба споменута правца бранила Хартмана; 
Година 1878. преставља врхунац славе Хартманове, после те 
године Философија Несвеснога престаје бити предмет опште 
пажње а са њом и њен писац прелази мало по мало у заборав. 
Али његова литерарна делатност тек тада почиње да се раз- 
вија и у дубину и у ширину. Јер ма како духовито и дубоко 
било младићско дело Хартманово, ипак само по њему он би 
више био и остао филозоф од моде него филозоф од трајног 
значаја за историјски развитак филозофије. Његова доцнија, 
систематска дела много су разрађенија, јаснија и дубља. Једну 
за другом у току од 20 година он је обрадио готово све главне 
филозофске дисциплине: Етику, Филозофију Религије, Естетику, 
Историју Фплозофије и на послетку у „Науци о категоријама“, 
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његовом најдубљем и најсистематичнијем делу, Метафизику. — 
Осим тога он је написао безброј члапака у разним часописима 
о најразличнијим предметима, затим издао је мноштво брошура. 
најразличнијег садржаја (о спиритизму, о немачкој светској 
политици, о реформи више наставе итд.) и велики број знатних 
омањих дела (два дела о теорији сазнања, једно о Кантовој- –- 38 
филозофији, једно о Лоцеовој, затим о модерној физици, '0 Бе == 
блему живота, о хришћанству новог завета итд.). - 

Од год. 1880. па све до своје смрти живео је Хартман у 
предграђу Грослихтерфелде код Берлина као приватан науч- 
ник. И ако је, по публикацији Филозофије Несвеснога, нуђен 
од три Универзитета да се прими за професора, он се тих по- 
нуда није хтео примити желећи да.у потпунијој независности 
мишљења живи, слично Шопенхауеру, само за филозофију. 
Умро је од једне стомачне болести ове 1906. год. 

Међу миогобројним списима Хартмановим најважнији су 
по хронолошком реду ови: 1. „Џеђег Фе фајекузвеће Мећоде“ 
1867; 2. „РћНозорћје дез Опђезпзјеп. Уетвисћ ешег Уебћар- 
зећапипе. 1868. 1-во издање изашло је у 1-0ј, 10-о у 2. а по- 
следње 11-то у 3 свеске. Књига носи мото: „зрееша уе Кези-. 
баје пасћ дпспу-па ту азвепзећа ећег Методе“). 32 „Кти- 
веће Стил еоцпо дез Ттапсепбепфајеп Ееазтиз“ 2-[е Аш. 1875. 
(1-во издање под другим насловом 1871.). 4. РПаз Опрезупззбе уота. 
обала рашкбе дег Рћузтојооје ппа Пезсепдептћеотје“ 1872 (прво 
издање изашло је анонимно, друго издање 1877. под именом 
пишчевим. Све док је дело важило каоб анонимно, оно је сма- 
трано за најбољи спис против Хартманове Филовофије Не- 
свеснога и као таково наводи га и Хекел у својој „Природној 
Историји Постања“). 5. „Ууаћгћећ пола Рећи по Пагу атол“ | 
1875. (оба последња списа прештампана су у 8-ћој свесци по- . 
следњег издања „Филозофије Несвеснога“). 6. „Пле зеђефјег- 
ве дише Чез Сћујађер из шта Фе КеНојоп Чег Хакипће 1874. 
7. „Рћапотепојовје дез зи Шећер Велупаз зе 5“ 1879. 8. „Хшт бе-- 
зећећбе пад Веотћадипе АЧев Реззшиативз“ 1880. 9. „Паз геј- 
о1бве Вејупза зет Чег Мепзећћен пп з шепсапсе зешег Етфулске- 
Јапо“ 1881. 10. „Гле ВеНолоп Чез Оелађез 1882. 11. „Пе Фешвзеће __ 
Аезге к зећ Кап“ 1986. 12. „РћПовзорће Аез 5ећбпеп“, 1887: 
18. „Паз Отипдргођјет дег ЕгКкептваз ћеоле“ 1889. 14. „Пле в0- 
сјајећ Кети тасеп“ 1894. 15. „Кабесомепећге“ 1896. 16. „Сезећтећће 4 
Че" Мебарћун К“, 1-ви део (до Канта) 1899, 2-ги део 1900. 17. „је 
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_ таодетле Рвусћојосје“ 1901. 18. „Гле УеЊапзећацшпе дег то- 
_ Фетпеп Рћузк“ 1902. 19. „Раз Ргођјест Аез Гећђеп5“ 1905. 20. 
„Паз Сталабешћишт Аез пепеп Тезатеш5“ 1906. 


на Ел | П 


- _ Хартман је радио подједнако како на теоријској тако и 
на практичној филозофији. Он сам ставља тежиште своје фи- 
лозофске делатности у дела практичне филозофије, хотећи да 
им прида самосталан значај, међу тим његов значај у ствари 
је много већи на пољу теоријске него практичпе филозофије, 
ма да су обе код њега у врло тесној вези. Зато ће тежиште 
следећег излагања Хартманове филозофије лежати у теоријској 
филозофији његовој, док ће практична. филозофија бити само 
укратко изложена. 

У Теорији Сазнања, првој п основној философској дис- 
_ циплини, заступа Хартман гледиште тако званог трансценден- 
талног реализма. Његов трансцендентални реализам потиче 
директ од Кантовог трансценденталног идеализма и разликује 
се од овог последњег само у томе, што важност категорија 
проширује и на област ствари по себи, док је Кант тврдио, да 
је важност категорија ограничена на само субјективно пску- 
ство и да.је по томе сазнање ствари по себи одн. Метафизика 
као наука пемогућна. | 

Пре свега Хартман се слаже са Кантом да је непосредна 
свест нешто што по себи не постоји (као што је то Декарт 
тврдио у своме ставу „сосг о етоо зшт“), што је само појава 
нечега, што по себи постоји (што је ствар по себи) само он из 
тога одмах изводи, да ствар по себи не може бити идентична 
са свешћу, да она мора бити несвесна. Даље се Хартман 
слаже са Кантом у томе да у искуству непосредне свести по- 
стоје два битно различна елементарна састојка: на име осећајни, 
који чине материју искуства, и интелектуалне функције или 
категорије, које формирају материју искуства, само с том раз- 
ликом што док Кант назива категоријама само категорије ми- 
шљења или појмове разума дотле Хартман под категоријама ра- 
зуме и форме опажања (де; Апзећашио), па даље претпоставља 
да постоје и категорије осећања (дез ЕтрПпдепз) узимајући, да 
прости чулни квалитети, које је Кант сматрао да спадају у мате- 


ЗЕН ни два о 


рију искуства, постају тек рименом нарочитих категорија | на. 
првобитну материју искуства, која се састоји само из. осећања | 
бола и задовољства као непосредних модификација, воље или 


алогичког елемента. То су две основне тачке у којима се Харт- ~ Уа 


ман слаже са Кантом, али даље конзеквенције, које је Кант из 
ове две основне премисе своје Теорије сазнања (изложене у 
„Критици чистог ума“) извео, одбацује Хартман потпуно. Тако 
он одбацује претпоставку Кантову да се интелектуалне функ- 
ције или категорије, као априорни елементи нашег искуства, 
дају на априоран начин сазнати, пошто су то елементи који 
сами не улазе у свест већ само њихови продукти постоје у 
свести. Даље Хартман тврди позитивну егзистенцију ствари по 
себи, чија је егзистенција по Канту проблематична, тако исто. 
он тврди да је сазнање ствари по себи могуће и то зато, што 
су категорије наше субјективне свести у исто доба и форме у. 
којима егзистирају објективне ствари по себи. Тако су форме 
опажања, простор и време, не само форме субјективног опажања 
него у исто доба и форме у којима егзистирају објективне ствари 
по себи; тако исто категорије разума, каувалитет, супстанција- 
литет итд. важе и за објективне ствари по себи. При овом про- 
ширењу обима логичке важности субјективних категорија на 
објективни свет ствари по себи придаје Хартман нарочиту важ- 
пост категорији каузалитета: категорија каузалитета чини на 
име мост, који води од области иманентне свести у област 
трансцендентне ствари по себи, и то на тај начин што ми ствари 
по себи схватамо као трансцендентни узрок наших осећаја. 
Да би ствар по себи дејствовала она мора очевидно бити ре- 
ална, егзистирати, ми дакле на њу морамо применити катего- 
рију реалитета. Из истог разлога она се мора и мењати, за 
њу мора дакле важити и категорија времена, јер је самоу 
времену промена могућа итд. 

Чим се претпостави да категорије важе и за-објект ствари 
по себи тиме је одмах омогућена и Метафизика. Али како је 
априорно сазнање на становишту непосредне свести немогуће, 
већ је све наше сазнање апостериорно, то је како претпоставка, 
ствари по себи тако и ближа и специјалнија одредба њихове 
природе на крај крајева једна само врло вероватна претпоставка, 
али она није нити икада може бити апсолутно извесна. 
Према томе дедуктивна Метафизика, која би са апсолутном извес- 
ношћу своје ставове постављала и изводила, као што то хоће 
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_ рационалисти, није Оса. Кантово тврђење да је Метафизика 


"немогућа преставља у ствари исто тако апсолутни догматизам, 
само догматизам негативне врсте, као и тврђење рационали- 


_ста да је Метафизика могућа као апсолутпо извесна наука. 


| 


Би _ Јер нензвесност Метафизике лежи само у неизвесности самог 
5 закључка од дате последице на узрок на основу става (илп ка- 
тегорије) узрочности, међутим ми можемо постепеном индук- 


цијом све невероватне претпоставке о природи ствари по себи 
тако елимиппрати, да на послетку дођемо до претпоставке, чија 


вероватност истина није и не може бити равна 1 (тј. извесно- 


_сти) али која се може овој последњој тако приближити (нпр. 


бити равна 0,999... итд, до ма колико великог броја децимала), 


да разлика између обојих буде практички без икаквог значаја. 
На тај начин индукција постаје једина могућа метода Метафи- 
звике, као што је она у ошште метода свих наука које се баве 


_ самом реалношћу (Математика и Логика, које се оснивају на 


дедуктивној методи и чији су ставови по томе апсолутно изве- 
сни, чисто су формалног карактера), док дедуктивна метода у 


Метафизици може имати још само значај дидактички, на име 


као излагање већ готових индукцијом задобивених резултата. 
Хартман тврди, да је његов филозофски систем први који све- 


сно примењује индуктивну методу у Метафизици и отуда мото 
његовог првог главног дела „Филозофије Несвеснога“, по коме 
ова садржи „спекулативне резултате по индуктивно-природњач- 


кој методи“ задобивене. 


Пошто смо на тај начин у кратко изложили основне прин- 
ципе Хартманове. Теорије Сазнања и главна методолошка на- 
чела на којима почива његов филозофски систем, прелазимо 
сада на најважнији део овог последњег, на Хартманову Мета- 
физику. Своју Метафизику изложио је Хартман у своме мла- 
дићскоме делу „Философији Несвеснога“ (РћПозорћје дез Џп- 
ђемупавбеп и у својој „Науци о Категорпјама“ (Кајесомепјећте). 
Излагање у овом повледњем делу строго је систематично, али 
у њему Хартман претпоставља као познато излагање у „Фило- 
зофији Неевеснога“. Садржином та се два дела у погледу на 
Метафизику не разликују (изузев извесне тачке у којима Харт- 
ман одступа од својих ранијих тврђења) ничим једно од другог, 
разлика је њихова само у форми. За читаоце филозофски обра- 
зоване студија „Науке о категоријама“ мора стајати на првом 
месту при студији Хартманове Метафизике; иначе студија „Фи- 

Дело, књ. 40. _ Мт 20 
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· лозофије Несвеснога“ у том је погледу. довољна. Теано је Циљ 
овога чланка у главноме да нестручне читаоце упозна са фи- 
лозофијом Хартмановом, то ћу се ја при излагању Метафизике_ 
његове држати у главном излагања у „Филозофији Несвеснога“, - 
Централни појам у филозофији Хартмановој, појам по коме 
_је и цела философија његова названа, јесте појам Несвеснога. 
Несвесно у Хартмановој филозофији има два значења, која су 2 


нераздвојно везана једно за друго: на име несвесно пре свега 


"означава духовну радњу која није свесна, која је потпуна су- 


протност свесној духовној радњи, и затим несвесно значи апсо- 
лутни дух, чија је духовна функција несвесна. Хартманова фи- 


ловофија Несвеснога састоји се у тврђењу, да несвесна духовна 
радња постоји и да она сачињава и може једино сачињавати 
предикат апсолутног светског духа. Хартманов метафизички си- 
стем пре свега је монистички пантеизам, он претпоставља 
као и Спиноза да је Бог иманентан у свету, да је свет не- 
посредна манифестација божанског бића, само што он центар 
реалности ставља не у свет него у божанство, тако да се тим. 
својим тврђењем Хартман јако приближује теизму, који свет 
одваја потпуно од Бога. Могло би се рећи да је Хартманов 
Бог таман толико удаљен од света да још може бити Бог, 
док је Спинозин Бог тако близу свету, да се од света не. 
може готово ни да разликује (зато Спиноза и вели: деџз зјуе _ 
пашга) а Бог теизма (хришћански и јеврејски Бог) тако удаљен 
од света, да је веза света са њим чисто спољашња (Хартман 
с тога назива своје гледиште тачније панентеивам). Теизам 
своме Богу приписује свест и самосвест, он га сматра као лич- 
ност, док Хартман, приближивши Бога свету, одриче му како 
свест тако и самосвест, већ тврди за њега да је несвесан, у 
кратко он га назива „Несвесним“, спајајући у овом УзреУМ "оба 
горе наведена значења појма несвесно. | 

Две су основне особине, којима се несвесна духовна функ- 
ција разликује од свесне: 1) свест једискурзивна, свесна ду- 
ховна радња упоређује преставе само на тај начин што их ниже 
једну за другом у времену, док је несвесна духовна функ- 
ција у стању да све мислене стране једне комплициране пре- 
ставе схвати у једном моменту. т. ј. она је интуитивна; 
2) знање, које прати свесне преставе, свесно је не само ових 
последњих него у исто доба и себе самог, у свести су објект 
свести и субјект свести одвојени један од другог, док знање, 
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_ које прати несвесне преставе у несвесној духовној функији, није 
самог себе свесно, у несвесној духовној функцији субјект 
"свести и објект свести падају уједно. Ова друга особина не- 
свесне духовне функције стоји у непосредној вези са првом и 
пронпстиче из ње, јер где је непосредно ехватање мисленог 
садржаја једне дате представе могуће а да се ова не мора ди- 
скурзивно разлагати у своје саставне делове, где дакле знање, 
које прати преставе није продукт упоређивања ових последњих, 
_љу неће постојати ни удвојеност његова, ту неће постојати 
ни одвајање субјекта од објекта, таква духовна радња биће да- 
кле апсолутно несвесна. Ми дакле логичну могућност несвесне 
духовне функције можемо, вели Хартман, потпуно да схватимо, . 
___једино што при томе остаје несхватљиво то је сам начин на 
__ који бива то непосредно себе несвесно знање несвесне духовне 
функције: немогући позитивно схватити само унутрашње пози- 
тивно биће његово, ми га обележавамо негативним изразом не- 
свесно (ппђемц5в), хотећи тиме да кажемо да оно није свесно. 
Међу тим, ако се хоће несвесна и свесна духовна функција да 
упореде према своме савршенству, онда је несвесна духовна 
функција несумњиво савршенија и у том смислу могла би се 
она назвати у ствари много тачније надсвесном (Пђетђем 55). 
Према вамом бићу своме несвесна духовна функција може 
битп предикат само универзалнег апсолутног духа Божијег, 
- пошто сваки индивидуални дух мора нужним начином бити 
свесан. Подвојеност субјекта и објекта у свесном духу одговара 
подвојености саме свести као нечега унутрашњег и спољнег 
света ван нас као нечега што није она, или, друкчије речено, 
егаистенција свесног духа претпоставља егзистенцију нечега 
што је ван тога свесног духа; свесне преставе, да би биле 
објект за субјект свести, морају бити у свести проузроковане 
нечим што је ван свести, укратко свест мора бити чулног 
"карактера. Апсолутни универзални дух Божији нема ничега 
ван себе, преставе које он у себе има, нису продукт ничега 
што би било ван њега, већ су његов сопствени продукт, према 
томе ни одвојеност субјекта и објекта у духу Божијем није мо- 
гућа, Божански дух мора пр томе нужним начином бити 
несвесан. 
__Пошто је тако утврдио егзистенцију универзалног несвес- 
ног духа, Хартман прелази на ближу одредбу његових основ- 
них садржајних атрибута. У одредби ових основних атрибута 
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ел значај ове пина е "ту авјниз спаја 
супротна учења два највећа. ван а љ века, "Шо 
пенхауера и Хегела. 55 
По Хегелу супстанција света лежи у идеји, Јело: свет. 
је реализација логичке идеје, п отуда разумно и целисходно | 
уређење светске зграде и целисходни ход развића духа у свету. _ 
По Шопенхауеру пак супстанција света лежи у вољи, свет је - 
објективација глупе и слепе воље и отуда бол и несрећа ње- 
гова, која је толика да је воља, приморана да створи као сре-_ 
ство свога спасења нешто себи сасвим супротно, па име инте-- 
литенцију, разум; који је само слуга њен. И Хегел и Шопен- 
хауер узимају да свет има апсолутни почетак свој у времену, 
_јер по Хегелу логичка идеја по себи нема момената времена. 
и простора у себи, они јој придолазе тек при прелазу њеноме _ 
у природу, а по Шопенхауеру воља као ствар по себи има спо- 
собност у себи и да хоће и да неће живот, тако да је одлуци 
њеној за живот следовао овај свет бола и беде. Међу тим док“ 
је Хегел на основу свога принципа логичке идеје у стању да. 
објасни постанак свести и развиће света у опште, кад је он 
већ ту, а није способан да објасни сам постанак његов, јер“ 
логична идеја сама собом није у стању да се отуђи од себе 
пи да се баци у вртлог реалних појава (све конструкције Хе-“ 
глове у овом погледу остале су безуспешне, вели Хартман) 
дотле је Шопенхауер обратно иетина у стању да објасни сам 
постанак света (он потиче из хотења воље, које је безузрочно, | 
безразложно) али. није у стању да објасни разумно и целис- 
ходно развиће његово а нарочито није у стању да објасни по- 
станак свести, која је у Шопенхауеровом систему прави депз. 
ех тасћта. С тога Хартман спаја учење Хеглово и Шопенхау- . 
ерово уједно и тиме избегава тешкоће и једног и другог система. 
По Хартману на име свет је продукт како логичке идеје 
(Хегел) тако и слепе нелогичне воље (Шопенхауер), воља и идеја · 
чине атрибуте Несвеснога, чине атрибуте апсолутне супстанције. _ 
Воља је принцип нелогичан, али на супрот идеји она је прин- 
цип реалитета, док је пдеја принцип логичан али и принцип. 
чисто идеалан, принцип неспособан да сам себи да реалитет. 
На тај начин воља и идеја узајамно се допуњују и обе заједно 
чине нераздвојне атрибуте несвесне пеихичке функције Несве- 
снога: пдеја одређује садржај бића а воља тај садржај реали- 
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_ вира. У опште говорећи воља је способност (Уегтбвеп) хотења 


> 


ле: 


одн. нехотења, идеја је могућност (МогПећкен) реалног са- 
држаја, који воља својим хотењем реализира. Атрибути имају 
према томе две битно различне форме своје реалности: пре ство- 


__рења света воља је само чиста способност за хотење, а још није 


хотење, пдеја је чиста могућност садржаја а сама још није ни- 
какав садржај (она је још чисто формални логички принцип 
А = А), у овоме предсветском или надбитном (Петзејепд) 
стању своме воља и идеја чисте су потенције реалног хотења 
и стварног представљања. Ми нисмо у стању да позитивно од- 
редимо начин егзистенције атрибута у овом њиховом претсвет- 


ском стању, ми можемо за њих тада само рећи да нису стварни 


- у смислу њихове егзистенције за време светског процеса. 

Светски процес или свет почиње тиме што се воља, као прин- 
цип нелогичан, одлучује сасвим случајно без икаквог разлога (јер 
она се као нелогичан принцип не управља ни по каким разлозима) 
на хотење и тиме приморава идеју, која је за њу као супротни 
атрибут непосредно везана, да реагира на ту одлуку воље. Како 
је воља принцип нелогичан и акт њеног хотења безразложан, 
то се рекција идеје па овај акт воље може састојати самоу 
негацији тога вољног акта, у враћању воље у првобитно стање 
нехотења. Како идеја пак није у стању да сама собом негира 
вољу — јер она није принцип реалан већ чисто идеалан — то 
она намеће вољи такав идеални садржај да ова, реализирајући 


тај садржај, напослетку мора доћи до тога да сама себе негира 


и врати се натраг у првобитно стање нехотења. Акт хотења акт 
је чисто интензиван, воља је чиста активна тежња; идеја, ства- 
рањем форме просторне у себи, раставља тај један вољни акт 
у множину појединачних вољних аката, које доводи у конфликт 
један с другим. Тиме идеја раставља вољу на две половине: 
на једне вољне акте, који и даље хоће и друге који супротно 
хоће т. ј. који неће, и кад ова друга група аката постане својим 
интензитетом равна првој, онда ће се обе супротне стране воље 
узајамно уништити и светски процес престаће. На име тиме 
што идеја један вољни акт доводи у конфликт са другима она 
производи једну важну управо јединствену промену у њему: 
вољни акт, којп дође у конфликт са другим вољним актима, од- 
бије се тако-рећи од ових последњих, враћа се у себе и постаје 
себе свесан. Тиме дакле, што идеја доводи вољне акте у кон- 
фликт један с другим, она ствара свест, и развиће свести по- 
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стаје на тај начин први и непосредни ЦИЉ светског процеса. = 
јер се само преко свести може извести последњи ЦИЉ. светеког _ 
процеса, враћање воље у стање чистог мпра. Мата на ава 

На тај начин синтеза Шопенхауера и Хегела изведена“ је | > 
потпуно. Шопенхауер има право кад тврди да је свет продукт | 
нелогичне воље, он има правоји кад тврди, да је свест срество 
_ спасења, воље од стања хотења (живота), али он нема право == 
што одриче реалитет простора и времена и тиме реалитет свет- _ 
ског процеса и његове еволуције. Хегел на против има право | 
кад тврди да је идеја битни дао света и да је циљ светског 
процеса у развићу свесног духа, али он нема право кад тврди, 
да је развиће свести позитивни последњи циљ светског про- : 
цеса. Светски процес је, као продукт нелогичне воље и логичне _ 
идеје, процес еволуције, који има свој почетак (иницијатива) И 
свој крај (финитива), и то почетак му је нелогичан и крај му 
је према томе само негативно логичан (т. ј. уништење првобитног 
нелогичног акта), сам пак процес као такав потпуно је логичан. 
У стању предсветском, док су атрибути још у стању потпуног 
мира, апсолутна супстанција — она је једина која и за време 
светског процеса остаје, као последња суштина свега што по- 
стоји, непроменљива — није несвесан дух, она то постаје тек 
за време процеса, јер, строго говорећи, несвесни дух лежи само. 
на страни стварне идеје, нити је дакле он био присутан прво- 
битном акту воље, нити за време самог светског процеса као 
таковог он непосредно зна за саму вољу, он зна за њу само 
посредно тиме што у идеји развија садржај који ће негирати 
вољу, он за њу зна дакле само као за нешто што није идеја. 
Са почетком светског процеса почиње дакле пи само Божанство, 
које с планом води процес докле год овај траје и које са за- 
вршетком његовим и само престаје. Несвесни дух је дакле само 
једно нарочито стање апсолутне супстанције, у које се она ставља. 
за време светског процеса. 

Извевши синтезу Хегела и Шопенхауера Хаи долази 
до Опинозине формуле, да постоји једна супстанција са два. 
атрибуте. (по Спинози апсолутна супстанција има бесконачно 
много атрибута, од којих су нам само два позната, на име ми- 

шљење и простирање, дух и материја), и тиме се у исто доба 
слаже потпуно и са Шелинговом позитивном филозофијом, који 
је пре Хартмана у главном, на супрот Хегелу а без познавања 
Шопенхауера, извео синетезу ова два мислиоца, само што је 
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_Хартманово извођење синтезе, пошто се он ослањао на оба ми- 
слиоца, много систематичније и логичније. 

__У најтешњој вези са овим ошштим метафизичким принци- 
пима. Хартмановим стоји његов песимизам. Хартманов песимизам 
води своје непосредно порекло из Шопенхауеровог песимизма, 
акцептирајући Шопенхауерову вољу као један од принципа који 
стварају свет Хартман у исто доба акцептира и песимистичке 
конзеквенције, које је Шопенхауер извео из свога принципа. Само 
што Хартман, спајајући Хегела са Шопенхауером, песимизму 
Шопенхауеровом даје много рационалнију и логичнију форму. 
Заслуга Хартманова за песимистичку доктрину и лежи у томе, 
што је он ту доктрину, која је код Шопенхауера била у глав- 
ном само интуитивно уверење једнога мрачнога генија, рационално 
обрадио како тачнијом анализом саме психолошко-дедуктивне 
"подлоге њене, тако и детаљнијом анализом појединачних пси- 
холошких чињеница, на које се она односи. Ја ћу овде у кратко 
изложити како критику Хартманову Шопенхауерове песими- 
стичке доктрине тако и само даље Хартманово Зе те 
доктрине. 

Две су основне тачке, у којима се Хартманов песимизам 
разликује од Шопенхауеровог. Док Шопенхауер, одричући ре- 
алитет времена и еволуције светског процеса, одриче да. постоји 
_увећавање саме суме бола у свету, дотле Хартман, тврдећи за- 
_једно са Хегелом и модерном природном науком еволуцију 
_светског процеса, тврди да се сума бола у свету повећава ње- 
-товим развитком (зато Хартман назива свој песимизам еволуци- 
онистичким). То је прва основна тачка у којој се Хартман ра- 
зликује од Шопенхауера и, као што се види, он њоме потенцира 
песимизам. У другој основној тачци пак, у којој Хартман од- 
ступа од Шопенхауера, он напротив јако ублажава песимизам 
Шопенхауеров. Ја ћу овде најпре говорити о оној првој тачци. 

Полазећи од принципа глупе слепе воље и идентифици- 
рајући у непосредној свести вољу са осећањем (бола и задо- 
вољства) Шопенхауер долази до закључка да се воља, пошто 
је она као такова чиста безсадржајна тежња, мора у непосред- 
ној свести манифестирати као бол, јер бол значи незадовољену 
вољу, вољу која није могла бити испуњена (преставним) садр- 
жајем. Пошто је. воља једини принцип света, то задовољење 
њено, које је праћено осећањем задовољства, може бити само 
моментано — док је незадовољење њено и осећање бола које 
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то незадовољење прати, које је управо идентично. с њим, трајн 
и непрестано — и то задовољење може очевидно значити само 
престанак незадовољења њеног (зато и јесте моментано), осе-_ 


ћање задовољства дакле само је осуство осећања бола, оно је | = 


чисто негативне природе, док је бол напротив саема позитивно 5 


"осећање. Из тога Шопенхауер непосредно изводи, да у свету. | 


мора сума бола бити несравњено већа од суме задовољства, 


то је дедуктивни психолошко-метафизички Шопенхауеров докав · 
песимизма. Хартман се слаже са Шопенхауером у томе да 
је сума бола у свету већа од суме задовољства, али од- 


риче ову дедуктивну подлогу, коју је Шопенхауер дао песи- 
мистичкој доктрини. Он на име на супрот Шопенхауеру тврди, · 


да осећање задовољетва није негативне природе, да истина =: 


има задовољстава која долазе за боловима и значе престанак | 
њихов, али да тако исто има и задовољстава, којима при њи- · 
ховом јављању не претходе никакви болови: (нпр. задовољство 
пријатног кушања, задовољства науке и уметности, међу ко- 
јима независност ових последњих од претходних болова при- 
знаје и сам Шопенхауер, само их чудним начином одваја потпуно · 
и придаје од воље „чистом интелекту“). Тиме Хартман неће да 
одриче, да свако осећање претпоставља вољу, он само тврди 
да се код осећања задовољства, којима претходе болови, воља. | 
јавља моментано и одмах се задовољава, тако да нема времена“ 
да буде незадовољена и да се осети бол, док се ако незадово- 
љење воље није моментано одмах јавља бол, који све дотле 
траје док се воља не задовољи. ~ МЕ 

Али и ако на тај начин по Хартману задовољеству не мора 


увек претходити бол, ипак и по њему с тога што је подлога“ 


нашег бића и наше свести воља, бол је осећање које се најпре . 
јавља у свести, с којим управо и почиње свест, док се задо- 


вољство може осетити само у свести која је јако развијена, 


која је способна да врши упоређења. Ми смо раније видели, 
да по Хартману свест постаје тиме што један вољни акт до- | 
лази у конфликт с другима, што се услед тога тако рећи од- 
бија од њих и улази у себе, а сада додајемо, да је овако од- 
бијени и у себе повраћени вољни акт у исто доба незадо- 
вољен вољни акт, да дакле вољни акт тиме што постаје свесан, _ 
постаје свесан и бола у себи, које прати незадовољење његово — 
или, тачније говорећи, одбијени вољни акт, који је себе постао 
свесан, сам је собом бол, бол лежи дакле у самом постанку 


свести, бол и. свест су о Ња идентични. Осећање задовољ- 
_ства не може бити првобитни садржај свести, јер задовољство 
_ прати задовољење вољног акта, а задовољени вољни акт то је 
_ вољни акт који не долази у конфликт са другим вољним актима, 
_ који свој идеални садржај без препреке реализира. Према томе 
осећање задовољства може се јавити само у свести која већ 
постоји, која је способна да прави упоређења између случа- 
_јева када је воља незадовољена и оних када је задовољена. 
Већ из самог овога јасно је, да у свести мора бити много 
више бола него задовољства. 
Осим тога и ако има задовољстава којима не претходе ни- 
какви болови, ипак много је више задовољства које постаје 
_ индиректно из бола него директног задовољства. То показује 
не само детаљна анализа појединих осећања — о томе види. 
- даље — него да се и дедуктивно извести на основу саме 
_ природе нашег организма, који условљава свест. Свако осећање 
_ преставља извесан потрошак енергије нервног система, што год 
_ дакле бол и задовољство дуже трају, све се више јавља жеља 
_у нама да се тих осећања ослободимо, пошто она уморавају 
- нервни систем. Пошто је та жеља сама као такова бол, то она 
__-дејствује на дати бол — ако је на име бол осећање, којег мо- 
__рамо да се ослободимо — повећавајући га, а на дато задовољ- 
ство смањујући га, на тај начин дакле бол постаје све већи 
_ што дуже траје, а задовољство све мање. Из тога излази да 
__ће и бол, који постаје престанком задовољства, дакле инди- 
__ректни бол, бити мањи од директног бола а обратно задовољ 
_ ствео, које постаје престанком бола, дакле индиректно задовољ- 
ство бити веће од директног задовољства, из чега је опет, вели 
Хартман, јасно да је већи део задовољства, које у нашој свести 
__постоји, индиректне природе. Како је пак задовољство, које 
_ постаје престанком једног бола, знатно мање својом јачином 
"од овог последњег, то је јасно, да сума бола у свесним бићима 
_ мора бити већа од суме задовољства, да дакле, и ако принци- 
нијелно узев Шопенхауерово учење о негативитету задовољства, 
није тачно, ипак је задовољство према болу тако распоређено, 
да практично узев излази исти резултат који би изашао и кад 
би Шопенхауер са својим тврђењем имао право.. 
Много је важнији од овог дедуктивног Хартмановог до- 
_ кава песимизма његов индуктивни доказ, који се састоји у де- 
_таљној анализи психолошких чињеница, у којима наша осећања 
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довољство; то су вавист, мржња, кајање, јед ит. ДУ иоле рне а И 
2) чињенице, које престављају нулту тачку осећајности _ 

или које престављају чисто осуство извесних болова, као што 

што су здравље, младост, слобода, осигурана егзистенција ит. Да. 


8) чињенице, које имају значења само као срества циљева, 


која су ван њих, а које су као самоциљ сасвим илузорне као 
што су тежња за имањем, влашћу и а, као и дружељубље — 
и пријатељство; 


4) чињенице, које садрже много више (бола него задовољ- - 


ства у себи, н. пр. глад, полна љубав, сажаљење, сујета, че 

стољубље, нада; 2254 
· 5) чињенице, које почивају на илузијама, које ће се истина. - 

у току развића човечанства бити увидети, али код којих. ће 

при томе задовољства у много јачој мери опадати од болова, 
н, пр. љубав, сујета, славољубље, религиозно задовољство, нада; 

6) чињенице, које садрже стање чија је негативност. јасна, 


али којима се људи ипак подвргавају да би избегли зла, која 


сматрају за већа н. пр. рад (место нужде и досаде), срца Дора. ; 
јање: деце и т. д;; 
7) чињенице које у себи садрже много више задовољства. 


него бола, и ако је и ту задовољство немогуће без болова: то __ 
су наука и уметност. Али да је задовољство које потиче из 


науке и уметности несравњено мање од болова, који потичу 
из оних шест првих група (нарочито оних под 1) и 4), излази, 
вели Хартман, из тога, што су наука и уметност приступачне 


само малом броју људи, а ови су опет већином такви, да остале 


болове живота много више осећају. 


Резултат детаљне анализе свих тих чињеница води дакле 


до истог резултата. до којег смо дошли и дедуктивним путем, 


на име да је сума болова у свету већа од суме задовољстава, 


да је дакле песимизам несумњиво тачна доктрина. 
Хартман тврди да је увиђање тачности песимизма само 
питање времена, јер је по њему песимистично уверење битно 


срество самог светског процеса, којим овај преко свесних инди- 


видуа долази до својег крајњег уништења. Тиме смо дошли . 
на другу битну тачку, којом се Хартманов песимизам разли- | 
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кује од ТИоненхауеровог. Хартман на име тврди, да је развиће 
"свести само зато непосредни циљ светског процеса, што са раз- 
витком свести расте у исто доба и бол и то рашћење бола ићи ће 
све дотле док сви људи не увиде да је бол битни и основни 
· елеменат живота, да живот није вредан да се живи, да га с тога 
треба негирати. Док се не дође до овог последњег дефинитив- 
__ног стадијума у развитку човечанства, човечанство преживљује 
најпре три стадијума илузије тј. три стадијума у којима верује 
да је позитивна, срећа свесних бића могућа. 

У првом од та три стадијума (стадијум детињства у раз- 

витку човечанства) људи верују, да је срећа могућа у овом жи- 
_воту и то непосредно у животу садашњице, да даље живот 
"овакав какав је садржи у себи више задовољства него бола, 
· да је дакле вредно њиме живети. Да је ово становиште опти- 
мизма нетачно, Хартман показује на оба горе показана начина, 
дедуктивно и индуктивно. У развитку човечанства овај стади- 
јум преставља стари свет, Јевреји, Грци п Римљани. Мојсијев- 
ска религија Старог Завета проповеда срећу на овом свету, 
тако исто Грци верују непосредно у срећу овога живота, само 
што је њихов оптимизам више естетичке природе, док Рим- 
љани, пошто су увидели илузорност својих тежња за светском 
владавином, напослетку падају у најобичнији епикурејизам. 

У другом стадијуму (стадијум младости у развитку чове- 
чанства) људи више не верују у могућност среће у овоме жи- 
воту, шта више они су дубоко уверени у беду и ништавило 
његово, али они тада верују, да има други један свет, у коме 
је та срећа, шта више као вечита, могућа (трансцендентални 

оптимизам). Средњи век заједно са Хришћанством преставља 
овај други стадијум у раввитку' човечанства. Хришћанство је 
песимистичка религија, оно сматра земаљски живот за бедани 
ништаван, али му ставља на супрот вечни живот, у коме људ- 
ске душе после васкрса тела живе блаженим животом (неке су 
пак осуђене и на вечне муке). Ово последње учење о бесмрт- 
"ности људске душе или људског индивидуума чини основ целог 
учења, и ако је оно нетачно онда отпада и цео трансцендентални 
оптимизам. Да људска душа и људски индивидуум није бес- 
мртан, то је, вели Хартман, непосредна конзеквенција монизма, 
а монизам је једино филозофско становиште које се може одр- 
жати. Према томе нада човека на неки виши живот, у коме 
"би ерећа била могућа, сасвим је илузорна. 


#- 


Трећи стадијум у развитку човечанства. (стадијум. зрелб- 
сти) карактерише се вером у будућу срећу. човечанства на земљи, 
на томе ступњу свога развитка човечанство је прозрело. и илу- 
зију свога детињства и своје младости, оно сада мисли. да је 
срећа могућа само у будућности, после дугог тока развића | 
скопчаног са сталним прогресом. Мишљење људско на овом 
стадијуму прима у себе идеју еволуције и прогреса и мисли _ 


да прогрес води срећи. У овоме стадијуму развитка налази се 
садашње човечанство п вера у могућност среће у будућности 


највећи је покретач људске енергије у садашњости, Али и 
ова је вера у могућност среће чиста илузија, не само да 
развитак човечанства и његове културе не води позитивној _ 


срећи, него он напротив води све већој суми бола, тако да је. 


је 


песимизам не само исто тако тачан за будућност као што. 16. 


тачан за садашњост, него он постаје у будућности тако рећи 
још тачнији, јер сума бола у свету постаје светским процесом. 
све већа. Да је то доиста тако да се, вели Хартман, показати 


како на материјалним тако и на духовним тековинама културе, · 


тековинама на које човечанство полаже толико наде. Ма колико 
човечанство напредовало, оно се никада неће ослободити или 
бар неће смањити највећа своја зла: болест, старост, зависност од. 
воље и моћи других, нужда и незадовољство. Јер ма: колико се. 
срества против болести нашло, болести расту брже од прона- 
лазака медецине. Увек ће један велики део човечанства стајати. 
на граници глади или бити недовољно пахрањен, осим тога 
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треба узети у обзир да са прогресом културе и образованости · | 


расте и свест о беди, тако да ће ниже класе осећати у будућ- 


ности много јаче несносност свога положаја него што је то. 


данас и што је раније био случај. Техничка срества, у којима. 
лежи практични значај науке,.не допринесе позитивно ни у 


колико људској срећи, она само отклањају сметње, које су ра- _ 


није стајале на путу, а посредно, тиме што омогућују пове- 


ћавање становништва, само повећавају број оних који живе на 
граници глади. Док тако с једне стране многи фактори воде. 


повећању бола у свету, дотле други истина не воде директно · 


болу али воде смањивању задовољства, повећавају дакле инди- 
ректно бол повећавајући свест о болу. Тако наука, која је сама ___ 


за себе без обзира на практичне своје последице, као што смо 


видели, извор задовољства за оне који су способни да је са- 
мостално обрађују, постаће временом све мање извор тога за- 


Бо ас 
У х 
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 довбљства н то плп зато, што ће њеним прогресом бити су- 
· жено поље нових проналазака, генија научних неће више дакле 
требати, или што ће човечанство ући у један пермод, који је у 
_ опште 'важнији од перпода генија. Тако исто и уметност ће 
= престати за будуће човечанство да буде извор светих и бла- 


_жених осећања, већ ће све више добијати карактер чисте за- 


· баве зарад одмора, тако да ће временом сва. озбиљнија и дубља 
уметност ишчезнути, а с њом заједно и уметнички генији. На 
послетку и прогреси у политичком п социјалном правцу, реа- 


__ лизација најсавршеније државе п друштва, имају само нега- 


5 тиван значај, онп стављају само људе у положај да своје спаге 
"и способности развијају у свима могућим правцима, они могу 
највише само смањити извесне беде у борби за живот, али они 
нису. у стању да омогуће економску еманципацију човечанства. 
= таНа тај начин срећа у будућности човечанства немогућа 
је. Кад. човечанство буде увидело немогућност своје среће у 
опште — а на то је управљен цео прогрес његов — онда оно 
ступа у последњи завршни стадијум свога развитка, који није 
више стадијум илузије, већ стадијум истине, стадијум увиђања 
истинитих својстава живота у погледу па његову еудемоноло- 
шку вредност. Доиста кад људи више не буду у стању, да 
беде и несреће свога живота приписују незгодним спољним 
приликама. у коме се налазе (као што је то данас случај) онда 
ће они морати доћи до уверења, да је бол иманентан вољи, да 
_је беда живота основана у њему самом. Кад ово уверење по- 
стане живо уверење људске свести, човечанство ће ступити у 
стадијум своје старости, снови о златном добу човечанства, 
како они о том добу у прошлости (Русо) тако и они у будућ- 
ности, само су снови, место златног настаће гвоздено доба чо- 
· вечанства. Остарело човечанство нема наследника, коме би своја 
нагомилана добра оставило, његове илузије су мртве, самртно 
уморно оно нема више никакве жеље за срећом, оно има само 
једну жељу, жељу за миром, за вечитим миром. Јер оно увиђа 
да га само вечити мир, смрт, може спасти од беде живота, да 
се живот мора потпуно негирати, да се он мора у корену уни- 
штити, ако се-хоће да постигне једини могући идеал среће, 
"идеал безболности. 
Тиме долазимо на послеањи акт у животу човечанства, 
којим се по Хартмону завршује његов живот а у исто доба и 
живот целокупног света, и тиме у исто доба долазимо у нашем 


излагању на једну од најинтересантнијих и "најважн их 
исто доба и најпарадокснијих тачака у философији Хартм 
"шта више може се рећи да је ово учење Хартманово о послед 


акту у животу човечанства, једно од најпарадокеснијих учења 


"философији у опште. Последњи акт у животу човечанства не. 
значи по Хартману на име ни више ни мање, до. последњи | 
тренутак у животу света у опште, то је тренутак. уништења. | 
света, тренутак у коме воља сама себе негира и враћа се у 
стање првобитног безболног мира. Али док код Шопенхауера | 
трансцендетна воља за живот може себе да негира у сваком 


поједином свесном индивидууму, који је дошао до свести о ни- 


штавилу. живота-и одлучпо се да га више не потврђује, дотле 
по Хартману трансцендетна воља није у стању да себе негпра. 
у поједином индивидууму (индивидуална негација воље није 
по њему могућа), већ она себе може негирати само у. читавом | 
једном скупу појединачних воља, као што је н. пр. човечанство 


такав један скуп (универзално негирање воље). Хартман не 
тврди аподиктично, да ће баш човечанство бити тај Провиђењем _ 
одређени скуп воља, који има да изведе спасење воље од жи- 
вота, могућно би било, вели он, да то учини и једна друга. 


животињека специја на земљп, виша од човека, која би његов. 
културни рад предузела п продужила, а можда ће то учинити 
каква слична специја на неком другом небеском телу, на по- 
слетку није немогуће, и ако је најмање вероватно, да је Про- 
виђење одредило, да текскуп воља на свима небеснем телима, 
способним да носе виши органски живот, буде способан да из- 
веде то радикално дело. Али ипак он држи за највероватније 


да је баш човечанство тај провиђењем одређени скуп воља и 
одређује изближе услове, под којима ће — колико смо ми то. 
у опште способни да увидимо — оно бити у стању да изведе 


негацију воље и уништење света. Он спомиње три таква главна 
услова. Први и најважнији услов лежи у томе, да у душама 


људи буде снојен интензитетом својим бар толики део целокупне 


светске воље колико износи сва остала воља у свету. Ово на 


први поглед изгледа, вели Хартман, немогуће, јер како је мо- – 


гуће да вољне енергије буде у човечанству толико колико је 


има у свима другим атомима и органским створењима У. свету: у 7 


Међу тим овде треба имати на уму пре свега, да душа орга- 


низма није чист феномен сумације душа атомских, које тај орга- 


низам сачињавају (види о томе даље ниже), и даље треба имати 
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МА - ВАУАРД ХАРТМАН Ба! раним 
ва уму да човечанство на земљи потискује "остале организме, 2 
_да су виши организми на другим небеским телима, узевши све 
прилике у обзир, готово немогући. Кад се ово двоје пма на уму 
онда није немогуће претпоставити, да се у индивидуалпим ду- 
_ ховним функцијама (вољним актима), које Несвесно управља на 
__ организме људи, усредсреди већа половина целокупне светске 
"вољне енергије. Други услов лежи у свести човечанства 0.лу- 
дости воље, лежи у томе да човечанство буде прожето дубоко 


___вољом за вечним миром, јер само тако оно ће бити у стању да 
се одлучи на негацију живота. Да се овај други услов да испу- 


–– 


: 


"нити ми смо већ видели. На послетку трећи услов (услов који 
_ Хартман доцније није више ематрао за апсолутно пужан) лежи 
у довољној комуникацији међу члановима људске заједнице, да 
би сви људи могли у исто доба доћи до истог општег закључка 
да треба негирати живот. Кад се ова три услова испуне онда 
више, вели. Хартман, нема тешкоће замислити, да одлука ч0- 
вечанства буде крунисапа успехом:. целокупна воља човечан- 
ства преставља у моменту те његове одлуке негативну вољу у 
Несвесноме, вољу која више неће живот, а пошто је та воља 


__ сада јача од воље која хоће живот, то она њу и савлађује, и 


тиме је воља у опште а са њоме и идеја дакле и цео свету 
"моменту уништен. Сам пак тај акт уништења света од стране 
човечанства не сме се никако схватити као нека врста самоу- 
биства у маси, сам се тај акт као такав мора замислити као 


нешто што се дешава у самом Несвесноме, што је централне 
_ природе, а при чему свест служи само као нужно периферно 


средсто у коме се па свесан начин огледа сам тај централни 
_ појав. | 
Још остаје једно завршно питање које се тиче спасења воље 


_-__ одбеде живота. Кад се воља на горе показани начин уништи а тиме 
" уништи и цео овај свет и светски процес, је ли тиме воља дефини- 


тивно ослобођена сваке могућности нових светских процеса, сваке 


_ онасности нове беде живота Јер ми смо, вели- Хартман, видили 


да је воља у етању чистог мира чиста потенција хоћења, а из 
тога излази. непосредно, да та потенција остаје моћ новог хо- 
тења, излази дакле, да воља није спасена могућности нових про- 
цеса. Доиста акт уништења воље смањује опасност беде живота 
од 1, с је она за време самог процеса (1 означава изве- 


сност) на >" дакле на вероватност која исто толико допушта 


се, да је. овај резултат неутешан, Гали шта | ћемо, вели | а 
ман, филозофија је хладна, она није зато-ту да утети (поје 
зија и религија су зато ту) већ да ехвати и да разуме. Рела-_ 
тивни песимизам на тај начин постаје апсолутним, док тод је _ 
воља у стању мира дотле се апсолутно биће налави у стању. 
негативне среће, чим се воља стави у стање промене. апсолутно ЗА 
биће ставља се у стање позитивне несреће. Треба ли зато, пита 
се Хартман, напуштати сваку жељу за спасењем и не, радити: Е 
на њему: Кмд би то био случај ми би смо, вели он, личили = 
на болесника који неће да узима лекове зато што није ситу- У 
ран да, пошто буде оздравио, неће опет бити болестан од исте _ 3 
болести. Ми, свесна бића овога светског процеса, знамо да се“ 
апсолутно биће налази у стању бола у њему п наш је задатак. 3 
да га од тога стања ослободимо. Ако се оно још који пут буде. 
одлучило на који нови светски процес, свесне- индивидуе тога - 
новог светског процеса нека гледају како ће с њиме изићи на. У 
крај, нас се он ништа не тиче. Зи 
На принципе Филозофије Несвеснога надовезују се 6 једне | 5 
стране принципи Филозофије Природе и Пеихологије Хартма- | 
нове, а с друге стране принципи његове практичне физозофије. | 
Ми ћемо најпре у најкраћим потезима изложитн прве а нешто 
аи ан друге. а 
У Филозофијп Природе (ХавитрћНозорће) Хартман заступа | Е 
с погледом на неоргански свет, специјално на биће материје, тако _ 
звани динамички атомизам. По њему се материја своди пбт- 
пуно на силу, а сила је идентична са вољом која реализира 
просторни однос стављен од стране идеје у Несвесноме. Пошто 
идеја. раздваја вољу на множину интензивних вољних аката, то _ 
се материја састоји из центара сила или из динамичких атома. 
Сваки атом дејствује на све остале атоме, сваки атом својом 
динамичком акцијом испуњује цео светски простор, а, седиште 458 
атома или атом у ужем смислу то је имагинарно место у коме __ 
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се секу. сви зраци тих његових динамичких акција. Сила која 
влада међу атомима репулзивна је у њиховој близини, атрак- 


тивна на већим даљинама. Осим тога постоје две врсте атома: 


_етерски (импондерабилни) и телесни, који се разликују међу 
собом тиме што су први репулзивни а други атрактивни. Сви 


се појави неорганског света (физички п хемијски) дају обја- 
снити претпоставком атома и сила које између њих дејствују. 
Међу тим органски живот више се тако неда објаснити, у ор- 
гапшаму мора се претпоставити једна специфична сила која 


___неоргапске атоме употребљава као материјал за више комби- 


+ и 


нације, које су ипаче под, дејством чисто неорганских сила не- 
могуће, а то је жива спла (витализам). Живу силу своди Харт- 
ман па засебне вољне акте. Несвеснога, које реализирају иде- 
ални садржај виши од пдеалног садржаја, којп реализирају 
нпжи вољни акти материјалних атома. Несвесно биће тим сво- 


јим вишим органско-динамичким функцијама омогућује органи- 


зам. Како вољни акти атомских сила тако и ови виши орган- 
ско-динамички вољни акти чине делове једне п исте више 
целине и тек та виша целина чини оно што се назива прпрод- 
ном нужношћу илп каузалитетом. Пошто је природни каузали- 
тет идеалан то је он у исто доба и целисходан, каузалитет и 
циљност падају уједно, последњи разлог каузалитету Природе 
лежи у циљности, јер последњи циљ светског процееа одређује 
како основне константе његове тако и цео његов ток. Хартман 
је заступник еволуционе теорије у филозофији Прпроде и може 
се рећи да је он први конзеквентни филозофски представник 
њен. У Анорганологији он у главном прима еволуциону теорију 
Кант-Лапласову; у Биологији он прима десцендентну теорију 
Ламарк-Дарвинову постанка специја, али је у објашњењу уз- 
рока развића организма противник како дарвинизма тако и ла- 
маркизма. Он наиме узима, да природни каузалитет као такав 
не би био у стању да подигне организме на више ступњеве 
организације (тако Дарвинов принцип природног одабирања по 
њему је само у стању да објасни постанак и развиће специја 
једне већ дате органске. класе, али није у стању да обја- 
сни постанак виших класа органских из нижих), већ да Не- 
свесно с планом диже органска бића од нижих на више ступ- 


„њеве и то на тај начин што у ембрионалној клици нижег ор- 


ганског бића производи намеравану промену, из које пропзи- 
лазп више органско биће (то је теорија тако званог хетеро- 
Дело књ. 40. # 96 
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гоног постајања, коју је поставио биолог Келикер).. Осим _ тога. | 


Хартман је присталица и тако зване мутационе теорије по- 
станка организама (коју је поставио ботаничар де Упез), по 
којој трансформација једне органске специје у другу престрна 
један једноставан скок. 

Појам несвеснога добија нарочиту важност код Па 
у Психологији. У односу на Психологију разликује Хартман 
три врсте несвесности: прво физиолошки несвесно, друго 
релативно психолошки несвесно и треће апсолутно пен- 
холошки несвесно, Прва врста несвеснога обухвата све матери- 
јалне диспозиције централног нервног система, на којима по- 
чива свесни психички живот. Друга врста несвеснога обухвата 
свести нижих нервних центара, чији садржај остаје несвесан 
за највишу свест у организму, за централну свест великог мозга. | 
Трећа врста Несвеснога то је несвесно у строгом ужем смислу 
Метафизике несвеснога, то је сама несвесна духовна функција. 
апсолутног духа. Све те три врсте несвеснога употребљава Харт- 
ман у својој Психологији за објашњење свесних психичких по- 
_ јава. Данашња Психологија, у колико признаје несвесно као 
фактор свесног психичког живота, признаје га самоу првој 
форми и у том смислу нико не може порицати да несвесно игра 
фундаменталну улогу у нашом психичком животу. Али Харт- 
ман тврди, да је значај друге две врсте несвеснога много већи, 
дал прва врста несвесног служи само као несвесна материјална 


подлога "свесног живота, али да је сам несвесни садржај те 


несвесне материјалне подлоге несвесно од оне друге две врсте. 
Он узг; „ на име пре свега, да у сваком појединачном матери- 
јалном (или спољњем) индивидууму, чији су појединачни де- 
лови у довољној вези један с другим, постоји свесни психички 
живот. Колико год има ступњева индивидуације толико постоји 
пи ступњева свесности. Најнижи ступањ индивидуације престав- 
љају праатоми, а пошто је сваки такав праатом прост, то ништа 
не смета претпостављати, да се у сваком од њих налази свест. 
Ова свест најпростије је могуће врсте, ступањ њен је најнижи 
могући ступањ, атомска свест може садржавати само проста 
осећања бола и задовољства. И у хемиским атомима и моле- 
килима може се претпоставити свест која представља суму 
свесних појединих атома, који чине саставне делове тих виших 
целина. Неоргански комплекси молекила пак не могу садржа- 
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вати никакву свест целине, пошто веза међу молекуларпим све- 


стима таквих комплекса није довољна, да произведе општу 


свест. Напротив, сваки органски комплекс, коме се може при- 
дати индивидуалитет, има свест целине. Пошто свака ћелица 
преставља несумњиво целину за себе, то се свакој од њих да 
придати свест; бпљка нема свести целине, јер је веза међу по- 
јединим ћелицама њеним сувише лабава, да би свести ћеличне 
могле да се стопе у једну општу свест. То исто важи и за 
вегетативне органе и органске системе у животињском орга- 
низму; нервни систем пак престава један читав низ нижих и 
виших нервних центра и сваки такав центар има се сматрати 
као седиште засебне свести. На тај начин у човеку поред цен- 
трглне свести великог мозга постоје још и свести нижих нервних 
центара. (средњег мозга, малог мозга, продужне и кичмене мож- 


_ дише и. т. д.), само што је услед недовољне везе између нижих 


и највишег центра ' централна свест одвојена од ових нижих 
свести и за њих она незна. Међу тим ипак садржаји нижих 
свести долазе донекле као саставни делови у централну свест 
на пр. у општем осећању здравља. 

Али да из нижих свести једног датог ступња постане свест 
вишег ступња зато није довољна сама (физиолошка) веза међу 


_ одговарајућим материјалним супстратима, већ апсолутни не- 


свесни дух мора, да би ниже свести сумирао у целину једне 


"више свести, додати атомским јединкама, које сачињавају 7е 


материјалне супстратуме, сасвим нове апсолутно несвесне пси- 
хичке функције, које ће извести ту синтезу ниж"“ стпости у 
више, Та апсолутна несвесна психичка функција ] „на је за 
један дати органски индивидум и она чини душу тога орга- 
низма: та је апсолутно несвесна психичка функција идентична 
са динамично — органском функцијом, која из неорганских са- 
стојака ствара организам. У непосредну свест као такову, која 
постаје њеном помоћу, она никако не улази, њен субјективни 
свесни корелат то је престава самог ја као једноставног су- 
бјекта свих многостручних свесних садржаја. Као што се дакле 


· види, индивидуални свесни субјект као такав апсолутно је не- 


свесан и по Хартману он престаје да егзистира заједно са те- 
лом, јер апсолутни дух само дотле потребује и ставља такву 
једну несвесну индивидуалну психичку функцију (душу) докле 
је потребно да се један дати организам одржава у животу, по 
њему је дакле душа смртна. 

26“ 


ћујемо на прву свеску при теноаја Носвеснога“. и на дело Хар 
маново о „Модерној НИВА па Еј - · 


· Ог. Бран. Петронијевић. _ 
"(Свршиће се) 


ХРАНИ КА 


ПИ конгрес југословенских књижевника у Софији 


Познато је нашим читаоцима да је од 12 до 15 августа 
ове године држан у Софији П конгрес југословенских књижев- 
ника. У идућим редовима изнећемо у најкраћим потезима рад 
тог симпатичног састанка Југословена од пера, који је несум- 
њиво један корак у напред на путу зближавања Бугара и Срба 
Из нашег летимичног извештаја моћи ће сваки видети да се 
са стране књижевника свих ових малих, али пуних снаге и 
добре воље и племенитог прегнућа, народа најискреније и нај- 
озбиљније мисли на заједнички рад и стреми једном доиста 
узвишеном циљу, остварењу једне југословенске књижевности, 
најпре, а после, преко ње, и једној југословенској култури. 
Сваког правог родољуба морају управо тронути и разнежити 
тежње и идеје којима су се руководили учесници П конгреса ју- 
гословенских књижевника и онај идеализам, али не химерчки 
него реални, којим су били прожети на овом новом састанку 
своме. | 

Конгрес је отворен 13 августа пре подне. Најпре је го- 
ворио један од најпстакнутијих радника на југословенској идеји, 
наш добар познаник, научник, књижевник и публициста Стеван 
Бопчев. Затим су беседили, сви добро, министар просвете, пред- 
седник софијске општине, председник „Славјанске Беседе“, 
ректор Универзитета и још представници неколиких бугарских 
корпорација. То су Бугари поздрављали своје госте и давали 
израза надама које полажу у ову посету и овај конгрес. На те 
добро дошлице одговорили су од стране потлачене браће наше 
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у лепој, али несрећној Босни и Херцеговини Н. Кашиковић, а 
од стране слободних Срба наш сарадник (С. Вулетић, у име Сло- 
венаца А. Трстењак. Осим тога говорио је од гостију Јинта и по- 
знати чешки посланик В. Клофач. Е 

После тих говора, који су сви соколили и тако. прпјатне 
осећаје будили у срцима присутних, саопштене су две тужне 
вести, о смрти нашег непрежаљеног Ст. Сремца. и о смрти чу- 
веног хрватског књижевника Јосипа Козарца. Особито је прва 
деловала, она је била управо поражавајућа, јер су многи, управо. 
највећа већина, тек тада сазнали да јадни Сремац није ипак 
могао да одоли љутој болести и да се је тај богати дух за навек 
угасио. 

У тој седници још је извршен избор часништва и Јен 
ужег одбора који ће проучити устав југословенских књижев- 
ника. За председнике конгреса изабрани су г.г. И. Вазов 
(али њега је стално замењивао у тој дужности С. Бопчев), 
Ђалски, Хрибар и Момчило Иванић, за секретаре гг. Г. Пејев 
(од Бугара), Ливадић и Милчиновић (од Хрвата), Трстењак и 
и Г. Пустослемшек (од Словенаца), Ј. Скерлић и П. Кочић; на- 
послетку, за чланове поменутог одбора: гг. И. Златаров и Д. 
Страшимиров, Ђалски, и М. Дежман, Трстењак и Тртове виа 
С. Вулетић, К. Кумануди и Ј. Скерлић. 

По подне је држана друга седница. У њој је претресан 
устав југословенских књижевника. У дебати, која није била ни 
мало банална, учествовали Бопчев и Пејев, Т. Ивканец. Пусто- 
слемшек, Р. Одавић, Јов. Максимовић, Скерлић и још неколико 
других. Напослетку је примљен овај устав:. - 

Устав Савеза Југословенских књижевника и Публициста. 
Члан 1. Српско Књижевничко Друштво, Друштво Бугарских 
Публициста, Друштво Хрватских Књижевника, и Друштво Сло- 
веначких књижевника и Новинара образују Савез Југословен- 
ских Књижевника и Публициста. 

Савезу је седиште по правилу Београд и-Софија, „а по мо- 
гућности Загреб и ЈБубљана. 

Члан 2. Савезу је циљ да ради на удруживању Уто 
Словена на културном пољу. 

Члан 8. Да би постигао тај циљ, Савез ће: 1) старати се 
да оснива југословенске библиотеке и читаонице; 2) олакшавати 
набављање и продају књига и часописа, п постарати се за 
издавање општег савезног органа; 3) настајати да југословенски 
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књижевници и публицисти сарађују на часописима свих југо. 
словенских народности; 4) старати се да се сви нови. списи 
објављују и приказују у свима југословенским часописима; 5) 
приређивати књижевне састанке својих чланова. 

Члан +. Чланови Савеза су по праву сви чланови споме- 


_" нутих оснивачких савезних друштава. 


То су и чланови оних друштава која прихватају циљ и_ 
ступају у Савез. 

Члан 5. Чланови Савеза имају једнака права и дужности. 
У склапању друштвене управе као и целој делатности Савеза 
треба имати у виду све четири народности. 

Члан 6. Врховни руководилац Савеза јесте Конгрес ње- 
гових чланова, који своја права и дужности преноси на један 
управан одбор. 

- Члан 7. Конгрес Савеза се сазива у место и време према 
решењу претходног конгреса. 

- Члан 8. Конгрес се бави овим питањима: а) саслушава, 
претреса и прима извештаје управног одбора о стању и делат- 
ности Савеза; 6) саслушава и претреса реферате и предлоге у 
погледу циља Савеза и средстава којима би се он извршивао; _ 
в) бпра нов управни одбор; г)прима пове савезне групе и дру- 
штва у Савез Југословенских Књижевника и Публициста. 

Члан 9. Управни одбор сачињавају: председник, главни 
секретар, благајник. Председник се бира наизменично од сваке 
народности. Сем тога, свака народносна Група бира по једног 
потпредседника, известиоца, и три одборника који улазе у Са- 
везну Управу. — Секретар п благајник бирају се из друштва _ 
у којему је те године седиште Савеза. Потпредседник, извести- | 
лац, и три одборника сваке народносне групе сачињавају одбор 
који је посредник између Савеза и свога друштва. 

Члан 10. Приходи су Савеза: а) приноси које одређује 
Конгрес и које плаћају поједина савезна друштва; 6) приходи 
од појединих јавних предавања и књижевних вечери, даваних 
у корист Савеза; в) добровољни прилози; и г) завештања у ко- 
рист Савеза. 

Члан 11. Свако савезно друштво дописује се са осталима 
на своме језику. 

Члан 12. Пословник савезнога рада израдиће прва Савезна 


_ Управа: 


Члан 18: Ако би Савез Југословенских књижевника и Цу- 
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блициста престао, имаовина ће се његова поделити на толико 
делова колико га друштава сачињавају, и уступиће се сваком 
друштву једнак део. 

Члан 14. Само Конгрес може да уноси. измене у Уставу, 
и то по писменом предлогу Управе, или по писменом захтеву _ 
бар две народносне групе. 

Сутра дан, 14. августа, у седници држаној пре подне, читао _ 
је најпре г. Хрчић (Хрват) свој реферат о драми и позоришним 
приликама код Југословена. Затим се је развила дискусија о 
тој теми, у којој су узели учешћа г.г. Петков, Атанасов, Вер- 
гун, Ј. Максимовић, Одавић и неки други. Она је завршена 
с једним предлог г. Одавића да се поради код управа југосло- 
венских позоришта да сматрају сваки позоришни комад југо- 

словенских драматичара као оргиналан с обзиром на награ- 
ђивање. 

После подне тог дана није било седнице. На место ње 
дошао је један пријатан излет у Павлово и Књажево, софијски 
Топчидер, са закуском. При закусци пало је доста, може бити 
и сувише, здравица, које су све потекле из доброг расположења, 
и међу којима је било и врло лепих. а 

Последњег дана конгреса, 15. августа, пре подне у 11 час. 
отворена је П Југословеска Уметничка Изложба. Изложба је 
богата и прави одличан утисак. Изврсно су заступљени умет- 
ници, сликари и вајари, свих југословенских народа. Многе 
слике и скулптуре које смо ту видели задичиле би и многу 
велику светску изложбу. Српско одељење заузима свакојако на 
овој изложби једио од првих места. Листови бугарски то једно- 
душно признају. Наши су уметници овај пут изложили у главном 
оне своје радове које смо, пре кратког времена, имали задо- 
вољство да видимо у Београду, на изложби српске уметничке 
групе „Ладе“. О тој изложби ми смо проговорили у своје време 
и зато немамо потребе да говоримо сада о српском одељењу 
П Југословенске Изложбе. | 

У подне је био сјајан банкет, који је гостима приредило 
Бугарско Публицистичко Друштво и „Савемено Искуство“, дру- 
штво бугарских уметника. И овом приликом пало је много здра-_ 
вица, махом лепих, смишљених и добро изговорених. 


КРИТИКА И БИБЛИОГРАФИЈА 


Едпага Епгејћаг а: (а ОџезНоп Маседотеппе. С ка! 
асјаие] — Зошлоп. Шбгапе оепега] де дгон ег де ји- 
ртидепее.  Рат5 1906. стр. “8. 


Ако се о важности једнога теоријског или практичног проблема 
сме или треба судити према заинтересованости за њ и његову тре- 
тирању, онда се с правом може рећи, да је Маћедонско питање једно 
од најважнијих н најактуелнијих питања што су данас у опште у це- 
ломе свету на дневноме реду. И што је за правилно решење овога 
питања од највеђег зпачаја, јесте то да су се данас у овој земљи 
изукрштали толико многи и тако разноврсни интереси, чија компли- 
кованост, за сада се сме слободно рећи, не пружа ни једнога зрачка 
наде за ослобођење потлачене и систематски убијане хришћанске раје 


__у Маћедонији. Није ту само у питању ослобођење овога народа од 


једнога азијатског, за целу осталу Европу сем Русије, давно прежи- 
велог режима, пе одуговлачи се толико с овим питањем пи због раз- 
них вера и националитета маћедонског народа нити пак због тога 
што се европски југо-исток не може замислити и без последњег трага 
турске владавине у Европи. Створене су са стране разне разбој- 
ничке банде, које под лажним изговором да раде на ослобођењу ма- 


_ћеденског народа, извртују свесно или несвесно његово истребљење. 


Успело се вештачки да, се у Маћедонији један исти народ међу собом 
завади и поцепа на братоубилачке „партије“, које се између себе 
боре на живот и на смрт; убачен је вешто антагонизам међу слободне 
балканске: државе, подржава се суревњивост уображеним увећавањем, 
и ако нико не добија ништа...... и све то због чега2 — Просто 
због тога што данашње европске државе гледају на Балканско по- 
луострво као на један део осталих својих колонија по Азији и Африпи. 
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И ако се Маћедонско питање појавило као најмлађи изданак 
Турског питања, према свему судећи, од његовог решења зависиће 


_ не само опстанак турског царства на Балкану него и даљи развој 
целокупног Балканског питања т. ј. опстанак и самосталан култрни 
и политички развитак, на првом месту српскога и бугарског народа; 


До скора се мислило да је Цариград она најважнија тачка, са које 


ће европски освајачи господарити целим Балканским полуострвом. 


„Цариград Русији никад не сме припасти!“ узвикпуо је Наполеон још 


1807. „Одатле се влада светом.“ Данас је међутим саевим другоја- 
чије: тежиште турскога питања је пренето у Маћедонију, у Солун. 
да Солун се данас води борба између слободних балканских држава, 


за освојење Солуна аустријски ђенералштаб прави данас већ јавно. 
војничке планове. Због њега, а преко њега вбог целе Маћедоније и 


европске Турске, европска дипломација тежи да што дуже одржи 
5бабиз дпо на Балкану, И ако он очигледно води у пропаст не- 
колико милиува хришћанског живља у овим земљама. Цела источна. 
аустијска политика управљена је данас више и жешће него икада 
у овоме правцу. Та једина велика европска сила без колонија на 
другим континентима ради систематски, свим силама, без икаквих 


обзира, да од Балкана направи себи једну врло блиску, пространу | 
колонију, а од балканских народа своје колонијалне робове. Она је 


то једним делом, у Босни и Херцеговини, постигла. Благодарећи ДИ- 
настичкој и верској заслепљености и сепаратизму она већ неколико 
деценија баца своје удице не само у крајевима који су под привид- 
ном владавином босфорскога „болесног човека“, него — што је нај- 


горе и најкобније — иу државице слободних балканских народа. Њен 


беспримерни последњи напад на Орбијину самосталност, њенн за- 
хтеви, постављенн том приликом пи сменом усмено, њена очи- 


тледна тежња, да се у балканским државама културни ниво само - 


спушта, све то јасно показује њене смерове и њен крајњи циљ. 
Али пе треба се варати, није на Балкану с оваким тенденци- 

јама само аустријска политика. Цела Европа а на првом месту ре- 

лативно најкултурније и најразвијеније све свропске капиталистичке 


државе имају за циљ: да цело Балканско полуострво одржавају стално, 


пи надаље, према себи у оној зависности, у каквој се налази село 
према вароши, у којој се налази Индија према Енглеској или боље, 
роб према страном господару. Оно што је Турску довело данас дотле, 
да она као држава постоји само због интереса европскога капита- 
лизма, прети свом својом оштрином п хришћанским балканским на- 


родима, на првом месту Србима. Што се она није могла самостално Е 


ери 2 


да 


о ~ а 


55 


БК ђ 


% и 


КРИТИКА И БИБЛИОГРАФИЈА 5 403 


развијати у културном смислу, у главном је заслуга трговинско-еко- 
номске политике европске. У Турској су били свесни главних узрока 
своје слабости, али не беху у стању да се помогну и она је морала. 
подлећи. Јер у наше доба може и живети и владати само онај, који 
стоји на највишем ступњу еавременога културнога развитка. „Ја по- 
нављам“, говораше 1830. год. турски велики адмирал Калил-паша, 
враћајући се из Русије, „ја опет понављам уверен више него икада, 
да се ми, ако се не пожуримо да подражавамо Европу, морамо по- 


мприти са судбом и вратити се у Азију“. 


У овим Факторима животне природе треба тражити основне уз- 


роке досадашњег развитка историје Источног питања, њима се је- 


дино може и мора објаснити његово савремено стање, најзад на тој 
страни треба да траже кључеве за његово коначно решење они, који 
желе и који су дужни да га реше у корист своју и корист потлаче- 
них народа у турској и јужном делу аустријске паревине. · 

"Не пише се у свима европским земљама о Источном питању 
тако много из неких хуманих и Филантропских осећаја или жеље да 
се народима у Турској помогне, не баве се европски научници и ди- 
пломатаја овим питањем због некога вишег научног му интереса, не 
претреса се и не понавља већ по толико пута ова тужна и траги- 
чна историја (како је тачно рекао Француски члан Института Кте- 


"АФетте Раззу) због народа, коме је потребна слобода. Велики ин- 


тереси европских држава чине те се о овоме питању код њих и говори 
и лише, и предлажу најразноврснија решења. Али баш због тога не 
може никако ни да се приступи ма каквом озбиљнијем и рационал- 
нијем решењу овога питања. Данас се тек сасвим јасно може увидети, 
са колико је права Јосиф П. објавио, „да Турци пикад неће изаћи 
из Цариграда, јер се Европа неће моћи сложити у избору њихових 
наследника“. 
те ж 

Писац великога дела о историји рефорама у Турској (поред више 
мањих ствари о овоме питању), Е. Енгелхарт у овој својој књижици 
о Маћедонском питању, поделио је своје расправљање и резоновање 
у два главна дела. У првом делу: Савремено стање Маћедон- 
еког питања писац прво пропраћа са неколико речи историјски 
развој националног и религиозног питања у Маћедонији и време када 

Ба Тигдаије ебе је Таплтаб оџп аботе Чех Кегогтез дапз Гетрге 
оботапл Черш5 1826. јиваи а поз јоцгз раг Ед. Епгејћагае. Раг5 1882. (. 1. стр. 16. 
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су тамо Грци доминирали. Затим са много мање речи, него што је — 
то учинио са историјским развојем, он једва додирује друга два пи- 
тања. антагонизам између Срба и Бугара и провизорно одржање те- 
риторијалног збаби дпо-а и реформе у Маћедонији. (стр. 3—14). У 
другоме делу: Решење Маћедонског питања, и поврх све по- 
вршности, он ипак мало дубље улази у само питање, и ако истакнути _ 
наслови врло мало одговарају самоме раслрављању. Говорећи о теро- 
ристичким двема бугарским организацијама, од којих је једна тзв. уну- 
трашња истакла познати примамљиви принцип Маћедонија Ма- 
ћедонцима!, он вели, да су ове идеје неостварљиве и да средства 
која се за њихово остварење употребљавају могу само послужити за одр- 
жање садањега стања. Садање стање у Маћедонији он упоређује са ста-. 
њем у Босни и Херцеговини из 1875/6 године, с том разликом, што он 
погрешно мисли да је у Босни и Херцеговини главни узрок за не- 
мире био искључиво религиозни Фактор, док је данас у Маћедо- 
нији расинске, националне природе! Од интереса је напоменути, да 
Енгелхарт за решење Маћедонског питања, и ако сам на једном ме- 
сту вели, да у Маћедонији „појам националности код већине ста- 
новништва није одређен нити онако схваћен као на другим местима“, 
ипак истиче принцип сијдапе зиџт тј. поделу сфера утицаја из- 
међу три суседне балканске државе: Србије, Бугарске и Грчке. Он 
се труди да бар приближно те сфере и одреди, но без успеха. У. 
осталом колико је тај посао тежак, управо при данашњим приликама | 
непостижан, најбоље је показао Пг. Цвијић у своме раду: Неко- 
лика проматрања о етнограФији маћедонских Словена, 
чија капитална важност, на жалост, још. до данас није довољно ни 
ни схваћена ни оцењена како у објективно научном погледу, тако 
исто, и још много више, с обзиром па практичне консеквенце, које 
би отуда требало извући. Хотећи да покаже до којих је димензија 
разбуктан антагонизам међу маћедонским Словенима писац наводи 
ову претњу бугарскога војводе Димче Србима из Тополче. „Ви ми- 
слите да будете Срби“, вели се ту, „али онда зашто не идете у 
Србију и шта тражите у нашој Маћедонији2 Ако хоћете да оста- 
нете овде, морате се покорити нашим законима. Постаните Бугари 
без обзира шта ће с вама бити“ 

Безбојност, неодређеност и непрецизност, дипломатска уздрж- 
љивост и доста усиљена незаинтересованост главне су одлике ове 
књижице, у којој се не износе ни нови погледи нити какав нов-ма- 


Г ба МаседоТпе од 5. априла 1905. год. 


„5. 
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теријал. Писац се задржава на констатовању Факата опште познатих 
и то често врло погрешно (на пр. кад говори о Грцима и Бугарима 
у Маћедонији). Он не даје ни једну нову мисао чак и онда кад го- 
вори о балканској равнотежи или о решењу самога питања. Велика 
библиографија о. Маћедонском питању добила је нову нумеру, велике 
силе ће се погађати о подели сфера својих утицаја, остаће и на 
даље збафив (ипо, турска владавина ће остати иста, европска ће жан- 
дармерија заштићавати Европејце и њихове капитале, хришћанска 
ће се раја међу собом и од власти истребљавати и бежати из једне 


"од најбогатијих земаља у — Америку. А Маћедонско ће се питање 
и надаље „раеправљати и решавати“. — Јер шта марс то ђеац 
рова деп(ев 2! 


КЊИЖЕВНОСТ 


Српска Књижевна Задруга. — Петна- 
есто редовно коло књига Српске Књи- 


жевне Задруге, за 1906. годину, на- 
штампано је и разашиљање књига. 


задругарима почеће тачно 1. октобра 
ове године. У петнаестоме колу ови 
су списи: 1) Јелисавета, драма Ђ. 
Јакшића. 2) Лазарица, песме о 


- боју на Косову, од С. Ј. Стојковића. 


3 У часовима одмора, припо- 
ветке Св. Ћоровића. 4, Зпаменити 
Срби Мусломани, од М. М. Ву- 
кићевпћа. 5) Свет, комад у четири 
чина од Б. Нушића. 6) Госпођа 
Бовари, роман Густава Флобера, у 
преводу Д.-Л. Ђокића. У једној од 
наредних свезака „Дела“ гледаћемо 
да опширније проговоримо не само о 
појединим књигама овога кола, већ 
и уопште о издањима Књижевне За- 
друге као и о томе колико она одго- 
варају постављеном циљу Срп. Књ. 
Задруге, 


Песме Дим. Глигорића — Сокољани- 


на. — У штампарији „Доситије Обра- 
довић“, у врло складном и лепом из- 


1 Ко од писаца или издавача 


листу, међу белешкама или међу рефератима, нека изволи свој спис или своје | 
издање уредништву овога листа послати. Маки: БН а сала 


дању, изашле су песме нашега сарад- | 
ника Сокољанина. То је други део 
његових песама, педесет и девет на 
то међу којима има п У 08 лепих -- 
и доста пријатних. 7: 
И ова друга збпрка Сокољанино- 
вих стихова показује човека повуче- 
ног у мирну пдиличну средину. гна-_ 
шега села, који пише стихове, госећа- | | 
јући да то треба да ради из личнога — 
задовољства. Све је код њега. просто, ка 
благо и тихо баш као што јел само 
живот овога доброг човека. Нема ту. 
великих идеја, дубоких мисли, израза | 
страховите животне борбе, виших те- 
жња, али зато његова скромпа_ пое- 
зија нема ви великих, вртоломних - 
амбиција. Он у једној својој песми. 7 
вели: Дреа а 
(), сеоце, цвет мирисна цвећа, 
Ја у теби мир и покој стеко, 
И не мислим на родно огњиште, | 
Ни што ми је остало далеко!... 


Ова збирка песама има ава 3 
а цена јој је 1 динар. Е 25: 


Од једног крвника другоме. Овако се 
зове историјска, приповијетка из жи-_ | 
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“ 


жели да му се дело прикаже у овоме 2 


"вота српског народа у Херцеговини 
што ју је написао Рис. Т. Пророковић 
Невесињац а издала задужбина И. М. 
Коларца као своје 113. издање. Није 
без интереса како писац у почетку 


С, 


упозорава своје читаоце „да на овоме 


путу (читајући његову приповетку) 


неће наићи ни на једну ружу, покрај 
које би могли стати п уживати у ње- 
ном мирису, а камо ли на запету љу- 
бавну стријелу и пријатне опасности 
од ње“. Јер је њену било стало до 
тога да своју приповетку не разгра- 
___њава, већ само да опише живот хер- 
~ _цеговачког сељака — кмета из пете 

десетине прошлога века и његове од- 
= __ носе и потчињеност према турским 


господарима. У исто време оп описује · 


и рајпне господаре Турке, од којих 
му као прототип служи Глиб –Али— 
паша Ризванбеговић — Сточевић — 
везир херцеговачки. Ова приповијетка 
је далеко од тога да буде права исто- 
ријска приповетка, онаква како се тај 
књижевни производ данас подразуме- 
ва: Сви остали елементи надмашују 
приповедачки и песнички. Литерарне 
недостатке ни мало не надокнађавају 
друге стварп као што је пишчево ре- 
зоновање и др. Па ипак се његова 
приповетка да читатл и може корисно 
послужити свима онима који желе да 
_ _ се упознаду са животом нашега наро- 
да из Херцеговине из прве половине 
ХЛХ. века. Нарочито кад се има на 
уму да писац лнтерарних претензи- 
ја није ни сам имао: Књига има 109 
страна а цена јој је 1 дин. 


МПап Ведомс, бозродја Ма!емзка, 
Фгата и 5 Стома. — Пре кратког вре- 
мена представљана је први пут у За- 
гребачком Нар. Позоришту ова драма 
познатог песника Беговића. Већина 
хрватских листова говоре о том ко- 
маду с особитом хвалом. Они хвале 
цртање карактера, природност, богат- 
ство поезије, духовитост и слатку дик- 
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цију. бозродја Мајеуузка је и штам- 
пава : једап број „Баугтетешка“ посве- 
ћеп је њој. — О тој драми изразио 
се је врло ласкаво пи Обо Наџзег у 
Х. Ет. Ргегзе за септембар. 


Споменица о отварању Универзитета. 
— Београд, Држ. Штамп., 40, стр. 162. 
Пре неки дан изишла је ова Споме- 


ница с овом садржином: Еволуција 


више наставе у Србији (од Богдана 
Гавриловића), Свечаност отварања 
Универзитета, Честитања о свечано- 
сти, Наставници (биографија и библи- 
ографија свакога, Ученици (списак); 


Јованљ Цвиичђ, Македонскје Славане 
—  (Славанскал Библиотека Ивана 
Шанковича, св. 1). Петроград, 1906, 
80 стр. 54 (е једпом картом и једном 
статистичком картом), Ово је превод 
чланка „Неколика проматрања о етно- 
графији македонских Словена“ којп 


„је изишао у јануарској свесци „Дела“ 


(после п у другом мало допуњеном 
издању (издање Г. Кона). 


РАЗНО 


“0 Стевану Сремцу. — У Захтге- 
тешки књ. П ев. ЈУ изишао је један 
кратак, не сасвим тачан, чини нам се 
мало строг, али ипак добар чланак о 
Сремцу као књижевнику од Вељка 
Милићевића. _ - 

Тако исто и последња два броја 
(35. и 36.) Бранковог Кола посве- 
ћена су успомени покој. Сремца. Ту 
је у главноме прикупљено све оно 
што је писано о Сремцу приликом 
његове смрти, као: пригодне песме, 
посвећене његовој сени, некролози 
држани на спроводу, већина чланчића, 
који су по нашим дневним листовима 
тада о покојнику изашли и библио- · 
графија његових радова. 


Нека се опознаемљ! бтљ Илна С. 
Бобчевљ. — (Славанска Библиотека 


> 9. ои 1906. 160 стр. Р. Ова 


ЈЕ за ~“ је. брошурица, како се: каже у предго- _ 


:вору, друго допуњено издање чланка _ 
„Зашто. треба да се упознамо '“, који 
је изишао прошле године поводом 
двадесетпетогодишњег јубилеја „Сла- 


_- венске Беседе“ у Софији. Писац, један 


искрени поборник зближења између 
свих Словена у опште, а Бугара и 
Срба. понаособ, публициста и адвокат 
из Пловдива, И. Бопчев, у тој књи- 
жици с младићском топлином, с уве- 
рењем у истинутост онога што каже, 
с лепим тактом п у лепој форми тре-_ 


О 


тира тему коју нам казује наслов. То 


· што се не познајемо мећусобво, узрок 


је великим делом нашим недаћама;. 
користи су од зближења између Сло- 

вена врло велике; у слози је малим · 
словенским народима, једини спас — 

то су основне мисли Бобчевљеве, 


Српски Селтере. П-г Влад. А Попо- 
вић написао је и штампао брошуру: 
Српски Селтерс код Младеновца. Ова 
„младеновачка вода по своме хемиј- 
ском саставу долази међу најбоље 


ИСПРАВНА 


У прошлој свесци на првој страни мото треба да гласи: Е Њ 
0, пехег зау 'ћај 1 маз Гајзе ог ћеате. 5 


Власник и уредник Др. Драгољуб М. Павловић 
(Дубровачка ул. бр. 17.). 


Доситије Обрадовић — Штампарија Аце М. Станојевића (Чика Љубина улица бр. 8) 


брошуре постарао. о њене лековите 
састојке у са количином 


томе она болвитинииа и: користити 
но страна Селтерска вода. Овом књи-_ 
жицом Р-г Поповић упозорава све ~ 
оне, који иду на лечење у. сличне _ 
стране бање, да је боље да иду уову 
нашу нову бању и то не само из па-~ 
триотских обзира, него баш из адраво. 
ствених разлога; у исто време истиче, | 
врло умесно, да треба радити на томе _ 
да се ова наша бања што пре поди- 
гне и модерно уреди, како би се од 
ње што пре осетиле видљиве благо- — 
дети како у здравственом тако ну 
материјалном погледу. 
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